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Қазақ айтыс өнерінің дамуында айта қаларлықтай 
тұлғалар болды. Солардың бірі марқұм Ерік Асқаров еді. 
XX ғасырдың 80-90 жылдарындағы айтыс өнерінің да- 
муына үлкен үлес қосқан ақын өзекті де келелі мәселе- 
лерді батыл айта білді. Айтыспен қатар өдебиеттің әр 
алуан жанрына қалам тербеген бұл азамат туралы айты- 
лар естелік те жылы болмақ. Үлтының мұңын мұңдап, 
жоғын жоқтаған ол:

Ермактыц ескерткіші к;цру керек, 
Аруагы ер Сэтбектің цру керек.
Ермактай жауыздарды. ңаргаганда 
Агайын, орыныңнан тцру керек! -

деген өткір жолдарымен-ақ айтыс көрермендерінің 
сүйіспеншілігіне бөленген еді.

Азамат ақынның соңында қалған жазба мұрасына көз 
жүгіртіп отырып, драма, проза, аударма салаларына да 
қаламы жүйрік болғанына көз жеткізуге болады. Көзінің 
тірісінде жарыққа шығарып үлгермеген дүниелерінің 
айтары да, қызықтырары да бар. Көзі тірісінде мерзімдік 
басылымдарда жарияланып жүрген мақалаларынан 
қазақ тарихына жіті назар аударатын сергектігі де 
көрінуші еді...

Көркем проза саласындағы алғашқы қадамы болған 
«Қаралы көш» әңгімесінің мазмүны тартымды, 
көркемдік бітімі әдемі. Ерік Асқаров бүл тарапта да кала­
мы қарымды, тілі шүрайлы кәнігі жазушы ретінде 
көрінген. «Қаралыкөіп» 1974жылыжазылған алғашқы 
әңгімем» деген екен осы өңгімеге жазылған шағын алғы 
сөзінде марқұм автор. Автордың өз сөзіне сүйенсек, 
өңгіме кейіпкерлері өмірде болған адамдар. Аты айтып 
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тұрғандай, екі жастың махаббаты қасіретке ұласқан. 
Бәтия атты ару сүйгенінен қапыда айрылып, қаралы 
сыңсумен көңілі қаламаған адамға ұзатылып бара жата- 
ды... Баяндау стилі, оқиға өрімі ұлттық лирикалық про- 
замыздың бастауы болған «Шұғаның белгісін» еске 
түсіргенімен, бұл өз алдына көркемдік кеңістік ашқан 
тың дүние деуге болады.

Шағын прозалық туындылары қаламгер Ерік Асқар- 
овтың жаңа ізденістері мен қалам қарымын, жазушылық 
фантазиясын молынан таныта алған. «Наполеон Адайс- 
кий» әңгімесі мен жазушы «эксперимент» деп көрсеткен 
«Ата қаз» туындылары осыған мысал бола алады. «На­
полеон Адайский» әңгімесінің басталуынан-ақ авторлық 
стиль бірден байқалып тұрады. Есет атты кейіпкердің 
сыра ішіп отырып, Наполеонның достарының қүтқармақ 
болған ниетінен бас тартқанын қүптамай, көзі ұйқыға 
кеткенше «Наполеонды кешіре алмай» жатады. Оқиғаға 
жол-жөнекей араласқан үшінші адам - қазақтың қара- 
пайым шалы. Мінезді шал. Әңгіме барысында ел, жер 
туралы сөз қозғай отырып, өз ауылын тамұққа, інісінің 
ауылын жүмаққа жақындата суреттейді. Інісі сол ауылға 
көш деген. «Көшесіз бе?» деген сауалға «Жоқ» деп жау- 
ап береді. Оған себеп: ол ауылдың «Қысыр бие» деп ата- 
луы. Сонан соң «Туып-өскен жерді тастап, ата-бабаның 
зиратын иесіз қалдырып, адай басыммен көшіп кету 
сүйекке таңба» дейді. Үлттық намыс, үлттық мінез, 
ұлттық болмысты сақтау әңгіме соңында осы диалогтан 
айрықіпа көрінеді. Даңқты қолбасшы Наполеон мен 
қазақ шалының мінезінен ұқсастық тапқан автор 
әңгіменің атын да сәтті ойлап тапқан.

«Ата қаз» әңгімесінің өзегінде рух азаттығын аңсау, 
асқақтықты көксеу, табиғатқа, кеңістікке деген құштар- 
лық сарыны бар. Сары даланың құсы саналатын қаздың 
үй құсына айналып (олардың үй құсына айналуы ерте 
күндерде болса керек), шырмауға түсуі, ақыры өз кеңіс- 
тігіне ұшып кетуі көркемдік аяда әдемі бейнеленіп, 
әңгімеленген. Ата қаздың көзімен, соның түйсігімен та- 
нылатын қоршаған орта тіршілігі де қызғылықты. Ани- 

малистік символиканы көркемдік тәсілде пайдалану 
әлемдік әдебиетте бар үрдіс. Бұл жерде Джек Лондонның 
«Ақ азу», Л. Толстойдың «Холостомер», сол сияқты 
А. Чеховтың көптеген туындыларын, М. Горькийдің 
«Сұңқар жырын» мысал етуге болады. Үлттық өдебиеті- 
мізде М. Әуезовтің «Көксерегі» бірегей мысал. Сондай- 
ақ сөз зергері Ғ. Мүсіреповтің «Қыран жыры», «Өмір жо- 
рығы» О. Бөкейдің «Бура», «Кербұғы» әңгімелері жан- 
жануарлар әлеміне тереңдей енген туындылар. Е. Аскаров- 
тын, «Ата қаз» әңгімесіносы катарғаеркін апарып қоюға 
болады.

Жалпы, жан-жануарлар әлемінің көркем әдебиетке 
тақырып болуы мифтік сана негізінде туындаған антро1 
поморфизмді еске түсіреді. Адам мен табиғат қарым- 
қатынасын гуманистік аяда салмақтау жоғарыда атал- 
ған көркем дүниелердің тууына себеп болғаны белгілі. 
Адам мен табиғатты бірлікте санаған ежелгі дүниетаным 
нәтижесінде антропоморфтік түсінік қалыптасты. Ант­
ропоморфизм - адамда болатын қасиеттерді затта, таби- 
ғат қүбылысында, хайуанатта бар деп түсінетін түсінік 
болса, көркем шығармадағы антопоморфтік образдар по- 
этикалық суреттеулер барысында анимализммен біте 
қайнасты. Ал, анимализм - жан-жануарлардың өзінің 
табиғи шеңберінде бейнеленуі. Әдебиеттегі жан-жануар­
лар бейнесі - өзінің табиғаты жағынан гуманистік сана- 
сезімнің жемісі екенін айтып өттік. Ерік Асқаровтың 
«Ата қазы» мазмұны мен идеясы, көркемдік қүрылымы 
жағынан салмақты, табиғатқа деген ізгі сезімді ардақ 
тұтуға уағыздаған туынды.

Қаламгердің соңында қалған жазба мүраларының 
ішінде «Келер жылыжазда» повесі, «Қызыл қалаҚызыл- 
жар», «Батыр Баян» драмалары, «Біржансал» трагедия- 
сы кәсіби жазушының қаламынан туған салмақты дүние- 
лер.

Әдебиеттің әр жанрында қалам тербеген жазушының 
аударма саласындағы еңбегі өз алдына бір тебе. Орыс 
драматург! И. Гоголевтен аударған «Сауықшыл Наһара 
Суох» комедиясы, Л. Табукашвилиден аударған «Ар-

4 5



манымның ақ құсы» пьесасы, философтар Э. Кассиер, 
М. Хайдеггерден жасаған аудармалары көркем аударма- 
мыздың қатарын толықтыра алар дүниелер екені анық.

Марқұмның соңында қалған әдеби мүраларын жинақ- 
тап, оқырманға ұсынудағы мақсат - жақсы шығарманы 
оқып, тұщынсын, сол мұралармен терең таныссын деген 
ниет.

Жанат Әскербекцызы, 
(щын, филология гылымдарыныц 

/ . кандидаты
Ъул /игп&п тмган

СДШЛй1&(И 

мм сишп

та л^мосһ

лии ілы,і№

(Л ЛС1 .

ӘҢПМЕАЕР



ҚАРАЛЫ КӨШ

«Қаралы көіи» - менің 1974 жылы жаз- 
ылган алгашқы әцгімем. Бекенім - Бекен 
Жцмабайцлы, Магашым — Магжан, Ахия - 
оның цстазы Ахиеддин Аханов, Бәтия - 
Бекеннің агасы Нцрмагамбеттің қызы 
Ғазиза болатын. Үсынып едім, облыстық 
«Ленин туы» газеті (Болат Қожахме- 
тов): «Шцганың белгісіне» цқсайды, - деп 
хат жазды; «Жцлдыз» журналы. (Оралхан 
Бөкей): «Сен классик баласъщ. Бірақ, жур 
налга басуга эңгіменің көлемі қысқа», - деп 
арқамнан қақты. Содан бері ешқайда цсын- 
бай, тартпамда жатыр еді. Кейбір балаң 
тустары көзге црып тцрса да, ырымалды 
дунием болган соң қол тигізбей, сол қал- 
пында жариялауды жөн көрдім.

Автор

«Осы күнде біреуге біреу атағына қарай сыйластық 
қылып, атағына қарай қошемет етпей ме?» Иә-ә... атақ 
дегенің - бақ қой, шіркін!» Бекен болыс осылай ойлады. 
Күн ыстығына қарамай, белді буып, үзаққа жолға шы- 
ғып еді, барар жері алыс, өздері де ұзақ жүрген болатын. 
Қанша жүрсе де осы бір сумақай арбаған жеңіл ой жете- 
гінен арыла алмады.

Өнебойы терлеп, түктері жылтыраған үш күрең 
сілтеп-ақ келеді. Ортадағы төңкерілген торпақ жалды 
биік аттың доғасына байланған жұдырықтай күміс 
қоңырау сыңғыр қағады. Баптана үзілген нәзік сыңғыр 
теңселмей мүлгіп тұрған шоқ-шоқ, иірім-иірім тоғайлар- 
ға сіңіп кетіп жатқандай.
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Бекен болыс Қызылжарға шыққан еді, шыққанда да 
жау тигендей үрдіс шықты... Маймен сылап тастағандай 
семіз денесі борша-борша терлеп, қолтығынан қолаңса 
сасып, жас делбешінің мұрынын жағымсыз қытықтай- 
ды. Әу дескендей бүгін жел де жоқ. Алысты-жақын ойнаң 
қаққан сағымнан басқаның бәрі мүлгіп қалыпты. Аспан- 
дағы қалқып түрып қалған бұлттар да, айнала созалаң- 
даған тоғайлар да, түңғиық аспанның өзі де терең ойға 
кеткендей.

Болыстың бүгінгі сапарының айрықша мәні бар. Бұл 
сапар - оның барғысы келмес, баруға құмартпас сапары. 
Мұндай қысылшаң жағдай, қырсыққан сәтті ол күтпеп 
еді-ау. Бәрі де қалтаның күрт тайыздана қалуынан бол- 
ды. Қалта сай, көңіл сай болса жан қинап, мынандай ұзақ 
жолға қапырық күнде шығар ма еді?!

Бекен Полудиннің өткен сайлауында құдасы Исам- 
бердінің сүйемелдеуімен болыс болған. Исамберді өзгеге 
де, өз ішіне де беделді, сөзі жүрімді адам. Бекенге құдан- 
далық құрметі есебінде сайлау алдында болыс-билердің, 
сайлаушылардың аузын алып берген. Сайлаушылардың 
бәрін - ұлығынан бастап тілмәшіне дейін қалжырулы 
етіп, Бекеннің өзі де мол шығын көтеріп барып болыс- 
тыққа қол жетті. Осы сайлауда сол машақатты билігінен 
айырылып қалар түрі бар. Жылдағыдай молшылық 
биыл жоқ. Өткен жылғы доңыздың алпауыт жүты Бе- 
кеннің дәулетін ойсыратып, тәп-тәуір шығасылы етіп 
кетті. Қалталыға қалбақтамасына шарасы да қалмады. 
Оған малдан айырылудан да атақтан, әкімшіліктен ай- 
ырылу қиын. Тумасында бір мансапқор жан болатын.

Бекен нің қаржыдан дәмелі болып келе жатқан адамы - 
Есентай таз. Есентай - саусағы епті, қолы ұзын сауда- 
герлердің бірі. Алым-берім қатынасы Тобыл, Орынбор, 
Есіл, Атбасар сияқты осы маңдағы ірі қалалардың бар- 
лығымен де болып тұрады.

Есентай таздың қаржыдан көмек қыларына болыстың 
көзі жетеді. Есентайдың Бекенге ешқандай ортақтас- 
тығы да, тәуелділігі де жоқ. Сөйтсе де бойсұнған халде 
тілемсек күйі болатын. Ол иттің де Бекенге ауыр қолқа- 

сы бар. Өткенде сол жайлы бір сөз қылғанда Бекен ат- 
тонын ала қашқан. Тіпті ашуға булығып, Есентай тазды 
боқтап та жіберген. Енді, міне, сол қолқаны араларына 
көпір қылып үстап өзі келе жатыр. Соның бәрінің түбі 
бір-ақ нәрсе: Атақ, дәреже! Әй, мансап-ай, бір дәндеткен 
адамыңды отқа да, суға да итересің-ау. Біреулерді тасыр- 
қатып тастасаң, енді біреулерді тасытып тастайсың.

Әйтпесе Бекеннің биыл болыстықтан түсіп қалып, ке- 
лесі сайлауға дейін қоңданып алуға ақылы жетпей ме? 
Әрине, жетеді. Ол жағын да сарапқа сап көрген. Бірақ 
түсіп қалды деген атағы жаман. Бекен сонысынан қор- 
қады. Түсе тұру жайлы қайтсе де ақылға сияр емес.

Келесі күннің бесінді әлетінде Есентайдын, нән қара- 
ғай қақпасының алдына Бекеннің «Троикасы» келіптоқ- 
тады. Бекенді Есентай таздың өзі қарсы алды. Қан көрген 
құзғындай бола қалды. Ақсия жарқылдап күліп, алды- 
артын орап елпек қақты. Қайнағасын күтіп алған күйеу- 
дей болуға тырысып баққан жайы бар. Бітеу қабақ шегір 
көзінде зымыстан күлкі ойнап, қарашұбар кескіні әлем- 
тапырық болып кетті. Мол денесіне жарамсыз қылық- 
тар қылып, Бекенді қонақ үйіне өткізді.

Әбден жайғасып болғаннан кейін шай жасалып, шай- 
мен бірге буы бұрқырап үйме табан манты келді. Оны жеп 
бола бере, лездің арасында төре табақ ет те әкелінді. Бе­
кен болыс көңілденіп кетті. Екеуі де бір-біріне бейілді 
бола қалды. Ар жақтарында ит пен мысықтай арбасады.

Бекен Есентай тазбен тез келісіп, қалада көп жатпай, 
аз күн сый-құрметке бөленді де, еліне жүріп кетті.

Еліне келсімен сайлау мәселесінен «әскер» сөздер қоз- 
ғап, ұлықтарды қарсы алуға қам-қарекет жасай баста- 
ды.

Бекен Қызылжардан Есентай тазбен құдандалы болып 
қайтты. Елуді еңсеріп қалған Есентайға он сегіз жасар 
қарындасы Бәтияны бермек болды. Сайлаудан кейін ұза- 
там деп төс соқты.
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Дүрмекті сайлау өтіп, уағдаласқан мерзімде тақап 
қалды. Өз орнында тағы қалған Бекен бұл күнде сүлу 
мүртын маңыздана шиырады, әлі қарындасына тіс жа- 
рып, ләм демеді. Сенбейді. Жастың аты жас. Оның үстіне 
ел арасында сыпсың бар. Бөтия осындағы учитель Ахия 
Аханов деген шала қазақпен көңілдес дейді. Жел болма- 
са шөптің басы қимылдайды ма?

Расында да, Ахия соңғы кезде осы ауылға жиі келеді. 
Көбінде Сартай көлінде отырған Абыл ауылдарында 
жүруші еді. Бекеннің алғыр, зерек баласы Мағаш ділмәр, 
білімпаз Ахияның әңгімесін тыңдауға әуес-ақ. Ахияға 
өлеңдерін де оқып беретін көрінеді. Ахия Мағашқа шы- 
ғыс ақындарының өлеңдерін әкеліп беретін. Олардың бүл 
ынтымақтастығы Бекенге жақпай-ақ жүр. Килігер сыл- 
тауы болмаған сон, шарасы кәне?!

Ахия заты басқалау дегенмен де қараторы, қазақ шы- 
райлы жігіт. Бәтияға арнап қазақша өлең шығарады 
екен. «Шахнаманы» парсыша, «Ғалиябануды» татарша 
жатқа айтады.

Осы маңдағы елдердің жастары бір-бірін қонаққа ша- 
қырғыш, бір-біріне қонаққа барғыш. Ел жайлауға көшсе- 
ақ ауылдардың үстінде үзақ уақыт жастар сауығы орнай- 
тын. Бекен ауылының және маңайдағы үш-төрт ауыл- 
дың жастары Сартайдың жағасындағы ауылдардан қай- 
тып келеді. Бәтия мен Ахия осы топтың орта түсында. 
Бәрінің астында жарамды деген жылқылар. Қызылды- 
жасылды түрлене киініпті. Араларында небір сал-сері- 
лерше киінгендер де бар. Тосап қымызға масайған 
түрлері байқалады, өнге басып келеді:

Атабай көлдің қаласы, 
Жалпақ екен даласы...

Жастар әні тымық ауада шарықтап тұр. Діріл қағып 
шырқала түседі.

- Мынау кім-әй?!

Топ ішінен біреу таңдана айқай салды. Жастар әні 
тына қалып, барлығы қиғаш жатқан дөңнің еңісіне қарай 
қүлап келе жатқан суыт салт аттыға шошына қарасты.

- Есербей ғой мынау...
- Иә, сол.
- Шалықтан аман ба, өзі?
- Тегі солай.
- Атын аямайды; бас-көзге төпелеп келеді.
Есербай Бекеннің жалшы жігіті. Шыққан ізі де сол 

ауыл. Бекен ауылы мына бір жалаң дөңнің ығында бола- 
тын. Есербайдың бұл шығысы ойламаған жерден. Мана 
ауылға Есентай таз келген-ді. Бәтияны әкетуге келген беті 
болса керек. Құлақтанып қалған әйелдер: «Күйеу келді, 
кәрі күйеу келді» - десіп шу ете қалды. Біраз жайға Есер­
бай да қанық қалды. Алдыңғы ауылға сауық құруға өтіп 
бара жатқан топтың салған әні мүның құлағына дөң сыр- 
тынан жетті. Есербай атына міне шалты. Айқайлап келеді.

- Бәтия, сүйінші! Сүйінші! Күйеу келді, күйеу... Есен­
тай келді...

Дағдарысып қалған жастар Есербайды түсінбеді. 
Күйеуі несі? Кімнің, қайдағы күйеуі? Есентай келді 
дейді. Есентай келсе, ол таз кімнің шікіресі?

Бәтияның жүрегі әлденені сезгендей боп, нұрланып, 
гүл жайнап келе жатқан жүзі сұрланып, қаны қашып 
кетті. Жүрек бәрін сезеді-ау. Адамның ақылы жет- 
пейтінді де жүрегі сезеді.

Есербайды жастар ортаға алып, жан-жағына анталай 
сүрақ қойып, оның үстіне әркім өзіне қаратқысы кеп 
жүлқылай, бейшараның онсыз да жарым есін мүлде 
шығарып жіберді. Есербай қақалып-шашалып:

- Есентай келді. Ой, бәуескесі қандай, шіркін!.. 
Күйеуі... Бәтияға күйеу келді, біржола ала кетуге 
келіпті! - деді.

Бірнеше сұрақты көз жан-жағынан оқша қадалғанда 
Бәтия қыстыға жылап жіберді. Ахияның аузына жұба- 
тайын десе сөз түспейді. Есеңгіреп қалғандай сілейіп тұр.

Бәтия Есербайға тақалып келіп, қолындағы жез бу- 
нақты қамшысымен басқа тартып-тартып жіберді. Қапе- 
лімде қатты қорқып қалған Есербай:
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- Ө-өй.. Өлтіре ме-ей?.. - деп, атын тебініп, сытыла 
қашты.

Ахия бойын жиып алды. Шауып келіп Есербайды 
қақпайлап аулақ алып кетті. Бәрін тәжікелеп сүрай бас- 
тады. Кең даланың ауасы жетпегендей дем алысы жиі- 
леп, ауырлап кетті. Ішінде зор ашу бас көтерді.

- Солай.. Таңертең кетеді. Бүгін кешке ойынға жина- 
ласыңдар. Бәтия үшін әнді оңдап айтыңдар. Оңдап! Бір 
жасап қаламыз-ау, ә?!.

- Тоқтат енді! Оттама!
Ахия ызадан өзін-өзі үстай алмады. Екілене айқай сал- 

ғанда Есербайдың зәресі ұшып, ауылға қарай түра 
қашты.

* * *

Сауыққой сері-сал топ әлдеқашан тарап кеткен. 
Бәрінің де үнжырғалары түсіп, жел көңілдері желге 
ұшып, жабырқай қалған. Тек әлгі дөңнің тасасында аза 
бойлары қаза болып, қасірет бұлтын бүркеніп Ахия мен 
Бәтия әлі тұр. Қыз жігіттің төсіне басып тіреген қалпы 
күзде жауған ақ жауындай тыйылмай өксиді. Қасірет пен 
күйініш нәркес көзден меруерт моншақ - жас болып 
ақты. Ахия қүшағындағы қыздың жас жуған жүзіне 
бетін тақап түрып, серт айтқандай болады. Шерлі аруды 
жүбатқысыкеледі. «Жылама,жаным!.. Негежылайсың? 
Бір сен үшін тәрк еттім мен барлығын. Кетейікші, ке- 
тейікші, жаным, қарғыс атқан ортадан».

- Қайда, кімге барып паналармыз?! Қайда барсаң да - 
осы күй. Көрерсің осы көз жасы.

- Мінекей, иек астында орыстың нуы тұрған жоқ па? 
Кіреміз де кетеміз. Омбыға жетсек, заңға арыз айтпас па 
едік?

- Қайда бастасаң да тізгінім сенде. Ендігі тірлікте 
ердім сенің соңыңнан!

Қос мұңлық Омбыны бетке алып атқа қонды. Лүпілі 
бірге қос жүрек еркіндік аңсап барады... Кенет, бәрі өзге- 
ше болып жүре берді. Бүлар бүдан бір сағат, жарым сағат 

бүрын аттанғанда мүлдем азат болар ма еді, қайтер еді? 
Нірақ, жазмышқа не шара?! Жазмышқа көнбес құдірет 
жоқ...

Үзай берген Бәтия мен Ахияның соңынан қуғыншы 
түскен екен. Қуғыншылар бұларды әлдеқашан қашқан- 
га жорып, әдейі қамданып, жылқыдан тәуір ат алдырып 
мінген. Олар бес адам. Мінгендері құр айғырлар. Селсоқ 
аяцның өзіне қол қарыстырып отыратын қызуқанды 
жүйрік жылқылар.

Қыз бен жігіт қара бұлттай түйілген қатерді бірден 
сезді де, аттарына қамшы басты. Қарқынды аттар шы- 
дата ма? Аралары барған сайын тартыла берді. Қуғын- 
шылардың бір-екеуі тақымдарына сойыл баса шығыпты. 
Ауаны тілгілей сермеп, едірек айқайға басып келеді.

Ахияның есіне үйінде қалған алтыатары түсті. «Неге 
ғана сала шықпадым екен. Мыналардың бірін маңайла- 
тар ма едім? Қап! Мана жарысып, аттарымызды да 
ентіктіріп алдық».

Қуғыншылар тақап қалды... Ахияның зығырданы 
қайнай түсті. Енді ақырғы әрекетке амал ойлады. Сон- 
дағы сенері - күміс сапты кездігі. Мынау бір өкшелеген 
шойқараны жайратса, аналар қаймығар еді.

Ахия Бәтияға жанаса беріп:
- Ал, жаным, тарта бер, бетің түзу. Айныма. Мен же- 

термін. Тоқымдайы болмаса да ұлтарақтай бас бар шы- 
ғар, - деді.

Ахия бір орнында атын шыр айналдырып тұра қалды. 
Кездігін оқтайланып, алдыңғы сұр айғырлыға дүрсе қоя 
берді. Оның қолында сойыл екен. Құлаштай сермеп те 
жіберді. Сойыл Ахияның саімайына сарт етті. Жігіт аты- 
нан өкіре құлады.

Артына жалтақтай қарап, Бәтия бар жайды көріп келе 
жатқан; Ахияның басынан сауғалаған қанды көргенде 
не болғанын білмей кетті. Қауіп-қатерді ұмытып, аты- 
ның басын кері бұрып, ұшып келді. Ахияның өлігінің 
үстіне талықсып барып жығыла берді...

Ертеңіне Бекен ауылынан шыққан шағын ғана қүда- 
лар көші Қызылжарға бет алды. Бұл көшпен шаттық 
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емес, қасірет еріп барады. Бұл көш - қаншама салтанат- 
ты болса да, соншалықты қаралы көш. Бәтия мінген пәу- 
ескеден сыңсу естіледі. Сыңсу сыңсудан гөрі жоқтауға 
ұқсайды:

Аға-екем теңім таппай шалға берді, 
Қызығып ақша менен малға берді. 
Жүрегім өлсе-дағы Ахияда - 
Елуде Есентайдай тазға берді...

Бәтияның осынау күйініш зарына жел ғана ызыңдап 
қосылғандай, аспан ғана қабағын түйіп, тоғайлар ғана 
теңселгендей. Жанындағы тоқкөңіл жандарға Бәтия 
зары әсерін тигізе алмады.

Қаралы көш ұзай берді...

АТА ҚАЗ
( Эксперимент )

Сарыарцада сары дала, 
Қаңңылдайды ңаздары...

(Халъи$ эні)

Ата қаз ұшып кетті.
Үй бойынан биік үшпайтын үй қазысының мүнша- 

лыкты әуелегенін көргені осы еді. Әлде таң қалғанынан, 
әлде сүйсінгенінен - Қарабала басын шайқады. Қора сыр- 
тындағы күресінге шығып қарап түрған. Ата қаз қашан 
Жалағаштың ұшарынан әрі асып, көзден таса болғанша 
тапжылған жоқ.

Ата қаз оралмады.

* * *

Былтыр ғана жұмыртқа жарып шыққан Ата қаз 
дүниеде ұлан-ғайыр думан болатынын көрді. Алты ай 

қыста табанын шымырлатып ызғырып тұратын кіреуке 
қар еріді. Қар ерісе - су екен. Су үстінде думандатып, 
нлем-жәлем базар етуге болады екен. Ойнауға да, тіпті 
гөбелесіп алуға да болады. Су дегенің рахат екен!

Өзінің бес-алты ұябасарын ертіп айдынға шыққан ал- 
ғашқы күні Ақ қазбен танысты. Ол көрші үйдің үябаса- 
ры екен, өз үйірімен, бөлек келді. Үйір басы жасамыс- 
тау Қоқиған қаз екен. Ата қаздың үйірі айдыны терең- 
деу, мөлдірлеу жерін меншіктеп жүр еді, Қоқиған қаз 
келе үрынды. Қанатымен су сабалап, ысылдап келді де, 
«Жерімнен кет!» дегендей, топшысынан тістеп алды. Ата 
қаз сілкілеуге жеткізгенін сезді. Қоқиған қаз кербезімнін, 
өзі екен. Тұмсығында Ата қаздың бүрқыраған бір уыс ма- 
мығы кеткен, басын суға малып, соны шая бастады.

Ата қаз топшысы ду еткен сәтте-ақ долданып үлгерді. 
Қанатымен су бетін сабалап-сабалап жіберді де, бөксесі 
бүлкілдеп, басы селкілдеп, тұмсығын шайып жатқан 
Қоқиған қазға дүрсе қоя берді. Ол да қарсы шапты. Екі 
қаздың астаудай кеуделері бірін-бірі қаусатып жіберер- 
дей қатты соқтығысты. Ата қаз тұмсығын шапшаң 
бүрып, Қоқиған қазды мойнынан қапсыра тістеді. 
Сілкіп-сілкіп алды да, басын тұқыртып әкеп суға мал- 
ғыштап жіберді. Шалғыдай қанаттарымен үрғыштап 
алды.

Қоқиған қаздың тауаны тез тойтарылды. Ата қаздың 
тісінен босай сала, қанатымен су сабалап, өз үйіріне қарай 
жүзіп берді. Екеуінің де үябасарлары манадан бері азан- 
қазан қаңқылдасып, «айғыры» жеңген үйір масайрай 
жөнелдіде, «айғыры» қашқанүйірііштерінентынақалды.

Бүл Ата қаздьщ алғашқы айқасы, алғашқы жеңісі еді. 
Қайдан білсін, түбі ойсырай жеңіледі ғой. Қоқиған қаз- 
дан емес, әрине.

Қазір ол жеңген ердің салтын сақтап, өз үйіріне қарай 
алшаңдады. Үябасарлары қошемет-қолпаштың рәсімін 
жасады.

Қаздар соғысында өлім-жітім болмайды. Бір-бірін 
түқым-түяғымен құртып жіберуді мақсат қып көрген 
емес...
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Қоқиған қаздың үйірі бұлардан үзап кеткен жоқ. 
Қоңсы жайылып жүрді. Үйірінен саяқ шығып, бүларға 
жанаса жүзіп жүрген Ақ қазға мүның көзі әуелде түсе 
қоймап еді. Өзі екі-үш мәрте қаңқылдап белгі берді. Наз- 
данғандай еді. Үрғашының назына селт етпесе еркек пе, 
тәйірі! Ата қаз нағыз еркек еді. Ақ қазға қарай тұра 
жүзді. Ол да қылымсыған жоқ, қарсы беттеді. Екеуі жа- 
насып өтті. Өте бере жалт бұрылысты.

- Сен кімсің?
- Ақ қазбын.
- Сен маған үнап қалдың.
- Сен де!
- Жүр біздің үйірге.
- Үят қой.
- Үятта нең бар, жүр!
Сөйтіп, Ата қаз Ақ қазды «алып қашты».
Қоқиған қаз екеуін бағып тұрған. Бәрін өз көзімен 

көрді, өз құлағымен естіді. «О, зәнталақ-ай! Былтыр да 
бір өстіп едік. Иеміз барып шыбықпен айдап әкелген. 
Қолыма түсерсің!». Артынан барып қуып әкелуге өз 
жүрегі дауаламады.

Еркегін қызғанбаса ұрғашы ма, тәйірі! Бір-екі үяба- 
сары бүртыңдап еді. Ақ қазға қағажу көрсеттіретін Ата 
қаз ба екен, «жындарын» қағып алды.

Күн кешкіріп қалған. Қаздар қайта бастаған. Босап 
қалған айдынның ендігі иелері Ақ қаз бен Ата қаз. 
Үйірлері бұларға өкпелеп кетті. Оған бола қамыққан 
бұлар да жоқ. Оңаша қалған соң Ақ қаз еркелеуге көшті. 
Әуелі қатты жүзіп кеп мүны екі-үш рет соғып өтті. Бұл 
қуып барып еді, ол сүңгіп кетті. Абдырып қалған Ата 
қаздың ту сыртынан шыға кеп және бір састырды. Сәлден 
соң Ата қаз да қозды. Бүл қозған соң ойын да қызды. 
Қаңқ-қаңқ... Қаңқ-қаңқ-қаңқ... Қаңқ-қаңқ... Бұлар 
өрістен ерлі-зайыпты болып қайтты.

Ертеңіне бүл айдынға Қоқиған қаздың үйірі келген 
жоқ. Басқа өріске кетсе керек.

Түс қайта Ақ қаздың иесі келді. Етегі шүбатылған 
жастау әйел екен. Бұлар жағада жайылып жүрген. Ақ 

қазды куып әкетті. Ата қаз, әрине, қалған жоқ. Соңда- 
рынан ілесіп отырды. Екеуі бір-біріне емірене қаңқыл- 
дасып ұмтылады-ақ. Ақ қаздың иесі таяқпен жасқап, 
маңайлатпайды. «Шыныңмен кеткенің бе?!» «Айыры- 
лып қаламысың ссылай?!»

Ата қаз көзсіз қимылға басты. Шалғыдай қанаттарын 
жазып жіберіп, жыландай ысқырып кеп, Ақ қаздың 
иесін бас салды. Қанатын қатты сермегендіктен үшың- 
қырап кетіп еді. Ата қаздан мұндайды күтпесе керек, Ақ 
қаздың иесі таяғымен жасқап үлгермей қалды. Бұл келіп 
кеуде тұстан бүре кеткенде шыңғырып жіберді. Оқыс 
айғайдаы Ата қаз да шошып кетті. Екеуі екі жаққа 
қашты.

Ақ қазын ертіп, бұл өрісіне қайтты. Сол күні де, ерте- 
ңіне де Ақ қаздың иесі бүларды мазалаған жоқ. Ата 
қаздың иесі Ақ қаздың кұнын төлеп сатып алған. Оны 
бұлар қайдан білсін?!.

* * *

Ата қаз бүгін жалғыз қалды. Өзге үябасарларымен 
бірге Ақ қаз да жүмыртқа басуға кірісті. Ана атаулының 
ортақ мүддесі үрпақ өсіру емес пе?! Бөтегелері салбырап, 
жер сызып жүрген өзге ұябасарларға да, қаз баласының 
ең бір сүлуы Ақ қазға да ұрпақ керек. Өйткені ол да ана. 
Ана атаулы ұрпақ көксейді. Ата қаз мұны үғынған жоқ. 
Ақ қаз қасымнан кетпесе дейді, өзгелерге үқсап, ұя ба- 
сып жатпаса дейді. Оған иесі көнсін бе? Талдан тоқыл- 
ған, төбесін ұшпалап шыммен жапқан дөп-дөңгелек шо­
рам үйге жағалай ұя жасады. Барлық үябасарларды, 
үябасарларға қосып мүның Ақ қазын да ішке кіргізді. 
Одан арғысын Ана қаздар ешкімнен сүрамайды екен; 
әрқайсысы бір-бір ұяға барып бауырлай кетті. Иелері 
шорам үйдің есігін жапты да, кетіп отырды. Ата қаз сырт- 
та қалды.

Бұл ертеңгісін болған оқиға еді. Қазір түс ауып бара- 
ды. Ата қаз шорам үйді шыр айналып, әлі қаңқылдау- 
мен жүр. Әуелде іштен Ақ қазы қаңқылдап, бүған басал- 
қы айтты.
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- Отағасы-ау, шыдасаңшы. Мазамызды алдың ғой.
- Шықсайшы бері.
- Үя басып жатырмын ғой.
- Неге басасың? Баспа!
- Үрпақ керек емес пе?
- Үрпақ?.. Ол не нөрсе?
- Кейін түсінерсің.
Кейін дегені бүгін-ақ болар деп ойласа керек, Ата қаз 

өлі қаңқылдап жүр. Ақ қазда үн жоқ. Шорам үй тым- 
тырыс. Бесін ауа Қарабала кеп есікті ашты. Ол шорам 
үйге беттегеннен-ақ Ата қаз қаңқылын үдетіп, жетіп кеп 
еді, Қарабала сескеніп қалды. Кетіп қалып, таяқ тауып 
әкелді де, мүны жасқап түрып, есікті шалқайтып ашып 
жіберді. Ақ қаз бастап, үябасарлар түгел сыртқа шық- 
ты. Ата қаз Ақ қазына үмтылды. Екеуі тұмсық қағыс- 
ты. Бұл сүйіскендері еді. Түмсығымен қыдырта келіп, 
Ақ қаздың алқымын қасыды. Қанатын серпіп-серпіп 
жіберіп, арқасын сабалап алды. Мүнысы құшақтағаны 
еді.

Бұлар біраз серуендеп қайтты. Ата қаз енді аңғарды, 
Ақ қаз бұған салқын тартыпты. Манағы «ұрпақ» деген- 
деріне аландайды-ау. Өзге ұябасарлар қайтқан кезде, бұл 
Ақ қазын жібергісі келмеп еді, ырқына көнбей қойды. 
Ата қаздың сөлпектеп ергеннен басқа амалы қалмады.

Шорам үйдің есігі ашық түр екен, Ақ қазға ілесе бұл 
да кірді. Ақ қаз төрде түрған тақтай жәшікке беттеді. 
Ішіне сабан толтырып қойыпты. « Үя дегені осы болар?» 
Ақ қаз жеңіл ырғып, жәшікке шықты. Бүл сонда барып 
көрді: сабанның арасында бозарып жұп-жұмыр бірдеңе- 
лер жатыр. «Үрпақ» дегені осы болар?» Қызығынан ай- 
ырып, мүны жалғыз қалдырған осылар ғой. Ата қаз ыза- 
ланып кеп, әлгі бозарып жатқанның бәрін тістей алды. 
Қатқыл бірдеңе сырт-сырт етті де, түмсығы жып-жылы 
қоймалжьщға тиді. Ақ қаз мүны желкеден бүре түсті. 
Қанатымен шарпып қалды. Тұмсығы да, қанаты да Ата 
қазға жеңіл тиген жоқ. Қорғалақтап жылыса бепді. Ер- 
терек келіп орнығып алған өзге үябасарлары да орында- 
рынан өре түрегелісіп, ысылдасып, айбар шекті. Енді 

кешіксе, жабылып талап тастайтын. «Мына қатындар 
қайтеді-ей?» Ата қаз шорам үйден қашып шықты. 
Қолында таяғы бар, Қарабала есікті жабуға келсе керек, 
өзі зытып бара жатқан байғұсты жұмыр жонынан салып 
қалды. Бүл мүлде безіп кетті.

Ата қаз содан қайтіп бұзықтық жасаған жоқ. Күнде 
бесін ауа үябасарлары сыртқа шығады. Бұл үйірін бас­
тап апарып, серуендетіп қайтады. Бұрын өзге ұябасар- 
лары бір тебе, Ақ қазы бір тебе еді. Енді бұған бәрі бірдей 
сияқты. Қайта Ана қаздар бір белек болып, Ата қаз 
оқшауланып жалғыз қалғандай.

•л'

Күн жылынып, көк тебіндеген шақ еді.
Алғашқы балапандар да жұмыртқа жарып шығара 

бастады. Сол күндерде тұңғыш рет Ата қаздың әкелік 
сезімі оянды.

Аулада астын бөренемен көтерген үлкен нар тұратын. 
Иелері Қарабаланың шешесі сол нардың үстіне қатырма 
қағаздан жасалған сарғыш жәшік апарып қойды. Артын- 
ша және бір ескілеу тымақ әкеліп, жәшіктің қасына ор- 
наластырып кетті. Қолына ұзынша таяқ алып, нардың 
бір шетіне Қарабала қонжиды.

Жәшікте жүмыртқадан жаңа шыққан кіл сары үрпек 
балапандар. Жаппайжамырап, шаңқылғабасты. Күннің 
шуағына талпынады, көктемнің мәлдір ауасына құмар- 
тады, жем іздейді. Шық-шық... Жем сүрап жатыр. Е>ар- 
мақтай ғана кішкене аяқтарына дамыл жоқ. Жәшік 
ішінде тарп-тарп етіседі.

Бір балапан жұмыртқадан әлжуаздау боп шыққан. Ол 
ескі тымақта оңаша. Аяғын баса алмайды. Анда-санда 
қарлыға шықылдап қойып, ол да өзінің жарық жалған- 
да бар екенін білдіріп бағады. Үні жалынышты естіледі. 
Жәшіктен шыққан көп шаңқылдың арасында көмескі 
қалып жатыр.

Балапандардың шық-шық еткен біркелкі үні Ата 
қаздың құлағына әуелде тосын естілген. Бойы үйрене 
бастап еді. Сол әлсіз шиқыл қүлағына емес, кеудесіне 
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құйылып жатқандай көрінеді. Көкірегін кернеп барады. 
Кемерінен аса лықсыған әлдебір кәусар толқындар Ата 
қазды шайқап жібергендей. Екі аяғын тарпылдатып би- 
леп кеткенін өзі де сезбей қалды. Бұл әкелік сезімнің 
оянуы еді. Ата қаз өзінің тұңғыш әкелік биін үзақ ыр 
ғалтты. Соңғы биі де осы екенін ол, әрине, сезген жоқ.

Ата қаздың балапандарына жеткісі келді, көргісі 
келді, кереге қанаттарын жазып жіберіп саялатқысы 
келді. Нар үстіне екі-үш мәрте ұмтылған. Қарабаланың 
таяғы беттетпейді. Сөйтсе де Ата қаз үзап кете қоймады. 
Үзақты күн осы маңды шыр айналды. Әкелік сезімі тер 
беген Ата қаз әлсін-әлсін билеумен болды.

Күн санап жүмыртқадан шыққан балапандар да 
көбейе берді, нар үстіндегі қағаз жәшік те екеу болды, 
содан үшеу болды. Қарабала күндегі орнынан тапжыл- 
мады. Балапандарды аңдиды. Қарақұстан, Атақаздан...

Енді бір жетіден соң ұябасарлар да бауырын көтеріп 
сыртқа шықты. Иесі биыл бұларға дән риза. Бірде-бір 
жұмыртқаны шірітпестен, басқандарын түгел балапан 
қып шығарды. Әлжуаздау туған үш-төртеуін ескі ты- 
маққа салып, оңаша күтіп, қатарға қосты.

Бір күні Қарабала өңкитіп қап-қара бірдеңені дома- 
латып әкелді. Бұл трактордың артқы доңғалағының по- 
крышкасы еді. Шешесі екеуі әлгіні күні бойы аралап, қак 
жарды. Дөп-дөңгелек екі астау жасады. Бәрі де қаздын, 
қамы екен, игілігін Ата қаздың балапандары көрді.

Бүгін Ата қаз ұябасарлары мен балапандарын ертіп, 
сәнді көштей ырғатылып өріске шықты. Қарабала қас- 
тарынан калмады. Үй сыртындағы көкорайдан ұзатып 
ешқайда жібермеді де. Дөңгелек астауларын сол жерге 
әкеліп, ішіне су толтырады. Салқын судан өзі де қыл- 
ғытты, ұябасарлары да қылғытты. Кейбір пысық бала­
пандары астауға түсіп ап жүзіп кетті.

Астау басы ұлан-асыр той. Қаз тойы, тіршілік тойы. 
Құс атаулының ата-аналық мейірімі керемет қой. Ата мен 
ана да ортақ, бала да ортақ. Өгейлік дегенді білмейді олар.

Қарабала нан үгіп әкеліп, астауға салады. Ол балапан- 
дардың жемі. Үябасарлар су ішіп, көкорай орып, «қалжа» 

жеуге кірісті. Жұмыртқадан ертерек шыққан балапан- 
дардың да кейбіреуі Ана қаздарға ілесіп, көк орып жейді. 
Кейбірі ауызды тырбың біткен көкорайдың түбінен са­
лып, жұлып алуға әлдері жетпей, бөксесі шоңқайып 
құлап жатады. Ондайды көрсе Ата қаздың қолқа-жүрегі 
суырылып кетердей, жандәрмен тұмсығымен демеп, 
тұрғызып жібереді. Әкенің қамқорлығы ғой.

Ақ қаз екеуі сағынысып қалса керек. Бір-біріне көп 
үйірсектеп жүр. Түс қайта, балапандардың қызығына 
біраз қанған соң, екеуі оқшауырақ шығып кетіп еді. Сол 
шақта балапандар шырылдасып, қаздар қаңқылдасып, 
астау басы азан-қазан болды. Ата қаз да, Ақ қаз да тұра 
жүгіріскен. «Небопқалды?!» Үябасарлардың үш-төртеуі 
қанаттарын жазып жіберген екен, балапандар соның ас- 
тына шүпірлесіп тығылып жатыр. Біраз ба лапан астау- 
дан шыға алмай жанталасуда, Ата қаз енді көрді, үяба- 
сарлары тілдері сумаңдап, көкке қарап ысылдап тұр, 
Қарақұс көтеріліп барады екен. Құзғынның тырнағын- 
да шырылдап кете берген балапанға көзі түскен шақта 
Ата қаз ызалы қаңқылына басып, үша жөнеледі. Барлық 
үй қаздарындай Ата қаздың да ұшу қабілеті дамымаған 
еді. Сырық бойындай көтеріліп, қайта қонды. Өзге бала­
пандары да қолды боп кетердей жанталасып, үйіріне 
қарай жүгірді. Ана қаздар ойбайласып жатыр: «Кетті- 
ау, сорлы балапан!»

Жүгіре басып Қарабала да жетті. Балапандардың жемі 
таусылып қап, ол соған кетіп еді. Ата қаз жұбайына алаң- 
дап, үйір қараусыз қалған. Таңертеңнен осыларды бағып 
жүрген қүзғын неме бейғам кезді пайдаланып, шетірек 
жайылып жүрген бір балапанды іліп әкетті. Көз алдын- 
да перзентінен айырылып қалғанына Ата қаз қапаланып 
еді. Енді үйірінен ұзамады. Әлгі оқиғадан соң Қарабала 
да тапжылмады. Көк шөптің үстіне қалың бөстек төсеп, 
таңертеңнен кітап оқып отырған. Жем таусылғанда ғана 
үйге барып келетін. Енді жемді шешесі әкеліп түрды.

Резеңке астаудан сәл үзаңқырап жайылса, таяғын 
шолтаңдатып қайырып әкелетін Қарабала бұларға мүлде 
жау емес екен. Нағыз дұшпан аспаннан келді. Ата қаз 
бүгін соны үғынды.
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Ертеңіне Қарабаланың бөстегінің қасында екі таяқ 
жатты. Бірі өздері күнде көріп жүрген ұзын қара таяқ, 
екіншісінің тұрқы қысқа, жұмырлау екен. Оның неге 
керегін Ата қаз ұққан жоқ, ұғуға тырысқан да жоқ.

Үш-төрт сауысқан қайта-қайта шықылықтап, таңер- 
теңнен бері осы маңда жүр. Не жақындап келмейді, не 
караларын батырып кетпейді. Ата қаздың әулеті астау 
бзсынан мөре-сәре думанға толтырып жатқан. Кенет 
әлдене гүрс ете қалды. Ата қаз селк етіп, Қарабалаға 
қарап еді, қолындағы жұмыр таяқтың ұшынан бүрқ ет- 
кен түтін ыдырап, ауаға сіңіп барады екен. Қарабала 
эудсм жердегі өзінің турнигіне қарай тұра жүгірді. Жер­
дей салақтатып көтеріп алған нәрсені Ата қаз енді таны- 
ды, манадан бері шықылықтап жүргендердің бірі. Қара- 
бала оны сырыққа байлап іліп қойды. Содан қайтып бұл 
маңға аспан жауы жоламады.

Ата қаз өміріндегі ең бір бақытты күндерін өткеріп 
жатты. Екі айналып орал мае, оралса да баяғыдай бола 
алмас күндер еді. Еркіндік өзіне тиген, қазір Қарабала 
да бүларға онша көп айналсоқтамайды. Еркіндік тиген 
соң Ата қаздың шаруасы да көбейді, міндеті де ұлғайды. 
Резеңке астаулар жайына қалған, үйірі ұзақ өрістерге 
шығады. Ақ қаз екеуі алғаш ұшырасқан айдынға барып, 
балапандарын жүздіріп қайтады. Ата қаздың балапан- 
дарында басқа үйірге араласып кету деген жоқ. Бүл ма- 
ңайына келгендерді айбатымен ықтыражүріп, өз әулетін 
оқшау үстайды. Айдындағы ең жас, ең ызақор, төбе- 
лескіш «айғыр» осы Ата қаз. Қазір бүған Қарақұс та 
қатар емес, балапандары да өсіп, үлкейген. Алды үйрек- 
тей болды. Бір кездегі шүпірлеген сары үрпек балапан- 
дар бұл күнде қоңырқай тарта бастады. Тынымсыз ши- 
қылдап, үндері де зорайып, қарлыққан. Кәдімгі 
қаңқылға ұқсап келеді.

Күз келіп, алғашқы боз қырау түскен шақта Ата 
қаздың үйірі алпыс қаралы қазға айналды.

Желі үріп маңдымайтын орманды өлкенің қапырық 
түтеткен аптабы жаз бойына Ата қаздың берекесін алып 
еді. Саялар жері жалғыз-ақ айдын болатын. Түске тар- 
маса су беті жылиды. Ондайда Ата қаз тереңге бойлап, 
сүңгіп-сүңгіп алатын. Сөл-пөл сергіп қалатын. Енді, 
міне, қар түсіп, күн суытты. Орман біткен жапырақтан 
аршылып, желді ұстаудан қалды. Ата қаздың мамығын 
үйіріп, жарықтық, айналаның бәрінен ызғиды да тұра- 
ды. Бірақ бой шымырлатып, көңіл сергітер нағыз суық 
әлі жоқ. Ата қаздың күткені де сол еді. Көп кешікпей 
қақаған қараша да келді.

Бүгінгі күні Ата қаздың көрсем деген, тіпті көрем де­
ген күні емес-ті. Ол үшін өмір - асыр салар айдын, сауық- 
сайран еді. Дәл мынадай сұмдықтары қаперіне кірмеген.

Үшар басын қырау көмкеріп, мең-зең мүлгіген орман- 
дардан асып көтерілген қысқы күн шытынай бозарып, 
құлақтанып түр еді. Лезде шаңытып, аспан торлаған 
мұнарға сіңіп, көрінбей кетті. Жел қатты ышқына соға- 
ды. Қақаған суық басталды. Сәскелікке тармаса аяз 
күшіне міне түсті.

Қораның есігін ашып, Қарабала Ата қаздың үйірін 
сыртқа шығарды. Аулаға, қар үстіне шашылған жемге 
қаз біткен тұра ұмтылды. Қаңқылдасып, қаңқылдасып 
теріп жеуге де кірісті. Іңірден бергіде Ата қаз да ашы- 
ғып қалса керек, киіп-жарып жемге бас қойды. Осы сәтте 
Ата қазды желке тұсынан естілген төрт-бес оқшау 
қаңқыл елең еткізді. Жанұшырған үндері саңқылдап 
естіледі. Енді ғана бас қойған жемін тастай бере, Ата қаз 
қаңқыл шыққан жаққа тұра жүгірді. Мүның соңынан 
тарпылдасып, Ақ қаз бастаған ұябасарлары да ерді. Би- 
ылғы жылдың жемісі - балапан қаздар ғана жемінен бас- 
қаға алаңдаспады.

Көктемде Ақ қаздар ұя басқан шорам үйдің қапталын- 
да сырғауылмен жиілетіп қоршалған ашық албар бар еді. 
Бес балапан қазды үйірден жырып әкетіп, Қарабала сон- 
да айдап кіргізген екен. Есігін жапты да, кетіп отырды. 
Іште балапан қаздар, сыртта ана-қаздар мен Ата қаз 
шүрқырап, қаңқылдасып қала берді. Балапан қаздар
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сырғауыл арасынан сыртқа шығар саңылау іздеп безек- 
теуде. Сырғауыл жиі қағылған еді, бастары сыйған жер­
дей бұл күнде семіріп, толысып алған жұмыр денелер өте 
алмай, қыл мойыннан кептеліп қала берді.

Ата қаз перзенттеріне төнген қауіпті әлі анық аңғара 
қоймап еді, Ана қаздар болса, үзбей шырқырасып, қатты 
күйгелектенуде.

Аздан соң Қарабала келді. Бір қолында ұзын селебе 
пышақ пен қайрақ, екінші қолында бұларға жақсы та- 
ныс қара таяқ. Ата қазды ұябасарларына қосып, жем 
шашылған тұсқа таман айдап салды. Бүл жемге бас қой- 
ғанда, Ана қаздар әлі де албар жаққа қарасып, қаңқылын 
үзбей тұр еді. Кенет азан-қазан шуласып қоя берді. Қаз 
біткен жемдерін тастай беріп, ұзын мойындарын көкке 
ұмсындыра, шуылдасып кетті.

Ата қаз енді көрді: Қарабала ашыққа қамалған бала- 
пан қаздың бірін қолтығына қысып алып, шорамға кіріп 
барады. Қаңқылдамасын деп, сүйір түмсығын уысына 
жұмырып алыпты. Ата қаздың жүрегі үлкен бір қатерді, 
перзентінің басына түскен сұмдық халді енді ғана сезін- 
ген. Тура жүгірген қалпында, астаудай кеудесімен шо- 
рамның есігіне соғыла жаздап тоқтады. Соңынан 
қаңқылдай шұбырып үйірі де жетті.

Іштен балапан қаздың күмыққан қырылы мен тыпыр 
қаққан қанаттарының тарп-тарп үні біразға дейін естіліп 
түрды. Ана қаздардың ауық-ауьщ сұңқылдап қойғандары 
болмаса, Ата қаздың үйірі енді шуылдасқан қаңқылдарын 
тыйып, тың тыңдасып тұрғандай еді. «Менде азық жоқ, 
сенде жазық жоқ. Бісміллә!» Бұл - Қарабаланың дауысы. 
Элдене сыр ете қалды да, балапан қаздың үні өшті.

Сол күні Қарабала қыстың келте күні батқанша 
үйірден жырып алып, азыққа атаған балапан қаздардың 
бәрін де тындырды.

-А- 'X X

Қыстың жарық та айлы түні. Түстіктен жалана соқ- 
қан үскірік жел бар. Сол желге омырауын тосып Ата қаз 
түр. Іңірден тұр. Қазір түн ортасы ауған шақ. Мамығын 

жұлып алардай құшырлана соққан солтүстіктің ызғы- 
рық желі жанына жағып барады. Қаз орғанына семіреді, 
суыққа да семіреді. Бүгінгі суық нағыз қаз семіртер суық 
еді. Қаз баласының мұндайға тек аяқтары мен түмсығы 
ғана осалдық танытушы еді. Ата қаз табандары тоңған 
шақта бір сирағын бауырына тартып алып, сыңар аяқтап 
тұрады. Сәлден соң келесі аяққа ауысады. Енді түмсығы 
да тоңа бастап еді, мойнын қисайта бұрып иығына тық- 
ты да, қалың мамығына қымтанып алды.

Сонау қарашада басталған қасап-қырғын Ата қаздың 
бар перзентін жалмап барып, жақында ғана тоқтау тап- 
қан. Бұл тек үябасарларымен қалды. Осынау келте ғүмы- 
рында Ата қаз өмір дегеніңізді бар бітім-болмысымен 
бастан кешті. Ендігі толғаған зары « үрпағымның алдын- 
да кетсем» деп көксеген тілегі қабыл болмаған ақ шаш- 
ты ананың зарындай еді. «Қаз баласы қасіретті тап адам 
ұлындай сезіне алмас» дерсіз. Кім білсін?..

Ата қаз бүгін Ақ қазынан айырылды. Ақ қаз өлді!
Бүгін бұлар қораға қамалмай қалып еді. Ызғырыққа 

кеуде тосып, суық сай-сүйегін шымырлатқан сайын 
шым-шымдап балқып, тәтті мұңға оранғандай қаз біткен 
қалғып кетіп еді. Шытынаған қарды сықырлата келіп, 
шана жеккен әлдекімдер қастарына тоқтаған сәтте де 
бұлар үрікпеген.

Бұл келген ауыл-үйдің ұрылары еді. Шанадан біреуі 
қарғып түсті де шеткері тұрған Ақ қазды бас салды. Үнін 
шығаруға үлгертпеді, мойнын бұрап жіберді. Осы кезде 
айнала күндізгідей жарқырап қоя беген. Көшеге бұрыл- 
ған машинаның жарығы түсіп түрғанын Ата қаз, әрине, 
аңғара алмады. Ақ қаздың өлімтігін тастай салып, 
қараңғыға қарай шаба жөнелген шанадағы екеуді анық 
көрді.

Ақ қаз қалған жерінде қала берді. Қаңқ етіп дыбыс, 
қыбыр етіп белгі берген жоқ. Ертеңіне иесі келіп көрді. 
Неден өлгенін білді ме, білмеді ме, ол арасы Ата қазға 
беймәлім.

Ызғарлы желге бауырын тосқан қалпы бұл үзақ 
тұрды. Иесі шашқан жемге де қарамады. Мамығын 
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жұлып алуға Ақ қазды үйге алып кеткенде де бүл мойын 
бұрмап еді. Сөске ауа бірақ көрді. Сонда барып жалғыз- 
дықты әбден мойындап еді.

Қарғыс атқыр мына жерден көтерілсе, қанаты тал- 
ғанша сермей берсе, Ақ қазына жолыққанша үша бер- 
се!.. Үшу керек! Өйткені бұл ұшу үшін жаралған қүс ба- 
ласы ғой. Қаз ғой...

Ата қаз ұшып кетті.
Үй бойынан биік ұшпайтын үй қазының мұншалық- 

ты әуелегенін көргені осы еді. Әлде таң қалғаны ма, әлде 
сүйсінгені ме - Қарабала басын шайқады. Қора сыртын- 
дағы күресінге шығып қарап тұрған. Ата қаз қашан ор- 
маннан әрі асып, көзден таса болғанша тапжылған жоқ.

Ата қаз оралмады...

НАПОЛЕОН АДАЙСКИЙ

Әйтеуір үлгердік-ау... Есет екеуміз купемізге енді ғана 
кіріп, жайғаса бергеніміз сол еді, пойыз жылжып жүре 
берді. Екінші Алматының келгенге де, кеткенге де жылы 
ұшырдйтын көне вокзалы артта қалып барады. Әр вагон- 
ға ере түсіп, қол бұлғасқан шығарып салушылар да сейі- 
ле берді.

Есет кеудешесін шешіп, үстіңгі бос түрған төсекке 
атып жіберді де, жалма-жан сөмкесін ашып, екі шыны 
сыра шығарды. Күні бойы соңынан мені салпақтатып, 
пойыздан қалып қоя жаздап іздегені де осы сыра еді. Со- 
ран ауыз салғанша жанығуы мынау.

- Шыдасайшы. Бірінші Алматыдан шыққан соң 
ішпейміз бе?

— Ерунда. Оған дейін жылып кетеді. Сыраны суықтай 
ішпеген соң сөні болмайды.

Бірінші Алматыда да біздің купеге ешкім отырмады. 
Қарашаның соңғы күндері, жол қызығы жаз қызығымен 
бірге кетіп, жүргінші азайған мезгіл ғой. Астыңғы екі 
орынға жайлап төсек салып алдық та, бір-бір журналды 
құшақтап қисая кеттік. «Вокруг светаның» қар адамы 

жайлы жазылған тартымды бір мақаласына енді сұғына 
бергем, Есеттің дауысы оқыс шықты:

- Ерунда!
- Не болды, өй? Жылан шақты ма?
- Ерунда! Мынау Наполеоның ақымақ екен. Достары 

қүтқарам деп келсе, көнбей қойыпты.
- Неге көнбегенін білесің бе?
- Ерунда! Ақымақ болған. - Есет қолындағы журна- 

лымен столды үрып-үрып алды. - Әйтпесе кір салатын 
себетке жатпаймын деп кісі керги ме? Себет деген мы- 
нандай, үлкен болады. - Құлашын керіп көрсетті. - На­
полеон кішкентай адам болған. Былай бүктетіліп жата 
қалса сыйып кетер еді.

Есет қол-аяғын бауырына алып, себетке қалай жатуға 
болатынын да көрсетті.

- Себетке Наполеонның денесі сыюы мүмкін, намы- 
сы сыймайды ғой.

- Ерунда. Намысы азаттығынан қымбат болып па? 
Мен болсам, кір салатын себет түгілі, қоқыс салған се- 
бетпен де қашар едім.

- Ол Есет емес, Наполеон ғой! Мәселе қайда жатыр!
- Ерунда. Ақымақ болған. Кел, сыра ішейік.
Сыра ішіп отырып та Есет Наполеонға күйіп-пісуін 

қоймады. Сырамызды сам жамырағанша сімірдік. Сыра 
да, сөз де таусылып, төсегімізге жайғасқан соң, қалың 
үйқының ауылына бет қойғанша Есет Наполеонды кеш- 
іре алмай жатты.

Қанша ұйықтағанымды білмеймін, купені кернеп, 
күркіреген бір зор дауыстан ояндым. Түннің қай шама- 
сы екені белгісіз. Көзімді ашқанда аңғарғаным - пойыз 
тоқтап түр. Сыртқы баған басындағы шамнан сарғыш 
соуле купеге көлбей сұлапты. Есеттің үстіне еңгезердей 
Зіреу төніп тұр. Мені оятқан осының дауысы. Апаннан 
іпыққандай тереңнен гүрілдеп жететін бір зор дауыс.

- Пәдеріңе нәлет! Әкесінің үйінде жатқандай шалжи- 
уын...Түр! Үйқысының қаттысын!

Оянсам да, басымды көтермей көрпе астынан сығалап 
жатырмын. Есетке төніп түрған - аппақ шоқша сақалы 
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бар, басында ноғайша бөрік, бітеу жаға ақ көйлектің сыр- 
тынан түйе жүн қаптал киген қазақтың келісті бір шалы 
екен. Есетті қатты мытып жіберді ме, ол басын жастық- 
тан жүлып алды.

- Ерунда! - деп баж ете қалғанда дауысы аянышты 
естілді.

- Бұл кім-әй?! Не болды?..
Есет сасқалақтап атып тұрам дегенде басын үстіңгі 

төсекке оңдырмай соқты. Таре еткенде не тақтай, не бас 
жарылды ма деп едім. Одан аман екен, өйтеуір.

- Адыраңдама. Түр, төсегіңді үстіне салып ал.
Есет алдында кім түрғанын енді аңғарды. Есін тез 

жиды. Төсегін матрасымен қоса орап үстіне бір-ақ атты.
Ақсақал бір бума ақ жайманы Есетке беріп:
- Жай мынаны. Түсір ана матрасты, - деп бұйрығын 

беріп тастады да, өзі менің аяқ жағыма отырды. Отыра 
беріп:

- Тарт аяғыңды, көститпей! - деп, жіліншігімнен са­
лып қалды. Қолы қатты-ақ.

Бұдан әрі жата беруді ыңғайсыз көріп, орнымнан 
көтеріліп, сәлем бердім.

- Ассалаумағалейкум.
- Әліксалам. Е, жөн біледі екенсің ғой.
Есет шалдың төсегін тез жайғады да, орнына көте- 

ріліп, жатып қалды. Шал да қапталын шешіп басына 
жастап, мәсісін шешіп аяққа тастап, ауыр қозғалып ор­
нына қисайды.

- Алла тағала уә-тәбәрәка! - деп күбір ете түсті.
Пойызымыз тепеңдеп түстікке қарай тартып келеді. 

Есет көп кешікпей мүрны пысылдап үйықтап кетті. Шал 
қыбыр етіп қозғалған жоқ, қүлап түскен тас мүсін сияқты. 
Кәрі адам ғой, ауық-ауық көкірегі сыр-сыр етіп қалады.

Үйқым бір ашылса - осы, таң атқанша дөңбекшіп, көз 
іліндіре алмадым. Үйықтап бара жатып аңғарғаным - 
таңның ағарып атқаны.

Мен түрғанда ақсақал төсегінің үстіне малдасын 
қүрып, қаздия қалыпты. Есетті зыр жүгіртіп, шай жа- 
сатып қойған. Тоңазыған жамбас алып, кездігімен жа- 

пырақтап турап отыр. Жуынып-шайынып келіп, шайға 
мен де кірістім.

- Иә, ақсақал, жол болсын!
- Элей болсын... Ет алып отыр.
Үнді шайын біраз сораптаған соң бой жазылып, көңіл 

жадырап, әңгіме қыза түсті. Ақсақал қайда барып, не 
көргенін баяндап отыр. Өзі Ақтөбенің теріскей бір ауда- 
нында тұрады екен.

- Көршілер түгел орыс. Аудан басында санаулы-ақ 
қазақпыз.

Қырдан көшіп келген жылдары тосырқап, ел ішін са- 
ғынып ек, балалар жетіле келе, өзіміз де үйреніп кеттік.

- Немерелеріңіз бар ма? - деймін.
- Баршылық. Солардың жағдайы ғой, салпақтап 

осында келіп жүргенім.
-Иә...
- Ертеректе інім бір жолдастарын сағалап, осы жаққа 

көшіп келіп еді. «Қартайғанда бірге болайық, қасыма 
кел» деп шақырған соң, түрған жерін көрейін деп, әдейі 
келіп ем.

- Қалай екен?
- Айтары жоқ. Қазақ ауылы. Түрігі де, дүнгені де 

қазақша сайрап тұр. Көршілерімен ағайыннан бетер ара- 
ласып кеткен.

«Жақсыда жаттық жоқ» деген-ау. Бәрінен мектебін 
айтсаңшы, қазақша!.. Немерелері түгел қазақша 
сөйлейді.

Ой, Алла-ай! Қартайғанда туған немереңмен бөтен тілде 
шүлдірлеспей, өз тіліңде шүйіркелескен де бір керім екен- 
ау! Ақсақал ақырын күрсініп қойды. Біздікілер түгел 
орысша. Қазақшаңды қақпайды да. Өзіме «Здрәстидедә» 
деп амандасады. Інімнің немерелері «Ассалаумағалей- 
кум, ата» деп ауыздарын толтырып сөлем бергенде, әй, 
бір жасап қаласың-ау!.. Түрған жерлері қандай! Қонақ- 
жайлысын айтсаңшы! Қазақ іші со ғой, ит басына іркіт 
төгіліп жатыр. Бізде ғой, көршіге көрші бас сұқпайды.

Ақсақал әңгімесін соза келе өз ауылын тамұққа, 
інісінің ауылын жұмаққа жақындатып тастады. Қонақ 
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болған үйлерінде өзі тұстас шал-кемпірлермен қалай 
әзілдескендерін айтқанда айран-асыр болады. Әжім да- 
рыта қоймаған ашаң жүзі жазыла түсіп, зор дауысымен 
кеудесін кере кеңкілдеп күліп алады. Біз қарт адамның 
балаша масаттанғанын қызықтап, қосыла күлеміз.

- Ой-хой!.. - деп ақсақал жазық маңдайын орамалмен 
бір сүртіп өтті. — Ата-баба заманы-ай!..

- Сонымен көшетін болдыңыз ба?
- Жоқ!
- Неге? - деппін мен, сасқаным болар.
- Ауылдарының аты жаман екен. «Қысыр бие» деген. 

Туып-өскен жерді тастап, ата-бабаның зиратын иесіз қал- 
дырып, адай басыммен Қысыр биеге көшсем, сүйекке 
таңба түспей ме? Жоқ, көшпеймін.

Есет «ерундасын» қойыпқалғалы «е..» депкележатыр 
еді, тізесінен қағып қалдым. Ол жым болды. Әлгінде ғана 
тасып-төгіліп отырған апайтөс ақсақалым лезде қушиып, 
бір уыс боп жүдеп қалғандай, әлсін-әлсін күрсініп қояды.

Көз алды сәл дымданып, мұнарта түсіп, мұңайып 
қалды. Қарияның көңілін аулар сөзді мен сол арада таба 
алмадым. Одан бері де неше жыл өтті, әлі тапқам жоқ.

Келесі стансадан біз түсіп қалдық. Перронда тұрып 
Есеттің:

- Наполеон Адайский... - деп күңк еткені есімде.

КАЛБАТОНИ ДЕУ ШІЕДІМ...

( Естелік )

Қазақ өнерінің қара шаңырағы - М. Әуезов атындағы 
театрды ел-жүрт өзіне етене санап, «Әкем театры» деупгі 
еді. Қ. Қуанышбаев, Е. Өмірзақов, С, Қожамқүлов, 
К. Қармысов қатарлы ақсақалдарымыз бақилық болған 
сон, С. Майқанова, Б. Римова, Ш. Жандарбекова, X. Бөке- 
ева сыпды абзал аналарымыз қара шаңырақтың қасиет- 
киесін сақтап қалды. Сол тұста Сөкен сері: «Бұл енді өжем 
театры», - деп еді. Сол әжелердің де қазір қатары сиреді.

1982 жылы Алматы мемлекеттік театр және көркем- 
сурет институтының 4-курсында оқып жүргенімде мен 
М. Әуезов театрының Кіпіі залында грузин драматург! 
Лаша Табукашвилидің «Арманымның ақ құсы» атты 
пьесасын қойдым. Институттағы ұстазым Әзірбаижан 
аға (Мәмбетов) театрдың директоры әрі Бас режиссері 
болып тұрса да маған жеңілдік жасай қойған жоқ. Спек- 
такльге арнайы бүйрық шығарылмады да, қаржы бөлін- 
беді.'Бәрін де бастамалық негізде, жұмыстан тыс уақыт- 
та атқаруға тура келді.

Сол кезде театрдағы өз істері қауырт болса да, Елена 
атты кейуананың рөлін ойнауға Бикен апа мен Хабиба 
апа (Елебекова) келісім берді. Бұл маған қай жағынан да 
үлкен қолдау болды.

Театр актерлерінің тірлігі мазасыз. Түске дейін реііе- 
тицияда, кешкі бестен спектакльге келеді. Тыным алуға 
берілген бір-екі сағатын жырымдап мен студенттік спек- 
такльмді дайындаймын. Тілектес, Жұмагүл, Төлеубек 
сияқты жас актерлермен бірге үлкен апаларым да 
шақырған уақытымда сахнадан табылып, жан-жағым- 
нан ақыл-кеңестерін айтып, мені өз балаларындай қам- 
қорлыққа алды. Спектакль сәтті шықты, жеті-сегіз мау- 
сым театр сахнасынан түскен жоқ.

Пьеса грузин өмірінен болған соң сол елдің өмір сал- 
ты біраз зерттелді. Грузинше «батони» - князь, «калба- 
тони» - княгиня екен. Ақсүйек кемпірді ойнап жүрген 
Бикен аиамды мен Калбатони деп атап кеттім. Бір 
қызығы, ол кісі де мені «Калбатони» дейтін. Ер адамды 
«батони» деп атайтынын айтып ем, қүлақ аспады, солай 
қалыптасып кетті. Кейін жария заманда Бикен апа өз 
өмірінен біраз сыр ақтарып жазды ғой. Мен білгендей 
«Калбатони» деппін. Ол кісі, шынында да, шынжыр 
балақ, шүбар тестің түқымы өкен.

Хабиба апамның да текті жерден шыққанын білген- 
мен, екі апамды бір атпен атамайын деп, ол кісіні «Ха­
биба Қарақбаевна» дейтінмін. «Әкемнің атын сен ғана 
ауызға аласың» деп апам батасын жаудыратын.

Қазақтың еркек-әйелінде өзім көрген екі шешен адам 
бар. Бірі - Сабира апа, екіншісі Бикен апа еді. Бүл кісілер 
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қаніпа ұзақ сөйлесе де сөз қайталауға, бір ойды қаузай 
беретін мезілікке үрынбайтын. Тың ой, бейнелі сөз, адам 
естімеген қайдағы ескі мақал, сөз тіркестерін түйдек- 
түйдегімен тастайтын. Нағыз дала Демосфендері еді. 
Шешен атанып жүрген кейбір замандастарым бүл 
кісілердің қасында өншейін ділмарлар ғана.

Бикен апа шешендігін ауызекі ғана емес, қалам қары- 
мымен де танытты. Тырнақалды дүниесі - инсцениров­
ка түрінде жасалған «Абай - Әйгерім» пьесасы. Пьеса- 
ны түңғыш сахналаған режиссер Жақып Омаров ағама 
мен ассистент болып едім.

Алғашқы жазба дүниесі сахна төріне шыққан сөтте 
Бикен апа түңғыш сөбиін қызықтаған анадай ерекше бір 
мейіріммен шабыт құшағында жүрді. Премьерадан соң 
апамыз жайған дастарханда таң ағарғанша мазмұнды бір 
кеш өткізіп едік. Қазір Бикен апам да, Жақып ағам да, 
Абай рөлін ойнаған Әнуар Боранбаев, Әшірәлі Кенжеев 
ағаларым да бүл дүниеде жоқ. Жандары жаннатта бол- 
сын! Жүрекке нұр, жанға қанат бітірген сол шырақты 
сәттерді бұл күнде шексіз сағынам.

Бикен апаның 60 жылдық тойы «Жетісу» қонақ үйінің 
мейрамханасында дүркіреп өтті. Әбділда ағамыз жеңгесі- 
не жыр арнады. Қарт ақынның рұқсатын алып, мен де той 
иесіне арнаған өлеңімді оқып едім. Ол өлеңнің қолжазба- 
сын кейін таба алмадым, мүмкін апамыздың қағаздарының 
арасынан шығып қалар. Онда: Шахмет аға Ақан сері мен 
Біржан салдың інісі, сондықтан сіз Ақтоқты, Ләйлім шы- 
рақтардың абысыны боласыз деп жырлағаным есімде.

Кейін қазақ теледидарында істеп жүргенімде Бикен 
апа туралы хабар түсірілетін болды да, редактор Үлбо- 
сын Айтөленова екеумізді апамыз үйіне шақырды.

Өнердегі өресі биік, өмірде кергуі жоқ, аралас-қүра- 
ласта да емен-жарқын, тартымды адам еді. Сурет толы 
альбомдары мен ескі газет қиындыларын алдымызға 
жайып отырып, өз өмірінің небір тауқыметті шақтары 
мен өнердегі асу-белестері жайлы сыр тарқатып еді. Түсте 
басталып, іңірге ұласқан ұзақ кеңесте апамыз Шахмет 
аға жайлы тебірене толғап еді. Ол кісінің есімінің өзін 
ауызға алғанда аялап, еркелетіп отырғандай көрінетін.

1996 жылы Шахмет ағаның 90 жылдық тойын өткізуге 
I иікен апа Көкшетауға келді. Тобында Жазушылар одағы- 
н ың екінші хатшысы, ақын Темірхан Медетбеков, өзінің 
үлы, көрнекті ғалым Көбей ага бар екен. Кокшетау теат­
рика Шахмет ағаның есімі беріліп, қаладағы той шарала- 
ры ағаның туған жері - Айыртау ауданында жалғасты. 
Коптен көрмей, сағынысқан асыл ананың тобында жүріп, 
абзал ағаның 90 жылдығын тойлау да бір ғанибет қой.

Той дүрмегінің бір толас сәтінде, Саумалкөлдегі 
«Ақтоқты» қонақ үйінің ауласындағы орындықта 
оцгіме-дүкен құрып отырғанымызда Бикен апа сөмкесі- 
кен бір сурет алып көрсетті. «Мынау менің Хасенім», - 
деді. - Зіңгіттей азамат болған шағында бізді тастап жүре 
берді. Аңырап қалдым артында...

Апамыз сөзін аяқтай алмай, кемсеңдеп жылай баста- 
ды. Хасенді мен білуші едім. Ертеде, мен театр студиясын- 
да оқып жүргенімде театрда жұмыс істеген. Сол кезден 
таныс едік. Алайда, қайтыс болғанын естімеппін. Апама 
көңіл айтып, сабырға шақырдым, дегенмен, арыстай 
үлының қазасын азалап отырған қарт ананы жүбатарға 
амал таппадым. Сол кезде той иелері - аудан басшылары- 
иың қарасы көрінді. Ол кісілер келіп, аман-саулық сүра- 
сып, тойдың ендігі жоспарымен таныстыра бастады. Апа­
ма қарасам, бойын жиып алыпты. Әлгінде ғана жанын 
езген аналық қасіретін шертпегендей, айыртаулық қай- 
ныларымен емен-жарқын әңгімелесіп түр. Апамыз өзін 
қай ортада қалай ұстайтынын өте жақсы білетін. Әлгі бір 
оңашасәтте, меніөзімсініп, сөл-пәл шер тарқатқаныекен.

Ертеңіне, қонақтар Алматыға аттанар алдында облыс 
окімінің орынбасары, белгілі дөрігер, елдің сыйлы ағасы 
Болат Сүлейменұлы көл-көсір қонақасы берді. Сол күні 
ппамызды шығарып салып тұрып, мен ол кісіге соңғы рет 
қол бұлғаған екем...

Өнер жолында шарапаты тиген, анамдай еркелеткен 
Бикен апаның арты еліне қайырлы болды, алды өзіне 
карық болғай! Жайы жаннаттан болсын!

05.03.03
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ҚЛСҚЫРДАН ҚАШҚАН БАЛА

(Мулътфилъмге сценарий)

Жап-жасыл жазық дала басын аппақ қар басқан биік 
тауға кеп тіреледі. Мұз құрсатан биік шыңдардың төсінде 
ұлпадай будақ бүлттар қалқып түр. Тау етегінде сылдыр- 
лап озен агып жатыр. Өзен жағасында көп жылқы жай- 
ылып жүр. Үйір шетінде астына ақбоз ат мінген жылқы- 
шы көрінеді. Өзеннен атын суарып түр.

Жылқылар жусап жатыр. Құлындар енелерін еміп, 
кейбірі айнала асыр сала шапқылап, кейбірі шыбындагг, 
бәрі бей-жай. Рахат, бейбіт тіршілік байқалады.

Үйірден аулақта, қолына бөркін алып, көбелек қуып 
жүрген бала көрінеді. Сары қанат өдемі көбелек гүлден 
гүлге қонып үшады, бала қуалайды. Атының тізгіні 
түрулі, соңына еріп, шапқылап жүр. Бала секіріп көбе- 
лекке үмтылтанда, аты да секіріп, ойнақтап қояды.

Кенет жылқының үрейлі кісінеуі, түяқтардың дүбірі 
естіледі. Артына жалт қарағанда: тауға қарай дүрлігіп 
шауыпбара жатқан жылқыларын көреді. Бала аң-таң... 
Енді ғана көзі іпалды. Еңістен өрге қарай үш қасқыр ек- 
піндей зымырап келеді. Жылқы солардан үріккен екен.

Қасқырлар екіге жарылды. Екеуі тау аңғарына бетте- 
ген жылқыға қарай кетті де, ең үлкен сұр қасқыр балаға 
қарай ұмтылды.

Бала атына мініп алды да, жылқыға ұмтылтан екі қас- 
қырдың алдын-ала тауға қарай қиғаштай тартты. Бала 
екі қасқырдың алдын орап шапқылап барады. Ойы 
белгілі: үш қасқырды да соңына ертіп кетпек. Бала шап- 
қан бойымен екі қасқырдың алдынан тым жақын өтті. 
Алдарынан зу етіп өте шыққан баланы көріп, олар да 
бұрылып соңына түсті. Бала айда лада зымырап барады. 
Үш қасқыр қуып келеді. Ең артта манаты балаға үмтыл- 
ған сүр қасқыр.

Бүлар үзақ шапты. Ормандар, көлдер, далада жиі кез- 
десетін тас обалар - бөрі кейін қалып бара жатыр. Үпі 
қасқыр өршелене қуып келеді...

Бір мезгілде алдыңғы қасқыр өлсіреп барып қүлады 
да, өлді. Өкпесі кеудесін жарып шығыпты, қасында 
бүлкілдеп жатыр. Келесі қасқыр мүнын қасынач өте 
іпықты да, сұр қасқыр аз аялдап, жерде бүлкілдеп жат- 
қан өкпені жүтып жіберді. Кеудесі үлкейе түсті др. пта- 
бысы үдеді...

Таты бір сәтте екінші қасқыр да алдыңғы қасқырдың 
ажалымен өлді. Сүр қасқыр мүның да өкпесін жүтып 
жіберді. Кеудесі таты өсе түсті. Тынысы кеңіп, тіпті 
қатты шабатын болды. Қүлатын жымырып ап, баланың 
соңына түсті.

Ақбоз ат жан аямай келеді. Сүр қасқыр да аянар емес. 
Аралары барған сайын жақындап келеді.

Тіпті жақындап қалды. Құйрық тістер жерге келді. 
Аузын ашып, үмтыла берген еді... ит үрді. Зеңбіректей 
гүрсілдеген зор дауысты естіп, сүр қасқыр кідіріңкіреп 
қалды. Таты ұмтылды. Таты да тістемекке оқталғанда, 
ит үрді. Бұл жолы ит дауысы жақынырақ жерден естілді. 
Сүр қаскыр тағы бөгелді. Артынша қайта үмтылды. 
Жанталаса шапты. Баланы тез-ақ қуып жетті. Тістеуге 
де сәті кеп қалды! Алайда әлгі ит тағы үрді! Тым жақын- 
нан, бел артынан үрді. Сүр қасқыр мүлде бөгеліп қалды. 
Бала белден асып, көзден ғайып болды. Арс-арс етіп үрген 
ит үні жиілей түсті. Сұр қасқыр аз тұрды да, бұрылып 
кейін аяңдады. Аулақтағы бір жотаға жетті. Басын бала 
кеткен жаққа бұрып, жата кетті...

Манаты бала асып кеткен белдің артында жалтыз үй 
бар. Онда Сырттан деген иті мен бір жігіт тұрады. Жігіт 
аңшылықпен айналысады.

Бала шауып келген қалпымен үй алдына жеткенде, 
атынан есі ауып қүлап түскен еді.

Қазір бала аңшы жігітке бар жайды айтып болтан. 
Өңгімесінің соңын иесінің қасында тұрған еңгезердей 
үлкен тазы - Сырттанды шекесінен сипап түрып айтады:

- Сырттан үрмегенде ол бізді қуып жетер еді. Тістеуге 
тіпті, жақын қалды, - дейді.

- Ақбоз ат баланың қасында ентігіп, демін ауыр алып 
түр. Өнебойы шылқыған тер. Жігіт шалдыққан ақбоз 
птты көріп, қасына келді де, сипап ерекелете бастайды.
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- Сұр қасқыр бұл даладағы қасқыр атаулының ең 
мықтысы, сырттаны, бірақ жалғыз, біз көппіз, әрі қай- 
ырымдымыз. Сенің атың жылқының төресі екен, менің 
итім иттің сырттаны. Қайырымдылар жауыз сырттанды 
жеңуге тиіс.

Сүр қасқыр қүла түзде созыла қашып барады. Сырт- 
тан созыла шауып қуып келеді. Аралары бірде жақын- 
дайды, бірде алыстайды... Қарсы алдарында бүлдыраған 
алыс көкжиек. Көкжиекке батқалы тұрған қызыл арай 
күннің жарты бөлігі ғана жер шетінен сығалай қарайды. 
Біртіндеп батуға айналған. Сұр қасқыр батқан күнге 
қарайтежеусіз зымырапбарады... Күн көкжиеккетүгел 
еніп болған шақта шауып бара жатқан қасқырдың сүлба- 
сы бұлдырай бере, көрінбей кетті. Күн де батты, қасқыр 
да жоқ.

Биік жотаның басында бала мен жігіт тұр. Бала ақбоз 
атының үстінде. Сұр қасқыр мен Сырттан кеткен жаққа 
үңіле қарап қалған. Қасқыр көзден таса болған шақта 
бала:

- Аға, сүр қасқыр көрінбейдіғой... Қайдакіріп кетті?
- Ол күнмен бірге батып кетті. Енді қайтып келмейді. 

Күннің көзі әр батқан сайын жер бетінен бір жамандық- 
ты өзімен бірге ала кетеді. Таңертең ұясынан шыққанда 
бір жақсылықты ілестіре келеді.

- Алақай, онда мен шыққан күнді елден бұрын қарсы 
алам! Күнмен бірге жер үстіне жақсылық келеді, алақай! 
- деп бала қуана дауыстайды.

Көкжиекте батқан күннің жұқа қызғылт арайы 
кілкіп тұр. Сол арайдың аясында Сыртанның тұлғасы 
көрінеді. Арс-арс етіп үреді. Оған баланың «алақайла- 
ған» дауысы қосылады.

ПОВЕСТЬ
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КЕЛЕР ЖЫЛЫ ЖАЗДА

Атқа қонғасын-ақ артына бұрылмауға тырысады. Тоз- 
тозы шығып, күні еңкейген аядай ауылына ат үстінен 
айналып бір қарағысы келмейді. Қарады-ақ, көңілі қүла- 
зып сала береді. Жанына демеу тұтар еш қара таппай 
қиналатыны бар. Ата-жұрттың топырағына кіндігі бай- 
ланып өскен саналы жігітке бұдан асқан азап та жоқ си- 
яқты. Үш-төрт жыл бұрын қарлығаш салған ұядай 
ыстық тартатын аулының бүгінгі кейпі күз реңінен де 
сүрықсыз сияқты. Қарамауға тырысатыны сол.

...Енді байқады: Таңсәрідебозқырау түссекерек. Ай­
кала теңбіл-теңбіл тілшеленіп жатыр. Егін шоп орылып- 
төгіліп біткен. Сирақтағы малға өріс кең. Табынын 
Қарайғыр шоғына таман беттетіп салды да, озі ілбіп, 
соңына түсті.

Айнала ойдым-ойдым орман әзірге тәндерін жаиырақ- 
тан жалаңаштап болған жоқ. Жер-дүние ала тайдың те- 
рісіндей. Алдындағы совхоздың бір табын сиырынан бас- 
қа мал иесі көрінбейді. Тіпті құс екеш құс та үшпайды. 
Орман сыртында сүдігер жыртып жүрген тракторлардың 
гүрілі естіледі. Қарға біткен солардың соқаларына еріп 
жүрсе керек.

Тізгінді ердің қасына іле салды да, керзі етіктің қоны- 
шындағы кітабын алып, енді соған бас қойды. Астындағы 
жирен ат қаз аяңынан ганатын емес. Өзге малшылардың 
көлігіне ұқсап әзірге ерқашты бола қойған жоқ. Деген- 
мен, мал соңындағы күнделікті күйбеңіне көнбістік та- 
ігытып келе жатқан, өсіресе, үркектігі жоқ.

Әлденеден көңілі алабұртып, кітап бетіне түрақтай 
плмады. Ойы сынаптай бытырады. Аптайының қаймақ 
қатқан кызьтл күрең шайынан соң үйқысы қашқан 
секілді еді. Енді көзіне ұйқы тығылып келеді. Кітабын 
отіктің қонышына сұғып жатты.
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Қара іздеп айналасына көз жүгіртті.
Көргені - бәденесіз далада бей-берекет кезіп жүрген 

бәдәуи желіне көркін алдырған ормандар, алабажалақ 
алқаптар.

Аспан күмбезінің батыс бүйіріне аздаған бұлт 
үйіріліпті. Жел жетегіне еріп, бері таман өрлеп келеді.

Табыны көзге көрінбеді. Қарайғыр шоғына еніп кетсе 
керек. Тап бір жұтылып кеткендей жым-жылас. Деген- 
мен, дегбірі қашпады. Егінге түсіп кетеді деген кез емес, 
несіне сасады?! Өзі де шоққа жетіп қалыпты. Шоқтың 
бергі қолтығында ұзындығы он бес қадамдай терең жыра 
бар еді. Жыраны бойлай өскен кендірмай екен. Сабақта- 
ры да сорайып ат алқымын қасиды. Бүл жер алаңқайда- 
ғыдай емес, ықтасын екен. Атынан түсіп, ауыздығын 
алды да, отқа жіберді. Түсаған да, шідерлеген де жоқ. 
Есті жануар қашу дегенді білмес.

Қалтасынан бәкі суырып, безі бүлтиған мама қайыңнан 
бүтақ кесіп алды да, ысқырғыш жасауға кірісті. Ол қиын 
шаруа емес, тез бітірді. Бір-екі рет ысқырып көрді де, үні 
шырылдап таза шықпаған соң, лақтырып тастады.

Жалғызсырап, зерігейін деген бе, қалай?..
Тағы да жан-жағына көз жүгіртті. Өзгерген ештеңе 

жоқ, бәз-баяғы қалпы. Алайда... күздін, осындай сүрық- 
сыз күнінде де, қыста қар қүрсауында үнсіз мелшиген 
өлі күйінде де Елжан бұл өлкені жатырқап көрген емес. 
Түңіліп, жек көрген де сәті жоқ. Жаңа көргендей орман- 
дарына таңырқай, елжірей қараған кездері ғана есінде. 
Әр қайыңнан, әр шөптің сабағынан қашан да бір жақын- 
дық сезеді. Бүгінгі түскен бозқырау да өз көңілінің ап- 
табынан ерігендей көрінді.

Жер әлі дегдіп үлгермепті, бусанып түр. Көрпеше 
төсеп отыруға да болмайды. Арқасын қызыл қайыңның 
діңіне сүйеп жүреледі. Оқымайтынын білсе де қолына 
кітабын алды, Хэменгуейдің «Мүхиттағыаралдары» еді. 
«Маған жалғыздықты үйреткен сен ғой, Хэм» деді 
күбірлеп. Алайда сауын сиырда жүргенімде көңілдірек 
еді. Екі табынды төрт кісі бағамыз. Тәулігіне екі мезгіл 
сауыншылар келеді. Күні бойы екі трактор су тасиды.

Ырду-дырдумен уақыттың қалай өтіп кеткенін аңғармай 
қаласың.

Секіш сұмырай болмағанда әлі сонда жүре беретін ем. 
Жә, уайымдайтын ештеңесі жоқ. Енді бір-ақ ай қалды. 
Ар жағында мал қораға кіреді.

Ойын тырна дауысы бөлді. Елжан қайыңның тасасы- 
нан шығып, көкке үңілді. Екі топ тырна үш бұрыш болып 
тізіліп алып, жосып барады екен. Дауыстап өлең айтты:

Жаз өмірін, мәз өмірін қысқартып, 
Бара жатыр, бара жатыр құс қайтып...

Жирен ат елең етіп қүлағын қайшылады. Тырналар 
бүрылып қараған да жоқ. Бұл оларды әнімен ұзатып сал- 
ды. Сол шақта төбесінен қаңқылдап екі қаз өтті. «Бұлар 
не ғып тобынан жырылып қалған? Екеуден-екеу аспан- 
ды оңаша иемденейік деген болар. Бірінің қанат сусы- 
лын бірі естіп үшса болды емес пе, бұларға? Махаббат 
мәселесіне келгенде жағдайлары менікінен жақсы. 
Бұлар - екеу, мен - жалғыз. Қасымда Қымбат болса, қаз- 
дар маған қызығар еді. Жирен ат сен де қызығар ең...»

Қымбат сол жазда Омбыдағы медицина институтына 
түсті. Бұл КазПИ-ге бағын сынады. Құлады. Қайтып 
келді.

- Құладың ба?
- Құладым.
Әкесі екеуінің бар сөзі осымен бітті сол күні. Өзге 

жұртқа да шешіліп түк айтпады.
Жаз бойы дамыл көрмеді. Екі сүйрем отын шауып 

окелді. Бұтады, текшелеп үйді. Екі қысқа жетердей етіп 
піөп шапты. Оны да дәудің бөркіндей қып шошайтып 
үйді. Қара күзде әскерге шақырылды. Аттануына үш- 
•горт күн қалған шақта Есіккөлден электричкаға мінді 
де, Омбыға тартып кетті. Күні бойы екеуі Ертіс бойын 
111 а рлады. Кешкі электричкамен бұл ауылға қайтты. Дәл 
жүрерінде Қымбатты:

Күтем... сүйейік... - деп, қол бұлғап қала берді. Сер- 
тінен таймады. Құшағын гүлге толтырып алдынан шық- 
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ты. Нәркес көзден қуаиыш жасын төге түрып, дөл бір 
діндар әжелердей:

- Тәубе... - деді.
Бүл күлді, ол да күлді. Екеуі қосыла күлді. Сөз жоқ, 

бүгін де күлер еді. Амал не? Бүл атка қонды.
Ойлап тұрса, өткеннің бәрі көрген түстей екен. Ерте- 

гідей түс екен. *Өткен өмір - көрген түс, өткен өмір - 
көрген түс» деді бүл күбірлеп. Түсінен Байсал оятты:

- Әй атыңның ауыздығын алсайпты, - деді дауыстап.
Қапелімде жауап айту қаперіне кірмепті, алды-арты- 

на сасқалақтай қарады.
Сауын бітсе керек, сауыншылар мінген машина тер 

беліп, ұзап барады. Тобыл мен Сәрсен оз табындарын екпе 
ағашқа беттетіп салып, темекінің түтінін будақтата 
үрлеп, үзеңгіні қағыстырып, қатар кетіп барады. Күн 
етегі көкжиекке қоныпты, қызыл жалыны орман үстін 
манаурата шарпиды. Аты темір науадан су ішіп түр екен, 
тез түсіп, ауыздығын алды. Байса да бүлардың табынын 
Тобыл мен Сәрсеннің ізімен беттетіп барады. Суарып 
алып, атының ауыздығын салды да, шоқыта жөнелді.

- Байеке, мен де бір идея бар.
- Е... аш тығынын, қүй стақанға.
- Қазір малды мен бағып қайтайын. Сіз ұйқтаңыз...
- Дәлші...
- Тек түнде мені ауылға жіберіңіз.
- Ие, неге?
- Жағдай боп тұр.
- Тыныштық па, әйтеуір?
- Тыныштық.
- Қашан кайтасың?
- Таңғы сауынға дейін қайтам.
- Бопты. Тек сауыншылардан бұрын жет.
- Өлме, бірақ жет. Бір «Барматуха» ала қайт.
- Болсын.
Байсал бүрылып, қосқа беттеді. Бүл табынын айдап, 

екпе ағашқа енгізді де, орай шауып алдынан шықты. 
Екпе ағаштан әрі жарты шақырым жерден сыңсыған 
қарағай басталатын. Тобыл мен Сәрсеннің табыны сол екі 

алаңқайда екен. Екеуі аттарынан түсіп, шалғында 
шынтақтап жатыр. Аттарының ұзын шылбырларын 
білектеріне орап алыпты. Жортып қастарына барды.

-- Төрлет, - деді Сәрсен.
Елжан атынан түсіп, екеуінің ортасына етпеттей кетті.
- Дәм ауыз ти. - Сәрсен алдына темекі тастады. Бүл 

біреуін ерніне қыстырды. Тобыл үнсіз түтатып берді.
- Шал кайда?
- Үйықтауға кетті.
- Түсіндім, - деді Сәрсен. - Мен бүгін ол шалды қаты- 

рам.
- Қалай қатырасың?
- Шұрқ етпе, өзім білем.
- Саған жалғыз қиын ғой, екі табынды қосып бағайық, 

- деді Тобыл гүж-гүж етіп.
Елжанныц көкейіндегісі де сол еді. Қуанып кетті...
Екі-үш сағаттан соң бұлар малды қосқа айдады. 

Сәрсен шалды «қатыра» алмады. Бүлар барғанда ол ояу 
екен. Науаларды цистернадағы сумен толтырып қойып- 
ты. Қаталап келген қалың сиыр жапатармағай соған бас 
қояды. Мосыда шәйнегі қайнап түр. Демдеп те қойып- 
ты. Жуас сиырлардың бірін үстап, сауды. Сүтін сүзіп, 
шәйнекке қүйды. Вагондағы столды далаға шығарыпты. 
Оттың жарығымен отырып үшеуі шай сораптауға кірісті. 
Елжан ауылға асықты.

Алдымен көзіне түскені - ағаш арасында маздан жан- 
ған от.

Алдымен қүлағы шалғаны - от басында шырқалған 
өн. Атына қамшы басты. Селдір орманның бір қабат ішін 
ала отырып, алтыбақанға жетті.

Бір қыз, бір жігіт алтыбақан үстінде. Келесі кезекті 
күткендер оларды тербетіп тұр. Бұлардың алтыбақанда- 
рының қүрылуы атына сай бола бермейді. Қатар өскен 
екі теректің айырбақайына көлденең жуан сырық салып, 
арқан тартады. Мәткесі биік болған соң, алтыбақан тер- 
бетілген кезде әуелеп кетеді. Өзге жастар от айнала алқа- 
қотан отырысып, ән шырқауда. От тым жарық екен. 
Біреулер покрышка әкеп жағыпты. Қара түтіні будақтап, 
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шатырлап жатқан сол. Жағалай жығылған діңгектердің 
үстінде отырып алып, әңгіме соғып отырғандар да бар. 
Бес-алты жігіт жырым-жырым ескі картамен «сәка» ой- 
нап отыр. Алтыбақан алаңы үядай сезіледі. Елжан осы- 
ның бәрін тез қарап, шолып шықты да, көзбен іздеп тап- 
қаны Қымбат болды. Бала күндерінен бірге өскен Ақли- 
ма дейтін қыз бар еді. Сол екеуі қолтықтасып, өнші топ- 
тың шетінде, отқа жақын тұр екен. Елжан келген бетін- 
де сүғынып отқа жақындамай, алаң шетіндегі қызыл 
қайыңның тасасына тоқтап еді. Бәрі өзімен-өзі, мұның 
келгенін аңғарған пенде де болмады. Түн ортасы боп қал- 
ғаны да, ешқайсысының қаперіне кірмейтін сияқты.

Бір өн аяқталып еді. Сол кезді күтіп түрған Елжан 
аттан түсіп, жұртқа бой көрсетті. Бәрі мұнымен жамы- 
рай амандасты. Дауысы бір сыдырғы тәуір еді, қыздар 
жағы бұдан өн қолқалады. Домбыра жоқ, гитара бар 
екен, соған қосылып ән айтып берді. Қашан тілеуіңді 
бергір Ақлиманың арқасында сытылып оңаша шыққан- 
ша, бұл Қымбатқа, Қымбат бұған жақындай алмады. 
Ауылда өскен қыз-жігіттің жұрт көзіндегі дағдылы қым- 
сынысы. Оңаша шыққан соң екеуі де бірден тілге келе 
алмады. Арада өткен алты айғы сағыныш сөйлеуге 
мұрша берместей еді. Елжан өз сезімінің тіл байлардай 
ыстық толқын атып мұншалық тасыған күйін бұрын-соң- 
ды бастан кешпепті. Қымбатын құшақтап алды. Бірақ 
сүюге батпады. Сөйтіп тұрғанда қыз мұның бетінен сүйіп 
алды. Бүл сасқалақтап қалды да:

- Ауылда қанша боласың?
- Бір ай.
- Аз ғой...
- Иә, аз. Сенде ертең жұмыс па?
- Кешке келем ғой.
- Бүрсігүні не істейсің?
- Күндіз боспын.
Қүшақтарын жазбаған қалпы екеуі осылай қысқа- 

қысқа жауап қатысты. Бұл батылданып алды да, қыздың 
ернінен ұзақ сүйді.

- Бүлдіргені піскен шығар? - деді Қымбат сәлден соң.
- Түнып тұр.

- Теруге қашан барамыз?
- Бүрсігүні.
- Бірінші майда қайда болдың?
- Ауылда.
- Маған келмедің...
- Қол тимеді.
- Сағындым...
Бүлар ауылға беттеді. Аяңдай басып Қымбаттың үйіне 

жетті.
- Қайырлы түн!
- Қайырлы таң де!
- Қайырлы таң!
- Рахмет...
- Неге кірмейсің? Тоңдың ғой...
- Сені шығарып салайын да...
- Аттандырайын де.
- Аттандырайын.
Қымбатын қатты қысып бір сүйді де, ауыздығы сылдыр- 

лап соңынан еріп келген атының үзеңгісіне аяқ салды.
- Қош!
- Қош!
Үйіне соғып, Байсалдың тапсырған «Барматухасын» 

- бір жарты қызылын алды да, Таласқоңырға бет түзеп, 
жортып кетті. Көңілі тасып, ән салды:

Ақбоз үйдің сыртынан аттандырып, 
«Қош, қалқатай!» дегенің естен кетпес...

•к -к -к

Жаздың жылы, жарық түні. Селдірген ақ түбіт 
бүлттардың арасынан сүт толы керсендей аппақ ай баяу 
ілбиді. Мамыражай тыныштықты сиырлардың бырт- 
сырт күйіс қайырғаны ғана бұзады. Лекілдеген ақжал 
самал табын жақтан жас шалғынның исін әкелді. Шәуіл- 
деп Сәрсеннің Ақтөсі үрді. Ол өз табынын күзетіп, арғы 
бетте жатыр. Жұқа тақтай вагоннан Байсал мен Тобыл- 
дың жарыса шыққан біркелкі қорылдары естіледі. 
Сәрсен ауық-ауық Ақтөсімен «тілге кеп», үн беріп қояды.
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Орманнан шілдеқоңыз шырылдады. Үні талып жетеді. 
Шөпке қонған жұлдызқұрт тым жиі сияқты. Шашыра- 
ған жақұттай жарқырап козге ұрады. Аспаннан жұлдыз 
ақты. «Жұлдызым жоғары» деді дұға оқығандай күбір- 
леп,

Жұлдызды көкке телміріп жатып, тағы да Қымбатын 
ойлады. «Қазір төтті ұйқының құшағында жатқан бо- 
лар?» деді. Жастығына жығылған айдын, жарық сәулес- 
іне ақмаңдайы жарқырап, иығынан түскен қолаң шашы 
төсін жауып, тыныстаған сайын қос анарымен бірге әлсіз 
діріл қағып... Қымбаттыңұйқыдағыбалбыраған кейпін 
көз алдына елестетті. Сол елестен көңілі кәдімгідей жа- 
дырап қалды. Қымбаттың енді үш жыл оқуы бар. Соған 
қарамай, келер жылы жазда үйленеміз деп екеуі сөз бай- 
ласты. Бойдақ жігітке үйлену жайлы ойлану қапіан да 
қызық, қашан да тәтті емес пе? Елжан да қиял шыңына 
бойлап кетті. «Мен Омбыға барып жүмысқа орналаса- 
мын. Пәтер жалдап тұрамыз. Ел қатарлы отау қүрамыз. 
Қымбат оқуын бітіргесін ауылға келеміз. Бөпеміз бола- 
ды... Боне? Қымбаттыңоқуынакедергіболмайма?.. Бол- 
ранда қандай... Е... аптайымбар емес пе?! Түңғышнеме- 
ресінөзі алыпбақпайма?..» Осыныойладыда, бөпесінің 
Қымбатқа қолбайлау болмайтынына, аптайынын 
тұңғыш немересін өз бауырына басатынына қуанып та 
қалды. «Шіркін, Қымбат!..» деді бір кезде. «Сенен артық 
жан тумас, туса туар - артылмастың» өзісіңғой сен. Сон- 
дай екеніңді білемісің?» Бұдан арғы ойының дөмі қайта 
бастағанын өзі де сезді. Қызығы да, төттілігі де сұйыла 
берді. Өйткені, соңғы кезде Қымбаттың жанында бұл 
өзін-өзі қомсынатынды шығарды. Бүрын ондайы жоқ 
еді. «Неден екен, ә? - деді. - Оқымай қалғанымнан, мал- 
шылығымнан қорынам-ау, тегі. Алайда, сенің маған ас- 
Қақтық көрсеткен жеріңжоқ. Соныңаризамын, Қымбат. 
Әкем маған «Сырттай оқуға түс» дейді. Түскім келмейді. 
Сол, түскім келмейді. «Неге?» деме. Неге екенін өзім де 
білмеймін».

Мойны ауырып қалыпты, ерін дұрыс жастанбаса ке- 
рек. Алайда асты жұмсақ, төсегені Байсалдың түгі қалың 

ақ тоны еді. Желкесін сипалап орнынан тұрды. Мүның 
бас көтергенін сезіп, жайылып жүрген жирен ат оқыра- 
нып қоя берді. Табынын Таласқоңырдың шілігіне иіріп 
еді, бір-екі «қарасан келгірі» сонда еніп кеткен бе, қу 
бүтақтың сырт-сырт шағылғанын естіді. Қолына бишігін 
алып сонда беттеді. Жынысқа терең бойламай шетте 
жүрген екі сиырды қайырып өкеп, табынға қосты.

Аяңдап отырып Сөрсеннің қасына барды. Ол мана 
Байсалдың арбасын сүйреп әкелген. Екі аяғын екі жақ- 
тауға аса салып, соның үстінде жатыр екен. Ақтөсі шо- 
қиып аяқ жағында отыр.

- Әй, келген қонаққа орын бермейсің бе? - деп Сөрсен 
итін нұқып қалды. Ақтөс секіріп жерге түсті.

- Итің ақылды-ау өзі, - делі бүл жайғасып жатып.
- Кейде адам сияқты.
- Ойпырым-ай, ә!
- Рас айтам. Кейде Тобылға ұқсап, подлецтеніп кетеді.
- Ит кезінде қандай?
- Ит кезінде қапысы жоқ адал... Қой, қырта бермейін, 

одан да жағдайыңды айт.
- Не жағдай?
- Қашан үйленесің?
- Ендігі жылы.
- Ыһм, - деп, Сәрсен аз-кем үнсіз қалды да: - Тыңда, 

- деді сөтден соң.
- Иә, -- деп қалды бүл да тынып.
- Мен сенен бір көйлек болса дэ бұрын тоздырдым ғой. 

Әрі доспыз, шын ақылымды айтам: сен осы жаздан қал- 
дырмай үйлен.

- Неге?
- Неге дерің бар ма? Ендігі жылы деген бос соз. 1с емес, 

соз. Былтыр Нұргүл екеуіміз де ендігі жылы үйленеміз 
дегеміз...

Сәрсен кідіріп қалды.
- Ол биыл оқуын бітірді. - Тағы кідірді.
- Білем ғой, - деді бүл ыңғайсы^данып.
- Білсең сол, қазір күйеуі де, баласы да бар. Мені то- 

титып кетті. Ендігі жылы жылы сен де тотиясың.
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Елжан шындап абдырап қалды.
- Қойшы, - деді аузына басқа сөз түспей.
- Мен де былтыр ақыл айтқандарға қойшы дегем. Қой 

десең, қояйық. Үзақ уақыт екеуі де үндеспей қалды.
- Биыл біздің ауылдың қырманы жабылады деген сөз 

бар, - деді Сәрсен бір кезде.
- Онда не түр?
- Қымбаттың әкесі отыз жылдан бері қырманшы емес пе?
- Болса ше?
- Қырманды жапса, бұл ауылдан көшем дейтін 

көрінеді.
- Әшейін қауесет шығар.
- Мүмкін. Бірақ қырманның жабылатыны рас. «На- 

дежкаға» көшіріледі. Ауылдан қырман көшсе, «қайын 
атаңның» да көшіп кетуі ғажап емес.

- Омбының мединститутын көшіріп әкетер деймісің? 
- деді Елжан кәдімгідей ширығып. Сәрсен қарқылдап 
күліп жіберді.

- Ол солай ғой. Бірақ Омбыда жігіт жоқ деп кім айт- 
ты? Біздей малшылардың көкесіндей жігіттер бар шы- 
ғар. Солар...

Сәрсен қанша зілсіз айтқанымен де, сөзі Елжанды бу- 
лықтырып жіберді.

- Қыртпай отыршы, - деді бұл түтігіп. Сәрсен аңырып 
қалды. Аң-таң бон, бажырая отырды да, қалтасынан те­
мен! алып тұтатты. Содан қайтып бұған аузын ашпады. 
Шалқалай кетіп, темекісін бүрқыратып жата берді. Бүл 
мелшиіп отырып қалды.

«Сол жаздағы ақымақтығым-ай!» дегенде Елжанның 
есіне осы әңгіме түсуші еді. Сөйтсе, Сәрсен мүның бола- 
шағын әулиедей болжап айтқан екен-ау. «Қыңыраймай 
соның тілін алуым керек еді» деп бүл кейін сан рет 
күйінген. Күйінгенде: «Сол жаздағы ақымақтығым-ай» 
дейтін. Сол жазда жайылып жүрген жирен атқа таласып, 
зоотехник Секішпен жанжалдасып қалды ғой. «Жан- 
жалдасып» деген жүқалап айтқанға ғана, әйтпесе екеуі 
шындап төбелесті. Жиырма бір сауыншы мен үш мал- 
шы куә. Кінәлі Секіш, Елжан емес. Әуелі боқтаған ол, 

бүл емес. Әуелі қол жүмсаған ол, бүл емес. Алайда Секіш 
(Ър зілін кейін көрсетті, зәрін кейін төкті. Мүның соңы- 
п а тпырақ алып түсті де, ақыры Түмен облысындағы от- 
гонға жібертті. Отгонның жағдайына риза болған мал- 
іпыны бүл ауыл білген емес. Сәрсеннің айтқаны бұлжы- 
май келді. Қырман жабылып, «Надежкаға» көшірілді. 
Айналасы бір жүманың ііпінде мұның «қайын атасы» 
ісошіп кетті. Бүл бармаған алыс облысқа. Ол ол ма, қиын 
гигені сол: Қымбат Целиноградтың мединститутына 
ауысты. Бұл жайдың бәрін қара күзде, отгон сүргіні тау- 
сылған соң бірақ естіген Елжан шындап өкінді. Оңашада 
көзіне жас алғаны да есінде. Қымбатымен ес білгелі бірге 
ескен, есінен тана сүйген Қымбатымен қоштаса алмады. 
Жүзін бір көріп, қолын бір бұлғап қалуға да әддісі болма- 
ды. Содан бері көрген емес. Біржылдайхат алысып түрды. 
Соңғы үш-төрт хатына жауап болмаған соң, бұл да тый- 
ылды. Үзынқүлақтан естіді, түрмысқа шығыпты. Бала­
сы да бар дейді. «Кімге тартты екен?» деп қалды да, өзін- 
өзі кекетіп мырс етті. «Кімге тартты екен... Мал соңында 
жүріп «қош» деуге жарамаған саған тартушы ме еді?» 
Қандыкөлдің шығар жолының оң қанатындағы жал 
ағашқа қүрылған алтыбақан, Қымбатпен сонда барғаны, 
бүл күнде есігін кісі басындай қара құлыпқа күзеттіріп, 
іпатырын бозторғайға үя қып берген ескі клубқа, радио- 
лага «Сарафанная мол ваны» қайта-қайта қойдырып би- 
легендері, билеп жүріп тілсіз тілдескені, көзбен аймалас- 
қан сәттері, түн ауа үйінешығарып салған сәттері... бәрі- 
бәрі есіне түсті де жүрегі сыздап Қымбатын сағынды.

Үнжырғасы түсіп, қүлазып қалған екен, серпілгісі 
колді. Атын үстап мінді де, тебіне беріп, шауып кетті. 
ІІІапқан бойымен ағашы селдір Қараайғыр шоғын тіліп 
отіп басына шықты, табын жоқ, қара жолға түсіп алып, 
бгзі бұлтиған кіл қайыңды орманды айнала шапты, 
тірелгені - екпе ағаш. Содан өткен соң барып, екі шақы- 
рым жердегі үйеңкілі орманға еніп бара жатқан қызыл 
еиырдың қарасын көзі шалды. Солай қарай бет қойды.

Үшына тарамыс қаққан сегіз өрме бишігін жыланша 
і.к кыртып отырып, тебіне беріп, малын қайта беттетті.
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Алға тым шығандап кеткен бес-алты сиырды тұяқтарын 
сыртылдата қуған бойы, меймілдетіп әкеп, табынға 
қайта қосты. Өзі ілбіп, соңына түсті. Тағы да қүлази бас- 
таган соң, көңілін көтергісі кеп ән салды:

Шырмауық шығарында бас тартады, 
Біздің ел ерте жайлап, кеш қайтады...

Таңдайы кеберсіп, сусап қалған екен, қанжығасын- 
дағы құлын жарғақ торсықтан тосап жұтты.

Бірауық аспанға көз жүгіртіп еді, күн көрінбеді. Қор- 
ғасын бұлт іргесі серпілместей түтасып алыпты. Жерде 
бүлк етпестен саңылаусыз өлі көлеңке жатыр. «Бесін 
ауған шақ-ау» деп уақытты мөлшерледі. Өріске сағат 
тауып шығу машығында жоқ. Өзінің қазіргі үзеңгі жол- 
дасы Көлбай ақсақалдың «Сағатқа қарап баққан мал се- 
мірмейді» деп айтқан сөзіне бұл ден қойған.

Малды ауылға апарып суарсам ба деген ойынан лезде 
айныды. Айнығаны - қол созым жерде жатқан Қанды- 
көлге көзі түсті. Қандыкөл әлдеқашан суалып кеткен, 
бірақ ертеректе қазылған ескілеу котлованы бар еді. 
Діттегені сол болды. Әрі көл орны бітік шалғын. Жерінің 
жарығы мен сыңсыған томарынан сескеніп, епікім піал- 
ғы салмаушы еді. Қалың қау сіресіп түратын.

Жер табаны қүрғақ кезде бұлардың табыны осы Қан- 
дыкөлде болды. Күн суыта ауылға жақын ірге аудандар- 
ға да ай жарым мезгіл өткен. «Оты шұрайлы өрісті мал 
ұмытпайды» деуші еді Көлбай ақсақал. Рас екен, табын- 
ның басын бұрып, тұспалдап жіберіп еді, қалың сиыр 
Қандыкөлді бетке алып ентелеп берді.

Осы Қандыкөлдің бойында ертеректе «Жеңіс» дейтін 
колхоз болған. Құлдырап тарап кеткеніне де он-он бес 
жылдай уаңыт өтіпті. Елжанның бала кезі еді. Біраз жай 
әйтсе де, есінде қалыпты. Үмытпаса, әуелі «Жеңістің» 
мектебі жабылды. Содан отыз шақты бала көрші ауылға 
қатынап оқыды. Мұнымен бір сыныпта оқыған Арыстан 
дейтін сүйкімді қараторы томпақ бет бала бар еді. Сол 
бірде екесінің көлік жібергенін күтпестен ауылына жаяу 

тартып кетті. Аузынан уыз дәмі кетпеген тоғыз жасар 
сәби ұл үйін сағынбай тұрсың ба?! Арыстан ауылдан 
шыққанда лекіп түрған сырма боран өрекпи келе көз бай- 
лар шамаға жетеді. Бала адасады... Сібірдің алағай да 
бұлағай ессіз бораны үш күннен соң солығын басты. 
Арыстанның өлігі екі ауылдың арасын қалқалап, көлде- 
нен, жатқан Үйкүйген тоғайынан табылды. Сол оқиғадан 
соң талай адам «қыстың көзі қырауда» демей-ақ, бүлар- 
дың ауылына Қызылқайыңға көшіп келді.

Сол жылдың жазында «Жеңіс» колхозы даңқынан 
айырылып, Қызылқайыңның фермасы болып қала берді. 
Күзде қырманы көшірілді, колонкасы да істен шықты. 
Ауылдың іргесі түрілді, керегесі кертілді, ол да ештеңе 
емес-ау, шаңырағы ортасына түсті ғой. Ойлап түрса 
мүның ауылының да іргесі түріліп қалыпты, керегесі 
кертіліп келеді. Оты өшкен соңғы күннің болдырғысы 
жоқ. Қолынан келері және жоқ сияқты. Бір кездегі 
ақшаңқан аумақты аулынан бүл күнде елу шақты-ақ 
түтін түтейді. «Неге бүйтті?» Осы бір ой көптен бері 
мұның жанына қамшыдай тиіп жүр. Мүндай кезде Ел- 
жан өзінің ауылда түрмайтын ауылдастарын еске алушы 
еді. Оқуда жүргендерді түсінуге болады, «Ит тойған же- 
ріне» деп, нәпақасын жат елден іздеп, ата жұртта табан 
тіреп қалмағандарын бұл кешіре алмайды. «Ауылға 
қайт» деп үгіт айтып та көрді. Құлақ асқан ешбірі жоқ. 
Кейбіреуі мазақтап күлген.

Үзақты күнін сайын далада жалғыз өткізетін адамның 
санасына нелер келіп, не кетпес дейсің? Елжанның ойы 
да әр өңірді бір шарлап, ақыр соңы «жүртқа ұлып қайт- 
қан ойдың» кебін қүшатын. Қазір де ойдан жалықты. 
Жарылардай іші пысты. Шоқытып отырып котлованный, 
дөңіне шықты. Көл табанында жайылып жүрген табын- 
ның ентелеген сабылысы байқалмайды (от қалың болған 
соң ғой), қайтып ол жаққа алаңдамады.

Кермек ой өзін әбден қажытса керек. Соқтығарға қара 
таппай, дәл бүгінгідей жалыққан сәті жоқ шығар. Атын 
сауырлап жіберіп, біраз қүйғытып алғысы кеп еді, жи- 
реннің обалынан қорықты. Ырымшылдығы елден бетер еді.
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Дөң басында түрып айналағатағы да көз жүгіртті. Жарты- 
лай жалаңаш ормандар мен жартылай жыртылған дала- 
ның сұрқы тоят аларлықтай емес еді. «Япырым-ау, - деді 
дыбыстап, - осы өлкеде жыртылмаған тулақтай жер қалар 
ма екен, бара-бара?! Әй, қалмас! Тақардың беталысынан 
сескенем» деп агрономды есіне алды. Секіш сияқты ол да 
мұның жиі қақтығып, қырбай кеп жүрген адамы.

Сол бір жылдың жазында бұл Тақармен де төбелесті 
ғой. Төбелес емес, майдандасудан да бұл қашпас еді, ама- 
лы қайсы? Сол оқиға Елжанның жүрегін қанжардай 
тілгілеген. Есіне алса, ескі жара әлі де сыздайды.

Таласқоңырдан әріректе ит тұмсығы өтпейтін бір 
жыныс орман бар еді. Ішінде қотан аумағындай алаң- 
қайы бар екен. Оған апарар жалғыз жол соқпаққа табын- 
нан бошалап кеткен сиырын іздеп жүрген кездейсоқ тап 
болып еді.

Соқпаққа түскен бетінде ептеп жүрексініп қалды. 
Сөйтсе де, ат айналуға келмейтін қалыңға бір еніп кет- 
кесін, өз бойынан тәуекел тауып, тарта берген. Орман 
шеңбері қалың емес екен, алаңқайға тез шықты. Бұл ара- 
ның шалғынына шалғы тимек түгілі, жан аяғы баспаға* 
нына да талай заман өтсе керек, белуардан келер қалың 
қау сіресіп тұр.

Атын тебіне берді де, тізгінін қалт тартып, тоқтап 
қалды. Ғұмыры бұлай қорқып көрмеген шығар-ау, 
жүрегі тулап, құлағы шыңылдады. Көзіне биік күмбезі 
бар, төрт құлақты мазар түсті. Одан әрірек биік бір үй 
тұр. Бұрылып ап, шаба жөнелуге де ойы кетіп еді, сәлден 
соң бойын жия бастады.

Енді аңғарды - қаңылтырмен шатырлаған еңселі ағаш 
үйдің тоз-тозы шығыпты. Көптен иесіз қалса керек. Тәу- 
екелді қайық етті де, жиренін тебініп қап, солай қарай 
беттеді. Мазарға жетіп тоқтады. Күйген кірпіштен қалан- 
ған екен. Айналасын сабағы биік сасыр көмкеріпті. Ат- 
тан түсіп, ішіне кіруге дәті жетпейді. Шалдың баласы 
емес пе, ептеп ескіше қара танитын. Ақшаңқан құлпы- 
тастың жазуын оқыды. «Омар Есенұлы. 1918 жылдың 
шілдесінде қайтыс болды. Руы - Уақ, Шоға» депті.

Елжан әкесінен, басқа да көнеқұлақтардан естігенін 
жазып жүруші еді. Омар туралы жинаған деректері де бір 
дәптер болатын. «Омардың үш жүздей жылқысы болған. 
Қажыға да барған, болыс та болған». Заманында аты 
жүріп түрған адам. Өзін сонау бір жылдары «көлік бер- 
медің» деп Кольчак әскерлері атып кеткен. Жалғыз ұлы 
Сәлім әкесінің басына бүл төңірек көрмеген мазар орнат- 
қан. Ідіріс қажы өз қыстауының қасына жерленді. Үлы 
Сәлім бар малын кедейлерге үлестіріп берген. Осы елде 
алғаш мектеп ашқан адам. Қызыл Армия қатарында со- 
ғысқа да қатысқан. Омар мен Сәлімге байланысты басқа 
да көп жайды бүл әкесінің аузынан жазып алған еді.

Үйдің іргесінде шорам ба, қора ма, әйтеуір, бірдеңенің 
қираған үйіндісі жатыр екен. Терезелері көлденең тақ- 
таймен шегеленіпті. Үй шатыры бүтін болса керек, іші 
қүрғақ көрінді. Ауызғы бөлменің төбесінде көне тас шам 
ілулі түр. Арғы есік жабық екен, ашып кіруге Елжан 
жүрексінді. Үйдің қүрылысы да, әшекей-өрнегі де 
Елжанға таңсық көрінді. «Ағаштан да мынандай үй са- 
луға болады екен-ау» деп ойлады. «Қалай сақтаған де- 
сеңші?!» «Бүл үйде отыз жетінші жылға дейін Сәлімнің 
өзітұрды» деуші еді. Үй, әйтеуір, күтімсізболмасакерек.

Елжан ертеңіне Омар қажының қыстауына Сәрсенді 
ертіп әкелді. «Осы керек-ау» деген бірер қүралдарын да 
сайлап шығып еді.

Сәрсен Елжаннан гөрі батылдау көрінді. Ауыз үйге 
кідірместен, арғы бөлменің есігін жүлқып ашты. Қолша- 
мын жарқылдатып, әрі өтті. Бүкіл бөлменіңтөбесінен тас 
шам салбырайды. Төргі үйде бір аяғы сынған сүйек ке- 
реует түр екен. «Омардан қалған жалғыз мүлік осы бо- 
лар» деді Елжан.

Екеуі амалдап төбеге шықты. Шатырдың қақпағын- 
дағы қос жұдырықтай құлыптың пошымы бүларға таң- 
сық көрінді.

Елжан зеректілік танытып:
- Мынау Николай заманының құлыбы ғой, - деді.
— Қой-ей! Бір орманшы тұрды демеп пе ең? Николайы 

несі?
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Сәрсен құлыпты балтаның сыртымен бір ұрды.
- Тиме, сындырма!
- Е, неге?
- Экспонат қой.
Сөрсен тосын сөздің байыбына бірден бармаса да, до- 

сының көңілін қимаған болуы керек, қүлыпты жайына 
қалдырып, қақпақтың тоспасынан ұрғылады. Ескі ше- 
гелер үдеген соққыдан үзіліп кетті де, бір шеті қиқай- 
ып, шатырдың қақпағы салбырап қалды.

Екеуі ішке түсті. Төбе ойылып кетеді дейтіндей емес, 
табан асты мығым көрінді.

- Сандық! - деді Сәрсен.
Сандық құлыптаулы екен. Елжан «Е!» деп үлгерген 

жоқ, Сәрсен саңылауға балтаның жүзін тығып, оқыс ба- 
сып қалғанда, сандық тоспасынан ашылып кетті. Елжан 
қапелімде аузына сөз түспей абдырап қалды.

Сөрсен жайбарақат:
- Экспонатқа тигем жоқ, - деп сандықтың құлыпша- 

сын нүсқағанда, бұл еріксіз күліп жіберді.
- Сандықтың ішінен қасын күмістеген ер мен айшық- 

ты жүген шықты. Бықыған ескі қағаздар көрінді. Сөрсен 
қолын сұғыңқырап жіберіп, қағаздардың арасынан шын- 
жырын жарқылдатып тағы бірдеңені суырып алды да, 
қуана дауыстап жіберді:

- Оһо, медальон!
Елжан тағы да зеректік байқатты.
- Медальон емес, бүл болыстың знагы.
- Бүл да экспонат па?
- Эрине.
Қағаздардың астынан және бір экспонат табылды. 

Мұнысы киіктің сирағымен саптаған дырау екен. Сабын- 
да әдемі әшекейі бар.

- Мұның бәрін Қызылжардың мұражайына өткіземіз бе, 
әй?

-Мүмкін... - деп, сәл тосылыптұрды да, Елжаносысәт 
басына келген тың ойын айтты. - Мүмкін, осы үйдің өзін 
мүражай қылар... Сөйтіп ұсыныс жасап көрсек қайтеді?

Бір жетіден соң облыстық мүражайдан комиссия 
келіп, экспонаттарды қабылдады. «Үйді мүражайға ай- 

налдыру мәселесін ақылдасамыз, шешеміз, жалпы 
перспектива бар» десті.

Со дан соң Елжан ескі қыстауға жиі соғып тұрды. Ма­
лый да көбіне осы тұсқа жаятын. Бір күні Сәрсен, Тобыл, 
үшеуі келіп бейіт маңайының шөбін шапты. Айналасы 
тазарған соң ескі мазардың кәдімгідей ажары кіріп 
қалды. Қыстауға арба жегіп келе алмайсың, жолы 
қысылма. Әйтпесе, алаңқайдың шөбін шауып, тасып 
алса да болар еді. «Ертең үйді мүражайға айналдырса, 
жолын аршиды ғой» деген бір үміт Елжанның көкейіне 
үялап қалып еді. Сол үміті алдамады.

Малын қыстаудың алдындағы екпе ағашқа қаптатып 
сап, етігінің қонышындағы кітабына бас қойғаны сол еді, 
құлағына мотордың дыр-дыр еткен біркелкі сарыны 
жетті. Жазбай таныды, «Дружба» ток арасының даусы. 
Қыстау жақтан келіп тұр. Кітабын қонышына зытыра 
сап, жиренге қамшы басты.

Қыстаудын, алды қараң-қүраң. Жүк машинасы мен 
«Урал» мотоциклы түр. Көлеңкеде, арбасының қасында 
Тақардың қаңтарулы қара аты тұр шыбындап. Жеті-сегіз 
жігіт іске кірісіп кетіпті. Тар соқпақтың екі ернеуіндегі 
қалың жыныс ұстарамен қырғандай құлап-сұлап, жапы- 
рылып, кейін қарай ысырылып барады. Жігіттер лесхоз- 
дың орманшылары екен, ағаш кесуге машықтанғандары 
көрініп тұр, он кезедей сұғына бойлап барып қалыпты.

Атын отқа жіберіп, дәліз тәрізденіп қалған қуысқа 
кірген бетінде аңғарғаны - сүлап жатқан қайың, теректің 
арасынан ескі жолдың қос табаны еміс-еміс көрінеді 
екен. Көп жыл адам жүрмеген соң, жол бойына иттей 
күшіктейтін жабайы ағаш сіресе қаулап өсіп кетсе керек. 
«Тегі үйді мұражайға айналдыратын болған ғой. Әйтпе- 
се жолды аршымас еді. Несін айтасың, бүл бір керемет 
болатын болды. Тұрған жері ауылдан алые та емес, он бес- 
ақ шақырым. Мұражай ашылған соң жол да, асфальт та 
салады. Келімді-кетімді кісілер көбейген соң басшылар 
да ауылдың көркіне бей-жай қарай қоймас. Әй, несін ай- 
тасың, бұл бір керемет болды! Ауылымыз енді көркей- 
еді...»
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- Әй, Елжанбысың?
Мүны тәтті ңиялынан ажыратып оқыс шыққан, оғаш- 

тау шыққан дауыс Тақардікі екен. Жүк машинасы сәл 
әріректе, мама қайыңның көлеңкесінде отыр. Қасында- 
ғысы - лесхоздың учаске бастығы Әуелбек. Өз ауылда- 
рының жігіті.

- Бері бас, бері! - деп мүны қасына шақырды. Әуел- 
бек қатардағы орманшыдан өсіп, учаске бастығы болға- 
ны былтыр еді. Содан бері үстінен формасын тастамай- 
ды. Фуражкасының күнқағары жарылып кетті. Бояуы 
оңған кителінің түсін аңғару қиын. Егер бозғылт жасыл, 
көкшіл қара, ақшулан қызыл дейтін түс болса, сол Әуел- 
бектің кителінің түсі.

Кірпияздау Елжан Тақардың былжырап, терісіне жа- 
бысып қалған кір-кір нейлон көйлегін де көрмей қойған 
жоқ.

Екеуінің алдындағы газет - дастарханда орта канистр 
сыра, ортайған арақ, сарымсақ пен колбаса, рахаттанып 
отыр екен.

Неге екені белгісіз, ежелден-ақ Елжанның Тақармен 
жүлдызы қарсы. Ол да мұның өзіне деген ішін сезеді. 
Әуелбектің әпербақандығына мүсіркей қараса да, шолақ- 
қамшылығын бір түйремей қалмайтын. Қазір де солай 
болдьк

- Сиыр бағып жүрсің бе? - деді Әуелбек қастарына та- 
ман өріп кеп қалған сиыры да, жайылып жүрген атын да 
көріп отыр.

- Жоқ, жылқы бағып жүрмін.
- Қой, мынау сенің сиырларың ғой... Қайдағы жыл- 

қы? Көріп отырмыз ғой.
- Ендеше неге сұрайсыз?
Тақар мырс еткен болды.
- Алып жібер...
Соны айтты да, Әуелбек те ыржиып күлген болды.
Дружба моторының бір сарынды дырылына үшеуі де 

аз-кем құлақ түріп отырысып қалды. Сықырлап, ыңыра- 
нып, аһылап, боздап, құлаған ағаштардың үні де келеді 
құлаққа. Кей-кейде адам даусына да ұқсап кетеді.

- Жігіттер қалай, ә? - деп, Әуелбек Тақарға бұлдана 
бір қарап қойды.

Ол кезде Елжан да басқалар сияқты малды сағатымен 
өргізіп, сағатымен жусататын. Байқап отыр, кешкі сау- 
ынның уақыты таяп қалды. Оның үстіне Елжан мал боз- 
даса да, ағаш сықырлап боздаса да көп шыдай алмайтын 
нәзік емес пе? Отыра алмады. Мол дастарханға бей-бере- 
кет шашылған бауырсақтай әр түсқа өріп кеткен малы- 
ның бас-аяғын жиып, қосқа беттеткелі орнынан тұра 
беріп еді, Тақыр:

- Сен жарадың! Совхоздың жиырма бес гектар жерінің 
көзін ашып бердің. Наградаң мойнымда, - деді.

Шала кәйіп Елжан ол сөздердің байыбына барған жоқ, 
еңбегін бағалағанына ризашылық ишаратын жасады да, 
атына мініп, жүрін кетті.

Жаз басында үш күн толастамай төгетін « лақ сүмбіле» 
аталған ақ жаңбыр кеше іңірде басталған. Содан бері 
тынған емес. Ойнақтап құтырып ала жөнелмейді, тыныс- 
тап солығын да баспайды, тақтай вагонның төбесін бір 
леппен сабалап тұр. Малды түнде бұл бағып, күндізгі 
өріске Байсал кеткен.

Көз шырымын алсам ба деп еді, қысқы кеште әкесі 
айтатын қиссадай ұзақ сарыл ұйқтатпады. Не жатқан 
емес, не тұрған емес, әрі-бері дөңбекшігеннен де жалыға 
бастап еді, шапқылап Сәрсен келді. Жүрісі тым суыт 
көрінеді, су өтіп кеткен болар. Түтін жұтпаса мұрнын 
құрт жегендей болатын Сәрсен, темекісі таусылып қап, 
жауынға қарамай, өрістегі Тобылдың артынан кетіп еді.

Сәрсен вагонның есігін серпе ашып, қайта жапқанда 
жаңбыр үні бір сарынмен безілдеген жорға күйдің оқыс 
өрекпи қап, басылғандай үдей беріп, қайтадан өз сары- 
нына түсті. Сол сарыннан жаңылмай сабалап берді. 
Сәрсеннің үсті-басы малмандай су. Етек-жеңінен сорға- 
лап, вагонның еденімен жыланша жылжи жөнелді. Жақ 
жүні үрпиіп, жүзі бозарып түр. Үрей ме, реніш пе, әйте- 
уір, бір қобалжу байқалады. Киімінің суын да сілкімес- 
тен үзынша тақтай орындыққа отыра кетті. Бір жайсыз 
сөз көмейіне кептеліп түрған сияқты еді, лақ еткізіп су 
төккендей ақтара салды.
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- Мына Тақар жынданар, өй! Қыстаудың алдын жыр- 
тып жатыр... Үйдің өзін...

Бүл Елжанның күтпеген сүмдығы еді. Күтпеген 
сүмдықтың күтпеген соққысы Елжанды толқындай 
үрып шайқап жіберді. Орнынан қарғып түрып, куртка- 
сы мен күлпәрасын жүре киіп, вагоннан серпіле шық- 
ты. Ыктасында түрған жирен аттың ауыздығын салуға 
да мүршасы келмеді. Иесінің ала бөтен ширығуын сез- 
ген жирен де аяғы ілігер-ілікпестен ата жөнелді. Ойы тоқ- 
тай қалғандай. Бар санасын, өне бойын дүлей екпін би- 
леп алды. Езілген май батпақтың тайғақтығына да қара- 
май, тұяғы бүрлі жирен де қүйғытып келеді. Қарсы ал- 
дынан ұзын қос арба сүйреткен «Кировец» тракторы 
көрінді. Тиегені ескі бөренелер, шатырдың көне қаңыл- 
тыры. Тұсына келіп қалған тракторды тоқтатпақ болып, 
қолын сермеген еді, тракторшы мұны табалағандай, газ- 
ды бір басып жіберді де, аңыратып өте шықты. Шүбалаң- 
даған қос арба шалшықты жерлерде бұлғаң қағып, би- 
леп барады. Дүшпанның мазағындай көрінді. Ескі үйдің 
бөренелерін емес, Елжанның қолқа-жүрегін суырып 
әкеткендей. Көп те емес, аз да емес, осынау ғұмырында 
тап бұлай долданып көрмеген шығар. Жирен аттың сау- 
ырын қамшымен кеміп-кеміп жіберді.

Су.жаңа «Қазақстан» тракторын жазбай таныды. 
Адырбек кекештікі. Ол Тақардың балдызы, Елжанмен 
түстас жігіт.

Алаңның шөбін шауып алыпты. Тақырланып қалған 
жердің қыртысын төрт тілді қара соқа жартылай аударып 
тастапты. Тақардың қара ниетіндей көрінген қара пар 
жылжи-жылжи алаң-араңның аузына таман жақындапты.

Трактордың астына түсем-ау деген жоқ. (Ол үрей 
мұның санасына кейін ұялаған. Есіне түссе, әлі де 
шіміркенеді).

Дәл тұмсығының түбіне келіп, атын шыркөбелек ай- 
налдырып тұрып алды. Тас төбесінен гүрзімен ұрғандай, 
бір солқ етіп, трактор да тоқтады. Мотордың үні де өшті.

Ат үстінен секіріп, шынжыр табанға түсті. Қолында 
үлкен кілт:

- Ә.. .ә.. .әк.. .кеңнің, - деп кабинадан Адырбек те шыға 
берді.

Қаруын сілтеп үлгергенше, бұл оны шықшыттан ұрып 
жіберді. Құлаштамаса да қолы шоқпардай қатты. Адыр- 
бектің етженді тұрқы далбақтап кетті. Жыртылған 
жердің жұмсац топырағына шалқасынан түсті. Түйғын- 
дай атылып бұл да барды. Бара қос шеңгелді алқымға 
салды. Сілкіп-сілкіп, ерге екі-үш соқты. Адырбектің 
трактордан өзі үшты, басынан кепкасы үшты, тек қолы- 
нан кілті түспепті. Астында тырбаңдап, қолын сермелеп 
жатқанда, кілт мұның көз сүйегіне тиіп кетті. Елжан 
денесін оқ қапқан көкжалдай ширықты. Кілтті жүлып 
алып, Адырбектің алңымына тіреп қойды да, бас-көзге 
қарамай жұдырықтың астына алды.

Бүйірінен солқ еткізе тиген соққыны бұл аңдамады. 
Керзі етікпен шірене тепкен Тақар екен. Солқ етсе де, 
құламап еді, бірақ түрып та үлгермеді. Тақар үстіне міне 
түсті. Екеуі алысып жатқанда Адырбек те тұрып алып­
ты, жүгіріп келіп, мүны тепкілей жөнелді. Тақар да түре- 
геліп, тебе бастады. Бұл бетін қос қолымен көлегейлеп, 
етпеттеп алды.

Әуелі ат түяғының дүбірін, содан соң Сәрсеннің ақыр- 
ған даусын естіді. Таңар мен Адырбек тыйылып қалған 
сәтте бұл атып түрды. Сәрсеннің айғайына абдырай бер- 
ген Тақарды, түрған бойда иектің астынан перін жіберіп, 
шалқасынан түсірді. Сәрсен Адырбекке ұмтылды.

Қалың орманның жартылай жыртылған алаң-ара- 
лында, «лақ сүмбіле» аталған ақ жаңбырдың астында 
екеуі үзақ жұдырықтасты. Ауық-ауық Елжанның көзі 
жыртылып кеткен ескі үйдің орнынан, жермен-жексен 
болғая мазардың орнына түседі. Ширығып келіп Тақар- 
ды соққының астына алады.

Сәрсен мен Адырбек тобелестерін қойған. Алқа-сал- 
қалары шығып, екеуі екі жерде ентігіп түр. Бұларды ара- 
шаламады да, болыспады да. Шыңғыра кісінеген ат дау- 
ысы шықпағанда бұлардың өлі қанша төбелесетінін кім 
білсін?.. «Иесі қастың аты қас». Шайнасып жатқан жи­
рен ат пен Тақардың қара аты екен. Салт ат жегулі атты
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шыдата ма?! Тарпу мен тістеу жирендікі, қорғану 
қаранікі.

Екеуі де аттарына жүгірді. Тақар бұрынырақ жетіп 
еді. Жирен ат тебуге оңтайланып, шегіншектеп жолат- 
пады. Тақар атын делбесімен шегіндіріп, ажыратып 
алды. Жирен де иесі келген соң онша өршеленбеді.

Адырбек тракторын от алдырып, соқасын көтерді де, 
тайып отырды. Тақар да атын бұрып алып, соның ізіне 
салды. Жолға түсер-түспестен, арбасын салдырлатып 
шаба жөнелді. Атын ұстап мінді де, соңынан бұл шапты.

Сәрсен екеуі Тақарды ұзатпай қуып жетті. Қапталда- 
са бере:

- Әй, нақұрыс! Әкеңнің салып берген үйі бар ма еді, бүзып 
алатын?! Мүражай қыламыз дегенін естідің ғой, - деді.

- Айдалаға не қылған мұражай?
- Әй, надан! Абайдың мүражайы де айдалада... Неге 

жыртқыздың, кім саған жырт деген?!
- Жыртсам, совхоздың жерін жырттым.
- Зиратты неге жырттың?
- Онда кімің жатыр еді?
- Не оттап келесің, әй! Кім жатқанын білмеуші ме ең?
- Білгенімде не тұр?
Таяқты көбірек жесе де Тақар танауы тойтарыла қой- 

мапты, қиястанып келеді. Ашудан түтіккен Елжанның 
аузынан сөз түспей қалды. Тақар бастырмалата жөнелді.

- Ол жер жыртыла ма, жыртылмай ма, мүражай ашы- 
ла ма, ашылмай ма, соның саған қандай қатысы бар? 
Мүражайсырап бара жатсаң қалаға кет. Бұл ауылдың 
шаруасы саған тіреліп түрған жоқ. Одан да алдыңдағы 
малыңды біл!

- Мен қалаға кеткенде, осында қалып, ауылды 
көркейтетін сен бе?

- Сен бе, көркейтетін? Бір дипломың болса екен-ау.
- Түкірдім сенің дипломыңа!
- Мен де түкірдім сенің қүрығыңа.
Алайда Тақар құрыққа түкіре алмады, үстіне жылан- 

ша ысылдап қамшы жауып кетті. Мүны Сәрсен әріге 
жібермей үстап қалды.

Сол сағатта да, кейін он бес күн бойы аудандық мили­
ция бөлімінің ауласын сыпырып жүргенінде де «бекер 
сабадым-ау, артық кеттім-ау» деген ой Елжанның басы- 
на келген емес. Тақарға деген бір кегі көкірегінде қара 
қандай үйып қалып еді. Милицияда отырғанында Сәрсен 
іздеп келді. Сол айтты: облыстан мүражай ашу жөніндегі 
қаулымен сол баяғы комиссия тағы да келіпті. Совхоз 
орталығынан қайтса керек. Ескі қыстаудың алаң-аралы- 
на соқпапты да. Тақарға да бір тықыр әуелде таяған екен, 
кейін іс аяғы сүйылып кетіпті. Бұл хабарды естігенде 
Елжан шарасыздықтан бармағын тістеді.

Ауылына келсе, жирен атын Секіш мініп алыпты. Ол 
күні бүл сабыр сақтады. Ертеңіне өрістен ұстап алды, 
кешкілік жұмысқа мініп келді. Секіш «Таласқоңырдың» 
басында екен. Мүны коре сала:

- Түс, босат жиренді! Саған басқа ат тағайындалды, - 
деді.

- Қай ат?
- Торы биені мінесің.
- Торы бие лақса ғой. Етке өткізсе де болады...
- Соны мінесің! Басқа ат жоқ! - деп Секіш сасық күзен- 

ше шақылдады.
- Сен қанша айтқанмен зоотехниксің ғой. Қай атты 

мінем десең де еркің. Мен мына жирен атқа бауыр басып 
қалдым... - деп жалынып көріп еді.

Секіш илікпеді. Шақылдай-шақылдай сөзінің 
тұздығы да ашып кетті. Жиырма бір сауыншы мен үш 
малшы куә, кінәлі - Секіш, бүл емес, әуелі боқтаған ол. 
Таяқ жегенде ол, бүл емес.

Сол жылы бәріне қолды бір-ақ сілтеп, қалаға тайып 
тұрғысы келді. Кете алмады. Мүның да басында «Әкем 
кәрі, інім жастың» кебі бар. Ол да емес-ау, ауылынан 
жырақтап ешқайда кете алмайтынын Елжан сол жолы 
ұғып еді. Өзі ашқан сол бір ақиқатқа көзі күн сайын, са- 
ғат сайын жетеді.

Кенет аспан күркіреді. Елжан құлағым қағыс естіді 
ме деп, басында дүдәмәл халде қалып еді, аспанның 
«Қызыл шырпыға» тиесілі түсынан тағы да гүріл сары-
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ны естілді. Бүлт етегі қоюланып, қарақошқылданып 
алыпты. Сіркіреген тамшылар бетіне ұра бастады. 
Аңысын аңдыса да, үлкен жауынның ыңғайын таныта- 
ды. Тамшы ірілей берді, жиілей берді.

Тез атынан түсіп, төс айылы мен шап айылын тартып, 
брезент шекпенін киіп алды. Табынның бас-аяғын жинан, 
ауылға қарай айдауға кірісті. Сыртылдап басталған жау- 
ынның аяғы сарылға үласты да, шелектеп құя жөнелді.

Табын қырға шығып қалған. Қазір бүлардың маңдай 
алды созыла көлбеп жатқан «Үйкүйгеннің» шырпылы- 
шілікті орманы. Оң қапталында терегі сыңсыған «Қыз 
өлгеннің» нуы. Жел ауыл жақтан екен, бірін-бірі ықтап, 
ұйлыққан табын көлбей тартты. Елжан бишігін үйіріп, 
малдың бетін бүрып әлек.

Селдеген жауын үдей түсті.
Жауынға жонын беріп қырындай жөңкілген табын 

лезде «Үйкүйгенге» қапталдаса келіп қалды. Беталысы 
ауылдан мүлде шалғай. Қара малдың қасиеті осы - жау­
ын мен желге қарсы өлтірсең де беттемейді.

Табынның арты ақсақ қызыл сиыр жырылып қала 
береді.

- Қарасан келгір, әкеңнің! - деп, Елжан сыбап жүріп 
қуып әкелді-ақ, малдың басын ауылға бұрам дегенінше 
ақсақ жазған тағы іркіледі.

Мал ағашқа кіріп кететін болды. « Үйкүйгеннің» 
шілігі қальщ, іші тастай қараңғы, сиыр түгілі, кіеі жо- 
ғалатын жер. Елжан айғайлай жүріп, бишігін сермсй 
жүріп, малын ағаштан үзатып әкетті.

Жауын толастар ма деп еді, қайта екпіндей түскен 
ыңғайы бар. Қас қарайып қалыпты: ауыл жавда бір дем- 
де мойын бұрып қарап еді, қарауытып көрінді.

Малды ауылға бүруының бос сандалыс екенін түсіяді. 
Түсінді де, табынын иіріп алып, желдің бағытымен теріс- 
тікке қарай қуып берді. Манадан бергі арпалыста жирен 
ат та қаны қызып, еліріп алды. Кейіндеп қалған сиырды 
алқымымен соғып, омыраулап келеді.

«Қандыкөлді» қиғаштай өтіп, селдіреген қайыңды 
шоққа тақалады. Бар малы алдында. Тек ақсақ сиыр 

көрінбейді. Ақыры «Үйкүйгенге» кіріп, калып қойса 
керек.

- Жә, нешауа, ертең тауып алам ғой, - деді Елжан, 
өзін-өзі жұбатып.

Селдір шоқтарды су сүзіп өтті де, Елжайның «әскері» 
екпіндеп барып, беті жайсаңданып жатқан қарапарға 
түсіп кетті. Желімдей жабысқан қоймалжың батпаққа 
молықты да қалды. Бұрса, табыны шашырап кететін. 
Алға бастыра берді. Тілерсектен батпаққа малтығып, 
жирен де өлсірей бастады. Әлсін-өлсін жығыла жаздап, 
теңселіп кетеді.

- Шыда, жануар, шыда! - деп Елжан жиренін мойны- 
нан ңағып қойды.

Тізгінді босатуға әсте болмайды - ат әлсіреп қалады. 
Иесінің ширығуынан дәтке қуат алып, жирен де әргае- 
леніп келеді. Есті ғой жылқы жарықтық! Әттең, тіл жоқ. 
Әйтпесе тоз-тоз болып кеткен берекесіз достарынан гөрі 
мұның пайдасы қашан да қыруар. Қарапар біткен жер­
дей теңселген қара орман басталды. Кідірмей Елжан 
«қолы» сондакірді. Орман іші қалың, қараңғы болғаны- 
мен, аумағы қымытқы екен, тез-ақ шегіне жетті.

Ашық қорасы мен жабық қоралары, жем сарайлары - 
бәрі шашырай орналасқан «Қараған» соехозыяыңпіош- 
қа базы көрінді. Жаңағы шағын орманның сол қанаты 
иіліп барып, қоралардыд сыртын айнала бере үзіледі 
екен. Бүл арада жел бәсең, ықтасын.

Манадан бергі жанталасып жүріп, малын орманға да 
ықтатпай «Қанд.ыкөлдің» сайыяаднтоқыратпай келген- 
де дітіеген жері осы шошқа базы еді. Алдында бей-бере- 
кет темір науалар шашылып жатқан шеткі ашық қора 
бос екен, малын сондаайдады. Атынан түсіп, есіктің сыр- 
ғауылдарын бекітті. Өне бойы салдырап қалыпты, су 
сіңген киімі де зілмауыр.

Жиреннің тізгіні шеткі ашаға күрмей салып, күзетшінің 
түрағы - өзіне таныс сүйретпелі тақтай вагонға беттеді. 
Терезеден әлжуаздау шам жарыгы ' ығалайды.

Күзетші Стасик ояу екен. Тамақтанып отыр.
- Пригет, Стасик!
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-Привет, Елжан, привет! Қайдан шықтың? Жерден 
или аспаннан? У, уй... үстің су ғой, шеш, ойбай!..

Елжанның үстінен сорғалаған су жыланша жылжып 
тар вагонның ішін кезіп кетті. Стасик ұшып тұрып, мал- 
мандай болған шекпені мен күпәйкесін шешіп алып, бо- 
сағадағы шегеге ілді.

- Мә, мынаны ки, тоңасың.
Нардың үстінде жатқан тонын әкеп, Елжанның 

иығына жапты.
- Ки, рукавасын ки... Тоңыпсың ғой. Қазір жылына- 

мыз, отыр, - деп бәйек болып жүр.
Іргеге қағылған сояудай қара шегеде қос ауыз бен 

ауыспалы сөмке ілулі тұр. Стасик сумкаға қолын сұғып 
жіберіп, мөлдіретіп бір шишаны суырып алды. Стол 
үстінде шошқаның майы жатыр.

- Самогон ба?
- Самогон.
- Құй тезірек.
Екі темір кружка лық толды.
- Ал...
- Кеттік...
Самогон Елжанның аш өзегін кездіктей тіліп өтті. 

Стасик жалма-жан майдан турап жіберіп, бір жапыра- 
ғын қолағаштай мүрнына апарды. Иіскеп отырып нан- 
нан бір үзіп алды да, екеуін қосып тоғыта салды. Бір 
тілімін Елжанға ұсынды. Аузына салып көрмеген тага­
ми еді, іші дуылдап бара жатқан соң жұтып жіберді. Та­
маша!

Жауын бір леппен әлі жауып тұр.
Елжан қалтасынан «Приманың» қызыл қорабын шы- 

ғарды. Екеуі бір-бір темекі тұтатып ап, әңгімеге кірісті. 
Бірі айтты, бірі үқты.

- Енді мен қайтайын. Сен менің малыма уақыл бол, 
шығып кетіп жүрмесін.

- Тонды шешпей-ақ қой.
- Сен ше?
- Мен де киім жетеді, саспа.
- Барматуха.
- Кәнешне.

- Стасик жақсы сторож, саспа.
- Аха, дабай...
Жауын таңға таман толас тапты. Шығыс жақ аспан 

бұлт құрсауынан жалаңаштанып, ағарып көрінді. Қатты 
жел бар. Бұлт іргесі бір сөгілсе түра ма, жөңкіле көшіп 
барады.

Елжан оразасын ашқан соң сыртқа шығып, атын ерт- 
теп жатқан, ентіге басып інісі келді. Әлгінде ғана еріне 
басып мектебіне кеткен еді.

- Елжан, сені кеңсеге шақырады.
-Кім?
- Зоотехник. Тез келсін дейді, - деді де, бұрылып кері 

жүгірді.
Секіш бөлімше бастығы Нұрымның бөлмесінде екен. 

Елжанның сәлемін әзер алды, әзер алса да алмаған сы- 
ңай танытып қырындай қарады. Сонау бір жылғы жи­
рен аттың дауынан бері Елжанға іпгі жылып көрген емес. 
Қапысын қалт жібермей бағып жүретін. Сол дауда осы 
Нұрым Елжанның сөзін сөйлеп, Секішті бір түқыртып 
алған. Бөлімше бастығы жас та болса көкірегі ояу, зер- 
делі жігіт. Әрі мінезге бай. Совхоз бен аудан қызметін 
өсіреміз деп неше шақырса да, ауылынан табан аудармай 
әлі жүр. Оның осы мінезі арқылы Елжан екеуі іштей 
терең түсінесетін.

Нұрым әуелі мүны хал-жағдайын қысқаша сүрап 
білді де:

- Иә, сонымен мал қайда? - деді.
- Солай да солай. - Елжан болған жайды баяндап 

берді.
- Соқ өтірікті! - Әңгімеге Секіш араласты. - Бізді осы 

сандырағыңа нанады деп отырсың ба?
- Нанбасаң қайтейін, болғаны осы.
- Білсең айт, не болыпты?
- Білем, сен кеше малды бірден шошқа базына апа- 

рып қамап тастадың да...
-Ә!
- Тоқта, сөзді бөлме! Сосын анау күзетші Стасик 

екеуің күні бойы іштіңдер!
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Елжан небір жалақорды көрген, бірақ тап мынандай 
жалақорды көрем деп ойлап па екен? Әуелі күйінді, со- 
нан соң ызаланды, қапаланды, долданды, кектенді... 
Ақыры оқыс шешімге келді. Елжан «Ауылдан кетеді». 
Ешкімге ештеңе демейді, айтар сөз де қалмағандай. Қазір 
үн-түнсіз шығады, үн-түнсіз үйіне барады, үн-түнсіз 
жолға дайындалады.

Орнынан тұра берген:
- Отыр, отыр әдіреңдемей, - деп Секіш қолын шошай- 

тып орындықты нұсқады. Кеудесінен түрткендей, тіпті 
тепкендей еді мұнысы. Елжанның қарашеңгелін де, те- 
міртопшылысын да Секіш білетін, білген соң үндемеуі 
керек еді, жарылды. Шап беріп желкесінен бүрген қалпы 
орынан тік көтеріп алды да, Нұрым:

- Сабыр, Елжан, сабыр, - деп тұруға оқталғанша шең- 
гелінде тыпырлай берген Секішті оң қолымен бір ұрды. 
Секіш бұрышқа барып соғылды да, мүрнынан дірдекте- 
ген қанды қолымен басып, отыра кетті.

- По Хэмингуейский, - деді де, бұл есікті бір теуіп, 
шығып жүре берді.

* * *

Келер жылы жазда дипломымды алысымен, ауылға 
келе жатқанымды айтып, Елжанға телеграмма салдым. 
Ол мені «Қарақоға» станциясында күтіп алды. Астында 
судайжаңа «Урал» мотоциклі.

- Өзіңдікі ме?
- Жоға, тәйірі.
- Секіштікі.
- Секіштікі?
Елжан хат жазған, күздегі оқиғадан хабардар едім...
- Татуластық қой. Қой сойып, Нұрым екеуін қонақ 

қылдым...
- Такырды ше?
- Жоқ, ол итпен бітім болмайды, - деді Елжан лезде 

түнеріп.
- Айтпақшы, Омардың қыстауын заңсыз жыртқаны 

үшін оның ісі қаралды. Итіңнің тірегі мықты.

Алдан соққан, ауылдан ескен ақжал самалды пыр-пыр 
жұтып, қара жолдың бойында аңыратып келеміз.

- Қымызды сағындың ба? - деді Елжан, қүлағыма ай 
ғайлап.

Мен күліп, басымды изедім. Жолдан бүрылып, селдір- 
леу бір шоқ қайыңның көлеңкесіне келіп тоқтадық. 
Елжанның қоржынында қымыз бен қойдың асық жілігі 
бар екен.

- Аптайымның бергені ғой, - деді Елжан, шірі кеппе- 
ген шалғынға дастархан жайып жатып:

- Анада мен Қызылжарға бақташылардың слетіне ба- 
рьш, тоқымқағар жасағам. Мынау сарқыт.

Елжанның аптайының қымызын бала күнімнен 
құмарта ішуші едім, ағаш тостағанның екеуін бірден 
қотарып тастадым. Елжан жағы сембей сөйлеп отыр. 
«Көптен бері бір шалқығаным осы шығар» деп қояды.

- Диплом алдың ғой?
- Әрине.
- Маладес!
Күректей алақанымен жауырынымнан қойып 

қалды... Мен шашалдым. Оны елейтін Елжан жоқ.
— Енді ауылда болсың ғой, ә? Мұғалімдік деген тамаша 

жұмыс қой. Солай емес пе?.. Өткен күзде Секішті үрған 
күні бәріне қолды бір сілтеп, қалаға тайып түрғым келді...

-Иә?..
- Әй, қойшы дедім. Қарап тұрсам малға да кісі қажет. 

Мен кетейінші, Секіш «малшы жетіспейді» деді де бар 
сиырды басқа бөлімшеге өткізе салады. Оған бәрібір, 
ақшасы жүрсе болды.

Аз-кем үнсіз қалды да:
- Сәрсен кетіп қалды ғой, - деді.
- Қайда? Қашан?
- Қалаға, Қызылжарға кетті. Қар еріп жатқан кез бо- 

латын. Кешке үйге келсем, аптайым мына бір хатты берді.
Елжан төс қалтасынан төрт бүктелген бір парақ қағаз 

алып, маған ұсынды. Сәрсеннің қолын бірден таныдым.
«Елжан, мен қалаға кеттім. Біржолата. Ауыл әбден 

жалықтырды. Сенімен қоштасып кетуге дөтім шыдама- 
ды. Ренжіме. Қош! Сәрсен».
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- Сол күні көрсем бетіне бір түкірер едім. Қазір кез- 
дессе, бас салып құшақтай алатын түрім бар. Өзін әбден 
сағындым.

Әлгінде ғана жадырап, кемерінен асып отырған Елжан 
лезде мұңайып, қамығып қалды. Мен аяп отырғанымды 
сездірмеуге т^ірысып:

- Қой, жүрейін, - дедім.
Бір жұмадан соң Елжанмен мен де қоштастым. 

Бала саны толмаған соң біздің ауылдың мектебінде жо- 
ғары сыныптар жабылатын болды. Көрші ауданда бос 
орын бар екен, мен сонда орналастым. Мені Елжан шы- 
ғарып салды.

- Осы сен қалай ойлайсың? Біздің ауыл енді қүри ма? - 
деді ол қоштасар алдында.

- Жоқ, неге қүрысын? Қызылжарда бізбен оқыған 
Сейітті көрдім. Жұмыс табылса, ауылға келмекші. Ке­
лер жылы жазда басқа жігіттерді де шақырамыз. Өзім 
де келем.

- Сөйтіп, ренессанс жасаймыз де?
- Иә, ренессанс жасаймыз. Ауылды қайта өрлетеміз. 

Барлық жігіттер мен қыздарды шақырамыз. Ауылға көш 
дейміз.

- Келер жылы жазда!..
- Келер жылы жазда.
Ол күлді. Мұңая күлді, үміттене күлді.
...Келер жылы жазда...
- ???

ПЬЕСАААР
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ҚЫЗЫЛ Қ АЛА ҚЫЗЫЛЖАР

(Екі бөлімді драма )

Қатысушылар:

Кэрім Асфандияров - жүргізуші әрі революционер 
Сибиряк - революционер, Ревком председателі 
Карпова Алевтина Петровна - комиссар
Жақия - жұмысшы, продотряд мүшесі
Жцмық - Қызылжардағы ірі бай
Зуһра дни - Жүмықтың әйелі
Мақпал - Жүмықтың қызы
Ғайни - Жүмықтың қызы
Сабыр - Алашордашы, Мақпалдың күйеуі
Есет Тасыров - «Үш жүз» партиясының өкілі
Омар - сатқын
Секеш - кекеш жігіт, Жұмықтың малайы 
Г айда - ақ чехтар корпусының генералы 
Пенсне киген мырза - митингіде сөйлеуші 
Ненашев - ірі бай, Жүмықтың сыбайласы 
Волков - атаман
Хатшы қыз
Темір жол жумыскері.

Солдаттар, жцмысшылар, қызыл гвардияшылар, чех 
эскерлері, митингіге цатысушылар, тойдагы бикештер, 
мырзалар, т.б.

Оқига 1917-1919 жылдары Қызылжар қаласында 
өтеді.

Пролог ,

Турме. Камера. Қаракөлеңке. Сабыр жалгыз. Ддлізде 
сақшыньщ тық-тық басып жургені естіледі.

С абы р:
Абақтыда айдан-күннен жаңылдым, 
Сарғайдым ғой, сар даламды сағындым. 
«Қарашығым, қүлыным!» деп зарлаған 
Алыстағы сорлы анамды сағындым.

Алтын күнді, қара жерді сағындым, 
Жан жолдасым - жүйрік желді сағындым.
Асау тайдай еркелетіп өсірген 
Ағайынды, туған елді сағындым.

Қара жылан - қалың ойлар қаптады, 
Шыбын жаным барар жерді таппады.
Ойлар жейді жас жүректі жегідей, 
Тәңір Ием, таңың-дағы атпады.

Не көрсем де алаш үшін көргенім, 
Маған атақ - ұлтым үшін өлгенім!
Мен өлсем де алаш өлмес, көркейер, 
Істей берсін қолдарынан келгенін!

Қалың елім, қалың қара ағашым, 
Қайраты мол айбынды ер, алашым!
Өзі-ақ қүлар, сырың берме, сабыр қыл, 
Ақымақтар байқамаған шамасын.

72 73



Қазағымды, қалың елді сағындым, 
Сарыарқамды, сайран жерді сағындым... 
Балдай бұлақ, мөлдір күміс көбікті 
Арқадағы айдын көлді сағындым...

Қайран Мағжан! Құлын-тайдай тебісіп, қатар жүрген 
күндерде қадіріңді кім білген? Енді, міне, кәусардай 
мөлдір, сусардай сүлу жырыңның әр жолына сусаймыз. 
Сенің көрген кебің басқа түсіп еді, үлтың үшін татқан 
теңіздей мехнатыңның тамшыдай дәмін татып ек - 
қадіріңді ұққандаймыз, айға шапқан арыстан! Сенің 
қанаттас ағаларың - халқының серкелері - Ахаң, 
Жақаң, Әлекеңдер қай қапаста қайғы жүтып отыр екен? 
Қайран арыстарым-ай! Сіздерге еріп, ұлтымыздың бір 
кәдесіне жарасақ деп, құрақ ұшқан күндеріміз - бар 
тілегімнің мәні екен-ау. Ендігі тірлік не болмақ? Ел 
тірлігін айтам да. Азуын айға балаған айбынды алаш, 
ақырың бұлай болар ма? Бар бағланың байлауда, ұйлық- 
қан қойдай қамалып, көрер күнің не болмақ? Қайран 
алаш! Қазағым...

Сарт-сцрт камера есігі ашылады. Сақшылар Кэрімді 
кіргізеді де, есікті қайта жабады. Кэрім соққы жеген, 
элсіз. Бцкпгетіліп отыра кетеді.

Сабыр: (Кәрімге ошарыла қарап тцрады да, таниды) 
Кәрім! (Қолтықтан демеп, орындыққа отыргызады) 
Кездескен жерімізді қара, революционер, уезд началь- 
нигі, Совдеп төрағасы, Қызыл нарком, Қызыл қыран 
Кәрім Асфандияров!

Кэрім: (Жан жагына зер сала ңарап) Жиырма бірінші 
жылы, чехтардың бүлігі кезінде қолға түскенде мен тап 
осы камерада отырып едім.

Сабыр: Ол жолы сені революцияның қас жаулары 
қамаған болатын. Бүгін қандыкөйлек жолдастарыңның 
қақпанына түсіп отырсың. Сондағы көксеген жарқын 
болашағың - бүгінгі көрген қапасың. Большевиктік 
асқақ идеяларыңның жеткізген жері - осы.

Кәрім: Жо-оқ, қателесесің. Лениндік ұлы идея түбі сал- 
танат құрарына мен кәміл сенемін. Бұл бір түсінбестік. 
Комму нистік әділ сот ақ-қарамды айқындайды. Мен ақта- 
ламын.

Сабыр: Кәрім, өзіңді өзің ертегімен алдарқатпа. Бала 
емессің - шындыққа тура қара. Сен большевик болып, 
революцияға Сәкен Сейфуллиннен артық қызмет еткен 
жоқсың. Ол да қазір қамауда.

Кәрім: Маған тағылып отырған айыптың бәрі жала. 
Ақтығым анықталады. Мен жапонның шпионы емеспін!

Сабыр: Жапонның шпионы?! Екеуміз өмір бойы қарсы 
шепте майдан салып келеек те, бүгін бір оққа байланып 
отыр екенбіз. Бір қалаға сыймап ек, бір дертеге қатар 
жегіліппіз. Мен де Қазақстанды Жапонияға сатпақ бол­
тан көрінем.

Кәрім: Бұл жала, жалған.
Сабыр: Осыны жалған емес деп өзің-ақ растап шығасың.
Кәрім: Жо-оқ! Мен өлсем де мойындамаймын.
Сабыр: Тергеушімен бір кездескендегі түрің мынау. 

Бір айдан соң басқаша сайрайсың.
Кәрім: (Сабырдың бетіне, цсті-басына цңіле қарап) 

Сені сабамаған ба?
Сабыр: Мен әуелден баррикаданың қарсы бетіндемін 

ғой. Алашордамын. Жаулығым анық. Сен бүлардың сап- 
тасысың. Іштен шыққан нағыз сатқын сен деп біледі. 
Сондықтан болыпевиктер өз партияластарын жазалауға 
келгенде әзірейілдей құлшынады. Оның үстіне надан 
тергеушілер саған тағылған айыпты эсте жала деп ойла- 
майды. Шындығы сол деп біледі.

Кәрім: Сабыр мырза, мен бүгінгі тергеушілердің еш- 
қайсысын танымаймын. Бәрі сырттан келгендер. Олар 
менің кім екенімді, революция жолында жан аямай 
күрескенімді білмесе, білмес. Бірақ, сен, Сабыр Сарта- 
ев, Қызылжардағы Алашорда үкіметінің сенімді тірегі, 
менің идеялық қарсыласым, барлығына тірі куә 
емеспісің? Айтсаңшы...

Сабыр: Иә, мен білем. Сендердің Қызыл қырғындарың 
қалай басталғанын көзіммен көргем. Әуелде түскен жол-
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дарың бізге де оң көрінген. Енді, міне, шайтанның шы- 
лауындағы бүгінгі күндеріңе де куә болып отырмын.

Кэрім: Сабыр, есіңде ме?..
Сабыр: Есімде, Кәрім, есімде...

IIIам сөнеді.

Бірінші бөлім

«Апассионата» сарыны. Сахна тастай ңараңгы.ІІис- 
толет-шамның жарыгы авансахнада тцрган жургізу- 
шіге туседі.

Жургізуші: Бұл менің туған қалам. Кіндік қаным там- 
ған жері - Қызылжар. 1752 жылы Есілдің жағасына са­
лингам Әулие Петр атындағы әскери бекініс үлғая келе 
Петропавл аталып, бүл күнде уезд орталығы. Әкем мүнда 
жас күнінде кәсіп іздеп келген екен. Еті тірі кісі еді. 
Кейін орта дәулетті растовщик болған. Осы қалада ту- 
дым, өстім. Батыс-Сібір кадет корпусын бітіргеніме екі 
жыл. Оқу бітіріп келген соң гимназияға мұғалім болып 
орналасқан едім. Алты айдан соң саяси айып тағылып, 
қызметтен босатылдым. Бүгінге дейін депода қара 
жұмысшы едім. Бүгін бәрі өзгерді. Бүгін менің туған 
қалам Қызылжар дүр сілкінді...

Сахнада жарың малая береді. Қала уйлерінің, мешіт- 
тер мен шіркеулердің сцлбасы көріне бастайды. Оқига 
орталық алаңда өтпіпжатқаны аңгарылады. Софиттер 
толыц жанганда алаң толы жцрт көрінеді. Митингіге 
жиналган елдіц гуілі. Жургізуші жедел басып трибунага 
іиыгады. Енді ол — Кәрім. Бас киімін алып, қолын жога- 
ры көтереді. Жцрт тынады.

Кэрім: Жолдастар! Петроградтағы қарулы көтеріліс- 
тің жеңіске жеткені баршаңызға мөлім. Бұл кімнің 
жеңісі? Ғасырлар бойы езгіде келген, еңіреп өткен 

еңбекші елдің жемісі. Жұмысшы-шаруалар мен солдат- 
тар Совет үкіметінің билігін қолға алып отыр. Бүл үкімет 
— еңбекші елдің үкіметі. Кеше ғана орнаған көк қауыр- 
сын, темірқанат үкіметіміз бізден қолдау күтіп отыр. 
Қолдағанымыз сол - жер-жерлерде үкімет билігін қолға 
алуымыз керек. Барлық үкімет - Советтерге!..

Кэрім сөзін аяқтайды. Жцрт гуілдей бастайды:
- Қолдаймыз үкіметімізді!..

• - Жасасын Совет үкіметі!..
- Керегі жоқ бізге ондай үкіметтің!..
- Алашорда жасасын!..
- Жасасын Уақытша үкімет!..

Трибунага Сабыр Сартаев іиыгады. Жцрт тына қалады.
Сабыр: Уа, жамағат! Қүлаған - орыс патшасы. Құлат- 

қан - орыс тобыры. Үкімет басына келіп жатқан орыс бо- 
сяктары. Мына біздің - тілі, діні бөлек, ғұрып-салты, шық- 
қан тегі белек, баз кешкен тауарихы, көрешек келешегі 
бөлек қазақ халқының, әмбе мұсылман қауымының орыс 
үкіметінде не алашақ-берешегіміз бар? Қыс қыстауы тау 
болған, жаз жайлауы көл болған алаш деген еркін, бейбіт 
ел едік. Еділ - Жайық, Сырдария, Жетісу мен Қара Ертіс - 
осы бес су арасы атамекен жеріміз. Ак найзаның ұшымен, 
ак, білектің күшімен ықылымнан бері қоргап келдік. Баба- 
мыздың қаны тамғаи қасиетті топырақ, жерұйықтай құт 
мекен жылдан-жылға тарылып келеді. Орыс атты обыр 
елдің уысында кетіп барады. Жайлаудьщ сәні кетіп, қыс- 
таудың ығы тайған қытымыр күнге кез келдік. Отаршыл 
елдін, оуелдегі кигізгені кайыс ноқта еді, бүгінгісі темір 
тұмылдырық... Елдің елдігін ойлайық! Орыс жұрты 
бүлінген екен, бүлінгеннен бүлдіргі алып неміз бар?! Алты 
алаштың ак, ордасын орнатып, соның шанырагы шайкал- 
масын деп тілейік! Жасасын Аиашорда!

Халық гулеп кетеді. Сабырды цоштаган сыңай та- 
нылады. Орысша, қазақша, ара-тцра татаріиа сөздер 
естіліп турады. Трибунага пенсне киген мырза иіыгады.

76 77



Пенсне киген мырза: Мырзалар мен ханымдар! Оқыған 
алаш азаматы Сартаев мырза өте орынды сөйледі. « Үкімет 
басына келген - босяктар» деді. Шындығы- сол. Бүл бунт. 
Уақытша нэрсе. Недоразумение, мырзалар. Оның үстіне 
болыпевиктер үкімет билігін түгелдей қолдарына алған 
жоқ. Ол мүмкін де емес. Бар билік Уақытша үкіметте, Ке­
ренский мырзада. Біз соны қолдауымыз керек. Егер Керен- 
скийдің үкіметі тұрақталып, ол таққа отыратын болса, онда 
Сартаев мырзаның арманы да жүзеге асар еді. Алашорда 
боп белек шаңырақ көтереміз деп барса, патша ағзам қазақ 
депутациясын қашан да қабылдайды. Сол үшін қазақ аза- 
маттары да Уақытша үкіметті қолдауға тиіс. Бәрі де қал- 
пына келеді, мырзалар. Тек мына болыпевиктердің бунты 
басылсын. (Сөзінің әсерлі шыкргаганын сезіп.) Жасасын 
Керенский! Жасасын уақытша үкімет!

Трибунала Сибиряк шыгады.

Сибиряк: Әлгінде Сартаев мырза қазақ халқы мен орыс 
халқының баз кешкен тарихы, көрешек келешегі белек 
деді. Әрине екі халықтың тарихтың екі соқпағын басып 
өткені белгілі. Орыс халқы мен қазақ халқының жаса- 
ғаны бір тарих емес, екі тарих. Оған дау жоқ. Бірақ, ке- 
лешегі белек деген сөз жаңсақ. Бүдан былай орыс халқы 
мен қазақ халқының болашағы да, жасайтын тарихы да 
бір болмақ. Қазақ кедейі мен орыстың отаршыл 
әкімдерінің мүддесі үйлескен емес. Сондай-ақ орыс кре- 
стьяны да қазақ байымен тамыр бола алмаса керек. 
«Қазақ халқы мен орыс халқы бір» дегенде бір қазақ ке- 
дейі мен орыс крестьяндарын айтамыз. Өйткені екеуінің 
табы бір. Екеуі де пролетариат, еңбекші табы. Ендігі жер- 
де халықтар ұлтқа емес, тапқа бөлінсе керек. Пролета- 
риаттар өз революциясының жеңісін қорғауға, өз 
үкіметін - Совет үкіметін қолдауға тиіс!.. Менің алдым- 
да сөйлеген мырза: «Бүл уақытша нәрсе, бунт» деп, ре- 
волюцияның маңызын кеміте сөйлеуге тырысты. Жоқ! 
Біз - болыпевиктер үкімет басына біржола келдік! Совет 
үкіметі - еңбекші елдің үкіметі мәңгілік үшін!

Жцрт гулеп кетеді. Шешенді ңолдаган ундер басым. 
Сахна алгашқъі қалпына бейімделіп, қараңгы тарта бас- 
тайды. Авансахнада Кәрім цалады. Енді ол - жургізуші.

Жургізуші: Бүгін - 1917 жылдың 22 ноябрі күні рево- 
люциялық комитет қала мен уезде бар билікті өз қолына 
алды. Қызылжар қаласында Совет үкіметі орнаған күн. 
Азық-түлік, еңбек, сауда мен мен өндіріс жөнінде комис- 
сарлар тағайындалды. Уездік милиция мен темір жол 
станцияларына да комиссарлар жіберілді. РСДРП-ның 
қалалық жене темір жол тобы біріктірілді. Жұмыскер- 
лерден қызыл гвардия жасақталды. Оның жетекшісі 
Карпова Алевтина Петровна...

Жургізуші сөздерінің соңына таман жарық молаяды. 
Сахнада ревкомның штабы. Қызыл ищгамен жабылеан 
стол. Стол басындаревком председателі Сибиряк. Крес- 
лода Карпова, Кэрім соның қарсысына, бос креслога ба- 
рып жайгасады.

Сибиряк: Кешкі онда штабқа жиналамыз. Революция- 
лық атқару комитетін құру керек. Соған штаб босатуды 
Кәрім, саған тапсырамыз. Лайық деп тауып отырғаны- 
мыз Жұмық байдың үйі.

Кэрім: Ненашевтың үйі ше? Жұмықтікінен кең. Әрі 
астында дүкені бар. Айналасы склад.

Сибиряк: (Кәрімді қаеытып) «...Астында дүкені бар. 
Айналасы склад». Сондықтан ол үйді азық-түлік комис- 
сариатына береміз. Босату, жабдықтау Карпованың 
міндеті.

Карпова: Біз дайынбыз. Жүреберейік (Орнынан тцрады).
Кэрім: Алевтина, тоқтай тұр. Ненашевтың үйін мен 

босатайыншы.

Карпова аңырып тцрып қалады.

Сибиряк: Неге?
Кэрім: Себебі бар...
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Сибиряк: Айт себебін!
Кэрім: (Кумілжиді) Қалай айтсам екен? Жүмықтың 

үйінде...
Карпова: Қалыңдығың бар ма?
Кәрім: Иә.
Сибиряк: Большевик болғаныңа! Жүмыққа - крыш­

ка! Қызын жетелеп штабқа алып кел. Красная свадьба 
жасаймыз.

Карпова: (Сибирякца) Мұндай шаруаға ревком ара- 
ласуға міндетті емес. Кәрім өзі шешсін.

Сибиряк: Ревком араласуға міндетті емес. Көріммен 
подпольенің азабын бірге өткерген досы ретінде мен ара- 
ласа алам. Былай болады - сен қазір Жұмықтың үйіне 
барасың! Босатасың! Лирикаға уақыт жоқ.

Кәрім: Қалыңдығым ше?..
Сибиряк: Қып-қызыл большевиксің. «Қалыңдығым 

ше?» дейсің. Қазір соны ойлайтын уақыт па? (Телефон 
шырылдаиды. Сибиряк көтпереді) — Сибиряк тыңдап тұр. 
А, Быстрицкий жолдас па? Азық-түлік комиссариаты- 
наүйбүгінбосатылады. Қазір... Карповағажүктелген... 
(Карповага, телефонды қолымен басып) Алевтина, сен 
бара бер.

Карпова шыгып кегпеді.

— Быстрицкий жолдас, Иваново-Вознесенскідея он бс- 
вагон мата келді. Оларда аштық... Иә, иә... Алдыс вагон 
астық женелт!.. Жақсы, жақсы... Соған кіріс!

Телефонды цойып, қайтадан іщлагын бцрай оаспіай- 
ды. Кэрім шыгып кетеді.

- Алло, коммутатор! Коммутатор! Сауда комиссарын 
қосшы.. Пучкарев керек!

Сахна бірте бірте айнала береді. Сибиряк дауысы 
кцңгірт тартады. Жарық сөнеді. Пистолет шамдар 
гана қалады. Авансахнада Сабыр мен Омар.

Омар: Сабыр мырза, біздің ұмтылатынымыз жар- 
қын мақсат - халқымыздың азаттығы ғой. Ғазауат та 
емес, жаугершілік те емес, - қасиетті майдан демеп пе еді? 
Әлекең солай деді ғой. Мүздай ақыл, оттай жүрек жеңеді 
деді ғой көсем. Әділет үшін әділ күресеміз деп өзіңіз де 
айтпап па едіңіз? Бүл харакетіміз қалай болмақ сонда?

Сабыр: Большевиктер де мақсатымыз жарқын демей 
ме? Олар да әділет деп қақсамай ма? Алайда күрестің 
ешқандай тәсілінен бас тартып отырған жоқ. Бір орыс- 
ты қақ бөлді. Бірін-біріне соқты. Басқаға да соны 
қылмақ. Бұл әлі басы. Үлкен қантөгістер алда. Бізге де 
ештеңеден тартынбау керек. Бұл майданның қай тұсы да 
алғы шеп.

Омар: Күрес тәсілін таңдап тұрар мен емес, мырза. Бел 
буып кірісерде біліп алмаққа сұраған жайлар ғой. Ала- 
шымнан аяп қалар жаным жоқ!.. Кеттім ендеше!

Сабыр: Тоқта! Сен енді бұл үйге күндіз келме. Мені 
көшеде көрсең сәлемдеспе.

Омар: Конспирация өзім үшін керек. Сақтауға тыры- 
сам.

Омар кетеді. Жарың молаяды. Сахнада Жцмық цйінің 
залы. Жцмық, Ненашев, Атаман Волков - ушеуі жан- 
жакрпарына алаңдай к;арап отырады. Бцлареа Сабыр 
келіп (авансахнадан) қосылады. Сырттан Секеш кіреді.

Сабыр: (Секешке) Қалай, торуыл жоқ па?
Секеш: Кө-көшеде е-е-ешкім жоқ.
Жцмык;: Бар. Мырзалар аттанғанша қарауылда. Таса- 

дан бақ.
Секеш: Ж-жы-ы-ы... жж...
Жцмық: (Зекіп) Уһ!
Секеш: (Ақыры сөзін айта алмайды ) Уһ!

Секеш шыгып кетеді.

Сабыр: Большевиктер атпай, шаппай, ұрмай-соқпай 
тартып алды ма үкіметті?
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Жцмык;: Расында да солай болды-ау.
Ненашев: (Волковңа) Қолыңызда әскер тұрып, тым 

болмаса қарсылық көрсетпедіңіз-ау, атаман.
Волков: Қарсылықтан пайда жоқ. Бұлар қазір бел 

алып тұр. Әскерімді босқа қырып алсам, менің қолбас- 
шылық даңқыма ағармас күйе жағылар еді.

Жцмык;:Қарсыласпақ түгілі әскеріңіз Дөң-қаланы 
тастап, Ой-қалаға қашты ғой.

Волков: Өзім солай еттім. Бұл стратегия. Солдаттар 
арасында толқу күшті. Қызылдардың ұясынан аулақ 
ұстаған жөн.

Ненашев: Толқу қайтушы еді? «За Родину! За царя!» 
деп өзіңіз лап қойсаңыз, дүрк көтерілмес не еді?

Волков: Именно! Дүрк көтерілмейді гой. Толқудың 
аяғы жарға соғатыны және бар. Отыз үшінші Батыс-Сібір 
полкы түгелдей өтіп кеткен жоқ па қызылдарға...

Сабыр: Кошмар!
Ненашев: Сабыр мырза, сіз ғой Петербургтен универ­

ситет бітіріп келдіңіз. Ғылымыңыз бәріміздікінен жоға- 
ры. Айтыңызшы бір амал.

Сабыр: Бар түйін әскери күште. Бұлар қазір басым.
Тек қапысын аңду керек.

Волков: Именно! Қапысын аңду керек.
Жцмык;: Бұлар енді шалдыра ма? Келе ме оң жамбасқа?
Волков: Келтіру керек! Шалу керек.

Ентігіп Секеш кіреді. Бәрі црпиісіп атып пщрады.

Жцмык;: Не болды?
Волков: (Писшолетпін суырып алып) Айт, не болды?

Секеш мцлде зэресі цшып, ықылдап тпцрып қалады.

Сабыр: (Волковқа ) Пистолетіңізді жасыра тұрыңыз. 
Жүрегінің қабын жарасыз. (Волков пистолетін кобурага 
салады ).

Секеш: Кө-кө-көшіріп жатыр...
Бәрі бірдей: Кімді?

Секеш: Сі-сіз...ү-ү-ү...к-кісілердің...б-б-бәрін.
Жцмык;: Қайдағы кісі?
Секеш: (Ненашевты көрсетіп) Мы-мы-мына... мыр- 

заның үйін.
Ненашев: Кімнің?
Секеш: Сенің.
Жцмык;: «Слз» деп сөйле, иттің баласы.

Секеш «сізді» айта алмай ысылдап тцрып алады.

Ненашев: Жарайды! «Сіз» демей-ақ қой. Айтшы өзің 
не болғанын.

Секеш: Кө-көшеге шығып қа-қарасам төртеуі... қы- 
қы-қызылдар...

Ненашев: Бүгін айтып боласың ба, ей, өзің?
Секеш: Бү-бүгін айтсам да ө-өзім айтам, е-ертең айт- 

сам да ө-ө-өзім айтам.
Ненашев: Тфу! Паразит! (Жцгіре басып шыгып ке- 

пгеді).
Волков: Что-то не то. Тезірек гарнизонға жетейін (ке- 

теді).
Жцмык;: ( Секешке ) Жүр, көрсетші, кімді көшіріп 

жатқанын.

Секеш пен Жцмык; шыгып кетеді. Көрші бөлмеден 
Зуһра әни, соңынан Мақпал мен Ғайни шыгады.

Зуһра әни: Нишек шумит итәсезләр? Ни булған шул?
Ғайни: Жезде, көкеміз қайда?
Сабыр: Абыржымаңдар. Бәлендей ештеңе болған жоқ.
Макргал: Шуладыңдар ғой. Қонақтар қайда кетті?
Сабыр: Ненашевтің үйінде қызылдар хулиганство 

жасап жатқан көрінеді.
Зуһра дни: Ни булар икән безнең кун? Жумук қайда? 

Қайда киткән ул?
Сабыр: Ол кісі есік алдында. Қазір келеді. Абыржы- 

маңыз.
Зуһра эни: Әтиін скандал ултермигәндәр! Ничек үйдә 
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Зуһра эни шыеып кетеді. Үшеуі ун-тунсіз тцрып 
қалады. Үзақ пауза.

Мацпал: Сабыр, мына балдызың...
Сабыр: Ә, иә, ұмытып кетіппін-ау. Бүгін сенің он 

жетіге толған күнің екен ғой. (Келіп Ғайнидың бетінен 
суйеді) Қүттықтаймын!

Мақпал: Жоқ, менің айтпағым басқа еді. Түрмыс...
Сабыр: Гимназия жабылды. Оқу тоқтатылды. Одан 

қиындаған не тұрмыс бар?
Мақпал: Тұрмысқа шығам дейді.
Сабыр: Кімге?
Маңпал: Сүра өзінен.
Сабыр: Атай ғой, көгершінім, болашақ бажамның аты- 

жөнін.
Ғайни: Кәрім...
Сабыр: Кім? Большевик Кәрім бе?
Ғайни: (Аңырын) Иә...
Сабыр: Қуанттың, Ғайни, қуанттың... (Пауза). Қызыл- 

жардағы бірінші миллионердің қызы, гимназистка...
Ғайни: «Ғалия» медресесін тауысқан. Петербургте 

университет бітірген, Алашорда көсемдерінің бірі Сабыр 
Сартаевтың балдызы...

Сабыр: Осындай тәрбиелі жерден шыға түрып, қара 
табан жұмысшыға, жай жұмысшы болса бір сәрі, боль- 
шевикке шығам дейді.

Ғайни: Кәрім қара табан емес. Кадетский корпусты 
бітірген...

Мақпал: Мейлі. Бітіре берсін. Маған десе Сабыр оқыған 
жерлерде оқысын. Бәрібір ол жау ғой. Большевик қой.

Ғайни: Ол жау емес. Кәрім ақжүрек адам.
Мақпал: Көрерміз оны кезінде!
Сабыр: Үмытпасам екі жыл бүрын саған сабақ беріп 

еді-ау сол. Сонда таныстыңдар ғой?
Ғайни: Иә.
Сабыр: Үстаз болған соң шәкірт көзіне зор көрінетіні 

заңды. Бірақ бұл балалықтың шалалығы. Бәрі өткінші. 
Асығыс қадам жасама. Кімнің кім екенін өзің-ақ танып 
аласың.

Зуһра дни, соцын ала Жцмыц пен Секеш кіреді.

Зуһра дни: Қаһар суққырлар! Ненашевның һәммә се- 
мьясы белән үйенән выселять иттелер.

Секеш: Қ-қ-қазір б-бізге келеді.
Жцмыц: Жағыңа жылан жүмыртқаласын! Иттің баласы!

Жцмыц аузын жиып улгермейді, қасында уш-төрт 
қызыл гвардияшы бар Кдрім кіріп келеді. Бдрі қалт 
тцрып қалады. Ғайни цмсынып цалып тынады.Аң-таң.

Кдрім: Сіздер мені дүрыс түсініңіздер. Біз революция- 
лық комитеттің шешімін орындауға келдік.

Жцмык;: Қандай шешім?
Кдрім: Бұл үйге революциялық атқару комитетінің 

штабы орналасады.
Жцмыхр Біз не істейміз?
Кдрім: Босатасыздар.
Жцмық: Босатқанда қайда барып паналаймыз?
Кдрім: Сіздер гостиница үстамаушы ма едіңіздер? Сон­

да барасыздар.
Жцмыкр Ол кірешілер түратын жай. Зиялы жүрттың 

түрағы емес.
Кдрім: Зиялы екендігіңізді еске ала беру ендігі күнде 

басыңызға қатер. Қазіргі жағдайыңызға көндіккен дұрыс.
Мақпал: (Ғайнига) Міне, саган, «жау емес!» Міне, 

« ақжүрек адам!» Үста осының етегінен! Жеткізеді мүрат- 
қа!

Зуһра дни: И-и! Кәрим осы икон бит. Ич абдрамим! 
Күйеу шеккелі уважать итәрға ярами. Тукереим башына!

Жцмыкр Күйеуі несі? Не деп кеттіңдер?!
Сабыр: Бұл жігіт біздің Ғайнижанға сөз салып жүрген 

көрінеді. Құда түсіп келіп тұрғаны ғой.
Кдрім: Сабыр мырза, мен жеке бастың шаруасын шеше 

келгем жоқ. Оны топқа салар жер бұл емес!
Сабыр: Солай дейік. Ал, мынаған жауап беріңізші. 

Егер сіздің баса-көктеуіңізге көнбесек, үйді босатпасақ, 
сіз бізге не пәрмен қыласыз?

84 85



Кәрім: Мен ешқандай пәрмен қылмаймын. Мәсе- 
леңізді ревтрибунал шешеді.

Сабыр: Тоқетерін айтқаныңызға рахмет (кекетіп), 
«бажа!» (Өз адамдарына) Не тұрыс бар? Босатамыз үйді!

Макріал: (Ғайнига) Сенің жасауыңды осында қалды- 
рып кетерміз?!. Кенжемізсің, үй де саған тиесілі. Сал сай- 
ранды большевик күйеуіңмен.

Ғайни: (Кэрімге) «Жаңа заманның қарлығашымыз. 
Әділдік орнатамыз» деп едің. Менің жанымды отқа са- 
лудан басталады екен ғой әділетің. Қайырлы болсын!

Кәрім: Ғайни, түсінші...
Ғайни: Бәрі түсінікті. Дұшпан боп шықтың!

Мақпал шешесін қцшақтап жылай бастайды.

Кәрім: Асығыс байлам жасама, Ғайни. Кімнің кім 
екенін кейін танып аласың.

Сабыр: Оны сенен бұрын жездем айтқан. Қателеспепті. 
(Мацпал мен шешесіне) Жыламаңдар! Көрсетпеңдер 
көздеріңнің жасын!

Жцмыкр (Кәрімге) Бұл үй менің атамнан қалған мұрам. 
Қуып шығуға ешбір қақың жоқ еді... Дүние кезек! 
Көрерміз әлі!

Бцрылып кетеді. Жцмықтың артынан Зуһра әни, 
Мақпал, Ғайни, Сабыр тцпкі бөлмеге өтеді.

Секеш: (Кзрімге) М-м-мені қ-қайда көшіресің?
Кәрім: Сен.. бізбен жүр.
Секеш: Б-б-большевик болам ба?
Кэрім: Болғың келсе боласың.
Секеш: Б-б-болам.

Сахна қараңгыланады. Кәрім авансахнаеа шыгады.

Жургізуші: Қызылжар өмірі жанданып жүре берді. 
Қалалық халық шаруашылығы Советі құрылды. Ол со- 
ветте азық-түлік, қүрылыс, өнеркәсіп-сауда, медицина- 

лық, халық ағарту бөлімдері жұмыс істеді. Қаладағы 
барлық завод, фабрикалар Совет қолына көшті. Револю- 
циялық атқару комитеті қүрылды. Председателі болып 
мен сайландым.

Шам жанады. Сахнада Жцмъщ уй1нщ бізге таныс 
залы, қазір - революциялык; атқару комитетінщ шта­
бы. Стол, орындықтар, телефон. Бір бцрышта роялъ 
тцр. Бцрынгы уй иелерінен қалган жалгыз белгі - осы, 
Ғайнидың роялі. Кәрім қасына аз аялдап, өте шыгады. 
Столга барып отырады. Хатшы қыз кіреді. Қолында 
шцбатылган телеграмма лентасы.

Хатшы қы.з: Жолдас председатель, телеграмма!
Кэрім: Қайдан?
Хатшы қыз: Бүкілроссиялық Орталық Атқару коми- 

тетінен. Яков Михайлович қол қойған.
Кэрім: Оқы.
Хатшы қыз: (Телеграмманы окріды) «Бізге астық 

қажет екенін Сібірдегі жолдастар білсе керек. Оны 
бәрінен де Сібірден табу оңай. Сондықтан теміржол 
жүмысы бір минутқа да тоқтамауы шарт. Далалық өлке- 
лерге көмір жеткізуді көздеңіздер, әсіресе, Омбы - 
Түмен, Омбы - Петропавловск участігіне. Бұл жауын- 
герлік міндет. Питер жүмысшылары үстіндегі соңғы 
көйлегін шешіп, нанға айырбастауға дайын. Сібір асты- 
ғын ұйымшылдықпен тасымалдауға қамдану керек. Ол 
үшін товарлық эквивалент жеткізіледі. Кешіктірмей 
орындаңыздар. Петроград, Москваөнеркәсіп аудандары- 
мен майдан шебі аштық құрсауында» Ч Бүкілодақтық Ор- 
талық атқару комитетінің председателі Свердлов.

Кэрім: Жақсы, рахмет. (Хатшы қыз шыгып кетеді. 
Телефон шырылдайды. Кәрім көтереді) Иә, тыңдап 
түрмын! Телеграмманы алдық... Центр-Сибирьге жолдап-

1 Молотов В. Большевики Сибири в период гражданской вой­
ны. - Омск, 1919. 38-бет.
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ты... Шлихтер автомобиль жібертем деген... Оны күтіп 
отыруға болмайды. Ат-арба, өгіз-арба... жинау керек 
бәрін... Тезірек обоз қамдатыңдар... Жақсы. Хабарыңды 
үзбе. (Телефондыорнына қоядыда, қайтадан альт, Кула­
гин бцрай бастайды,) Алло! Баспахана керек... Бұл Рево­
люция лық Атқару Комитетінен. Асфандияров сөйлеп түр. 
Қазақ, татар тілдеріндегі листовкалар не болып жатыр?.. 
Қазақ, татар секциясына тапсырылған... Кәбеков, 
Сүтішев, Ыдырысов жолдастар жауап береді... Степанов 
жолдас! Сіз айтқанды орындаңыз!.. Корректурасын 
Сүтішев қарайды! Бітірген бойда мәлімдеңіз!

Телефонды қояды. Есет Тасыров кіреді.

Есет: Маған Кәрім Асфандияров жолдас керек еді. 
Кэрім: Отырыңыз.
Есет: (Қайталап) Маған Кәрім Асфандияров жол­

дас керек.
Кэрім: Менмін Кәрім Асфандияров.
Есет: (Қол береді) Есет Тасыров, «Үш жүз» коми- 

тетінің мүшесімін. Естуіңіз бар шығар?
Кәрім: Естуім бар. Отырыңыз.

Есет жайласып отырады. Палътосынъщ тцймелерін 
агытып, папахасын столга қояды. Қалтасынан шацша 
суырып, асықпай насыбай атады. Үзақ әңгімеге кірісер 
тцрі бар. Кэрім аң-таң.

Есет: Біздің «Үш жүз» партиясының мақсаты «Ала- 
шор даны» қүлатып, революция орнату.

Кэрім: Революцияны большевиктер әлдеқашан орнат- 
қан.

Есет: Революцияны қазақша орнатамыз. Күлейін деп 
отырсыз. Күлмеңіз. «Алашорданы» құлатамыз. Содан 
соц революция орнатамыз. Яғни, қазақ халқының қанын 
ғасырлар бойы сорып келген үстем тапты түп тамыры- 
мен құртып, жарлы-жақыбайлар үкіметін орнатамыз. 
Большевиктер де соны көздеп отыр. Мақсатымыз бір бол- 

ғандықтан біз тізе қосып, бірлесе қимылдауымыз ке­
рек...

Кәрім: Сонда...
Есет: Сөзді бөлмеңіз. Большевиктің сабырлы болға- 

ны дұрыс. Мен Омбыдағы «Алашорда» комитетін өз 
қолыммен құлаттым...

Кэрім: Ол комитет әлі бар емес пе?! Қалайша қүлат- 
тыңыз?

Есет: Сөзді бөлмеңіз. Большевиктің сабырлы болғаны 
дұрыс. Ол комитет әлі де бар. Оныңыз да дұрыс. Бірақ мен 
оны құлаттым. Енді соны айтайын. (Орнынан тцрып ке- 
теді). Сайдың тасындай жігіттерден құрылған. « Үш жүз» 
милициясын соңыма ерттім де, батылдықтың тұлпарына 
мініп алып, «Алашорда» комитетіне кіріп бардым.

Кәрім: (Кекетіп) Содан қызық...
Есет: Бәрін сүйреп далаға алып шықтық. Тұрлыбаев 

дегені жоқ. « Үйінен сүйреп әкеліңдер» деп кісі жібердім. 
Ел жиылып қалды. Мен сөз сөйледім. (Сондагы сөз сөйле- 
ген қалпына тцсіп) «Сіздер қара бұқарасыздар. Облыс- 
тық қазақ комитетінің мүшелері монархист-патшашыл. 
Облыстық қазақ комитеті сіздердің дегендеріңізбен бір 
мәселені шешті ме?» дедім. Жиналған топ: «Жоқ! Жоқ! 
Үйтіп көрген жоқ!» деді. «Мұнысы қазіргі бостандық 
қағидасына тура келе ме?» дедім. Халқым мен жақта. 
«Жоқ! Туракелмейді!» деді... Содантұтқындалған «ала- 
шордашыларды» алдымызға салып ап, көше бойлап тар- 
тып кеп бердік. Өйткені, кімнің адал, кімнің арам екенін 
біледі халық... Бәрі де ойдағыдай болатын еді. Қалалық 
милицияның араласқаны! «Алашордашыларды» боса- 
тып, өзімізді қамап қойды.

Кэрім: (Кекетіп ) Қап қырсық-ай!
Есет: Содан жуырда босадым.
Кэрім: Ендігі жоспарыңыз не?
Есет: Енді Қызылжардағы «Алашорданы» құлату 

керек.
Кәрім: Қалай құлатпақсыз? Күштеріңіз жете ме?
Есет: Жетпейді, әрине. Соған сізден көмек сүрай келіп 

отырмын. Қалалық қызыл гвардиядан маған жасақ бер-
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сеңіз, біз «Алашорданы» түгел түтқындап, ұясын тас-тал- 
қан қылар едік.

Кәрім: Қызыл гвардия ревкомға қарайды. Комиссары 
Карпова. Со кісіге барыңыз.

Есет: (Қалтасынан қалам-қагазалып ) Кім дейсіз?
Кәрім: Карпова Алевтина Петровна.
Есет: (Жазып алады) Жақсы. Барамыз. Сұраймыз. 

Аламыз. «Алашорданы» сосын көреміз. Сізге енді бір 
өтініш!..

Кәрім: Иә?
Есет: Біз сізді «Үш жүз» партиясына мүшелікке 

қабылдап едік. Мүшелік жарнаңызды төлесеңіз.
Кәрім: Мен сіздерге арыз берген жоқпын.
Есет: Сыртыңыздан қабылдадық. Саяси көзі ашық 

қазақтардың бәрін сыртынан қабылдап жатырмыз.
Кэрім: Мен большевик партиясының мүшесімін! Он 

бесінші жылдан! Басқа партияңның қажеті жоқ.
Есет: Ол былай ғой, Кәрім жолдас...
Кэрім: Бар! Шық!
Есет: « Үш жүз» - қазақ кедейлерінің партиясы. Оған 

кірмеген қазақ - барып тұрған «алашордашыл».
Кэрім: Жоғал! Провокатор!

Есет тез шыгып кетеді. Қарсы жолыкщан Омарды 
қагып өтеді.

Омар: Мынау қайтеді, әй!
Кэрім: Иә? Қалай барып қайттыңдар?
Омар: Өте жақсы. Екі байды бірден тотиттық. Гань- 

киннің кіре тартып жүрген бар өгізін арбасымен қоса 
сыпырып алдық. Түгел продотрядқа өткіздік.

Кэрім: Астығын ше?
Омар: Астығын да. Граф Потоцкийдің имениесін на­

ционализировать етуіміз тіпті ғажап болды. Қарсыласып 
көріп еді - сойып салдық. Біраз мұжық арашаға түсіп 
еді олар да соның кебін киді. «Болыпевиктермен қарсы- 
лассаң - көретінің осы» дедім.

Кәрім: Мұжықтарды бекер сабағансың.
Омар: Тап жауына ара түспесін!
Кэрім: Олардың қанына сол сіңген. Сиынар «тәңірлері» - 

жалғыз граф Потоцкий. Тап жауларының кім екенін олар 
түгел ажыратып болған жоқ.

Омар: Ажыратпаса, енді ажыратады.
Кәрім: Оның бәрін күшпен емес, ақылмен ұғындыру 

керек.
Омар: Сол мұжықтармен сөйлесіп тұруға уақыт бол­

ды ма? Тіпті мүрша берді ме? Графты қамшының асты- 
на алып жатыр едім, екі-үшеуі қолдарына сырық алып, 
тұра ұмтылғаны. Мылтық атып әзер тоқтаттым.

Кэрім: Графты неге сабадың?
Омар: Қарсыласқаны үшін.
Кәрім: Бекер!
Омар: Енді тап жауларын да арашалауға көштің бе?
Кәрім: Неге арашаламаймын? (Омар ысцырып жібереді) 

Эрине, Совет үкіметі қүр уағызбен орнатылмайды. Бірақ өр 
нәрсенің шегін білу керек. Жөн-жосығы жоқ қамшы үйіре 
берсек елді өзімізден бездіріп аламыз. Жауымызға да әділ 
болуымызкерек. «Достыққадостық - қарызіс, дұшпаныңа 
әділ бол» деген Абай сөзін оқыған боларсың?!

Омар:Эрине... Мен, Кәрім, сен сияқтыежелгібольше­
вик емеспін. Әлі ұға алмай, меңгере алмай жатқан тұста- 
рымыз көп қой. Үғармыз, меңгерерміз. Көш жүре түзел- 
мей ме? (Кенет есік ашылады. Жедел Сибиряк кіреді).

Сибиряк: (Асыгыс қол беріп амандасады ) Кәрім, мен 
бір-ақ минутқа келдім. Вокзал жаққа бара жатыр ем, 
тығыз шаруамен саган бұрылдым. Білесің - ішкі Ресей- 
де аштық. Сол жақтан жетім қалған бес мың бала бізге 
келеді...

Омар: Қанша?!
Сибиряк: Бес мың бала. Соларды қабылдап, орналас- 

тырып, мектеп жасындағыларына оқуын жалғастыруға 
жағдай жаса.

Омар: Ертеде біздің елде баласы жоқтар тұтқынға 
түскен қалмақ балаларын асырап алады екен. Мүмкін 
орыстардың арасынан да асырап алушылар табылар?

Сибиряк: Бұл жетімдерді Совет үкіметі асырап алады!
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Сарт етіп есік ашылады.Аржақтан хатшы қыздың: 
«Гражданка, қайда барасыз?!» деп шырылдаган дауысы 
естіледі. Ғайни кіреді. Бэрі қалт тцрып цалады.

Кәрім: Ғайни!..
Ғайни: Көрім!..

Екеуі бір-біріне тура цмтылады да, бөгде көзден ңысы- 
лып, кідіріп қалады. Сибиряк Омарга «Кеттік» деп белгі 
жасайды. Екеуі ақырын басып шыгып кегпеді. Кәрім мен 
Ғайни қцшақтаса кетеді. Сахна жартылай айналады. 
Енді штабтың қабылдау бөлмесі де көрінеді. Сибиряк 
шыгып кеткен. Хатшы қыз да орнында жоқ. Омар 
есіктің жапсарына қулагын төсеп, тың тыңдап тцр.

Кәрім: (Қцшагын жазып) Ғайни, неге көрінбей кеттің?
Ғайни: Саған өкпеледім!..
Кэрім: Өкпең басылды ма, тарқады ма ашуың?
Ғайни: Басылды, тарқады. Сені сағындым!.. Өткенде 

саған қатты айттым. Ашу үсті ғой, кешір!
Кәрім: Кешірім сұраудың түк қисыны жоқ. Тек 

көңіліңде зіл қалмаса болғаны.
Ғайни: Сол зілден арылмаспын, кеіпірмеспін деп ой- 

лап ем. Бір жұма өткен соң-ақ... сағына бастадым.
Кэрім: Ғайни, үйленейік!

Үзац пауза

Ғайни: Жоқ... Әке-шешем қалай рұқсат етеді? Үйле- 
рінен айдап шықтың. Ол аз болғандай өзіңе кеңсе қып 
алдың.

Кэрім: Әуелде маған үйді босату жөнінде тапсырма 
берілді. Революциялық атқару комитетіне председатель 
сайланатынымды мен білгем жоқ қой.

Ғайни: Оны мен түсінермін-ау. Әке-шешем мен апа- 
жездеме түсіндіре аласың ба? Оның үстіне...

Кәрім: Не?

Ғайни: Әкем... Совет үкіметі жақында құлайды деді...
Кэрім: Тағы не деді? Айт, іркілме!
Ғайни: Сені атылады деді.
Кэрім: (Кцліп) Мұның бәрі бос сөз. Контрреволюция- 

ның қиялы.
Ғайни: Рас па?!
Кэрім: Эрине! Совет үкіметін ешкім де қүлата алмайды.
Ғайни: Лайым солай болсын!
Кэрім: Міне, сен де Совет үкіметінің тілеуін тілейсің. 

Бір сен емес, оның тілеуін миллиондар тілейді. Милли- 
ондардың үкіметін құлату мүмкін бе?!

Ғайни: Білмеймін. Маған бәрінен де сенің амандығың 
керек.

Кэрім: Мен аманмын. Дәйім аман бола берем. Сондық- 
тан...

Ғайни: Жоқ, Кәрім, үйлену туралы айтпа. Әзірге қоя 
тұр. Әке-шешемнің ашуы тарқар бір кезде. Сонда сөйле- 
серміз. (Рояльга көзі туседі. Пауза) Мен рояль тартпа- 
ғалы қай заман?!

Кэрім: Отыр, ойна! Сағынған да шығарсың.

Ғайни отырып, ойнауга кіріседі. Ойнап отырганы 
«Боже, царя храни». Бөлме царакөлецке тартады. 
Қабылдау бөлмесінде жарық молаяды. Сырттан Жация 
кіреді. Омар лып етіп хатшы цыздың орнына отыра 
қалады. Жақия ішке беттейді.

Омар: (Тоқтатып) Барма, қабылдамайды.
Жақия: Не боп қалды?
Омар: Тыңда... Көр. Революциялық атқару коми- 

тетінің председателі немен айналысады. Революция- 
ның қас жауы, миллионер Жұмықтың қызымен штаб- 
та оңаша отыр. Отырғанда жай отыр ма?! «Боже, царя 
храниді» тартқызып отыр. Міне, саган большевик 
Кәрім.

Жақия: (Тыцдап тцрады) Мынау масқара гой! Ссы­
лай отыра бермек пе? Қой, мен кірем, шаруам тығыз.
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Омар: Кірме, бәрібір айдап шығады. Шаруаңды маған 
айта бер.

Жаңия: Шаруа болғанда... құпия мәлімет.
Омар: Тіпті жақсы! Мәлімет болса, маған айт та жүре бер.
Жақия: Рас-ау. Сөйтсем де болады екен-ау. Жүмық бай 

Шұбаркөлдің сыртындағы тоғайға көп астық тығыпты.
Омар: Анық па?
Жақия: Анық. Көзбен көрген адам айтты.
Омар: Мынауың өте жауапты нәрсе екен. Ертең келіп 

өзіне айтпасаң болмайды. Мен әншейін бір хабар ма деп 
едім. Маңызды шаруа екен. Бекер айттың маған. 
Мұндайды бастыққа ғана оңашада айту керек. Бұл үшін 
сені трибунаға тартады.

Жақия: Неге?!
Омар: Өзіне тура кіріп айтпағаның үшін.
Жация: Байдың қызымен оңашада маслихат құрып 

отырса, тарттырып отырғаны «Боже, царя храни» бол­
са, мен оған қалай кірем?.. Қуып шығады деп өзің деайт- 
тың ғой.

Омар: Қуып шығады. Сауығын бұзғаның үшін атып 
та тастайды. Кәрімнің мінезі жаман.

Жаңия: Сонда сол... большевик сөйте ме екен? Бұған 
тиым салу керек.

Омар: Сен өзің большевиксің ғой?
Жақия: Большевикпін.
Омар: Большевик болсаң осының бәрін айт ревкомның 

жиналысында. Әлде Кәрімнен қорқасың ба?
Жақия: Мен бе?! Таптың қорқатын кісіні!
Омар: Міне, жігіт! Осы сен менің бауырым емессің бе? 

Руың Арбалы ғой?
Жақия: Арбалы.
Омар: Әне, бауыр боп шықтық. Жүр, бауырым, сыртқа 

шығып сөйлесейік. Мен саған инструкция беріп жіберейін.
Жақия: Не берем дейсің?
Омар: (Шыгып бара жатып) Инструкция. Револю- 

циялық тапсырма.
Екеуі шыгып кетеді. Ғайни әлі де рояль ойнап отыр. 

Ендігісі Еуропа классиктерінен. Аздан соң ңабылдау 
бөлмесіне Сабыр кіреді. Рояль унін естіп тцрып ңалады.

Толастауын кутпеді. Куй ойналып бітеді. Сабыр ақырын 
есік аіиып, ішке кіреді. Жарық молаяды. Сахна айналып, 
бцрынгы цалпына келеді.

Сабыр: Кешірерсіздер! Оңаша сауықтарыңызды бүзға- 
ныма ғафу етіңіздер!

Ғайни: Жезде, сіз мені аңдып келдіңіз бе?
Сабыр: Әсте олай емес. Жездеңнің зиялы тегін танып- 

біліп болмаған екенсің. Әйтсе де, балдызжан, мен сенің 
шыға түрғаныңды қалар едім. Кәріммен оңаша сөзім бар.

Ғайни: Жақсы, сөйлесіңіз оңаша.

Ғайни ешкіммен қоштаспай шыгып кетеді.

Кәрім: Қалдық оңаша. Бастаңыз әңгімеңізді.
Сабыр: «Алашорданың» шаужайына жармасып «Үш 

жүз» атты партиясымақтың құрылғанын білесіз. «Үш 
жүздің» программалық жағынан «Эсер» партиясымен 
үйлесетіні сізге белгілі. Сол үшін де сіз оларды қолдай ал- 
масаңыз керек еді. Өз партияңыздың қағидаларын белінен 
басып, большевик басыңызбен қалайша «Үш жүздің» 
қамқоршысы бола қалдыңыз?

Кэрім: Сіздің не айтып тұрғаныңызды түсіне алмадым.
Сабыр: Түсінбейтін түгі жоқ. Әлгінде біздің комитет- 

ке «Үш жүздің» көсемсымағы Есет Тасыров келіп уль­
тиматум қойды. «Үш күннің ішінде комитеттеріңді та- 
ратып, өздерің көздеріңді жоймасаңдар, Қызыл гвардия- 
ның көмегімен бәріңді түтқынға алам» деді. Осының 
бәрін өз атынан және...

Кэрім: Менің атымнан айтты ма?
Сабыр: Сіздің атыңыздан айтты.
Кәрім: Есет Тасыров маған келуін келген. Мен қуып 

шықтым. Оның сөзінен бекер үріккенсіздер. Бұл жайды 
тағы да қайталайтын болса, дереу хабарлаңыз.

Сабыр: Рахмет!
Кэрім: Сізге де рахмет! Сау болыңыз! (Қолын цсынады).
Сабыр: (Қолын алмайды) Сіз ғой, Кәрім мырза...
Кәрім: Жолдас!
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Сабыр: Кәрім жолдас! Талай зиялыны баулап шығар- 
ған Кадет корпусының түлегісіз. Халқымыздың талай 
марқасқаларымен бір ұядан тәлім алдыңыз. Үлт қамын 
ойламайтыныңызға қайран қалам...

Кэрім: Тереңнен толғасайық дейсіз ғой? Болсын.
Сабыр: Тереңнен толғасуға сіздің ғылымыңыз аздық 

етер деп ойламаймын. Тым әріге бармасақ та болар. Бір 
фактінің төңірегі де жетер.

Кэрім: Ғылымның аз-көптігі жөнінде сіз бен біз бір- 
бірімізге төреші бола алмасақ керек. Және сіз қай 
ғылымды айтып тұрсыз?

Сабыр: Мәселен... тарих ғылымы.
Кэрім: Сіз өрине, патшалар мен хандардың шежіресін 

жақсы білесіз. Ол жекелеген топтардың ғана тарихы. 
Халықтың, еңбекші табының тарихы емес. Нағыз халық 
тарихы - пролетариат қозғалысының тарихы. Маркс 
ілімін меңгермеген сіз үшін ол тарихты түсіну өте қиын.

Сабыр: Көшпелі қазақ тапқа емес, руға ғана бөлінген. 
Рулар тарихы - халық тарихы. Рулардан, халықтан 
бөлініп Шыңғыс әулеті жеке тарих жасаған емес... Ал 
енді: «Маркс ілімін меңгермегенсіз...» дегеніңізге кел­
еек - мен «Капиталды» аударған қазақпын! Түпнұсқа- 
дан аударған қазақпын!

Кэрім: Білеміз қалай аударғаныңызды. Бұрмалап, 
қиянат жасап, Маркске «Алашорда» идеяларын таңбақ 
болғансыз.

Сабыр: Қалай айтсаң да Маркс ілімін меңгермеген деп 
мені сөге алмайсыз.

Кэрім: Маркс қағидаларын саяси күресте тұтынбаған 
адам марксизмді меңгердім деп өзеуремесе де болар! Ак- 
тілеп әкелген фактіңізге көшіңіз!

Сабыр: Оны айтпай өзім де кетпен! Тек актіленген деп 
бекер айтасыз. Әсілі актілеп, сіздерді сотқа тартса артық 
емес. Он емес, жүз емес, бес мың орыс баласын қабылда- 
мақ бопсыздар. Барып тұрған русификация! Ешбір сана- 
лы қазақ бұған жол бермесе керек еді. Сіз құшақ жая 
қарсы алмақсыз.

Кэрім: Жетім қалған панасыз жас сәбилер ұлтты да, 
тапты да танымайды. «Алашорда» басқаны қойып, 

бейкүнә сөбилермен күреспек болса - өкінгеннен басқа 
шара жоқ. Ол балалардан халқымызға жаулық күткенің- 
ізге тіпті қайран қалам.

Сабыр: Ол балалар осы жерде түрақтап қалады. Он-он 
бес жылдан кейін бес мың бала бес мың орыс боп шыға 
келеді. Жеріңді басып алып, еліңнің жағасына қол сал- 
ғанда көрерсің!

Кәрім: Интернационализм - большевиктердің басты 
ұраны. Гимні де - «Интернационал». Біз бұл балаларды 
Совет мектебінде өз рухымызда тәрбиелеп шығарамыз. 
Он-он бес жылдан кейін бес мың бала бес мың Совет аза- 
матына айналады. Совет азаматтары ешбір ұлтқа 
бөлінбей, тең дәрежеде өмір сүрмек!

Сабыр: Оны кезінде көрерміз!
Кәрім: Тағдырыңыз көруге жазсын! Сау болыңыз!
Сабыр: Сау болыңыз!

Сабыршыгып кетпеді. Сахнада жарық көрінеді. Кэрім 
авансахнага шыгады.

Жі/ргізуіиі: Қала мен уезде Совет жүмысы қызу қар- 
қын ала бастады. Ауылдық, станицалық және болыстық 
Советтер Лениндік декрет негізінде жерді шаруалардың 
иелігіне берді. Ағарту істері мен бұқараға медициналық 
көмек шаралары кең өріс алды. Байлар мен кулактар 
қарсылық әрекеттерін тоқтатпады. «Алашорда» наразы- 
лығы да үдей түсті. Буржуазиялық ұлтшылдарды 
түтқындап, істерін сотқа беру жөнінде Уездік ревком 
шешім қабылдады. Сабыр Сартаев қашып қүтылды...

Жарық қайпга жанады. Сахнада уездік ревкомның 
штабы. Төрде Сибиряк. Жиналыс. Омар сөйлеп тцр. 
Кәрім авансахнадаеы орнында гпцрып қалады.

Омар: Революцияның жырынды жауларының бірі, 
«Алашорда» көсемі - Сабыр Сартаевтың қашып құтылу- 
ына себепкер болған - Кәрім Асфандияров. Мұның се- 
бебі түсінікті. Кәрім Сабыр Сартаевтың балдызына 
үйленіп, Жұмық сынды миллионермен іліктес болуды
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көптен көздеп жүр. Сондықтан да болашақ бажасының 
қашып кетуіне жағдай туғызып отыр.

Сибиряк: Осы айтқандарыңа дәлел бар ма?
Омар: Неге болмасын? Бар. (Жақияны нцсқап) Міне, 

дәлел керек болса! Сөйле, Жақия.
Жақия: Жұмық байдың Шұбаркөл маңына астық 

тыққанын естіген бойда Кәрімге айтайын деп келсем, 
штабта Жұмықтың қызымен оңаша отыр. Жай отырған 
жоқ, рояльда «Боже, царя храниді» тартқызып отыр. 
(Жиылгандардың наразылық гуілі естіледі) Ертеңіне 
Кәрімге кіріп, естіген мәліметімді айттым. Отряд апарып 
тыққан астықты қамбаға құюды озіме тапсырды. Мен 
шыққан бойда Кәрім Жұмық байды сақтандырып 
үлгеріпті. Барсақ астықтың бәрін тасып әкеткен.

Сибиряк: Сен Кәрімге сол хабарды естіген бойда неге 
кірмедің?

Жақия: Мен... нетіп... (сасқалақтайды ).
Омар: (Үиіып ггщрып). Мәселе - Жақияның қашан 

кіргенінде емес, мәселе - Кәрімнің Жұмықты сақтанды- 
рып үлгергенінде! Бұл арада басы ашық бір-ақ нәрсе - 
Көрім тонын теріс айналдырған тап жауы! Контрреволю­
ционер! Көрімнің буржуазиялық идеяны қуаттайтыны- 
на тағы бір дөлел - ол үнемі Абай өлеңдерінен мысал 
келтіріп сөйлейді. Абайды сіздер білмейсіздер ғой. Ол 
үстем таптан шыққан ақын. Аға сүлтанның баласы. Өзі 
де көп әйел алған зор феодал.

Сибиряк: Пушкин де дворян. Бірақ ол революционер- 
лердің сүйікті ақыны.

Омар: Пушкиннің жөні басқа. Ол декабристерге арнап 
тамаша жырлар жазған ақын. Абай ондай емес. Декабр­
истерге бірде-бір өлең арнаған жоқ.

Карпова: Омар, сен мәселеден ауытқып кеттің.
Омар: Менде бір үсыныс: Кәрімдей контрреволюцио­

нера біздің қатарымызда орын жоқ, партиядан шыға- 
рып, түтқындап, ісін ревтрибуналға беру керек!

Сибиряк: Кәрім он бесінші жылдан большевик. Под- 
польенің азабын бірге тарттық, талай сыннан бірге өттік. 
Контрреволюционер ретінде ісін трибуналда қарауға 
ешкімнің қакысы жоқ. Партия қатарынан шығаруға мен 

қарсымын! Революциялық принциптерді берік түтынба- 
ғаны үшін қызметтен босатайық! Бар жаза осымен шек- 
телсін! Менің ұсынысымды кім қолдайды, дауысқа са- 
лайық.

г
Көпшілік қол көпгереді. Омар Жак,ияга иек қагады. 

Жақия бас изеп орнынан тпцрады.

Жаңия: Революциялық Атқару Комитетінің предсе- 
дательдігіне мен Омарды үсынамын.

Сибиряк: Қане, дауысқа салайық.

Сибиряктан басқасы. қол көтереді. Сибиряк Кэрімге 
бір, жцрнща бір қарап тцрады да, цзак, толқып барып 
қол көтереді. Жцгіріп темір жол жцмыскері кіреді. 
Қатты ентікпен:

Вокзалға чехтар келді! Үш эшалон. Екі мыңнан астам 
чех! Түгел қару ланған! Зеңбіректері де бар... Г енерал Г ай- 
даның армиясы.

Бэрі уалт тцрып қалады. Шам сөнеді. Қайта жан- 
ганда Жцмық байдың кірешілері тцратын тар бөлме. 
Жцмық пен Омар, Ненашев, Волков.

Омар: Көптен күткен күн туды! Енді қапысын жібер- 
меу керек. Қазір қызылдар чехтармен келіссөзге дайын- 
далып жатыр. Оған дейін астыртын хабарласқан жөн. 
Волков мырза, бүл сіздің қолыңыздан келетін шаруа. 
Тезірек генерал Гайдаға жетіңіз. Қызылдардың торына 
түсіп қалып жүрмесін. Алдап-сулап шығарып салсын. 
(Жцмыққа) Сіз Сабырға хабар беріңіз. Жетсін тезірек! 
Қимылдап қалар сәт туды. Ал, мен кеттім. Революция- 
лық Атқару комитетінің председателінде бос уақыт де­
ген болмайды.

Бәрі мэз болып кцліседі. Шам сөнеді. Авансахнада ге 
нерал Гайда мен Карпова. Келіссөз жцргізуде.
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Карпова: Комиссар Карпова!
Гайда: Генерал Гайда!
Карпова: Уездік Революциялық Совет сіздердің 

Қызылжар вокзалына не себептен аялдағандарыңызды 
білгісі келеді.

Гайда: Менің қарамағымдағы корпус соғыс аяқталған 
соң өз отанына қайтып бара жатқан бейбіт әскер. Біз 
Қызылжар вокзалына азық-түлігіміз таусылуына байла- 
нысты тоқтадық.

Карпова: Егер сіздер бейбіт мақсатта болсаңыздар бір 
эшелон өскеріңіз не себептен қашып кетті?

Гайда: Менің рұқсатымсыз кеткен эшелон командир- 
лерін тергемей түрып, бұл сұрағыңызға жауап бере ал- 
маймын.

Карпова: Тергеген соң?..
Гайда: Тергеу де мүмкін емес. Енді ол эшелон қайтып 

оралмайды.
Карпова: Оралады, генерал мырза! Булаев станциясы 

тұсында темір жол линиясын қопарып тастадық.
Гайда: (Сыр беріп цалады) Солай ма?! Онда эшелон 

оралсын...
Карпова: Қашып кеткен эше-лоныңыз оралған соң 

мұнда қанша тұрмақсыздар?
Гайда: Үш күн...бәлки, бір апта. Біз азық-түлікті ва- 

лютамен ала^мыз. Елге жеткізердей қор жиып алсақ 
дейміз. Өйткені ішкі Ресейде аштық.

Карпова: Біз сіздерден, неше күн аялдасаңыздар да, 
қару-жарақтарыңызды тапсыруларыңызды талап етеміз!

Гайда: Қазір менің корпусым түгел емес... Келсін... 
Сосын...

Карпова: «Саяхаттап» кеткен эшелоныңыз бір сағат- 
тан кейін осында болады. Мұндағы әскеріңіз тапсыра 
берсін! Бір сағат мүрсат береміз.

Г айда: Біз әлі бір пұт та астық алған жоқпыз, оның 
үстіне қару-жарақсыз қалсақ... Тым болмаса ертеңге 
дейін мүрсат беріңіз!

Карпова: Қару-жарақтың азық-түлікке ешқандай 
қатысы жоқ. Және ревкомның рүқсатынсыз ешкімнен 

ешқандай астық ала алмайсыз. Рұқсатты штабтан келіп 
аласыз. Штаб Вознесенский проспектісінде.

Гайда: Жақсы! Офицерлерімнің бі реуін жібере салармын.
Карпова: Ревкомның председателіне корпустың ко­

мандир! кіру керек. Жібере саларсыз!
Гайда: Корпустың командир! өзім ғой.
Карпова: Онда өзіңіз келесіз!
Гайда: Болсын.

Шам сөнеді. Қашпа жанганда Сибиряктың кабинета. 
Төтенше жиналыс. Сибиряк, Кэрім, Карпова, Омар, т.б. 
Ревком мцшелері.

Карпова: Мен оларға қару-жарақтарын тапсыру үшін 
бір-ақ сағат мұрсат беретінімізді айттым. Содан бері алты 
сағат уақыт өтті. Түн ортасы болды. Біз өлі мөмілеге келе 
алмай отырмыз.

Кэрім: Расында да, жолдастар, сөзбүйдаға салатын 
мәселе емес, енді дауды доғарайық. Күн қатерлі, қауіп 
мол. Азғантай күшпен екі мың қарулы дүшпанды бауыр- 
га басып отыра алмаймыз. Қарусыздандыру керек! Тағы 
да айтам - дереу қарусыздандыру керек.

Карпова: Дұрыс! Мен де қосылам.
Омар: Алевтина Петровна, Кәрім екеуіңнің бірің 

түшкірсең, бірін, «Жәрәкімалла!» деп отырғандарыңа біз 
кешеден бері куәміз. Бірақ сендер шалт ойлайсыңдар. 
Алдымен, чехтар бізге ашық жаулық танытып отырған 
жоқ. Қаламызға мұқтаждық себеппен аялдады. Іс-міс 
жоқ, оларға қаруларыңызды таста деу, қияңқылық боп 
шығады. Сондықтан әліптің артын бағуымыз керек.

Сибиряк: Дұрыс! Бәлендей бой көрсетіп түрған қауіп әзір 
жоқ. Оның үстіне біз сақтық шараларын да ескеріп отыр­
мыз. Қызыл гвардияшылардан төрт жүз адам казармалық 
халге көшірілді. Атты эскер эскадроны қалаға кірді...

Карпова: Бұл, әрине, дұрыс. Дегенмен мүлдем қапы- 
сыз қамдандық деуге болмайды. Бізде эскер саны чехтар- 
дікінен екі есе кем. Араларында ешқандай байланыс 
жоқ.
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Омар: Бұл келгендер - шет мемлекет адамы. Еліне цай- 
тып бара жатқан бейбіт эскер. Империалистік соғыстың 
оқшау қалған бір корпусынан осынша дүрлігуіміз - қисын- 
сыз. Қайта оларға азық-түлік тауып берсек, ертең елдері- 
не, бүкіл Еуропаға айта барады. Сөйтіп, большевиктердің 
халықаралық беделін өсірген болар едік... Оның үстіне...

Омар сөзі аяқталмайды. Сырттан сарт-сцрт атыс 
естіледі. Жарылган гранаталар. У-шу.

Сибиряк: Неужели мятеж?!
Кәрім: Тап соның өзі!

Оқ тиіп, штабтың терезесі сынады. Бәрі бой таса- 
лайды. Сырттан атаман Волковтың дауысы шыгады.

Волков: Со всей сворой попались, красные сволочи!
Ненашев: Сдавайтесь, мерзавцы!
Жцмыкр Енді құтыларсыңдар! Тастаңдар қаруларынды!
Омар: (Сыртқа, жогары атып-атып жібереді) 

Өліспей беріседі екен деп ойлама! Әй, Жүмық! Мен Омар- 
мын! Революция жолында ақтық демім біткенше арпа- 
лысам, бірақ саған тұтқын болмаймын! (Сырттагы 
атыс тынады) Көр Омарды! (Секіріп терезеге шыеады) 
Өлімді қалай қабылдайды!.. (Секіріп кетеді).

Омар секіріп кеткен соң атыс қызады. Шымылдық.

Екінші бөлім

Сахна қараңгы. Авансахнада жургізуші. Жалгыз 
жарык, - пистолетшам.

Жургізуші: Жергілікті ак; казактармен астыртын бай- 
ланыс жасаған генерал Гайданың корпусы бүлік баста- 
ды. Әскери күіптің басымдығы арқасында және қапыда 
соққандықтан контрреволюция жеңіске жетті. Қала 

ақтардың қолына көшті. Мыңнан астам адам тұтқынға 
алынды. Көшелерде байлар мен кулактар, саудагерлер, 
дін иелері қолға түскен большевиктерді аяусыз тепкіге 
алды. Солардың қолынан бүгін 1918 жылдың бірінші 
маусымында Сүтішев қаза тапты.

Сахна жарық. Шулаган топ. Ортада пгцящын болъше- 
виктер.Ашулы байлар соларга умтылуда. Әскерлер ара- 
шалауда. Тутқындар шынжырларын суйретіп, турме- 
лерге жабылып жатыр. Іштерінде Сибиряк, Кәрім, Кар­
пова, Жақия, т.б. бар. Бул көрінісрежиссердің еркімен ой- 
налады. Шам бір сөніп жанганда, Жумық уйінің кең залы 
- бурынгы Революциялық Атқару комитетінің штабы. 
Бул уйде мереке. Волков, Ненашев, Жумық. Орталарын- 
да Гайда, Сабыр, Омар, Зуһра эни, Мақпал, Ғайни, т.б. 
бикештер, сәнді киінген мырзалар. Жеңіл музыка. Вір 
қолында куміс лэйке, Секеш қызмет көрсетіп жур. 
Қасында басқа да малайлар бар. Жарық Гайда отырган 
топца молырак; туседі. Әңгіме соларда.

Жумық: Генерал мырза, бүл мереке сіздің қүрметіңіз- 
ге! Біздің елде «Ғайып ерен, қырық шілтен» деген ұғым 
бар. Ғайыптан келіп, пөледен құтқарушы деген сөз. Сіз 
нақ сол болдыңыз!

Ненашев: Сіздің қүрметіңізге бәріміз де бал береміз. 
Ертеңгі кезек менікі. Бар мүлкімізді, тіпті үйімізге дейін 
Совет тартып алып еді. Дүние кезек екен. Бәрі айналып 
қалпына келді. Енді ештеңеден іркілмейміз.

Волков: Менің конницам қызылдардың эскадронына 
тамаша соққы берді. (Гайдага) Сіздің жігіттер де ер екен! 
Аямай берді майданды! Бүл бір ғажап болды! Тіпті менің 
денщиктеріме дейін қүтыра бастап еді. Бүлар бәрін бас- 
қа шығарды ғой.

Жумық: Рас тіпті! (Секешті көрсетіп) Мына менің 
малайым да большевик боп кете жаздаған жоқ па?! Мен 
бүған астығымды тықтыртып жүрсем, бүл қызылдардың 
продотрядына мүше екен. Айтып барыпты. Мына Омар- 
дың арқасында иттердің қолына түсірмей кеттік.
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Волков: Мүндай сволочтарды ату керек! Үйіңізге неге 
қайта кіргізгенсіз?

Жцмык;: Біз қаланы алған күні: «Көшеде қаңғырып 
қалдым» деп жылап кеп тұр. Қолда өскен ит, аяйды 
екенсің.

Ненашев: Бәрі қалпына келді. Осының бәрі, генерал 
мырза, сіздің арқаңыз!

1 айда: Біздің еңбегімізді елеп жатқандарыңызға рақмет! 
Қашан да мүддеміз бір. Бір-бірімізден көмек аямау керек.

Ненашев: Неге аяйық, генерал мырза? Бүгін таңда 
сіздерге ең керегі астық қой. Береміз. Біз қызылдарша 
« Рүқсатымызды ал!» деп шіренетін жөн білместер емеспіз.

Гайда: Маған сол сөзді айтқан қызыл бикеш қайда 
екен?

Волков: Түрмеде, генерал мырза. Қызыл бикеш 
түрмеде.

Гайда: Сол бикешті көргім келеді.
Жцмық:(Әзілдеген болып) Генералдың құрығы 

қызыл бикешке түсейін деді ме?
Гайда: (Куліп) Мен бұл соғыста орыстың талай бике- 

шімен тіл табыстым. Бірақ большевичканы көрмеп едім.
Волков: Ол қиын шаруа емес. Қазір келтіреміз.

Бэрі қарңылдап куледі.

Жумьщ: Біздің үйде бөлме көь. Қазір қамдаймыз. 
Жүріңіз, генерал мырза.

Волков шыгып кетеді. Гайда, Ненашев, Жцмык, жап- 
сарлас бөлмеге өтеді. Секеш бцлардың әцгімесін тыңдап 
тцрган,ойланыпқалады. Жарык, Омар мен Ғайни тцрган 
тцсқа ауысады. Сахнаныц басқа тцсында жарык; аз. 
Бірак; мереке қызу журіп жатады. Музыка цзілмейді.

Омар: Ғайни, мынандай үлы дүбір мерекеде қабағыңыз 
бір ашылмай қойды ғой. Қызылдардан қүтылдық, заман 
жақсарды. Мұңаюға не жосық? Неге жадырамайсыз?

Ғайни: Сіз ғашық боп көрдіңіз бе?
Омар: Көрдім... Мен өмір бойы сізге ғашықпын!

Ғайни: Мен басқа адамға ғашықпын! Ол бүл тойда 
жоқ. Сондықтан да мен жадырай алмаймын.

Омар: Айтып түрғаныңыз Кәрім ғой. Оны енді 
тірілердің санатында атауға болмайды. Сіздей перизат 
өлікке қалай ғашық болмақ?

Ғайни: Кәрім тірі. Өлмейді де. Жүрегім сезеді.
Омар: Ол ертең атылады. Несі тірі? Тірі болған күнде 

де Ғайни басыңызбен сондай жексүрынды «Сүйемін» де- 
уіңіз масқара ғой.

Ғайни: Тіліңізді тарта сөйлеңіз! Кәрім жексүрын бол- 
са, сіздің кім боп шығатыныңызды тіпті білмеймін.

Омар: Бұл сөзді еркелікпен айтып түрсыз деп білем. 
Сіздің еркелігіңізді көтере алам. Өмір бойы еркелетіп 
өтем. Сертім осы, Ғайни.

Ғайни: Сіздің еркелеткеніңізге мен зәру емеспін.
Омар: Ойланбай айтып тұрсыз. Ойланарсыз, ақылға 

келерсіз. Мен күтемін сол күнді.
Ғайни: Махаббат - жүрек ісі. Ақылға көне бермейді.

Күтіп әуре болмаңыз.
Омар: Өмір бойы күтемін!
Ғайни: Өміріңіз зая өтеді.

Ғайни бцрылып, Сабыр, Мацпал, Зуһра эни тцрган 
тотща қосылады. Жарық сол тцсқа мол туседі.

Сабыр: Ғайни, біздің Зуһра әни ән салмағалы қай за­
ман?! Отыршы. Сүйемелдеші! (Рояльді нцсқайды).

Ғайни: Тамаша, әни, тамаша! Шырқа, кәне!
Зуһра эни: Қойың эре. Ерлаган ярашми картларга!
Мақпал: Бүгінгідей күнде айтпағанда, қашан айта- 

сың? Айт, «Зиләйлукті» айт!
Сабыр: «Зиләйлук», «Зиләйлукті» айтыңыз!
Зуһра эни: Булмадыңдар бит. Ерлайек инде.

Ғайни роялъга отырып, ойнауга кіріседі.

Мақпал: Іркілме, әни! Ерла, ерла!
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Зуһра эни: (Рояльга қосылып) 
Сүйелгәнсің шатта бағанаға, 
Яфырақ түслі сары юзләрің. 
Қызғанимша халим шыди алми, 
Бигірек мұңлы қари кузләрің...

Сахна қараңгы тартады, айналады. Жапсарлас бөлме. 
Ала көлеңке. Бір төсек, стол, екі орындық. Гайда отыр. 
Столда босаган бөтелкелер. Карпованы алга салып Вол­
ков кіреді.

Волков: Міне, сізге қаруыңызды тастауға бір-ақ сағат 
мұрсат беретін комиссар.

Ненашев: Жақсылап көңіл көтеріңіз!
Жцмыкр Сәт тілейміз! Сізді менің малайым күтеді. 

Есік алдына қоям.

Волков, Жцмық, Ненашев цшеуі шыгып кетеді.

Гайда: Отырыңыз, сүлу комиссар! «Келіссөз» жүргізейік.
Карпова: Мен сізбен келіссөзді түрегеп тұрып-ақ 

жүргізгем.
Гайда: Мен басқаша жүргізем. Ол үшін түрегеп тұру 

шарт емес. Әуелі отырыңыз. (Столдагы бос шынылар- 
ды көріп) Қазір шампан алдырамыз! (Қолын шапалақ- 
тайды. Секеш кіреді) Шампан әкел!

Секеш шыгып кетеді. Лезде шампан алып, қайта 
кіреді. Столга қойып жатыпКарповага ақырын иек қагып, 
«қцтқарам» деген белгі береді. Айналып барып, Гайданың 
арпгындагы терезені ашады.

Гайда: Неге аштың?!
Секеш: В-в-воздух!..
Гайда: (Бос шөлмектерді нцсцап) Жина мыналарды!

Секеш ыдыс жинаган болып, спгол устіндегі шамды 
қагып жібереді. Карпова шампанды алып, терезені жап 

қалы бцрылган Гайданы бастан салып өпгеді. Терезеден 
секіріп кетеді.

Гайда: Үстаңдар! Үстаңдар!

Пистолетін алып. атады. У-шу! Волковтар кіреді. 
Шам сөнеді. Қайта жанганда сахнада - пгурме. Каме- 
рада Сибиряк, Кәрім, Жақия. Сибиряк ңабырганы сипа- 
лап көреді. Терезенін, темір торын сілкілейді. Бэрі берік.

Сибиряк: Да!.. Бүзып шығу мүмкін емес. Қатырып-ақ 
салған екен. (Кдрімге) Бүл үй қашаннан түрме?

Кдрім: Бұл үйді қазақтар «Абылайдың ақ үйі» дейді. 
Ханның қысқы резиденциясы осы болған. Ордасын Бу- 
рабайға тіккен. Түрмеге айналдырғаны бертін. Қазіргі 
аты «Ақ түрме».

Жақия: Қанша адам жатыр екенбіз? Санымызды 
білген бар ма?

Сибиряк: Кім білсін? Ревком мүшелері түгел тұтқын ғой.
Кэрім: Жоқ! Түгел емес! АрамыздД Омар жоқ.
Сибиряк: Оны атып тастаған шығар.
Жақия: Атпайды оны.
Сибиряк: Неге?
Жақия: Ол солардың адамы.

Кдрім мен Сибиряк аң-таң. Үзақ пауза.

Жақия-.КәріУі, сен... Сибиряк, сен демені кешіріңдер!
Мен... адастым, теріс жолға түстім.

Сибиряк: Қалайша?
Жақия: Дұшпанның азғыруына ердім...
Кәрім: Қай дұшпанның?
Жақия: Омардың. Кәрім сен кешір! Өткенде жиналыс- 

та мен саған қарсы сөйледім. Мені Омар азғырды...
Кэрім: Тоқта! Жұмықтың астық тыққанын Омарға 

айтып па ең?
Жаңия: Айтқам. Саған келсем, ауыз үйде Омар отыр 

екен. Ішке кіргізбеді, «Маган айт та жүре бер», - деді.
Сибиряк: Сен жүре бердің?!
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Жақия: Жоқ, енстроксә алдым.
Сибиряк: Инструкция?.. Түсінікті!.. (Кэрімге) Омар- 

дың контра екенін жолдастар білмейді. Ескерту керек.
Кэрім: Кел, хабарласайық.

Кәрім етігін шешіп алып, іргеге келеді. Өкшесімен 
тақылдатып, «сөйлесе» бастайды.

Сибиряк: Жолдастар, Омар контра... Арамызға кіріп 
алып, үнемі дұшпанға жүмыс істеп келген.

Кэрім осы сөздерді «жеткізген» соң, жауап кутіп 
қалады.Аздан соң қабырга аргы жацтан тақылдайды. 
Кэрім «оқып» тцрады.

Кэрім: Омардың сатқын екенін білеміз... Ол қазір Вол- 
ковқа жүмыс істеп жүр... Сырттағы жолдастар Омбыдан 
телеграмма алыпты... Аққылшық Укметов безнадежно 
болен... ҚызылбайЭскеров жив и здоров... Скоро придет...

Сибиряк: Мұнысы несі? Не деп кетті?
Кэрім: Аққылшық Укметов дегені - Колчак үкіметі. 

Қазақтар Колчакты Аққылшық атандырған. Қызылбай 
Әскерові - қызыл әскер.

Сибиряк: (эндетеді)
Аттан, азап шегіп жаншылған
Әлемнің қүл мен аштары...

Сибирякқа Кэрім мен Жақия қосылады. Аздан соң бас- 
қа камерадаеылар да «Интернационалды» іліп экетеді. 
Үлкен хорэндетеді. Сахнада жаръск, баяу өшеді. Кәрім аван- 
сахнага келеді.

Жургізуші: Қызылжар болыпевиктері қысылтаяң 
күнде де контрреволюцияға қарсы күрес жүргізіп жат- 
ты. Теміржол станциясында, тері илеу заводында, вен- 
герлердің әскери лагерінде жасырын үйымдар құрылды. 
Түрмедегі большевиктермен байланыс үзілген жоқ. Үгіт- 
насихат жүмысы бір сәтке толастамады. Сибиряк типо­
графия жүмысшыларының ереуілін түрмеде отырып 

ұйымдастырды. Контрреволюциялық үкімет қолға 
түскен болыпевиктерді аяусыз жазалады. Сотсыз, тергеу- 
сіз атумен болды. Қызылжар Уездік Революция коми- 
тетінің председателі - менің қандыкөйлек досым Сиби­
ряк қаза тапты! Жендеттер оны тірідей көмді...

Жалгыз қызыл прожектордың жарыеында сахна 
төрінен шымқай ақ киінген Сибиряк көрінеді. Азалы куй.

Куй ойналып біткен соң қызыл жарық сөнеді. Шам 
қайта жанганда - сахнада Жцмық уйі. Сабыр мен Мақ- 
пал буынып-туйлнт жолга қамданып жатыр. Ғайни 
жэрдемдесіп жур. Сырттан есік алдына келіп тоқта- 
еан фаэтон уні естіледі. Аздан соц Омар кіреді.

Сабыр: (Омармен қол беріп амандасады ) Иә, қалай ба- 
рып қайттың?

Омар: Тіпті бикештермен сәлемдестіретін емессіз ғой, 
Сабыр мырза. (Мацпал мен Ғайнидың ңолдарынан суйеді) 
Қалайсыз, Мақпал ханым? Қабағыңыз қату ғой, Ғайни би­
кеш?

Ғайни: Апа-жездем жол жүргелі жатыр. Бір түрлі... 
ұзақ та жат сапарға қия алмай тұрмын.

Омар: Жол болсын, Сабыр мырза!
Сабыр: Элей болсын! Әуелі өз сапарыңды баяндасаңшы!
Омар: Мені тура Кольчактың өзі қабылдады! Табаны 

күректей жиырма минут сөйлестік!
Сабыр: (Кекетіп ) Үзақ мәслихат қүрған екенсіз.
Омар: Мынандай жағдайда одан үзақ сөйлесуге мұрша 

бар ма?
Сабыр: Оныңрас. Кольчактың жағдайы қазір өте жаман! 
Омар: Біздің міндет - сол жағдайды жақсарту емес пе? 
Сабыр: «Алашорда» бардәулетін Кольчакқа сарықты.

Одан түзелген жағдайы жоқ. Күн санап кері кетуде.
Омар: Ол, әрине, солай. Алайда «Алашорда» үшін 

Кольчактан қолайлы үкімет табыла қояр ма екен?
Сабыр: Колчактың ығы кеткен. Енді ол ешкімге пана 

бола алмайды.
Омар: Сонда... не қылмақ керек?
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Сабыр: Мизам да орталықтан шықпай ма? Төңкеріс 
атаулы астанадан басталады, үкімет астанада орнайды. 
Мен Петербургқа бармақпын. Реті келсе Ульяновтың 
өзіне кірем. Автономия сүраймыз.

Омар: Мүныңыз - утопия. Болмайтын іс.
Сабыр: Бүлардың «пайғамбары» - Маркс. Оның ілімі 

шовинизмге қатаң тиым салады. Мүмкін орайы келер... 
Қалай да Аққылшықтың түлыбына мөңіреуге болмайды.

Пауза

Омар: Жақсы... Сәт сапар тілейміз...
Сабыр: Колчак кешікпей құлайды. Сойылын көп со­

там деп, кейін басыңа қатер боп жүрмесін. Абайла!
Омар: Ақылыңызға рақмет! Өз басыңызға абай болыңыз.
Сабыр: Сау бол!
Омар: Сау бол!
Екеуі қол алысып қоштасады. Сабыр, Мақпал, Ғайни - 

үшеуі жүктерін алып сыртқа беттейді.
Омар: (Жалгыз) Алды-артыңа бір уыс топырақ! Же- 

тектегі тазыңдай қашқанға да, қуғанға да серік қып ең. 
Қиын күнде жетім күшіктей жұртыңа тастап қаштың ба? 
Көрерміз әлі! Алаштың шаңырағын көтерем, іргелі ел 
қылам дейсің. Көкейін, хансымақтың!..

Сырттан ақырын басып Ғайни кіреді. Көңілсіз. Ілбіп 
роялъга келіп отырады. Ақырын ойнайды. Мццлы саз. 
Омар унсіз тыңдап тцрады.

- Өз көңіліңнің сазын тартып отырсың-ау... Еш мұңай- 
ма, Ғайни. Бүгінгі күн біздікі. Енді өмірдіңбиі — біз. Қосы- 
луға сертіңді бер! Үсынған қолымды қақпа! Өмірімізді той- 
лап өткереміз, Ғайни! Кәрімді ұмыт. Енді ол жоқ. Бүгін 
Кәрім атылады! Мәңгілік мекенін табады... Өлгеннің ар- 
тынан өлмек жоқ. Тірі кісі тірлігін жасайды. Менімен 
қосылған тірлігің дәйім той боп өтеді, Ғайни...

Ғайни Омар сөзін мулде естімегендей, ешбір белгі бер- 
местен, мусіндей қатқан қалпы куй ойнап отырады. Ке- 

нет роялъга басын қойып, өксіп жылап жібереді. ПІам 
сөнеді. Авансахнада жургізуші.

Жургізуші: Қызыл Армияның Шығыс майданы шабуыл- 
ды үдете түсті. Августың ортасында үшінші жөне бесінші 
дивизиялар Троицк - Қорған линиясына шықты. Преснов 
станциясын Колчак қолынан тартып алды. Азаттық майда­
ны күн санап Кызылжар іргесіне жақындай түсті. Колчак 
армиясы каланы қолдан шығармау мақсатында жанталасып 
бақты. Қызыл армияның 35-дивизиясы 1919 жылдың 
27 октябрінде Дубровное және Михайловское селоларын 
ақтардан азат етті. Бесінші армияның үшінші атқыштар 
полкі 29 октябрьде Есілдің жағасына табан тіреді. Майдан 
қыза түсті. Колчак үкіметі болыпевиктерді жазалауын тоқ- 
татпады... Бүгін меніңатылатын күнім...

Тун. Орман іий. Омар, қасында екі солдат, Кәрімді 
алга салып. келеді.

Омар: (Солдаттарга) Сендер бара беріңдер! Бұл мыр- 
заның иманын өзім үйірем.

Солдаттар бцрылып кетіп қалады. Омар мен Кэрім 
бірбіріне қадалып турып, цзақ арбасады.Алыстан жар- 
қылдаган оттар көрініп, майдан сарыны естіледі.

Кәрім: Майдан тақап келеді. Азаттық таңы тым жақын...
Омар: Ол таңды сен көрмейсің! Қазір өлесің! Өлесің, 

Кәрім большевик! (Қалтасынан пистолет суырады) 
Өкінішті, ә?! Өмірің өкінішпен өтті-ау!

Кәрім: Менің өмірім азаттық үшін күресумен өтті. Бұл 
күресте бір мен емес, талайлар қүрбан болды. Теңсіздік- 
ке, жауыздыққа қарсы майдан салып өткен өмірде 
өкініш жоқ!

Омар: Өзіңді өзің жұбатасың той. Әйтпесе, өкінішті- 
ақ! Алыстың, жүлыстың. Жеңісіңді тойлай алмай бара- 
сың. Өліп-талып гашық болдың. Сүйгеніңе мен үйленіп, 
рахат өмір сүрем. Неге өкінбеске?!
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Кэрім: Менің өз өмірімнің күні батқанмен заманым- 
ның таңы енді атып келеді. Сенің дәуренің өтті. Заманын, 
көшті. Рахат өмір сатқындарға харам болар.

Омар: Жоқ, Кәрім! Ғайнимен қосылып сүрер махаб- 
батымның балдәурені енді басталады. Сені жер жастан- 
дырған сәттен басталады. Сүйгеніңді мен құшам, атағың- 
ды мен алам, заман менікі!

Кзрім: Зауал шағың алыс емес! Заманыңда шайқап қал!
Омар: ПІайқап қалмай не бопты?! Тартынатын нем 

қалды?!

Омар кезеп тцрган пистолетін атады. От атылмай- 
ды. Кәрім Омарды бас салады. Пистолет цшъіп тцседі. 
Екеуі алысады. Пистолетке цмтылысады. Кэрім писто- 
летті таба алмасын сезген соң қараңгыга сіціп кетеді.

Кэрім: (Кетіп бара жатып) Зауал шағың алыс емес! 
Есептесер күн жақын!

Омар пистолетін тауып алып, цараңгыга - Кәрім 
кеткен жаққа атып-атып жібереді.

Омар: Қап! Тимеді!.. Қүтылып кетті-ау!

Сахнада Жцмық уйі. Абыр-сабыр қашуга қамданып 
жатыр. Жумық улкен саквояжды алтын-кцміске сықап 
жатыр. Секеш сыртқа сандықтарды тасып жур. Зуһра 
эни де өз дцниелерін жинастырып жатыр. Қарбаласты 
қалт етпей багып, роялъга суйеніп Ғайни тцр.

Жцмық: (Секешке) Артық дүниені таста! Асыл бұйым- 
дарды ғана тие!

Зуһра дни: (Ғайнига) Нишек бармиым дисең? Әтиің 
блән әниіңнен иырақтап ни итмәксің?

Ғайни: Мен ешқайда бармаймын! Өздерің жүре беріндер.
Жцмык;: ( Зуһра эниге> Қой енді, болды! Талайдан бері 

айттық қой, көнсе. Ақырзаманның баласы емес пе, ата 
тілін ала ма?

Зуһра дни: Алмиды бит, алмиды!

Жцмық: Қашан айттың деме, қызым, өкінесің түбінде. 
Қарадан шыққан емессің, бай нәсілін большевиктер аямай- 
ды. Ақыры қалдың ғой - көрешегінді көзбен көр! Ретін тау­
ып, қолай көрсең артымыздан кел. Бізді Харбиннен табасың.

Ғайни: Арттарыңнан барам деп серт бере алмаймын. 
Аман жүрсеңдер болыпты.

Жцмык;:(Сырттан кірген Секешке) Тиедің бе бәрін, 
сыйды ма арбаға?

Секеш: Д-дүние с.. .с.. .сыйды, сіздер с.. .с.. .сыймайсыздар...
Жцмық: Жағың қарыссын, жағың қарысқыр! Сыя- 

мыз бірдеңе қып (Ғайнига) Ал, қызым, аман бол! Құдай- 
ым өзі жар болсын!

Ғайни: Жолдарыңыз болсын!
Зуһра дни: И..и., мазлума!.. Сау бул инде!.. (Зуһраэни 

жылап кеп, Ғайнимен қоштасады. Жцмык, сырт беріп, 
шыгып кетеді. Зуһра дни соңынан беттейді. Шыга бере 
Секештпі көріп кідіреді) Син матур малай, Ғайни туташ- 
ны обижать итмә! Тапсерим сиңә!

Секеш: Дж-дж-джәрәйт!
Зуһра дни: Сау булыңлар, ярықларым!

Шыгып кетеді. Пауза. Музыка да жок;. Ауыр тыныш- 
тық. Ғайнидыц көзінен унсіз жас саулайды.

Секеш: С...С... сен жы...жылама! М...мендей а...ағаң 
тұрған д а қ... қорық па!

Ғайни: Рахмет, Секеш! Ниетіңе рахмет!

Омар кіреді. Іштей абыржулы. Онысын сездірмеуге 
тырысады. Жорта көңілді.

Омар: Бай аттанып кеткен бе? Жолдары болсын! (Ғай- 
нидыц көзіндегі жасын көріп). Ғайни бикеш, жылап 
тұрмысыз? Жыламаңыз! Өткенге салауат. Кәрімнің арты 
өзімізге қайырлы болсын!

Ғайни: Кәрім...
Омар: Иә, иә кеше атылды. Бір Сіз үшін арашалап 

қалуға тырысып-ақ бақтым. Қолдан келмеді. Қылмысы 
тым ауыр. Атылып кетті, жарықтық...
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Ғайни: Жоқ, Кәрім тірі! Жүрегім сезеді...
Омар: Қалайша сенбейсіз, өз қолыммен жерледім. 

Өзіңізді өзіңіз әурелеп, жоққа сендіріп қайтесіз? Тірлік 
қамын ойлайық та.

Секеш: Тірлік б...бітті ғой...
Омар: Сен не қып тұрсың? Бар, жалтырат табаныңды!
Секеш: Ө...өзің жалтырат!
Омар: Не деп тұрсың, ей?!

Омар пистолетін суырып алады. Секештің зэресі 
цшады. «Ө...ө...» — деп тцпгыққан бойда тцра қашады.

Ғайни: Тиіспеңіз, оған! Батырлығыңызды мына келе 
жатқан қызылдарға көрсетіңіз, көрсете алсаңыз.

Омар: Несін жасырайын, қызылдарға менен де зорлар- 
дың батырлығы жүрмей тұр.

Ғайни: Ендеше мүнда не қып түрсыз? Жаныңызды 
сауғаламайсыз ба?

Омар: Менің басымның амандығына айлам кепіл. Қайда 
жүрсем де тіршіліктің тәсілін табам. Тілегіңді қос, Ғайни! 
Бірге аттанайық. Бейқам, тыныш өмірге жол табайық.

Ғайни: Менің Сізге айтарым сарқылған. Бөтен сөзім 
жоқ.

Омар: Барыңыз осы ғой?
Ғайни: Осы!
Омар: Жақсылықпен табысармыз деп едім. Аяғыңды 

құшқандай боп жалындым. Илігер деп ем - шалқая түстің. 
Шалқаңнан салдым ендеше! Күшпен салдым тізеге!

Омар Ғайнига тцра цмтылады. Қциіақтап, кщшпаң 
болады. Ғайни жан-дәрмен ңорганады. Сырттан Секеш 
кіріп келеді.

Секеш: А!..А!.. Қы...қы...қызылдар!

Сырттан тарс-тцрс атыс естіледі. Омар Ғайниды 
босатып, жцгіріп терезеге келеді. Ойланып тцрады. 
Секешке қарайды. Үзақ қадалады. Ой туседі. Жалма- 
жан сыртңы киімдерін шеше бастайды.

Омар: (Секешке) Шешін!
Секеш: М...мені с...сен деп а...атып тастайды ғой...

Омар өз киімдерін тықпалап жур, Секеш алмайды, 
киімін шешпей қарсыласып жур. Кекештеніп элдене- 
лерді айтады. Онысы тцсініксіз.

Омар: Бол! Бол, енді, найсап! Иттің басы алтын табаққа 
салсаң шыршып түседі деп, асыл киімнен қашқаны несі?!

Екеуі алысып журеді.Ацыры Омар жеңеді. Секештің 
киімдерін киіп алады. Секеш жартылай жалацаш. Омар 
дың киімдерін қолына цстап, дагдарып тцрады. Сырт 
тан, тым жақыннан атыс естіледі.

Омар: (Ғайнига) Келді әне большевик жарың! 
Көнбедің ырқыма, бұйырмадың. Тек дегеніме жеттім 
деме! Жеткізбеймін! Кәрім қүшса мәйітіңді қүшсын!

Омар пистолетін алып Ғайнига кезенеді. Тек атып 
цлгермейді. Сырттан Кэрім, Карпова, басқа да жауынгер- 
лер кіріп келеді. Кәрім Омардың оц қолынан атады. Кәрім 
атқанда оқ Секештің қулагын жанай өтеді. Ол селк етіп, 
қатты шошынады. Тілінің тиегі аеыпгылып кетеді.

Секеш: Ойпырым-ай, Кәрім аға, байқасаңыз етті ғой. 
Мені атып тастай жаздадыңыз ғой. Мен Секешпін ғой. 
Өзіңіз большевик қылған Секешпін... Мына иттің бала- 
сы Сізді өліп қалды деп, Ғайни екеуміз жылап отыр едік, 
бар екенсіз ғой, тірі екенсіз ғой. Асыл ағам-ай!

Ғайни қур сулдері суйретпіліп келіп Кэрімнің кщшагы- 
на жыгылады. Карпова ңасындагы солдатпгарымен 
Омарды тутқынга алады. Шам баяу сөнеді. «Апассио- 
напга» сарыны. Жургізуші сөзінің фонында унемі узілмей 
еспгіліп тцрады. Авансахнада жургізуші. Ол алга шық- 
қанда сахнага қызыл әскерлер, халық толады. Писто­
лет шамдар кейіпкерлердің эрқайсысын даралап көрсе- 
теді. Монументтей қатқан қимылсыз көрініс.

ШЫМЫЛДЫҚ
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Эпилог

Баяеы камера. Сабыр мен Кәрім. Арада азапты ойлар, 
қасіретті тундер өткен. Екеуі де қажыган.

Кәрім: Қалай ойлайсың, осы жолсыздықтың барлы- 
ғын Сталин жолдас біле ме?

Сабыр: Білгенде қандай! Барлығы соның нүсқауымен 
болып жатқан жоқ па? Бүл науқан көптен және мүқият 
дайындалған.

Кэрім: Сенгім келмейді.
Сабыр: Сенгің келмейді, бірақ - ақиқат. Сендер - боль- 

шевиктер, бір нәрсеге құлай берілсеңдер бозбалалық мак- 
симализмдеріңнен арыла алмайсыңдар!

Кзрім: Алашордашылар ше?
Сабыр: Алашорданы шала сауатты қызыл белсенділер 

емес, - мүйізі қарағайдай ғұламалар басқарды. Өзімізге 
амнистия жарияланған бетте Ульяновца сенсек те, кейін 
күмәндана бастадық. Автономия алғанда да, оқу-ағарту 
ісінде де - ұлтымызға қатысты кез келген мөселеде біз 
ешкімнің емексіткеніне елтігеміз жоқ. Қазақ халқының 
мүддесін бәрінен жоғары қойдық. Темірқазығымыз сол 
болатын. Содан бір сәт те ауытқымадық.

Кәрім: Мен де коммунистік идеяларымнан бас тарта 
алмаймын.

Сабыр: Сандырақ! Маркстің дүниежүзілік коммунизм 
дегені - шайтанның сыбыры ғана. Әлемді ешкім де уысы- 
на сыйдыра алмайды. Он сегіз мың ғаламның жалғыз иесі 
- бір Алла!

Кәрім: Сендер - ұлтшылдар, қазақ халқының пайда- 
сына бізден көп әрекет еткен жоқсыңдар. Қазақстан 
бәрібір большевиктік болып қалады.

Сабыр: Сен екеуміз бір-бірімізге төреші бола алмай- 
мыз. Бағамызды тарих береді. Ешкімге де, ештеңеге де 
жалтақтамайтын, қара қылды қақ жарып айтатын 
әділетті ұрпақ келеді. Қазылықты солардан күтеміз. Ол 
кезде коммунизмнің қаңғыбас елесі Қазақстанда қалмай- 
ды. Азат, еркін Қазақстан әрқайсымызды өз тұғырымыз- 
ға қояды.

Кәрім: Оны біз көре алмаспыз.
Сабыр: Көре алмаймыз. Алайда азаттықтың ақ таңын 

ат үстінде қарсы алар келер ұрпақ аман болсын да! Елдің 
оты өшпесін де! Сол елдің ертеңі үшін біз қүрбандық, 
бажа!

Кэрім: (Мырс етпіп). Бажа... Бажа боп қосымыз қатар 
тігіліп көрмеп еді, - қапасымыз бір болды ғой. Ақсақал- 
дың екі қызын да жесір қалдырып барамыз. Өздері болса...

Сабыр: Ақсақал мен әниді мен соңғы рет Құлжада 
көрдім. Дәулеттері сарқыла қоймапты. Сол жолы Зуһра 
әни: «Жаман түс көрдім. Мақпалымда, Ғайниымдакөп 
күйік шегеді», - деп еді. Мен сенбей күліп едім. Енеміз 
әулие екен.

Кэрім: Біз тартқан азап бала-шағаны шарпымай кет- 
пес. Кешірсін де!

Сабыр: Алла кешсін де!
Кәрім: (Ойланып турып, сеніммен) Алла кешсін!

Шам баяу сөнеді. Қайта жанганда - сахнаның екі 
бурышында аруацтай ақ киімді Сабыр мен Кәрім. Төрде 
уштік сот. Сот төрагасы - Омар.

Омар: (Қолында укім жазылган тілдей қагаз). Сабыр 
Сартаев - үштік соттың үкімімен 58 статьяның барлық 
баптары бойынша айыпты деп танылып, ату жазасына 
кесілсін! Кәрім Асфандияров - үштік соттың үкімімен 
58-статьяның барлық баптары бойынша айыпты деп та­
нылып, ату жазасына кесілсін!

Үштік сот сахна төрінде міз бақпай тцрып қалады. 
Сабыр мен Кэрім бір-біріне қарсы ілбіп аяңдайды. Өмір 
бойы бір-біріне қарсы журіп өткен адамдар сахна орта 
сында беттеседі. Қцшақтасады. Гурс-гурс атылган 
мылтық уні. Екеуін қан^ызыл жарық көмкереді.

шымылдық
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БІРЖАН САЛ Бірінші бөлім

( Трагедия )

Қатысушылар:

Біржан сал
Әпіш - әйелі
ЕРжан I ағалары
Нцржан ]
Мырзагцл 1 балалары
Теміртас )
Жарбол - досы
Мцса Бегенцлы - бекетші
Суният - молла
Ж ас Біржан - елее
Сара
Келіншек
Басақын
Тойга жиылган халық, сал-серілер, қыз-қырқын, 

жігіт-желеңдер

Бірінші көрініс

Алты қанат ақ орда - Ержан цйі. Тцрулі іргеден 
Жөкей көлі мен жагадагы іиоқ қайың көрінеді.

Мезгіл жаздьщ аяқ шені.
Іште Ержан мен Нцржан. Үнсіз. Екеуі де ауыл 

цстінде әуелей қалықтаган эсем әнге ццлақ тцрген. Ән 
аты - «Біржан сал». Айтушы да Біржан. Ән ыргагында 
баягы асау екпін жоқ, қарпг қыранның кешегі биігіне 
талпынган ширыгуы сезіледі. Әр иірімінде өксік бар.

Ән аяқталады.

Ержан: Бір ғана Бертіс баласы емес, әрісі Ақсары, 
Ашамайлыға, қала берді, исі Керейге түскен сын-дағы. 
Зобалаң боп туды ғой бұл Біржан!

Нцржан: Несін айтасың?! Елге қарар бет қалмады-ау. 
Аптығы басылар ма десе, күннен-күнге асқынып бара ма 
деймін...

Ержан: Жер таянған шағында байсал табар Біржан 
жоқ. Аңсайтыны баяғы әләуләйі.

Нцржан: Аға деп бізді тыңдамайды. Тұңғышым деп 
Мырзағұлға тоқтамайды, сонда бұл қай сөзге қонақ бер- 
мек?

Ержан: Сүният молланың қарғысы жаман деуші еді. 
Үшырағаны сол ма деймін. Моллекең ел көзінше шари- 
ғат жолын тұт десе, бұл қыңырайып айдалаға лағыпты 
ғой... Айтқандай сен: «Естідім, бірге болдым» демеп пе 
ең?!

Нцржан: Бала күнінде молла ғып шығарам деп, 
Қожағұл атам мұны төрт жыл Қызылжардың медресесін- 
де оқытпады ма? Содан қалған жұғыны екі молла тояр- 
лық па деп қалдым. Өзі де алғыр емес пе?! Сүниятты ел
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көзінше қырғи қуған торғайдай бүрді. Елге күлкі болға- 
нына назаланып, молла мүны қарғап кетті сол жолы.

Ержан: Масқара-ай! Әулетімнен аулақ!
Нцржан: Қүдай мұның тілі мен көмейіне берген ғой. 

Моллаға бір шалдырмады-ау.
Ержан: Тіл мен көмей қасиет болса, ақылдан адасты- 

рар ма еді?.. Көрмеймісің тудырып отырған зобалаңын.
Нцржан: (Үзақ ойланып барып) Осы біз жау жоқта 

аттан салып жүрген жоқпыз ба? Жаңағы әннің үстінде 
серпілгендей көрінді.

Ержан: Жасауын мен жасап, алжуын сендер алжыдың- 
дар-ау, екі інім. Қайдағы серпілген?! Не айтып түрсың?

Нцржан: Жанашыр ағайыннан нөкер ертіп жіберсек 
қайтеді барам деген жағына?

Ержан: Атама! Елге күлкі боламыз. Қожағұлдың ба- 
ласы қартайғанда ел ақтап жүр деген ат емшектесі бізге 
де өбүйір боп үйірілмес.

Нцржан: Елдің көрмегені сал-сері ме еді? Бала 
күнінен-ақ солай еді ғой Біржан.

Пауза

Ержан: (Зілдене) Сенің де алатайлығың ішіңде ме 
еді? Бола қоймас бұларың. Сара дегені жай әншейін же- 
леу. Мақсаты тағы мал шашпақ қой. Алжыған шағында 
ел бетіне шіркеу болмақ қой. Маған көнбесеңдер, тезге 
салар елім бар. (Айгайлап) Мырзағұл!

(Жцгіре басып Мырзагцл кіреді).

Мырзагцл: Ләббай, Шой-аға!
Ержан: Әумесер әкең баяғы әләуләйына тағы баспақ.

Жетісуға кетем дейді. Сен не дейсің?
Мырзагцл: Кете берсін.
Ержан: Жә, тантыма! Әкең бөтен елде көмусіз қалса, 

ел алдымен саған күлер. Соған да миың жетпей ме, ақымақ!
Мырзагцл: Өліп қалса қиын енді.
Ержан: Осы ма бар айтарың?

Мырзагцл: Айтқанда... мен айттым ғой. Кеше де айтқам. 
«Қой» дегем. «Барма» дегем. Өзімді мазақ қылады. 
« Ақымақ» дейді. Сіз де ақымақ деп тұрсыз. Мен не істейін?

Ержан: Ақымақ.
Мырзагцл: Әне, айттым ғой.
Ержан: Ат шаптыр ағайынға. Жетсін түгел Керей — 

Уақтың алқасы. Екеумізге көнбейді екен, айтсын солар 
кесімін.

Нцржан: Жә! Елді босқа дүрліктіріп қайтеміз. Жаңа 
Жарболды тағы жібергем. «Басалқыңды айт, көндір 
жөнге» деп. Кім біледі, бала күннен бірге өскен жолдасы 
ғой, тауып қалар бір тілін.

Ержан: (Райынан цайтыццырап) Жарболда пәтуа 
бар деймісің? Ол да соның сыңары ғой... Сенгің-ақ ке- 
леді, сене алмай қиналатының қиын екен.

Жарбол кіреді.

Нцржан: Иә, қуантамысың? Қайтты ма райынан?
Жарбол: Қарағайға қарсы біткен, еменге иір біткен 

бүтақ емес пе еді Біржан?!
Ержан: Көнбеді ме?
Жарбол: Түз қыранын қартайғанда қолға үйрету қиын 

ғой. Көндіре алмадым.
Мырзагцл: Көнбейді ол, маған да көнбеген.
Ержан: Найманның бір қызы үшін Керейдің шалы 

қаңғырып өлсе, баламыздың баласына кететін қорлық- 
тың үлкені сол емес пе?! Тыя алмадың, ағайындық қыл- 
мадың деп ел де бізге сырт бермей ме?! Біржан есі болса, 
осыны неге ойламайды?

Нцржан: Келінді де шақыртып ем. Келе жатыр, әне- 
кей... Өзі бір өтсін алдынан.

Әпіш кіреді. Қайын агаларына сэлем етеді

Ержан: Келін шырағым, мінеки, Біржан аттан түскелі 
үш жыл болды. «Шау тартқаны байыз тапқаны» деп ағай- 
ын ел қуануда едік. Енді келіп көңілге болмаса, көзге алыс 
бір сапарға ойы кетіп ініміз өрекпуде. «Кетем де, кетем!»
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деп отыр. Сонысына Бертіс баласы түгел наразымыз. Одан, 
сірә, ат майын аямаймыз. Қожағұлдан қалған көп жылқы 
кертіп жегенге ойсырайды демейміз. Біржан біздің ініміз 
болса, сенің халал жүпты жұбайың. «Тиыл» де, «көш» де 
жөнге. Біз алдынан өткенмен, сөзіміз оған өтпеді. Енді, бір 
тоқтаса, саған тоқтар деп отырмыз.

Мырзагцл: Тоқтамайды ол. «Ақымақсың» деп өзіңді 
сөгеді.

Әпііи: Бәрін де естіп, көріп жүрмін. Сіздің сөзіңіздің 
жаңсағы бар демеймін. Бұл ісінің ерсілігі бар-ау деп өзім 
де күдіктенем. Базары тарқаған шағында қасымда бо- 
лып, күтімімді көрсе деймін. Төрт баламның атасы бол- 
ды. Отасқалы бетін қағып көргем жоқ. Кәрі қүлжа бой 
жазатын шыңның шолақ соқпағындай ендігі қалған аз 
ғүмырында киелімнің тізгініне жармаспаймын. Барсын. 
Тілеуін үйде тілеп отырам да. Соны әдет қылмап па едім.

Ержан: Әдет - әдет емес, жөн - әдет, шырағым. 
Біржан далада қаңғырып өлсе, Керейдің ашылған абы- 
ройын сенің үйдегі тілегің жаба ма? О не дегенің?

Әпііи: Өлімнің бетін аулақ қылсын! Ажал қашан жет- 
се де Біржанды қазақтың қай ауылы да көмусіз қалдыр- 
мас. Менен басқа да жоқтаушылары табылар. Ел 
күңіреніп аза тұтпас деймісіз?

Жарбол: Алда ақылыңнан айналайын, замандасым- 
ай. Біржанның босағасына құт болып аттаған едің, жүта- 
маған екенсің...

Пауза

Ержан: Шыдай-шыдай мен болдым. Енді еңкейер 
шамам жоқ.

Нцржан: Бір ананың құрсағында тулаған кіндік- 
тесіміз емес пе? Сарқылмайық әлі де. Тағы бір өтейік 
алдынан.

Пауза

Ержан: (Көніп ) Дәргейіне соңғы рет бас үруым болар 
бүл.

Екінші көрініс

Жөкей көлі. Жагадагы шоқ цайыңның арасы. Біржан 
жалгыз. Қолында домбыра. Көлге қарап, өз ойымен өзі отыр.

Біржан: (Кцбірлеп) Ай, бозым-ай, бозым! Даңғылым- 
ай! Тұп-тура өңімдегідей, сірә түсім болмаса керек. Сол 
баяғы Ешкіөлмес, сол баяғы айлы түн. Сол баяғы даңғыл 
боз... мені Кертөбелден түсіріп алды... көлде жүзіп ке леміз. 
Көл дегенім — ән екен ән! Әлде ән дегенім көл ме екен?..

Елес көрініс

Еіикіөлместің жагасы. Ай астында ақ боз уй. Сара топ 
ішінде ән салып отыр. Үй сыртпында ііике к,цлак; турген 
жігіт-желец, цыз-келіншектер. Төрде Есімбек пен Тцрыс- 
бек қажы.

Сара:
Қызы едім Тастанбектің, атым Сара, 
Ішінен Ер Қаптағай шықтым дара. 
Он үште домбыра алып топқа түстім, 
Келемін бір сүрінбей жеке-дара.

Қолдай көр, Ер Қаптағай, ата-бабам, 
Сөзімді тыңда, қүрбым, келсе шамаң. 
Ақсүйек пайғамбардың тұқымы деп, 
Сөзімді естіргелі келдім саған.

Сараның әні аяқшалмайды. Сыртптан өр-екпінді 
Біржан дауысы, естпіледі. Әндетіп сахнага шыгады. 
Қасында сал-серілер, сэнді топ.

Біржан:
Бұл үйде Сара бар ма, шықсын бері, 
Іздеген келіп тұрмын, Біржан сері. 
Жолықпай сөзі өктемге жүрген шығар, 
Аулында Тұрысбектің өлер жері.

122 123



Сайраған Орта жүздің бүлбүлымын, 
Арғынның Алтай-Қарпық ақтан кері. 
Барабар сөзі теңдес адам болса, 
Көңілімнің тарқаушы еді қайғы-шері.

Ақиық мұзбалақпын жерге түспес, 
Кең қолтық арғымақпын алқымы іспес. 
Басайын аптығыңды тез шық, Сара, 
Сен түгіл әкеңдеймен болдым істес.

Бүл үйде Сара бар ма, отыр не ғып, 
Қарсы ұшпай тотықұстай қанат қағып. 
Жел қобыз, жел тағалы еңіреумен 
Қара тер шыққан сайын кетем ағып. 
Ғаламда мәшһүр болдым өлең жаттап, 
Қысқартам адымыңды бір-ақ аттап.

Сара тиылып қалады. Журт гуілдей бастайды. Ел 
тегіс ңобалжулы.

- Сараға не болған?
- Үні шықпай қалды ғой!
- Масқара болмасақ жарар еді!
- Иә, аруақ!
- Қап, мына қызды-ай!

Тцрысбек қажы қолына домбыра алады. Ел тпынады

Турысбек:
Шырағым, Арғынға орай бар ғой Найман, 
Бала едің атағыңды жұртқа жайған.
Кең жерде келістіріп душар болмай, 
Қапыда біздің үйге келді қайдан?..

Тартынба, енді балам ештеңеден, 
Адымың аттан артық шықты тайдан. 
Сөзі бұзық антұрған көрінеді, 
Бар еді бір кісідей өлеңге айлаң.

Аптыққан қу арғынды бір дөңгелет, 
Ағаңа осы болсын тиген пайдаң.
Өнері ұлдан артьщ қарағым-ай, 
Тұрайын мен де тілеп бір Құдайдан!

Турысбек домбырасын Сарага усынады. Ел тагы гу­
лей кетеді. Сара өлең айтып сыртқа іиыгады.

Сара:
Бұйрықсыз нәсіп болмас зарлағанға, 
Түңғиық, сөзім терең барлағанға.
Тақсыр-ау он сегізге биыл шықтым, 
Сан жүйрік ілесе алмас самғағанда.

Хан, қара шаршы топқа сан сөйледім, 
Көз көрмей бәрі бекер нанбағанға.
Арсалаң, Ниязбек те іздеп келіп, 
Шошыған жүгірістен танбағанға.

Біржан Сараның сөзін іліп экетеді.

Біржан:
Осы ма Матайыңның бұлбұл құсы, 
Көп іздеп бүгін таптым жазы-қысы. 
Әуелі қазақшылап көрісейік, 
Жарқыным, берірек кел, жасың кіші.

(Сара тапжылмайды ).

Мен Біржан қызға барман аяғымнан, 
Шын қызсам дәуірлеймін баяғымнан.
Бері кел, ұрғашылық қылма, жаным, 
Дәндеме Наймандағы саяғыңнан.

Найманның болады екен қызы надан, 
Үлгісіз неткен халық түрі жаман.
Ағаға іні келер біздің елде, 
Көп боп па сұрасуға есен-аман.
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Баласы Қожағүлдың Біржан салмын, 
Сен түгіл сенен артық құмар маған. 
Жалымнан ұстаған қыз арман қылмас, 
Жібек жал арғымақпын түмарлаған. 
Еркек тілін алмайтын жаның бар ма, 
Адам деп сөз айтамын Сара саған...

Сара:
Ей, Біржан, кімге дәрі амандығың, 
Сөз білсең бүл да сені жамандығың. 
«Қиссас-ул Әнбиядан» естімеп пе ең, 
Белгілі, мағлұм болды надандығың.

Адамды топырақтан жаратқан Хақ, 
Надандығың білінсін бұл сөзге бақ. 
Хауа Анаға бүрын барған Адам ата, 
Есіткенің жоқ па еді мүны да ақымақ?!

Делбелігі емес пе Біржан салдың, 
Кісісін жеңетүғын жаңа тапты-ақ. 
Талпынған жас баланың білегіндей, 
Қолымды үстатпаймын сен итке, аппақ!

Біржан:
Мың жарым жылқы біткен Қожағұлға, 
Сөйлеткен сені балап қазақ үлға.
Асықша ақ жамбыны аспанға аттым, 
Тиыным шыққан емес сендей тұлға. 
Қырсығың өз басыңнан арылған жоқ, 
Тегістеп айыбыңды тізсем қылға. 
Қолыңды ұстатпайтын ерке болсаң, 
Келімсек әкең берді неге құлға?! 
Атадан Біржан сал боп тудым артық, 
Үраным: Ер Қарқабат, Алтай-Қарпық. 
Аққумен аспандағы ән қосамын, 
Қозғасам ащы күйді түптеп тартып. 
Көкшетау дуанына даңқым барған, 
Мен Біржан Алтын таудай айқындалған.

Есіткелі сені Сара үш жыл болды, 
Сері едім төңірекке құлаш жайған.

Халык; ыдырай береді де, Біржан қиялында Сарамен 
оңаша қалады.

г
Сара: Қайтуға неге асықтыңыз, Біржан аға?
Біржан: Ауылында ай жаттым. Сый-құрметіңе рахмет! 

«Ей, Біржан, ауылыңақайт» дегендейбоз қырау түсті, күз 
келді.

Сара: Жабыға қосақталып қорлықпен күнім өтеді-ау 
деп, бөріге байланған лақтай торығуда едім. Азат қүсын- 
дай Көкшетаудан ұшып сіз жеттіңіз. Жеттіңіз де, ауыр 
азаптан басымды арашалап, даңқымды аспанға 
көтердіңіз. Сіз келмегенде менің күнім не болар еді? Ал- 
ғысымды қалай жеткізерімді біле алмай тұрмын.

Біржан/Алғысыңды маған емес, сөзге қонақ бере 
білген еліңе айт. Сені Жиенқұлдан азат еткен мен емес, 
өзіңнің өнерің ғой, қалқам.

Сара: Елім менің өнерімді бағалай білсе, Сара бүрын 
өлең айтпай келіп пе? Естімей, елемей келді ғой. Бағым- 
ды сіз аштыңыз, бұған дау болмасын, Біржан аға!

Біржан: Домбыраның сағағынан ән төгілтіп, шанағы- 
нан күй саулатып, алаңсыз жаз өткердік. Бұлай шалқып 
тасыған шағым жоқ шығар-ау, сірә. Жылдар өтер, осы- 
ның бәрі ынтықтырып тәтті бір мұңға айналар. Бүгін 
бірақ мұңаярға жосық жоқ. Келер күннен дәл осындай 
жаз күткен ақ ниетпен қоштасайық, Сара қалқам.

Сара: Көкшетауға көзін қадап, Жетісуда сізді күтіп 
алаңдаған, Сарадай мұңлық барын есіңізден шығарма- 
ғайсыз, Біржан аға!

Біржан: Мол ырыс, тәнті көңілмен аттанып барамын 
ауылыңнан. Көкшетаудың бауырында Жөкей деген бір көл 
бар. Жағасындаауылым. Салтанатың ешкімнен кейін емес, 
аққу әнінді ілестіріп аулыма кел. Күтеді Біржан ағаң.

Сара: Әйел жолы жіңішке ғой. Болмаса ән бесігі 
Көкшетауға сізге ілесіп бүгін-ақ кетер едім. Бара алмасам, 
өтірікші болармын. Менен серт сұрамаңыз, Біржан аға.
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Біржан: Арқада ма, Жетісуда ма, бұл фәниде өзіңмен 
бір көрісуді бақидың жұмағындай тілермін. Тілекті күн 
нәсіп болып бұйырғанша ңош-есен бол, Сара қалқам.

Сара: Қош болыңыз, Біржан аға! Күтем сізді, Үмыт- 
паңыз Сараны!

Жастар жинала бастайды. Біржан тобымен атта- 
на береді. Бзрі қосылып «Қозы көш» эніне басады. Сара- 
ның дауысы энді басып, айрықша естіледі: «Путем сізді! 
Үмытпаңыз Сараны».

Елес көрініс айыгады. Әпіш келеді. Біржан оны аңгар- 
майды.

Біржан: Сағындырдың-ау даңғыл боз! Ай астында 
көлбеңдетіп ақ желегін бұлғайды. «Кел!» дегені ғой. Ша- 
қырады ғой.

Әпііа: Жасаған-ай. Есін алма салымның!
Біржан: Әпіш-ай, неден шошындың?
Әпіш: Сізді уайымдаймын, салым. Соңғы кезде то- 

маға-тұйық тарттыңыз, Сарайыңыз жиһазды еді ғой 
ежелден. Бізге де іш ашатын күніңіз болар ма?

Біржан:Көп жоғалтқанымның өтеуіндей едің ғой, 
Әпіш. Сенен бүккен қалтарысым бар ма еді? Алтын са- 
ғымның буындай боп алыста қалған дәуренім бар еді, 
соны сағынам бұл күні. Аттан түскеніме үш жыл болды. 
Содан бері сарнатқаным - сағыныштың сыбызғысы.

Әпіш: Сағынғанмен оралады дейсіз бе?
Біржан: Олай деме, Әпіш. Кеудемнен шыбыным 

ұшқан күні, көмейімнен бұлбүлым да ұшар. Оған дейін 
Біржан Біржан бола түрар.

Әпіш: Апыр-ай, салым-ай, сөзім ауыр тиді-ау!

Пауза
•Пгі И - ' КС ' < • Л . 'лі

Біржан: Салым деп марқайтасың-ау, «шалым» десең 
де болады. Мен қартайып қалдым ғой, Әпішім, қартай- 
ып қалдым.

Ауылда, ата-ананың ортасында

Қыранша қарап 
Қырымға...
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Отбасымсн

Жсздесі Зейнолла, үлкен апасы Жүмабике, 
балалары Гүлбике мен Әділбек

Жоғарғы қатарда: жисні Еркін, Ерік, жездесі Мұрат, апалары 
Алма, Алтын. Алдыңғы қатарда: жиені Қуат, ортада - Еріктің 

ұлы Абылайхан, жұбайы Нәсіпжан Апасы Алтын, бөлесі Әнуар, карындасы Салтанат



Қазақстан Ленин комсомоле! сыйлығын алғанда

Шст ауданының Құрметті азаматтары (оңнан солға карай): 
Сәкен сері, Ермск Ссрксбасв, Ерік Аскаров, Марат Шайхин

Екінші апасы Алма, жездесі Мұрат, жиені Ардақ

Солдан оңға қарай: Баянғали Әлімжанов, Қатимолла Бердіғалиев, 
Құдайбсрді Мырзабеков. Сэрсенғали Бисенғалисв, Ерназар 

Ыбыраев, Ерік Аскаров. Алматы, 1992 ж.



Мұхтар Мағауинмсн біргс
Солдан оңға қарай отырғандар: Олжас Сүлейменов, Абайды 

көрген, түңғыш Президентімізге бата берген абыз ақын Шәкір 
Әбснов, Сәкен сері, Қалихан Ысқақ. Түрегеліп түрғандар: 

Төлеген Жанғалиев, Несіпбек Айтүлы, Шәкірдің қызы, Түрсын 
Жүртбай, Ерік Аскаров

Оңнан солға қарай: Қүлбек Ергөбек, Әбубәкір Қайран, 
Баянғали Әлімжанов жұбайы Әлиямсн, Ерік Аскаров Жаңаарқалық ағайын арасында. Алматы, 1988 ж.



Мұхтар Мағауин, 
Сәкен сері, Ерік Аскаров 

Шортанбай қабірі басында

Павлодар қаласында өткен айтыс

Ой үстінде

Алматы телевидениесінде



Жанына жақын жүрмейтін едің арзанның, 
Тайсалмайтұгьін біреуі едің тарланның.
Арсыз тірлікпйц арызын бірге талқылап,
Жайгастың ба, Ерік, жанына барып Магжанныц?..

Ханша Райсова 
29.08.06 ж.

Бибігүл Төлегенова 
және Рымбала 

Омарбековамен бірге

Жаңа ән туған сәт
Қазақстан тәуелсіздігінің 10 жылдығына орай ұйымдастырылған 

үгіт пойызының құрамындағы бір топ өнерпаздар



Түркия. Малатья. Қала мэрі жұбайымен. Ортада Ерік Аскаров

Ағалармсн

Әпіш: Адасқан киік лағындай, Үңгіттің мен бір жетім 
қызы едім. Шашым сізге байланды ма, жар атандым, ана 
атандым. Салдығыңызды, саулығыңызды тілеуші едім. 
Шалдыққа қалай қияйын? Алыс бір ойларға кетіп 
жүргеніңізді білемін. Қасымнан жібергім де келмейді. 
Қанат серпіп түлегені ме деп және шүкір қыламын.

Біржан: Түлеу деймісің? Болса болар... бірақ 
ұққайсың, Әпіш. Ел қыдырған есер шақтың ессіздігі емес 
іздегенім. Мен елімді сағындым. Ел де мені сағынбады 
деймісің? Бір Керей мен Уақ емес, қыр құланы қазақ пен 
тау тарпаңы қырғызға жеткен өнім бар еді. Ән де менің 
көкірегімді жарып шыққан бөбегім. Бір қауышып қайт- 
сам деймін. Бақылдасып та қайтармын. Бар, Әпіш, са- 
лыңды жолға қамда!

Әпііи: Әніңізбен қауышуға аттандырып салармын. 
«Бақылдасып та қайтармын» дегеніңіз не тұспал? Аяса- 
ңыз етті ғой.

Біржан: Аттандырсаң ренжімей аттандыр! От басын- 
да сен күңіреніп қалды демей кетейін. Ақылың болса 
сөйт, Аяш!

Әпіш: Қайтсек те қыбыңызды табу қиын.

Әпіш кетеді. Біржан домбырасын тыңқылдатып 
«Жамбас сипар» әнін әндетеді

Біржан:«Дегенде біз қартайдық, біз қартайдық. 
Белгісі қартайғанның серттен тайдық»... (әнін цзіп) 
«Серттен тайдым» дедім бе? Серінің бойтұмары сертемес 
пе? Таярым жоқ! Ағайының безбүйрек болса, азарға да, 
безерге де бар екен. Безсін мейлі! Қаумалаған топ ішінде, 
жалғыздықтан айрылмаған қайран бас. Алыстағының 
атағына айдалада жүріп мастанып, өзі ішінен одан да 
зәулім біреу шықса, тұқыртып баққан, құртып тынған 
мінезің - бұлжымас қағидаң ба, ағайын? Асау тайдай ал- 
шаңдаған сонау алыс заманда: «патшаға да бас ұрмай- 
мын» деп едім. Сөйткен бастың бақырдай құны қалды 
ма? Безбендесіп келгенде өзіңнен артып туған зордан 
көрсең бір жосық. Көргенде, алапасын заманы асырған,
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амалдап атқа мінген қордан көреді екенсің. Көріп келдік. 
Енді тынды демеймін. Сезем - көрер күнім таусылмай, 
көрешегім де таусылмас. Түсі таныс бір бөле тағы да қоз- 
дап келеді. Бүл да бір тосу шығар. Көрерміз (домбыра- 
сын баяу шертіп) «Үшына орамалдың түйдім сусар».

(Ержан, Нцржан, Жарбол, Мырзагцл келеді)

Ержан: (Әнді бөліп ) Ән салып отырмысың?
Біржан: (Қияспганып) Жоқ, насыбай үгіп отырмын.
Нцржан: Қой, Біржан, қыңыратқымай жөн сөйле. 

Ағаң емес пе?
Біржан: (Жарболга ) Ай, Жарбол-ай! Мен саған ағала- 

рымды ертіп әкел дедім бе, ат ерттеп әкел дедім ғой. 
Жолға қамданған сыңайың жоқ-ау.

Жарбол: (Қипақтап) Ойбай-ау, қүрдас-ау, енді...
Мырзагцл: (Жарболга ) Қазір саған да акымақсың дейді. 
Ержан: Ат дейді бүлі Үятты неге алмайсың аузыңа? 
Біржан:Чят: деймісің? Үялған түріңді көре алмай 

тұрмын.
Ержан: Ата сақалың аузыңа түскенде, бозбастық 

көксеп, мастанған сен ұялмай мен ұялам ба?
Біржан: Осы жасқа келгенше сендер түгіл басқаны да 

үялтқан жерім жоқ еді. Енді келіп, қай ісіме бетмоншақ- 
тарың үзіліп тұр?

Ержан: Атап, түстер несі бар? Бес бүтақ Бертіс бала- 
сы қай ісіңе де наразы.

Мырзагцл: Бөріміз де наразымыз.
Ержан: Қартайғанда тұяқ қажар алыс жолды ниет 

қыпсың - қоштамаймыз.
Нцржан: Жасыңда бардың, Найманға ел шулатып, 

дулап қайттың. Ендігіңнің жөні жоқ.
Ержан: Сараны жеңіп, Керейдің даңқын әуелетіп 

қайтып ең. Осыдан барсаң жер қыласың еліңді.
Біржан: (Мысқылмен) Беу, неге?
Мырзагцл: Жер қыласың деді ғой, жер қыласың. 

Әкем далада көмусіз қалса маған да үят.
Біржан: Әй, балам-ай!

Мырзагцл: Ақымақ дегің келіп тұр ғой, дей бер.
Біржан: Сенен топырақ бұйырсын деп жүрген мен бар 

ма екем? Өрең жетер тұс емес, киліге беріп қайтесің?
Нцржан: Ат жалында күнің өтті. Түғырдан тайдырып, 

жас жетті. Соны ескермей, тағы да ел ақтамақшысың. 
Жігіт-желең күнің болса бір сәрі. Қазіргің ерсі.

Ержан: Заманың озды, әнің тозды. Көрісіп қайтам 
дегенің тек желеу. Кәрі түйе ойнақтаса жүт болады. Ел 
ақтап қүтайғаның бұрын да шамалы еді. Тиыл енді.

Нцржан: Сөзіміз осы. Біз арылдық. Сен не дейсің?

Пауза

Біржан: (Домбыраны сэл іиертіп отырып) «Заманың 
озды» дегендерің уәж болсын. «Әнің тозды» дегендерің 
қай қорлық?! Мені ертерек жерлеп қойған жоқсыңдар 
ма, екі аға? Заман озды — көз көрді. Ән тозғанын көрдің 
бе?! Ықылымда Зілғара салған «Жиырма бес», бүгін неге 
толғайды оны немерең? Ән тозғаны осы ма? Үзындығы 
үш жылдық, ені екі жылдық алаштың айдай даласын 
олай да кештім, бұлай да кештім. Жылу жиып, ел кезіп 
пе ем мен сонда? (Ержанга) «Қүтаймадың» дейсің сен. 
Елдің қүты мен емес пе ем, мен салған ән емес пе еді?! 
Осыған да дау айтпақшымысыңдар?

Ержан: Дау іздесек табан астынан табылады. Өз 
сөзіңді жаңсағы жоқ Қүран сөзі деймісің?!

Біржан: Иек артпадан әріні көре алмайтын көр бол- 
саң, не іздесең де табан астына үңілесің ғой. Тек көп нәрсе 
табам деме.

Ержан: (Шамданып) Жә! Қажасқалы келген жоқ- 
пыз сенімен. Соңғы рет өттік алдыңнан, илігетін түрің 
жоқ. Ел келесіне салғаннан басқа шара таусылды.

Біржан: Ойсыз қүлақтың жұлдызы қашан да әнге 
қарсы. Ежелден солай едің ғой. Білгеніңді қыл.

Нцржан: Аға сағын сындырып, іні алысқа бармайды. 
Өкінесің, бауырым, өкінесің.

Ержан іиыгып кетеді.
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Мырзагцл: Шабына түрттің, шамданды. Ержаннан 
аяушылық күтпе. Шой ағам аямайды. Өз обалың өзіңе.

Нцржан мен Мырзагцл кетеді.

Біржан: (Өз-өзіне кцбірлеп) Бұлар менің шаужайыма 
неге жармасады-ей? Ән салғаным ерсі ме, ел көргенім ерсі 
ме? Қай ісім қытықтарына тиді екен? Жетісудың саңы- 
лағы Сара емес пе сағынғаным. Жүз көрісіп қайтуды да 
көпсіне ме Біржанға? (Жарболга ) Әй, құрдас, сен бүйтіп 
салбырама. Ат әкел.

Жарбол: Ат?
Біржан:Аг.
Жарбол: А-ат?
Біржан: Өй, ат ше, ат. Төрт аяғы, құйрық-жалы бар 

ат, көлік.
Жарбол: Бере ме?
Біржан: Сүрамайсың ба?
Жарбол: (Сасқалақтап) Сүрайын, сүрайын...

Кетеді. Біржан жалгыз.

Біржан: (Кцрсініп ) Ой, дүние-ай! Заман-ай! Тұнықтан 
жүзіп ішкен қаракөк ем, жабыдайын түмсығымды лайға 
қалай малайын? Үкісін бұлғақтатып, домбыраны көкке 
сермер, қайран шақ оралмасыңды білемін. Жалт еткен 
жалғыз күніңді көзім көрсе, дәтке қуат болар еді (дом- 
бырасын қолына алып ):

Үшына орамалдың түйдім сусар,
Көп жылқы көк алалы көлде жусар.
Кешегі ел қыдырған есер шақта, 
Ән екен Біржан салған «Жамбас сипар».

Дегенде біз қартайдық, біз қартайдық, 
Белгісі қартайғанның серттен тайдық. 
Қанекей, соныменен шыққан мүйіз, 
Қасына сұлулардың көп жантайдық.

Ән бітпе бере Жарбол кіреді

Жарбол: (Тцнжырай) Ержан ат бермеді.
Біржан: Не деп сұрадың?
Жарбол: «Жетісуға жүреміз, белі мықты, үнем созар 

ат керек» дедім.
Біржан: Тәйір-ай! «Ауыл аралап бой сергітеміз, мына 

тұрған Қырыққүдыққа барып қайтамыз» демедің бе? 
Жетісуға баруға олар көлік бере ме? Өзің не тыңдап тұр 
едің?

Жарбол: Өйбүй! Бүлдірген екем ғой.

Пауза

Біржан:(Үзақ ойланып опгырып барып) Сен салт 
жүрмісің?

Жарбол: (Аңгармай) Салт жүрмін.
Біржан:Қап-ай! Қырсыққанда қымыран іриді.
Жарбол: Салт болғанда, енді... Осы күні бел шыдатып 

тұр ма? Салт жүре алмаймын.
Біржан: (Қуанып) Оу, сен сонда арба жегіп жүрмісің?
Жарбол: Арба болғанда... енді... тарантас.
Біржан: Тәйірі, манадан бері осылай демейсің бе?
Жарбол: Е, өзің ғой, қапелімде састырған.
Біржан: Ендеше, сен барып атыңды жегіп әкел, қаша- 

мыз.
Жарбол: Кімнен?
Біржан/Кімнен дерің бар ма? Ержан мен Нүржаннан.

Жіберетін сыңайлары жоқ.
Жарбол: Қайда қашамыз?
Біржан:Бекетші Мүсаға барамын. Беген баласы 

бетімді қайтарып көрмеп еді. Сол көлік тауып берсе, 
Жетісуға тартамыз.

Жарбол: Олай болса, қашайық.
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Үшінші көрініс

Іңір. Сол иіоқ қайыңның арасы. Біржан, Жарбол

Жарбол: Құрдас-ау, қүрдас, артымыздан қуғыншы 
ерсе қайтеміз?

Біржан: (Өз ойымен, Жарбол сөзіне мэн бермей) Қаша- 
мыз...

Жарбол: Қашсақ, тезірек қашайықшы.
Біржан: Беу, неге? Әпішті күтіп тұрған жоқпыз ба?
Жарбол: Байыз таппай тұрғаным... жүрегі құрғыр су- 

ылдап барады.
Біржан:(Сабырмен) Шыда, Жарбол, шыда. Әне, 

Әпіш те келеді. Ең болмаса есендесіп кетейін. Ағалардың 
қимағаны да сол еді, енді сен тарылмашы.

Жарбол: Таң атқанша қоштассаң да мен бейіл. Не қыл 
дейсің?

Иыгында бармақ батпас тоқ қоржын, ентіге басып 
Әпііи келеді

ілмф*
Әпіш: Салым, мынау жол киім мен азығыңыз.
Біржан:Әшшім, не дейін? Амандықпен көрісерге күн 

жазсын.
Әпіли: Хабарыңызды лып етіп үшқан қүстан, лүп етіп 

соққан желден сұрап отырармыз. Қош болыңыз, салым!

Біржанның, кеудесіне басын суйеп, унсіз егіледі. Жар­
бол сырт айналып кетеді.

Біржан: Босама, Әпіш. Қайратты ең ғой.
Әпіш: Қимаймын, салым, қимаймын сізді. Қолымнан 

біржолата ұшырып алардаймын. Қимаймын.
Жарбол: Қашқынның қатынжандысын. Әне балаң да 

қимайды, келе жатыр.

Жцгіре басып Теміртас келеді. Әкесін қушақтай ала- 
ды

Теміртас: Көке, көке, сен бір жаққа жол жүріп бара- 
мысың?

Біржан: Иө, балам, жол жүріп барамын.
Теміртас: Қашан қайтасың?
Біржан: Жолаушыдан қашан қайтасың деп сұрамай- 

ды. Дәм тартқанда келермін.
Теміртас: Көке, баяғыда сені Азынабай деген біреу 

сабапты ғой. Тағы да соққыға жықпай ма?
Біржан: Бүл күнде сабайтын оларда хал жоқ, сабалар 

күннен мен де кеткем. Жасыма, балам.

Пауза

Теміртас: Сен сонда ел аралап, ән саласың ба?
Біржан: Иө, өн салам.
Теміртас: Не деп саласың?
Біржан: (Жарболга иек қагады. Ол домбырасын цсы- 

нады) Былай деп ән салам (Теміртасты қасына алып 
эндетеді):

Ішінде Өптиөктің рәббәл фәлөқ, 
Өлеңге он жасымнан еттім талап. 
Орынсыз еш пендені кемітпеймін 
Болғанмен өзім палуан, ақын саңлақ.

Бай болып Мақаржада етпен сауда, 
Басымды қарап жүріп салман дауға. 
Қайғыдан Қап тауындай арылармын, 
Қор болман еш уақытта дұшпан-жауға.

Бәрі қоштасады.

- Қош!
- Қош көке!
- Қош!
- Қош!
Біржандар аттанып кетеді.
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Төртпінші көрініс Бесінші көрініс

Ержан цйі. Екпіндей басып Ержан, Нцржан, Мыр- 
загцл кіреді

Ержан: Асқан екен Біржан, кеткен екен тиюдан.
Мырзагцл: Жарболдың тарантасымен кетіпті. Ізі сай- 

рап жатыр, бағыттары - бекет жақ.
Ержан: Аяқ-қолын матап, ат сауырына өңгеріп әкел- 

месем, Ержан болмай кетейін! Уа, тумай кетейін Қожа- 
ғұлдан!

Нцржан: Соңына шырақ алып түсердей Біржан сенің 
қазынаңа қол сап па? Қайтесің қуып, оралар.

Ержан: Оралар! Оралады атқа өңгеріліп!
Нцржан: Сабаңа түс, Ержан! Ашу үсті ағат басып 

жүрерсің!
Ержан: Бүдан асқан не ағат бар? (Мырзагцлга ) Жина 

жігіттерді, қоныңдар атқа!

Екеуі жцгіре басып іиыгып кетеді. Әпіш кіреді.

Нцржан: Теміртас қайда?
Әпіш: Сіздің үйдің кішкентайларына қосылып көлге 

кеткен.
Нцржан: Балаларға жылқыдан тай алдырып, көрші 

ауылға жіберу керек.
Әпііи: Кіші аға, жүрегім кеудеме сыймай барады. Ты- 

ныштық болса жарар еді. Салым аман ба?
Нцржан: Аман қояр, Ержан!

Нцржан шыгып кетеді.

Әпііи: Сезіп ем-ау, жүрегі құрығыр сезіп еді! (Егіліп 
отыра кетеді) Не жазып ең тағдырға, салым-ай?..

Бекетшінің бөренеден ңиып салган шатыр цйі. Жа- 
саулы кең бөлме. Сцният молла Қцбылага бетін бцрып 
намаз оқып отыр. Біржан, Жарбол, Мцса цшеуі цнсіз 
қымыз ішіп отыр. Сэлден соц молла намазын бітіріп, 
жайнамазын жиыстыра бастайды.

Біржан:(Сцниятқа) Моллеке, әлгінде бір сөз айтып, 
жауабымды бергенше намазыңызды бастап кеттіңіз. Енді 
соны айтайын, әдейі күтіп отырмын.

Сцният: Пәруәрдигәр, сен сөзімді мәкүрік қылушы 
ма ең? Айтасың ғой, айт.

Біржан: Әуелі «Ғашық болу - күнә» - дедіңіз. Өткен- 
іме соқтыға айттыңыз. Сонда Мухаммед пайғамбар Ха- 
дишағағашық болмап па? (Молла ундемейді) Содан соң 
«Ән салу - күнә» - дедіңіз. Сіз сәждеге бас қойып тұрып, 
намаз үстінде ән салдыңыз ғой.

Сцният: (ПІошынып) Астапыралла!
Біржан:Намазда Бүхар мақамымен оқыдыңыз. Дін 

мақам десе, қазақ әуен дейді. Әуен деген өн емес пе? 
Үніңіз әуенді екен, құлағыма майдай жағып отырды.

Домбырасын цагуга оңтайланады.

Сцният: (Ашуланып) Тек! Зинһар! Мутләқ харам бүл 
сөзің!

Жарбол мен Мцса мэз болып кцліседі.

Сцният: Сүбіхан Алла! Сүбіхан Алла! Құранды өлең- 
ге айналдырғаны несі? Өлең деген дінге халлас!

Біржан: Аузың айтқан пайғамбарға қолындағы Құран- 
ды өлеңмен уахи еткен. Өлең қайтіп дінге халлас болады?

Сцният: Сен күпірлік қылдың, Біржан, күпірлік 
қылдың. Бақида тосар бүл ісің.

Біржан:Осы күні моллалар жайлы мақал көп. Соны 
айтқан қазақтың бәрі тамұққа бара ма?
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Суният: Ондайларға бейіштің есігі жабық. Қүранда 
солай деген.

Біржан: «Күллі хамату-с-сағир фитнә» деген ше? Ол: 
«Бойы қысқалардың бәрі арамза» деген сөз.

Жарбол мен Муса ду кулді

Суният: Оһ, күнәкар пенде! Күнәкар пенде. (Мусага) 
Маған көлік қамдат, жүрем.

Муса: Көлігің әзір, жүре бер!
Біржан:Оу, моллеке, қайда асықтыңыз?
Суният: Керегі жоқ сөзіңнің.

Суният іиыгып кетеді.

Муса: Көргім келмейді қарада бойын, қара жүзін. 
Көлігін тез беріп, жөнелткенше асығам.

Жарбол: Ел ішінде осыны көрсек, тағы біреу өлген 
екен деп зәрем кетеді.

Біржан:(Куліп) Пах-пах, дедің-ау...

Пауза

Муса: Біржан аға, қараң батқырды айта беріп қай- 
теміз? Өзіңіз ұзақ жолдың үстінде отырсыз. Көлік дай- 
ын болғанша, аз-кем көңіл көтерейік. Әу демейсіз бе?

Жарбол: Қой, әнді қайтеміз? Артымыздан қуғыншы 
кеп қалуы да көдік. Тездетпесек болмас.

Муса: Ол жағын да ескеріп отырмын. Сондықтан 
қосарға бір-бір ат аласыздар. Алайда Біржан ағаның 
лебізін естімегелі де көп болды.

Біржан: Қолқаңа мен бейіл, Мұсажан. Несіне үздік- 
тірейін. Қайсысын қалайсың?

Муса: Сіздің әннің елеп-екшері бар ма? Хош көргеніңізді 
айтыңыз.

Біржан:
Қызы едің Ақтентектің Шұға, Мақпал, 
Әр жерде сабырлы ерді Тәңірім сақтар. 
Көңілің бір-біріңмен болса ғасіл, 
Ауылын ғашық жардың жігіт жақтар.

г
Қызы едің Ақтентектің Мақпал атың, 
Ешкімнен кейін емес салтанатың. 
Алыстан ат терлетіп келгенімде, 
Көзіме бір көрінші перизатым.

Муса: Біржан аға, сіз Шорманның Мұсасына бәс тігіп, 
ән салған даусыңыздан сол отырған үйлеріңіздің терезесі 
сыныпты дейді ғой, сол рас па?

Біржан: Ай, Мүсажан-ай, сен қайдағыны қозғадың- 
ау. Ертеректе Омбыға барған сапарымда Көшеннің 
Түрлыбегі қонақасыға шақырды. Сол үйде Шорманның 
Мүсасы да отыр екен, маған: «Сені жұрт әнші дейді ғой» 
деп сызданды. Сонда былайшы бір ауыз өлең айтып ем:

Мұсеке, біздің әнге кенелерсің, 
Даусымды естігенде бұлбүл дерсің. 
Көтеріп көкке қарай мен шырқасам 
Бұл үйдің сындырармын терезесін.

Елдің айтып жургені сол сөз гой. Бул кунде ол ңуат 
жоқ қой, жоқ.

Муса: Олай демеңіз, Біржан аға. Үніңіз әлі бабында. 
Өзіңізге өзіңіз әділдеу болсаңызшы.

Біржан: Ниетіңе рахмет, Мұсажан. Әніме деген 
ықыласыңды көріп, үш жүздің азаматына қауышқандай 
марқайып отырмын. Үш жыл үй күшік болып, түяғым 
тасырқап қалғандай еді. Елімнің қүшағына бір кірсем, 
құлаш көрер түрім бар. Сол елімнің бір азаматы сенсің 
ғой, рүқсатыңды бер, біз жүрейік.
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Жарбол: Иә, қозғалайық.
Муса: Ай жатсаңыз да ауырламайтын мейманымсыз. 

Уақыттың тығыздығын көрмеймісіз... Көлік те дайын 
болған шығар.

Жарбол: Олай болса аттанайық.

Бәрі тура бастайды. Көп аттылының «Кеп ңалма- 
са игі еді-ау» деген дауысы естіледі,

Муса: Жүрістері суыт қой, қуғыншы болмасын!

Қасында он шақты жігіті бар Ержан кіреді.

Ержан: Тарантас жегіп, түнделетіп кеткенде жеткен 
жерің бекетшінің үйі ме еді?!

Жарбол: Қырсық қылған Қүдай-ай! Менің арбамның 
ізі бастап өкелген екен ғой.

Ержан: (Жарболга ) Салт кетсем таптырмас едім 
деймісің?

Біржан: Барымтаңа малың кеткендей, қол бастап 
қуып келіпсің, біз сенен жылқы ұрлаған жоқпыз.

Ержан: Жөнімен мініп, түсе алсаң Қожағүлдан кал­
ган мың жарым жылқы саган да жетеді, Жетпейтіндей 
көріп, бекетші төрт мәстегін ерттетіп қойыпты ғой.

Біржан: (Зілдене) Ей, Ержан, неге келдің артымнан? 
Үзында өшің, қысқада кегің бар ма еді? Өрісіңнен үза- 
майтын қойшың ба едім мен сенің? Азаттығымды сал- 
мақсың ба саудаға?

Ержан: Ей, сорға туған сор інім. Екі ағаңды тірідей 
көмбекпісің? Ержан, Нүржанның інісі қартайғанда бақ- 
сы бон, диуаналық қүрып жүр деп күлмей ме ел? Ойла- 
саңшы, бауырым-ау!

Муса: Ел күлмейді күңіренеді, торда ұстасан, тотысын. 
Елді Бірэқаннан, Біржанды елінен айырмақ па едіңіз? 
Қайтыңыз райыңыздан, тимеңіз Біржан ағама!

Біржан: Мүсажан жөн айтады. Қайтыңыз ағасы. 
Аулыңыз ана түста.

Ержан: Қайтпағанда түнейді ғой деп пе едің? Беген 
баласы шікіреміз болыпты ғой, айтқанын тыңдап қай- 
тайық. (Біржанга) Жүр, қайтайық!

Біржан: Үзеңгіңізді үзбей аттана беріңіз. Қайтар жол- 
ды өзімде табам!

Ержан: Қайтпаймысың?
Біржан: Жоқ!
Ержан: (Жігіттерге) Жігіттер, байлаңдар мүны!

Жігіттер умтыла береді.

Жарбол: (Ақырып.) Тоқтаңдар! Біржанға қол көтеріп, 
көргенсіздік көрсететіндей қандай анадан туып едіңдер? 
Ит қана қабады атасын. Біржан әкелерің емес пе? 
(Жігіттер кейін серпіледі) Қайтар жолды өзіміз де та- 
бамыз. Сендерден жөн сүрамаймыз.

Ержан: Байлаңдар деймін!
Біржан:Ем, жігіттер, тоқтаңдар! (Жігіттер кейін сер- 

піледі. Ержанга) Нұржан екеуің қаны бірге қарындас, 
алдымдағы аға едіңдер. Алты алаш ардақтаған інілерің 
екеуіңе ізет қылмаған жері бар ма еді? Ес білгелі жүп 
айырмай баз кешкен әнім мен күйімнен не күпірлік 
көрдіңдер? Екеуіңе содан шығын түсті ме? Елмен бірге 
қуанып, елмен бірге күңіренсем, ол да менің Біржанды- 
ғым емес пе? Біржанға қалай Біржан болма дейсің? Жа- 
лынайын, жан аға, қалдырмашы жолымнан, жармаспа- 
шы тізгініме!

Ержан: Менің сөзім сарқылған, қайтамысың, жоқ па?
Біржан: Жоқ!
Ержан: Байлаңдар!

Жігіттер тура умтылады. Жарбол мен Муса ара 
шага жугіреді. Жігіттер оларды сабап, Біржанды. бай- 
лап әкетеді.
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Екінші бөлім

Бірінші көрініс

Біржанның уйі. Сал төсек тартыпжатыр. Қасында 
Әпіш.

Әпіш: (Кцрсініп ) Уһ! Көрем деген күнім бе еді? Үш күн 
өтті, жақ ашпайды, нәр сызбайды... (жыламсырап). 
Жібек баулы сұңқарым еді, қанатына оқ тигендей жа­
тыр енді. Тірі жанға залалы бар ма еді, салымның?

Біржан басын көтереді

Біржан: Әпішім, неге мүңайып отырсың?
Әпіш: Сізді уайымдаймын, салым.
Біржан: Уайымдама, әлі-ақ сауығам. Мені талдырды 

ғой, аямады ғой, ағаларым аямады...
Әпіш: Қыл арқанмен таңылған қолыңызды, сақарға 

салған сүйектей боп-боз түріңізді көргенде қолқа жүрегім 
суырылып кеткендей болды. «Сүмдық-ай, бүларың не?» 
дегенімде: «Нар ботасын қарпып сүйеді». Бұл да болса 
жанымыздың ашығаны» деп ақталған болды Шой ағам.

Біржан: Иә, Шой ағаңның жаны осылай ашиды. Ер- 
жанға өзге текті мейірім біткен емес. (Пауза) Бөрін айт 
та бірін айт, ағадан көрген қорлықты айт! Теміртас ше? 
Теміртас көрген жоқ па менің мазлұм халімді?

Әпіш: Дәл осылай боларын сезді-ау деймін. Кіші ағам 
Теміртасты өз балаларына қосып, көрші ауылға жіберіп 
еді. Содан келгені кеше.

Біржан: Қайда өзі, қайда жүр?
Әпіш: Торығып жүр ғой, байғұс бала. Қабақ керіп 

күлген емес. (Сырпща көз жугіртпіп) Әне, көл жақтан 
келе жатыр. Кешеден бері сол маңда саяқ жүретінді шы- 
ғарды.

Біржан: Құлыным-ай, шөулінің шау тартқан шағын- 
да тудың-ау. Сәл жасырақ күнім болса, қанаттыға қақты- 
рар ма едім мен сені?!

Тцнжырап Теміртас кіреді. Үнсіз келіп, әкесінің қасы- 
на пгізе бугеді. Біржан баласын бауырына тартып, мац- 
дайынан иіскейді.

Теміртас: Көке, сен неге төсек тартып жатырсың?
Біржан: Салқын тиіп, ауырып қалдым, балам.
Теміртас: Ел аралап, өн салуға кетіп ең ғой?
Біржан:Ауырған соң қайтып келдім.

Пауза

Теміртас: Көке, Ержан атам доңыз, иә?!
Біржан: Неге? Олай деме. Ол сенің атаң ғой!
Теміртас: Мен оны жек көремін. Сені соққыға жы- 

ғыпты ғой. Байлап әкепті ғой, ол доңыз!
Біржан: (Көцілі босаганын сездірмеуге тырысып) Жоқ 

балам, мен суыққа ұрындым. Бар ойна, сыртқа бар.
Теміртас: (Шыгып бара жатып) Мен өскен соң сені 

байлап әкелген жігіттердің бәрін сабаймын.
Біржан:(Басын көтеріп) Бері кел, балам. (Теміртас 

жақындайды) Сенің заманың менікінен бөлек болады. 
Амалың да бөлек болар. Достарыңа достық қыл, ол па- 
рызың. Тек жауларыңмен қастаспа. Үрпақ қуалаған кек 
жаман. Кекшіл болма, балам... Бар, барағой, қүлыным! 
(Теміртас кетеді).

Әпіиі: Үш күн болды. Нәр сызбадыңыз ғой. Мен ас 
қамдайын, сіз сөл-пәл тынығыңыз.

Біржан: Қозғалма, Әпіш. Қасымда бол. Мен ашығып 
жатқан жоқпын. Сен көзімнен таса болсаң, шыңырауға 
қүлап кетердей сезінемін... Сергітші салыңды. Ән салып 
берші. Үніңді сағындым ғой.

Әпііи: «Ән көңілді жел көтерсе шығады, не шер қыс- 
қанда шығады» деуші едіңіз. Бой сергітер өн менен та- 
была қояр ма екен?

Біржан: Шерің болса, шерлісін айт! Оралтшы тек 
шалғайдығымды.

Әпіш зарлана толгап Біржанның Қара нар әнін бас- 
тайды:
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Қара нар жүк көтермес бел кеткен соң, 
Кең жайлау құлазиды ел кеткен соң. 
Кездесіп ойнап-күлген, беу, қарағым, 
Күлермін кіммен ойнап, сен кеткен соң?!

Шалшық су құдық болмас қазбаған соң, 
Мияда шаба алмас саздаған соң.
Жете алмай мұратыма шерлі болдым 
Әуелде Хақ тағала жазбаған соң.

Біржан:(Сергіп) Ризамын, Әпішім, ризамын! Кертө- 
белмен ел кезгендей болдым-ау. Салшы, салшы тағы 
бірін. Зілғараның «Жиырма бесін» айтшы!

Әпіш «Жиырма бесті» бастайды.

Беріп кет сақинаңды мыс та болса, 
Жүрейін келіп кетіп қыс та болса. 
Шеш-тағы ётігіңді байпақшаң кел, 
Көрейін өз сорымнан үстап алса.
Аһау жалған, 
Жиырма бес екі айналып келмес маған.

Ән біте келіншек кіреді.

Келіншек: Мені Шой ағам жіберді. Сүният молла: «Ән 
салмасын, науқасқа жын үйіріледі. Маңайын таза уста- 
сын» депті. Ол сол үйде отыр.

Віржан мен Әпіш аң-таң. Бір-біріне қарасады.

Біржан: (Әпішке) Домбырамды әперші.
Әпіш: (Келіншекке) Іргені түріп жіберші, қарғам. (Ке- 

ліншек іргені түреді. Әпіш түрып Біржанға домбырасын 
береді. Біржан екілене түсіп өзінің «Он саусақ» әніне баса- 
ды. Ән аяқтала Сүният молла кіреді. Біржан үдете түседі).

Сцнияпг: Сүбіхан Алла, Сүбіхан Алла! Алла тағала уә 
табаракә шипасын бере гөр. Тамырыңды үстайыншы, 
Біржан (Біржанга төніп келе береді).

Біржан: Ей, өлексеге семірген құзғын молла, менде 
сенің не ақың бар?

Сцнияпг: Ән - Ібілістің ісі. Сені шалық үрған, Біржан. 
Мен саған тиыл дегелі қашан?! Асқынып алған көрінеді. 
Сабаңа түс енді. Құдай сәтін салса, бір үшкіргенімнен 
қалмайды науқасың.

Біржан/Аулақ жүр, арамза.
Суният: Міне өрекпи бастадың. Бұл шалықтың ісі. 

Сені жын иектеген.
Біржак/Жоғал, көрінбе көзіме!

Сцният Біржанды кціитеп басып, тамырын цстамақ 
болады

Сцният: Сүбіхан Алла, Сүбіхан Алла!

Әпіш молла мен Біржаннын, арасына тцра қалады

Әпіш: (Ашына айқайлап) Шық үйден, шық!
Суният: Астапыралла! Астапыралла! Шалығы әйелі- 

не де жүғыпты.

Молла шыгып кетеді. Әпіш пен Біржан цн-тцнсіз 
тцрып қалады.

Екінші көрініс

Ержан цйі. Ержан, Нцржан, Сцният

Нцржан: Бауырым-ай, қандасым-ай! Қай дұшпанның 
қарғысына ұрынып ең?

Ержан: Жә, сарнама! Әләуләйдің жеткізген жері осы 
да. Қүдай салды, біз көндік. Көнбеске шара бар ма?

Сцният: Бауыр деп қиналасыздар ғой, бекер өйтесіз- 
дер. Қүдай сәтін салса, сауығып кетер. Біржанды жын 
иектеген, аластау керек.

Нцржан: Сонда қайтпексің?
Сцният: Жыраққа оңаша үй тігіп беріңіздер. Қара 

күзге дейін оқимын. Иншаллаһ сауығып кетер.
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Нцржан: Бүрын-сонды аластап емдеген адамың бар ма еді?
Сцният: Шүбәләнбаңыз, байеке, шүбәләнбаңыз!
Ержан: Ем-домыңыздың шарты не?
Сцният: Бүйырса, қара көктің бір үйірі.
Ержан: Тым шырқап кеткен жоқсыз ба, моллеке?
Сцният: Ақ тілеудің үсті ғой, ауырламаңыз, байеке.
Нцржан: (Ержанга) Моллекеңнің емі жанға да, тәнге 

де зарық көрінеді. Біз осы Біржанды азаптамай-ақ, Ом- 
быға доғдырға апарсақ қайтеді? Көзі қарақтылар сөйтіп 
жүр ғой.

Ержан: Жайнамаз көрмеген тас маңдай. Қай атаң 
мұсылман емінен қашып доғдырға барып жан сақтап еді? 
О несі? (Моллага) Шартыңа біз түрдық. Тек қараша ту- 
ғанша бауырымызды жазып бер.

Сцният: Иншаллаһ, байеке, Иншаллаһ!
Нцржан: Сүмдық-ай, сұмдық... Тек ақыры қайыр бол­

тай.
Ержан: Мүндай боркемік болармысың? Шариғат 

жолы да, ата-баба салты да осы емес пе?
Нцржан: Арғы ұраным Қарқабай, беріде Ойшыбайдан 

қалған жора бар. Қайдан көрдің бұл емді?
Ержан: Болды, доғар боздамай! (Моллага) Іске 

кірісіңіз, моллеке. Қүдай сәтін салсын.

Үшінші көрініс

Жөкей көлі. Жагада шоқ қайың. Шоқ ішінде жалгыз 
цй. Қаралы цоңыр цй. Бірнеше жігіт кцштеп экеп, 
Біржан салды керегеге таңады. Топ басында Сцният 
молла. Үй сыртында көкелеп шырылдап жцрген Темір- 
тас, Асыл, Ақық. Оларды жігіттер ішке кіргізбейді. 
Әпіш те ііике цмтылады. Қалың топ жібермейді. 
Жігіттер Әпішті балаларымен сыртқа тықсырып тас- 
тайды. Сцният молла элдебір дцганы кцбірлеп кеп, 
Біржанды қамшымен салып өтеді. Оган жігіттер қосы- 
лады. Біржанның цстіне қамигы жауады. Сахна қараңгы 
тартып барып, жарык, кбайта жанады. Біржан жалгыз. 
Кцңірене тцрып «Теміртасты» толгайды:

Ал, дүние, өтеріңді біліп едім, 
Білген соң серілікпен жүріп едім. 
Бүл күнде арық қойдан бағам томен 
Үш жүзге атым мәлім Біржан едім.

Ел кездім Кертөбелмен шарықтатып, 
Жақсыға сөз сөйлеймін анықтатып. 
Үш жүздің ортасында Біржан едім, 
Қойдың ғой енді міне, арықтатып.

Боз үйдің ай көрінген маңдайынан 
Шешеннің зар төгілер таңдайынан. 
Теміртас, Асыл, Ақық қарақтарым, 
Иіскетіп кетсеңдерші маңдайыңнан.

Теміртас, Асыл, Ақық қарақтарым, 
Үкідей мен сендерді балақтадым.
Бірге өскен қүрбы-құрдас, замандастар, 
Есіктен келе ме деп алақтадым.

Лпші үй, от жаққаным қобылат пеш, 
Қүдаііі.ім мен пенденің күнәсін кеш. 
Теміртпе, Асыл, Ақық қүлындарым, 
I і.ііі пиулы прқандағы қолымды шеш.

Гсміртас, Асыл, Ақық - балдан тәтті, 
Қинауға салады екен адамзатты.
Ү кідей желпіндірген қарақтарым 
ІПешіңдер, білегіме арқан батты.

Қара су есік алды ылайланды, 
Бай болмақ, кедей болмақ Құдайдан-ды. 
Қамзолдай келте пішкен дөңгеленіп, 
Дүние өтерінде шыр айналды.
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Төртінші көрініс

Ержан мен Нцржан екеуі де абыржулы,

Нцржан: Әуелден-ақ қақсадым! «Мүсылманемі-осы» 
деп төрттағандап тұрып алдың. Масқара болдық-ау.

Ержан: Тек! Шариғатты мүйізіңе ілмей сөйле! Екеуіміз 
де Қагбаға барып тәу қыламыз деп отырмыз. Күнәкәр болма!

Нцржан: Бауырымызды ит қорлыққа байлап бердік - 
күнәнің үлкені сол емес пе?! Омбыға доғдырға апарғаны- 
мызда ләм пәле жоқ еді. Енді міне, Біржанды екі ағасы 
байлап тастапты деп исі қазақ күңіренуде.

Пауза

Ержан: Бұлай болар деп кім ойлаған? Аузында - 
Алла, қолында - Құран, Сүнияттың сөзіне шүбәләнуға 
болады ма?

Нцржан: Үшкіргені - құшынаштығы болсын, сабаға- 
ны не сұмдық?!

Ержан: Рас па сонысы?
Нцржан: Күмәнің болса бар да көр. Ініміздің үсті көга- 

ла қойдай...
Ержан: Ендіқайттік?
Нцржан: Сүнияттың Біржанға істегенін өз басына 

келтіру керек!
Ержан: Тек! Молланы сабап, Құдайдың қарғысына 

ұшырайын деп пе едің?
Нцржан: Ол ше? Ол неге сабайды Біржанды?
Ержан: Жә! Елеуреме! Бас жарылса бөрік ішінде.
Нцржан: Алты алашқа әйгілі жайдың несі бөрік 

ішінде? Қой, жырғасуды доғарып, Біржанды босатып, 
үйге алдырайық.

Ержан: Қайтсек те түйе көпірден өтіп кеттік. Енді 
артын күтейік. Бір жүма оқуым керек деп жүр ғой мол­
ла. Бүдан былай сабамасқа сөз де берді.

Нцржан: Ендігі сөз кімге шипа? Ел дүрлігіп, іс 
бүлінген соң.

Ержан: Кім екен бүлдірген?

Нцржан: Сен!
Ержан: Иә?!
Нцржан: Қуып барып, атқа өңгертіп әкелген кім? Сен! 

Моллаға ықтияр берген кім? Сен!
Ержан: Біржанға мен қастық қылып жүр екем ғой?
Нцржан: Осыншама зілзала достын, ісі деймісің?
Ержан: Айыптаспақ екенсің ғой. Арылайық енде- 

ше... Кеше Біржанды жаман бір Поштабай ел көзінше 
сабады. Сонда Азнабайға айғыр үйір айып салған кім? 
Жанбота Біржанға қалқа болмады. Сол ісін бетіне басып, 
Жанботаны болыс сайлауында жардан қүлатқан кім? 
Мен! Кек қайтарған кім сонда? Көлбай, Жанбайдың 
ұзатқалы отырған қарындасына жады болды Біржан. 
«Ләйлім-шырақ» деп өліп кете жаздады. Қыз ағалары 
мұны менсінбей, елге жетті табасы. Сонда қырық жетіні 
қырқа матап, тізеге басып отырып Ләйлісін алып берген 
кім? Намысқа шапқан кім? Сенің жалғыз ауыз сөзің 
шығын болды ма? Енді келіп сен - мырза, сен - жана- 
шыр. Түнеукүні мен Біржанды байлап әкелгенде, артым- 
нан қуып барып неге айырып алмадың? Күңк еттің де, 
мыңқ еттің. Басқа қайран бар ма еді қолыңнан келер... 
Үндемейсің! Доғар онда бопсаңды... (Жарбол кіреді).

Жарбол: Ассалаумағалейкум!
Ержан: Сен бе Біржан жайлы лақапты елге жайып 

жүрген?
Жарбол: (Ыгыспай ) Мен! Жайып жүргенім лақап емес, 

шындық! Біржандай алты алаштың ардақтысы түрмақ, 
жат басына орнамағыр масқара! Ел естіді - дүрлікті. Ке- 
леді ертең Сарыарқаның сал-серісі жиналып. Азат қыла- 
ды Біржанды! Қалдырмаймыз ешкімнің дозағына!

Бесінші көрініс

Сол іиоқ қайың. Сол қаралы қоңыр цй. Біржан да сол 
қалпы керегеге таңулы. Мезгіл кцздің аяқ шені. Біржан 
сцлық, басы томен салбырап кеткен. Қайтңан қцстар- 
дың қаңқылы естіледі. Біржан жайлап басын көтереді.
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Біржан: Жылыстап жаз өтті. Күз де міне күшінде. 
Жердің түгін қарыған бозқыраудың аяғы қарға айналар. 
Керегеге таңылып таң асқалы да талай заман. Бүл 
халімнің аяғы неге апарып соғар екен, дүние-ай. Әнмен 
өткен ғұмырым, зарға үласып құри ма екен құрдымға?..

Біржан деп атым шықты алты алашқа, 
Құдайым ғүмыр берсін Теміртасқа.
Жасымыз алпыс беске келгенінде, 
Берді ғой Қүдай науқас ғазиз басқа.

Теміртас, Асыл, Ақық қалдың зарлап, 
Адамзат қалмақ па екен солай сарнап.
Көзкөрген құрбыларға дұғай сәлем, 
Дүғасын оқи берсін маған арнап.

Салғаным ағаш үйге ызботты пеш, 
Қүдайым мен пендеңнің күнәсін кеш. 
Денеме кендір арқан жаман батты, 
Теміртас, Асыл, Ақық қолымды шеш.

Жылама, сен де анасы, енді бекер, 
Біржанға уақыт жетті алыс кетер. 
Артымда жастай қалған қүлындарым 
Тірлікте әлі-ақ бір күн өсіп жетер.

Арқаның түгел көрдім кәрі-жасын, 
Барады алыс жолға ғазиз басым.
Ойланам: ауруымның түрі жаман 
Біржанның кім үстар деп домбырасын.

Алдымда шам-шырағым Теміртасым, 
Тілегім - сенің ұзақ болсын жасың.
Бауырым, балапаным, қош болыңдар, 
Байқаймын ажал шіркін құтқармасын.

Жарбол кіреді. Келе Біржанды бас салып қціиақтпай 
алады. Қолын іиеше бастайды.

Жарбол: Арысым-ай! Саңлағым-ай! Бұл күніңді 
көргенше шыққыр көзім шықса етті.

Біржан: Жарболым! Бауырым! Қайда жүрдің? Қайда 
кеттің көрінбей?

Жарбол: Ержан мені соққыға жығып кетпеді ме? Со- 
дан бас көтергенім - осы. Кінәлама, қүрдас.

Біржан: Иттер-ай! Сені де қор ғып кеткен екен ғой. 
Ссылай ит қорлықта өтеміз бе, бауырым-ау?!

Жарбол: (Арқанды атып црады) Лақтыр қорлық қамы- 
тын. Кетті енді келмеске! Бірі қалмай келе жатыр Арқа- 
ның сал-серісі. Басыңды азат етпек, дертінді әнмен жазбақ.

Біржан: Не дейсің, Жарбол-ау? Кім келе жатыр?
Жарбол: Сал-серілер!
Біржан: Ғайып ерен, қырық шілтен десеңші!

Сал-серілер, қыз-келініаектер, элем-жэлем улкен топ 
сахнага шыеады. Топ алдында бас ақын. Домбырасын 
төпеп-төпеп энге басады:

Сандалтып алты алашты әнмен қырған, 
Армысың, ел еркесі ақын Біржан!
Біз келдік алты алаштың ақ сұңқарын, 
Қүтқарып алайық деп түскен тордан.

Сәлемін ел-жұртыңның айта келдім, 
Біржан сал сен болмасаң қайтер едік?!
Әуелеп әні кеткен бұлбұл құсым, 
Мәуелеп қүлаш керген бөйтерегім.

Бүлбұл қүс торга түсіп, зарлайды екен, 
Әніндей Біржан салдың ән қайда екен?
Көтеріп көкке қарай шырқамасаң 
Ән жетім, өлең жесір қалмай ма екен?!

Біржан: Иманымды әнмен айтып қойып едім... Сау­
лы інгендей зарлап ем... Кетті бәрі келмеске... Қанат 
қағып жеттіңдер ғой, тұяғымды баса келген тұлпарлар. 
Жыр шашыңдар жүлдеге. Мен айықтым дертімнен!
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Алтыншы көрініс Жетінші көрініс

Ержан цйде жалгыз. Әлденеге алаңдаулы. Нцржан 
кіреді. Тцнеріп алган, ашулы. Қолында босмойын.

Ержан: (Босмойынга жцк;к;ан к;анды көріп) Қан? 
(Нцржан цндемеді). Кісі өлтіріп келгеннен аманбысың?

Нцржан: Өлтірер ем - қашып құтылды.
Ержан: Кім?
Нцржан: Сүният молла.
Ержан: Бекер қылғансың, бекер! Келіскен бір үйірін 

беріп, ризашылықпен аттандырып сал деп едім ғой! 
Қүран үсті болған сауда, бекер бұзғансың.

Нцржан: Бұзғам жоқ. Жігіттер айдап әкетті.
Пауза

Ержан: Әйтсе де сабамауың керек еді.
Нцржан: Сауап болды.
Ержан: Қан сыртында жұдырықтан не сауап? Қайт- 

се де шипасы дарыды Біржанға. Сауықты ғой, әйтеуір. 
Қолдан келгенін қылдық. Бізге не қыл дейді?

Нцржан: Сал-серілер келмесе ол айықпас еді. Оған 
жарық дүние көрсету бізде жоқ еді. Қайдағы бір сандал- 
ған сұм молданың сөзіне ердік.

Ержан: Қайтейін? Жазымыш та.
Пауза

Ендігі болбырауыңның жөні жоқ. Харекетпіңе кіріс.
Нцржан: Не харекет?
Ержан: Кеше Қызылжардан Исамбердінің сәлемшісі 

келген. Іңіресі бар, Мәтісі бар, Бинәші бар. Уақтан төрт 
адам, Атығайдан Жанбатыр - бесеуі мамыр туа Қажы 
сапарына аттанбақ. Мекке, Мәдине мына тұрған Атба- 
сар емес, алыс жолда қара көбейтіп бірге жүрейін деп 
пейіл білдіріпті. Пейілдеріне мен бейіл. Уағда сол. Енді 
қыстай пұл қамдат. Тайыншаның базары тарқамай 
тұрып мал айдат. Бар, харекетіңе кіріс!

Нцржан шыгып кетеді.

Көл жагасы. Қар кетіп, мцз еріген. Көл цсті қцс база- 
рына айналган. Соган телміріп шок; қайыңның арасын- 
да Біржан тцр. Қасында Жарбол.Ауыл цсті той-думан. 
Той Ержан мен Нцржанның цаЛсылык; сапарынаатта- 
ну қцрметіне өткізіліп жатыр. Эн мен куй, қыз-келін- 
шек, жігіт-желең.

Біржан: Жарықтық Жокей көлі! Тойлап-ақ жатыр. 
Өзін сағынып та қалғам-ау!

Жарбол: Неге сағынбасқа?! Қыстай үйден шыққан 
жоқсың. Бұл жаққа ат ізін де салмадың.

Біржан: Жол жүруге жарамай қалдым ғой. Қыс бойы 
басым бір көтертпей қойды. Жер тартады да тұрады.

Жарбол: Көп қиялдайсың. Бас қайтіп ауырмасын?!
Біржан: Тәйірі, қиялдан деймісің? Баяғы Поштабай- 

дың қамшысынан бастап, бұл бастың көрмеген соққы- 
сы, төтемеген тепкісі бар ма? Солардың зардабы да.

Жарбол: Маған несін айтасың? Мен білмейтін шерің 
бар ма? Көп қой, күйігің көп.

Біржан: Шам-шырағым Ләйліден өлідей, Айтбай 
сүлудан тірідей айрылдым.

Жарбол: Ләйлі екеуің қосылғанда қызықтарыңа мен 
мае едім. Пиғылы жамандардың сұғы әкетті ғой Ләйлімді. 
Ғүмыры қысқы күндей келте болды. Қайтесің?!

Біржан: Жоғалтқаным аз емес қой, аз емес... Ақлима 
ше? Қолыма қондыра алмай кеткен ол да бір бақ қүсым 
еді.

Жарбол: Жазбаған бақ - бұйырған сор. Әйтпесе Ақлима 
сертін бұзды ма? Қашпақ ниетімізді біліп қалды да, Жан- 
торе қарындасын бір түннің ішінде атастырған жеріне 
ұзатып жіберді. Не дауа?

Біржан: Бізді жұртына қалдырып, Ақкете ауылы сол 
түні көшіп кетпеді ме? Көш соңындағы қара нар үзбей 
боздап егілтті гой сонда. Мен де боздап, ән созбадым ба?

Әпіш келеді.
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Әпіш: Жарбол-ау, шалымды қайда алып кеттің?
Жарбол: Өзі ғой осылай қарай тентірей жөнелген.

Әйтпесе керек еді маған сенің жаман шалың.

Үшеуі мэз болып кцліседі.

Әпіш: Менің салым жаман шал болғанда, сіз бе едіңіз 
бозбала?

Жарбол: (кцліп) Бозбала болмасақ та жігітпіз ғой.
Біржан’. Өзім де жігіт болып ем, талай жігітті көріп ем, 

бірақ дәл сендей ыңыршағы айналған жігітті кім көрген?

Тагы куліседі.

Әпіш: Жүріңіздер, ағалардың аттанар мезгілі де таяп 
қалды. Қызықтарын қызғанғандай бұл тұрысымыз ерсі 
болар. Жүріңіздер!

Жарбол: Жүр, Біржан, аяңдайық. Біржансыз тойдың 
сәні болушы ма еді?!

Сегізінші көрініс

Тойга жиналган сэнді топ. Ортада бас ақын. Қыз-боз- 
бала соның айналасында. Бас ақын эн салып тцр. Ән 
Біржан салдың «Лзйлім шырагы».

«Лэйлім шырац» әнінің мэтіні.

Ән аяқтала бере Біржан, Жарбол, Әпіш шыгады.

Бфжа«:Ойпырым-ай, «Ләйлім шырақ» көптен бері 
тап мұндай айтушысына кездеспей жүр еді! Қүйқылжы- 
тады екенсің, ерім!

Бас ақын: Өзіңіздей айту қайда, Біржан аға?! Біздікі 
тек « Үялмаған әнші боладының» кері де. Мына жүрттың 
сағынғаны сіздің дауысыңыз.

Жцрт: - Рас, Біржан аға!
-Әу деңіз.
- Лебіз білдіріңіз.

Біржан: Мені қинап қайтесіздер? Мына Әпіштің ән 
қоймасы - қордалы. Соны қолқалаңдар.

Жцрт: - Ал, жеңеше, шырқаңыз!
- Тартынбаңыз!
- Сізді де көптен тыңдамап ек?
- Жалындырмаңыз, жеңеше!

Жарбол: Мен сіздей әнші болсам манадан бері бес ән 
айтып тастар ем.

Әпіш: Жарбол-ау, мені кергіп түр дейсіз бе? Қысыл- 
ғанда не айтарымды білмей тұрғам жоқ па?!

Біржан: Сал-серінің қазіреті Сегіз сері емес пе?! На- 
ғыз ән маржаны сонда ғой. Қыбыла көріп, ұстаз түтқа- 
ным сол Сегіз сері еді. Салшы саңлағымның бір әнін.

Әпіш: Қалауыңыз білсін, салым, Сегіз серіден салсам 
салайын:

Орынбор Тұз төбенің тұзын көрсең, 
Жылойдың таң қаласаң қызын көрсең.
Атыңнан түссең қайтіп міне алмайсың, 
Әйәйдің судан тартқан ізін көрсең.

Ән аяқталган соң жцгіре басып екі-цш жігітпен Мыр- 
загцл шыгады.

Мырзагцл: Тыйыл! Тыныштал! Шой ағам келе жатыр.
Біржан: Кім дейсің?
Мырзагцл: Шой ағам келе жатыр! Шой ағам!
Біржан: Әкең келе жатыр екен десем...

(Жцрт ду кцледі).

Мырзагцл: Сен түрсың ғой осында.

Ержан мен Нцржан бастаган бай-баглан тобы шы­
гады.

Біржан: Иә, сапарларың оңғарсын!
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Ержан: Әумин! Айтқаның келсін, Біржан! Сапар ал- 
дындағы соңғы сөздің бір түйіні сенде қалып тұр. Соны 
айтып арылсақ деп ек.

Біржан: Менде қалтарыс болушы ма еді? Арылсақ, 
арылайық.

Ержан: Үғыса алмай шалғай кетіссек те шығаннан 
шыққан жеріміз жоқ еді. Шарт сынысар несі бар? Қол 
қылғаны қиянат болса да, көңілімізге бауырлықтан 
бөтен алалық еді деме.

Біржан: Жете алмаған мұратым мен түгесілмеген жа- 
ғымның бәріне сен кінәлі емессің. Қажыға бармаққа қам 
қылыпсыңдар, құп-ақ болсын! Алайда Мекке - Мәдине 
мен жете алмаған Жетісудан жақын емес қой. Қартай- 
ған шақтарыңда қиын соғып жүрмесе.

Ержан: Білместікпен ішкен у бал татиды демеймін. 
Наданға молла күлсін. Табалама. Үзаққа жол жүремін 
дегеніңе біз келіспеп едік. Сөйтсем бекер екен. Енді міне, 
сол кеп басымызға келді. Ризашылығыңды бер. Кеш 
бізді, бауырым!

Біржан: Арқаның сал-серісі жыйылып келіп, түралап 
қалған Біржанды өз тауына шығарып кетті. Сынық 
көңілім бүтінделді. Сызат қалдырып қайтейін. Мен 
кештім! Оң сапар тілеймін!

Нцржан: Кешпе! Неге кешесің?! Мөң өзімді кеш- 
пеймін! Сен де кешпе!

Біржан: Жоқ, Нұржан, мен кештім. Өз басыңа қар- 
ғыс тілер күнәң жоқ. Күңіренбей аттаныңдар, ағалар!

Нцржан: Мен Меккеге қажылық көксеп бармаймын. 
Мехнатты жолдың үстінде жаза күтем Құдайдан!

Ержан: Тек! Астамсыма! Қыңыр сөзге қүлағы түрік 
Қүдайдың.

Біржан: Біржан тартқан кемдікүнгі бейнетті бір- 
бірімізге күнә санап қайтеміз? Кешірімімді ағам қабыл 
алмады деп, мен де күпті қалмаймын. Наз-наладан ары- 
лып, шеменсіз аттаныңдар!

Нцржан: Отыз Ержан, қырық Нүржан ширегіңе келе 
ме? Қадіріңді білмедік қой, бауырым!

Ержан: Жә, болды, боркемік! Енді сенің де аяғыңа 
жығылайық па? Уа, ағайын, біз міне Хақ жолына бағыш- 

ты ақ сапардың үстінде тұрмыз. Қайта айналып қауыша- 
мыз ба, жоқ па, ол тек бір Аллаға аян іс. Әйтсе де тек 
жақсыдан үміт қылайық. Той-думандарыңды жалғасты- 
ра беріңдер. Ал, бастаңдар!

Ержан, Нцржан ақсақалдарды ертіп, цйге беттейді. 
Біржан мен Жарбол да солай қараіі қозгалады.

Бас ацын: Ау, Біржан аға, салдардың шалдарға қосыл- 
ғанын қашан көріп едіңіз? Қағыңыздан жеріп қайда ба- 
расыз?

Біржан.Бұған не уәж айтамыз, құрдас?
Жарбол: Уәж айтып керегі жоқ. Қала қою керек.

Біржан мен Жарбол жастарга қосылады. Ержан 
тобы цйге енеді.

Бас ақын: Біржан аға, осы тұрған жас жеткіншек тек 
сіздің әнге құмар. Сарыарқада ешбір той сіздің әніңізсіз 
өтпейді. Онсыз тойдың сәні не?! Қане, жастар, басайық, 
Біржан салдың әніне!

Жарбол: Әр әніңді осылай сүйіп әлпештер, артыңда 
қанша шәкірт бар, арманың не, құрдас-ау?

Біржан: Ризамын, жастарга! Алайда арман шіркін 
алыста ғой, алыста.

Жарбол: Пенде көңіліңнің қашан да қанағаты кем ғой. 
Әйтпесе өмірге өкпең не? Өткеніңе қарашы, елі сүйген 
ер болдың. Алты алаш ешбір азаматын дәл сендей ардақ- 
тамаған шығар.

Бірлсан:«Өткеніңе қарашы» дейсің. Өткеніне көз 
жібермес көкірегі көрің мен бе едім? Байқап түрсам, 
көңіліме мысқалдай уайым алмай, алаңсыз өткерген 
жалғыз ғана жазым бар екен. Сол жаз өмірімнің де жа- 
зына айналса керек. Осы күні көксейтінім де сол.

Әпіш: Ол қай жаз еді, салым?
Жарбол: Ол...
Біржан: Ешкіөлместің жағасында қарымы тең, көркі 

асқан Сарамен өткен қайран жаз! Қайран Сара!..

Сараның әні естіледі. Әнді басып «Кцтемін! Үмыт- 
паңыз Сараны!» деген жалынышты цні жепгеді.
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Әпіш: Сара - әніңізге нәр беріп келген қуанышыңыз 
еді. Енді келіп күйігіңізге айналмаса жарар.

Біржан: Балдың уға арналған шағы ғой. Күстаналап 
қайтесің?

Жарбол: Баяғыдай жер тарпыған Кертөбелдің тізгінін 
білекке орап мен түрсам! Ат үстінде домбыраңды көкке 
сермеп сен шырқасаң! Боз үйден айғай салып Сара шық- 
са! Шіркін-ай! Өмірде екі келмес сәт екен-ау. Жалған-ой, 
жалған...

Біржан: Сол күннің бір үзігі жалт етіп көзге түсіп, еске 
оралмас деймісің? Тәуекел, Жарбол! Жүрейік Жетісуға!

Бас ақын: Бастаңыз, Біржан аға! Біз ереміз сізге!
Жігітпгер:
- Біз ереміз сізге!
- Аттанайық, Біржан аға!
- Жауға шапсаң қылышың, тойға барсаң домбыраң- 

ызбыз!
- Қонайық атқа, Біржан аға!
Біржан:Ал, Жарбол, сен не дейсің?
Жарбол: Мен бара алмаймын ғой.
Біржан: (Сескеніп ) Не дейсің? Неге?
Жарбол: Үрланып кірген науқасым ұлғайып алған бұл 

күні. Үрып жықпай тыншымас... (Пауза ) ТКетісуға 
жетіп, Сараны бір көріп қана жығылар шамам болса, 
бүгін-ақ тартып кетер ем.

Біржан. Қазақтың әзірейілімін деген науқасы да атқа 
бір мінсе-ақ айығып кететін. Науқас емес, сені жеген 
тіршілік деген жегі құрт қой.

Жарбол: Менде қозғалар дәрмен жоқ.
Біржан. Елу жыл тізе айырмай ат үстінде қатар жүріп 

келіп едік, енді келіп бой жазар менің ақтық сапарыма 
ере алмаймын деймісің?

Жарбол: Біржанды Біржан еткен мынандай 
шәкірттерің бар. Осыларды серік қыл. Жолыңнан қалма! 
Аттан, Біржан! Жет Сараға...

Біржан: Күшігімен ойнаған кәрі төбеттей бала-шағаға 
еріп қайда барам? Пейілдеріңе рахмет, шырақтарым. 
Сендер барар той алда. Менің тойым тарқап кеткен екен- 

ау. (Пауза) Кәрілікитабақтыданбетерсің-ау. Мүратыңа 
жетпегеніңді көзің көріп, көңілің сезіп тұрса да қолдан 
келер қайран жоқ. 7Калған-ай! Бозым-ай! Қайран Сара! 
Даңғылым-ай!

Жарбол: Сара байғүстың да бүл күнде ертегі кейпі 
қалды деймісің? Оған барып жаныңа не медет табасың? 
Көксеткен күннің өксігі де байыз таптырмай жүрген.

Біржан: Өксік деймісің? Болсаболар... Өксік... Қалай 
дәл айттың, Жарболым? Көксеп жүріп өксіктен өледі 
екен-ау пенде... Ақтық рет болса да ақын Біржан өксіп 
қалсын бір рет!

Айбозым, ай-хай бозым, даңғыл бозым, 
Жер шалғай, жүре алмаймын жалғыз өзім. 
Сүйікті сүйіскенді сағынғаннан, 
Талады қарай-қарай екі көзім.
Өзіңнің теңдес қүрбың болмаған соң, 
Жүреді енді кімге айтқан сөзің?!

Ән өзінің шырқау іиегіне жетіп барып, кілт цзіледі. 
Біржан сал да цзіледі. Біржан сал теңселіп барып ццлай- 
ды. Бәрі тцра цмтылады. Үйден жугірісіп Нуржан, Ер 
жан шыгады. Біржанды жабыла көтеріп уйге енгізіседі. 
Әпіштің дауыс салып жылаганы естіледі. Сахнада тек 
Жарбол гана қалады.

Жарбол: Аспандағы аққуға үнін қосқан алты алашты 
сандалтып, әнмен қырған әйгілі Біржан сал дүниеден 
өтті. Біржан салдан ата дәулеті — мал қалған жоқ. Ел 
мұрасы - ән қалды. Сол әнді ардақтаңдар!
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БАТЫР БАЯН Пролог

(Екі бөлімді трагедия)

Қатысушылар:

Абылай — қазақ халқының азаттығы мен түтастығы 
жолында күрескен кемеңгер хан

Жырау - Абылай ханның ақылшы серігі, белгілі жы- 
рау Бұқар Қалқаманүлы

Батыр Баян - Абылай ханның ең сенімді батырлары- 
ның бірі

Тэтщара - ақын
Толыбай - би
Қанай - би
Ноян - Батыр Баянның інісі
Нцрсцлу - Батыр Баянның жары
Маймене — уәзір
Майсары - уәзір
Қцралай - түтқын қыз
Жолбарыс
Оразымбет
Жангабыл
Жэпек
Дәруіш
Сақшы
Шабарман

Тац алды. Алакөлеңке. Сахнадан көп тцтқын айдап, 
Батыр Баянның әскерлері өтеді. Селдір жарықта 
эскерді де, тцтқынды да ажырату қиын. Тізіліп өтіп 
жатқан қара толқындай лек.

Жырау уні:

Әлемді түгел көрсе де, 
Алтын үйге кірсе де, 
Аспанда жүлдыз аралап, 
Ай нұрын ұстап мінсе де - 
Қызыққа тоймас адамзаті

Ілімді түгел білсе де, 
Қызығын қолмен бөлсе де, 
Қызықты күні қырындап, 
Қисынсыз күйге түссе де - 
Өмірге тоймас адамзат!

Жақындап ажал түрса да, 
Жанына қылыш ұрса да, 
Қалжырап, көңілі қарайып, 
Қарауытып көзі тұрса да - 
Үмітін қоймас адамзат!

Тізбектеліп өтіп жатқан көп нөпірдің арасынан 
бөлініп Батыр Баян іиыгады.

Батыр Баян:
Хас тұлпарды тамтыратқан, 
Ер жігітті қансыратқан.
Әр зәмәті ажал тосқан,
Қан сүргінде шіміркенбес жүрегім,
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Үға алмадым, 
Неге мүнша тулайды? 
Жау көбесін жырта сөккен, 
Ел мерейін үстем еткен, 
Атақ-даңқым жүлмеге аян, 
Мен едім ғой Батыр Баян! 
Неден жасып, сескенемін, - 
Білмедім.
Жеңілгем жоқ, - 
Тағы жеңдім. 
Түрдім-дағы іргесін, 
Керттім-дағы керегесін, 
Ата жауды шауып алдым жоса қып. 
Еркектерін құл етем деп, 
Үрғашысын күң етем деп, 
Алып келем
Қойдай тізіп көгендеп. 
Ішінде бар бір перизат, 
Адам емес, 
Судан шыққан су перісі дермісің! 
Нәркес көзін бір төңкеріп қараса, 
Жан қоярға жер таба алмай, 
Бозбаладай қиналам.
Мүндай халді кешпегелі, 
Жастығыма қош дегелі 
Талай күндер қартайып, 
Талай түндер ескірмеп пе еді, 
Мұным не?
Тыныш күнде ел бастаған, 
Қан майданда қол бастаған, 
Бәйтерекпен бой теңеген, 
Төременен төр теңеген, 
Ақылы асқан ағыла 
Батыр Баян емес пе едім, 
Япыр-ау?! (Пауза) 
Тагы да бір тілдесейін, 
Ірікпейін ойдағымды, 
Тіл күрмемей ақтарайын бәрін де. 

Кетпеді.

Бірінші көрініс

Әскерлер, тцтқындар тыныс алуга аялдаган. Көбі 
жерде сцлап жатыр. Әріде кузетіиі сарбаздардың бейнесі 
қараңдайды.

Батыр Баян мен тцтқын қыз.

Тцтқын қыз: Жай ма, батыр?
Батыр Баян: Жай емес.

Сөйлесетін сөзім бар, 
Айтатұғын кебім бар, 
Мойын бүр да, құлақ сал.

Тцтқын қыз: Олжаға не батырдың, 
Қолындағы тұтқын қызға 
Сөйлер сөзі, 
Мүншама үзақ болар ма; 
Неше күндік жол бойына 
Сыңайы жоқ таусылар.

Батыр Баян:
Тауысамын, сарқыламын дей алман, 
Тек байлауымды естіртпекпін өзіңе. 
Бүгін біздің үзақ-сонар жолда өтер, 
Ең ақырғы күніміз ғой, 
Білесің.
Бесін аумай Келтесорға жетеміз. 
Келтесорды жайлаған 
Аз ғана жүрт -
Уақ деген елім бар.
Той қылады құрметіме қашан да. 
Жатқан болар неше күннен қамданып. 
Бар тұтқынды Бурабайға - 
Абылайдың ордасына жөнелтем.
Өзім елде қаламын. 
(Пауза) 
Сен де...

Тцтқын қыз: Әлдеқашан сезіп едім, 
Таусылмайтын сөзіңіздін, түйіні 
Дәл осылай боларын.
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Түтқынға кім билік берсін, 
Ойға алсаңыз, істейсіз ғой бөрін де. 
Бірақ сізге басын ашып айтарым: 
Үйып тұрған тірлігімнің 
Шайқадыңыз қаймағын.
Қүлағыңыз естіді ғой
Еңіреген ата-анамның қарғысын. 
Бауырынан тартып мені 
Әкеттіңіз боздатып.
Көз жасымды кептірген жел, 
Баса алған жоқ өксігімді іштегі. 
Күң қылсаңыз қыларсыз, 
Жар етем деп ойламаңыз бірақ та. 

Батыр Баян: Қол қимылдың адамы едім, 
Үркіп-толқып көрмеген.
Қайыс болып қатқан жүрек 
Сені көріп езілді.
Жібімес пе қатқан қан?

Тцпщын қыз: Қайтіп, қалай жібімек?
Қатып, беки түспесе...

Батыр Баян: Сезем, сезем...
Айыбым көп алдыңда.
Ел-жүртыңның қаны менің мойнымда. 
Қазақтың да қалмақ кеше, 
Қанын судай ағызбап па еді алай да?! 
Еруліге қарулыны мен қылсам, 
Айып емес, абыройым болмай ма? 
Ата жаудың қанын төксем, 
Ел-жүртымның 
Намысы ғой жыртқаным.
Қай дәулетке қызығып 
Найза үстаппын қолыма? 
Кегім үшін қайтарған, 
Ешкімге де кеше гөр деп, 
Жалбарынар жайым жоқ. 
Саған ғана мойынсұнам 
Айыбымды мойындап.

Өйткені сен періштесің 
Жұмақ үшін жаралған. 
Жазықсыздан жапа шексең, 
Қисынсызды қиыстырған - 
Шеберлігі тағдырдың.

Тцтқын қыз: Айтатұғын дауым жоқ, 
Сөзіңіздің бәрі жөн. 
Бірақ-тағы мен сізге 
Жібіп, босап, елжіреп, 
Қыла алмаймын мысқылдай да ілтипат. 
Алдарқатып жаза алмайсыз жарамды.

Батыр Баян: Қорқытатын кегің емес, 
Қатып қалған мүзың ғой... 
Дүрия мен мақпалға орап, 
Алтын аптап, күміс күптеп 
Апарайын еліме, 
Берші соған келісім.
Өз еркіңмен құрметімді қабылда, 
Алтын басымды алдыңа иіп өтінем.

(Қцралай цнсіз. Бір қырындап сырт айналады).
Ақ білектің күшімен, 
Көк сүңгінің ұшымен 
Талай елді бағындырған Баянға 
Табынбаған сен ғана.

Тцтқын қыз: Жүрек өктем, өзімшіл, 
Тілекке де, білекке де көнбейді.

Батыр Баян: Кімнен кем еді өктемдігім?!
Мен жалбарынған жан иесі сен ғана. 
Тәңірсіген талайларды 
Жер тұқыртып кетіп ем.
Ат жалына қонғалы 
Кеудемді ешкім басқан жоқ, 
Еш теперіш көрмедім. 
Ел қорғадым, 
Жер қорғадым.
Қазағымның мұңынан
Өзге мұңға көңілімді бөлмедім.
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Тек намыстың құлымын мен, 
Басқа құлдық көрмедім.
Бұ жалғанның тауқыметін, 
О дүние тозағын 
Ескермеген пенде едім.
Ертіс бұзар екпінімді тоқтатар 
Жаратқанның зауалы анық сен бе едің?

(Тцпщын қыз цндемейді).
Көріп сендей гүл сипатты перизатты, 
Сүйіп қатты шерге баттым, жасырман. 
Шарасыз өрт, дауасыз дерт кешкенім. 
Сыңғырлаған үніңді естіп, 
Болам бейне бейіс балын татқандай. 
Сел боп аққан көз жасы мен 
Қара бұлттай тұнжыраған 
Қаралы күн қалды артыңда.
Сертім болсын: қолыңды бер, 
Жетелеймін жарықңа!
Ағыл-тегіл нөсерден соң 
Кемпірқосақ бой түзер. 
Құратұғын салтанатың алдыңда, 
Перизатым, тартынба!

Тцттщын қызқатты толқыныс цстінде цзақ і/ндемей 
тцрады да, қиналып барып сөз бастайды.

Тцпщын қыз: Тоқымдай сор маңдайыма жазғанмен, 
Үлтарақтай бағым және бар екен. 
Сол екеуі қатар келсе, 
Бақтан қашам несіне?
Ынсапсыздық ырыс елес, 
Ібілістің ісі де.
Киесіз ерге олжа боп, 
Иесіз елге келмеппін. 
Тұтқын емес, тотыдайын тұмарлап 
Отырмақсыз. Сол ниетке 
Көңілімді қоңсы еттім.

Батыр Баян: Перизатым, не дедің?!
Көндім депіі, 
Ердім деші шынымен.

Тцтгщын қыз: Көндім. Ердім. Тек маған 
Бұдан былай перизатым демейсіз.

Батыр Баян: Болсын. Онда періштем деп айғақтай 
мын мен сені.

Тцпщын қыз: Періштем де демейсіз.
Батыр Баян: Сұлуым деп...
Тцпщын қыз: Сұлуым да демейсіз.
Батыр Баян: Тәуәп етер Қағбамсың, 

Пірім дейін ендеше!
Тцтқын қыз: Қиналсаңыз білмей мені кім дерге, 

Бітіміңіз, болмысыңыз 
Жүрегіме ендеп, дендеп кіргенде. 
Кетер болса сіз дегенде, 
Күйге толып гүл-кеуде. 
Көңілімнің тереңдегі інжуін 
Сүзекіңіз ілгенде.
Күйдіру де, жандыру да, 
Жанымды естен тандыру да, 
Болсын, батыр, сізге серт.

Батыр Баян: Серт!
Тәңірінің осы сыйы аз емес, 
Мына мендей қанағатшыл пендеге. 
Келісімің - маған қылған тартуың. 
Сенен немді 
Іркіп қалам мен енді?
Болсын дәйім дегенің.

Тцггщын қыз: Бірақ-тағы сізге қояр 
Екі түрлі шартым бар. 
Бірін қазір тыңдаңыз, 
Бірін кейін айтайын. 
Мүң-шері бір, тағдыры бір, 
Көгендеулі жатқан ана 
Бауырларыма әперіңіз азаттық. 
Жазығы не сорлылардың?..
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Қүл мен күңнен жақсы ғой, 
Сізге қылған қызмет.
Қондырыңыз осыларды қоңсы қып.

Батыр Баян: Жанғабыл!

(Қараңдаган көптің арасынан бөлініп Жанеабыл 
шыгады ).

Аттан, бауырым, Абылайға 
Қырық қүлдың қүнына 
Құнықпасын хан ием.
Асы түскен олжадан 
Сүрамасын еш сауға. 
Батыр атым даң болғалы, 
Қарсы келіп көрмеп едім бетіне. 
Кәрі қүлжа бой жазатын 
Таудың келте соқпағындай 
Енді қалған тірлікте 
Сыйластықтан кетісіп, 
Үзеңгімізді үзбейік.
Жалғыз айтқан қолқамды 
Тартпасын де уәзінге. 
Жеткіз осы сәлемді, 
Абылайдай ханыма.

Екініиі көрініс

Абылайдың ордасы. Абылай мен Дәруіш.

Абылай: Солай де, Дәруіш, солай де...
Дэруіш: Солай, Абылай. Бүгін-ақ бір шабарман жетер, 

сол растар сөзімді.
Абылай: Жоқ, дерегің дүрыс, сөзің шын. Сезгем, 

білгем қаптайтынын қытайдың.
Дэруіш: Жеңе алмайтыныңды да білесің.
Абылай: Һы... (Пауза) Үтылмайтынымды да білем. 
Дәруіш: Рас, ұтылмайсың.
Абылай: Неге ұтылмайтынымды білесің бе?

Дэруіш: Сен тек қана ұту үшін туғансың.
Абылай: Неге ұтылмайын? Мен ажалдан ұтылам.
Дәруіш: Аспа, Абылай. Сенің жеңісің - халқыңның 

жеңісі. Бірақ, сені алған ажал ала алмайды еліңді. Со- 
ған тәубе қыл! Абылайсыз қазақтың Абылайлы қазақ- 
тан артық болмасын қайдан білдіц? Сен өлсең...

Абылай: Күмілжіме. Төк, тіліңде зәр тұрса да.
Дэруііи: Сенен сұрар сауалым бар, Абылай... (Абылай 

ундемей, тек ишарат қылады) Осы сені ақын біткен 
мақтап та жатады, даттап та жатады. Мақтағанды арқаға 
қақпайсың, даттағанды бетке қақпайсың. Қыңыратқы- 
ған кей ақын жеті атаңа жетеді. Қызыл тілін қырқып 
неге алмайсың?

Абылай: Халқының ойын білгісі келген адам ақында- 
рының тіліне тиек салмас болар.

Дәруіш: Сонда...
Абылай: Ел үшін бәрі, ел үшін...
Дәруііа: Сол ел үшін мен де аттанам, Абылай. Шарыш- 

тың басын қаққаныңдай, қандансын де қанжығам!
Абылай: Жолың болсын, Дәруіш! Мә, мың ділдә... Ат 

қарайтұғын қызметің үшін. Осы жолдан аман қайтсаң, 
мал сап берем алдыңа.

Дэруіш: Аман да қайтармын, малыңды да алмаспын.
Абылай: (Үзақ пауза) Үқтым. Дәруіштің асасын 

қүрыққа айырбастағың келмейді ғой.
Дэруіш: Мені жұтып, қара жердің талысы тарылады 

деймісің? Тілейтінім, Абылай, сенің амандығың. Қош!
Абылай: Қош!

Дәруііи шыгып кетеді. Абылай босмойынды алып, 
ілулі тцрган қалқанды қагады. Сақіиы кіреді.

Абылай: Батыр Баянның шабарманы кірсін.

Сақіиы шыгып кетеді. Аздан соң Жангабыл кіреді.

Абылай: Тоғызқұмалаққа қалай ең?
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Жангабыл: Жеңіліп қалсаңыз басымды кесесіз бе?
Абылай: Бәс тігіп ойнаймыз. Жеңсең сыйлық берем.
Жангабыл: Жеңілсем ше?
Абылай: Жеңілсең де.
Жангабыл: Мен Баянның сәлемін түгел жеткіздім. 

Басқа ештеңе естігем де, көргем де жоқ.
Абылай: Кел, отыр!

Жангабыл отырады. Екеуі ойнауга кіріседі. Сақшы 
кіреді.

Сақіиы: Жұрттың дені жиылып қалды.
Абылай: Түгел жиылған соң хабарларсың. Шабарман- 

дар болмаса, ешкімді кіргізбе.

Сақшы іиыгып кетеді.

Үшінші көрініс

Басңа бөлме. «Таганак}» кеңесіне жиылып отырган 
батырлар, билер. Екі-уш қызметші журтқа улкен кер- 
сендерден қымыз қцйып таратып жур.

Алга екі уэзір - Маймене мен Майсары шыгады.

Маймене: Баян неге келмепті, білгенің бар ма?
Майсары: Өзі келмесе де, шабарманы отыр ғой, Абы- 

лаймен құмалақта қаржасып.
Маймене.: Қаржасып отырған жоқ, қармалып отыр. 

Қырық түтқынды Батыр Баянның еншісіне қалдырып- 
ты ғой. Абылай соның қарымтасын қайырып жатыр да.

Майсары: Баянды тағы бір жерге жұмсағалы отырған 
шығар.

Маймене: Қайдам...
Майсары: Қоқанды шап дер...
Маймене: Білмедім-ау. Абылайдың ішкі есебін шеше 

алсақ уәзірі боп жүрер ме ек?

Тдтщара ацын кіреді.

Тдтпщара: Ассалаумағалейкүм, жақсы-жайсаңдарым!
Жцрт жапырлап Тэтщараның сэлемін алады.
Маймене: Түсің қашып кетіпті-ау. Елің аман ба, 

ақыным?
Тәтіқара: Ел амандықпен қош айтысқалы қай заман.
Маймене: Не боп қалды?
Тэтщара: Үш күн болды, Терісаққандағы ел жаяу 

қалды. Жасанып келген көп қалмақ бар жылқысын қуып 
кетіпті.

Майсары: Батыр Баянда кеткен кектерін қайтарған да.
Тэтіқара: Жоңғар шапқанда да Батыр Баянда кеткен 

кегін қайтарып па?! Баяннан есе қуса Обағанды, иә Кел- 
тесорды шабар еді ғой. Ердің ерге жекпе-жекте жан бер- 
гені - елдің елмен қырқысқаны да.

Маймене: Шапқан елдің де айдарынан жел есіп отыр- 
ғаны шамалы. Шабылған елдің жайын айт. Хан иеме ес- 
тірту керек хабарыңды.

Тәтщара: Абылайдың өзі қайда?
Маймене. Батыр Баянның шабарманымен тоғызқұма- 

лақ ойнап отыр. Үстіме ешкім кірмесін депті.
Майсары: (Тәтщарага) Алайда сен кір. Суыт хабар- 

мен келген шабармандарды жібер депті.
Тэтщара: Кірермін де айтармын. Бірақ мен шабарман 

емеспін, Тәтіқара ақынмын.

Тәтщара шыгып. кетеді.Алга Қанай би мен Толыбай 
би иіыгады.

Қанай: Басқаға сабақ жіптен есе бермейтін Наушару- 
андай ғаділіміз Абылай, Баянға келгенде жомарттығын 
Атымтайдан өткерді-ау.

Толыбай: Абылайды ту көтеріп қолдаушы ең, енжар 
тартып қапсың-ау.

Қанай: Кежегем кейін тартқанмен, керегем мықты 
боп тұр ма? Абылайдың асығы алшысынан түсіп тұр.

Толыбай: Қағбаң сол боп қалған соң, шара бар ма? 
Көргім келмейді-ау... Қара да бойын, қар жүзін.
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Қанай: Он сан алаш баласын иіріп алды маңына. 
Әбілмәмбеттің так; үстінде қарт тәні, тәж астында алжы- 
ған басы қалды. Басқа несі қалды? Шетімізден құрық- 
тап келеді Абылай.

Толыбай:. Ендігі бұғалық салмағы - Баян.
Қанай: Бөгенбай мен Қабанбай — тұғырдан тайған 

қырандай. Алдаспаны - зүлпықардай, айбалтасы - 
гүрзідей мұзбалғы Баян ғой. Пайғамбар сахабасының 
санындай отыз үш мың сарбазының басына соны қоймаң 
Абылай.

Толыбай: Біз туғанда да анамыз ұл таптым деп май 
ішкен шығар. Қан сыртында жұдырық, тұқырта бере ме 
Абылай? Қылмаймыз ба бір қайрат?

Қанай: Бәсе деймін-ау. Бүгін қай қиянға салса да 
арындап-ақ бағармын.

Толыбай: Абылайдың жүз көргенде басатұғын мысы бар. 
Үркек жабыдай жалт бермейін. Осы болсын бітуанамыз.

Төртінші көрініс

Абылай мен Жангабыл. Әлі ойындары аяқталмаган.

Абылай: ( Қцмалақты цядан ауыстырып жатып) 
Қалмақтың қызы құтылды.

Жангабыл: (Үяга қцмалак; тастайды) Батыр Баян 
торға тұтылды.

Абылай: Шабарманы ұтылды (Ойынды аяқтайды).
Жангабыл: (Ақырып) Расында да... Қап! Желкем 

ашық қалыпты-ау.
Абылай: Шабу үшін қорғана білу керек (Жангабылга 

бір қалта ділдә береді) Енді аттан! Батыр Баянға сәлем 
айт. Үлдемен басын ораған, семсермен шашын тараған 
қалмақ қызы құшағына қүт болсын! Арыстаным абай 
болсын өзіне. Ештеңені көзіңнен таса қылма.

Жангабыл: Жеңілген сайын сыйлық алып тұрса, тіпті, 
жеңудің қажеті жоқ екен-ау.

Сақшы кіреді.

Сақшы: Суыт хабармен Тәтіқара ақын келіп тұр.
Абылай: Кірсін.

Сақшы шыгып кетеді. Тэтік;ара кіреді.

Тәтіқара: Армысыз, Абылай??
Абылай: Армысың, ақыным?!
Тәтіқара: Ер өліп, Ертіс бүзылған заманда хабардың 

жайлысынан жайсызы көп. Соның бірі еді әкелгенім: Тер- 
ісаққанның бар елі бүт артар көлікке зар боп, жаяу қалды. 
Үш күн болды, қуып кетті бар жылқысын қалмақ кеп.

Абылай: (Жангабылга) Үш Баянға; тез аттансын Еділ- 
ге, алып қайтсын бар малды! Атсыз ердің қанаты май- 
ып. Үқсын Баян жайымды, елдің басын бүлт торлаған 
заманда.

Жангабыл: Қүп, алдияр. Қош болыңыз! (Шыгып кетеді).

Бесінші көрініс

«Таганақ» кеңесі. Кеңеске жиылгандар. «Абылай хан 
кележатыр!», «Хан ием келе жатыр!» деген дауыстар 
тус-тустан црандап іиыгады. Керней уні. Барлыгы орын- 
дарынан пгцрыіг Абылай, Тәтщара, Маймене мен Май- 
сарыны қарсы алады. Маймене алга іиыгады.

Маймене: «Тағанақ» кеңесіне елбасылар мен қолба- 
сылардың дені жиылды. Келмей қалғандар: Садырдан 
Тасболат батыр, Уақтан Қарабас баласы Абыл мен Қаса- 
болат баласы Батыр Баян.

Абылай: Батыр Баян келе алмайды.
Толыбай: Қырық түтқынын бағып қалған ғой...
Маймене: Бүгінгі «Тағанақ» кеңесі Ресейге елші жібе- 

ру және Хиуа мен Қоқанға салық төлеу жағдайымен 
шақырылып отыр.

Қанай: Сонда салықтарыңның шамасы қанша?
Маймене: Алты арыс орта жүзден алпыс үйір жылқы. 

Атығай-Қарауылдың үлесіне де он үйір жылқы.
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Қанай: У ай, Абылай! Атығай-Қарауылдан алған алты 
қатыныңның қалыңына татиды ғой салығың. Бере ал- 
маймыз.

Толыбай: Ресейге жіберетіндерің не қылған елші?
Маймене: Елші Орынбор губернаторы барып, Тобыл- 

дан бергі орыс бекіністерінде қазақтардың сауда жасау- 
ына рұхсат сұрайды.

Толыбай: Сауда жасау үшін де салық төлеу керек қой. 
Сол бекіністерді, Абылай сұлтан, қатын патша неге қат- 
татып жатыр?

Оразымбет: Жаудан қашсаң, тығылатын баспанаң - 
сол.

Жәпек: Көксау болған арыстандай зеңбірегін күркіл- 
детіп қарсы алсын!..

Маймене: Еділден өтіп, қазақ жеріне енген соң Петер- 
бордан келе жатқан қазыналы керуен тоналған. Бірақ, 
тонаған қалмақтар. Өз жерлерінен Ресей керуенін өткізіп 
жіберіп, өкшелей кеп қазақ даласында тонаулары - екі 
елдің арасына от тастау. Орынборға барған елші осы жай- 
ларды да анықтап қайтпақ.

Оразымбепг: Керуенді қалмақ тонайды да, ат-шапан 
айыбын біз тартады екенбіз ғой.

Қанай: Уа, Абылай, Нұрадағы Ақмола, Есілдегі 
Қараөткел, екі өткелдің аузына тас қорғанды салғыздық, 
орыс саган не берді? Атбасар мен Қалқұтан, балығы тәтті 
су еді, айналасын шандыттық, орыс саған не берді? Бая- 
наула, Қызылтау, оны орысқа жайлайтын, іргеңе төгіп 
жатыр әскерін. Сабантаудан жиылып, бес сан болды қол- 
дары. Қашан шауып алады деп, ел-жұртыңда зәре жоқ.

Тэтщара: Уай, Қанай би, бір езулеп қайда тартып ба- 
расың? Орыс қашан мылтығын қазаққа кезеп атыпты? 
Бергеніңді айтасың, алғаныңды бір сана. Қыс ызғары 
өкпеден өтпесін деп, Тобылдан шебер алдырып, ағаш үй 
салды Абылай. Содан көріп талай қазақ қыстауына бөре- 
неден үй салып, ұядай қып қойды ғой. Жан-жақтағы 
көршілермен жан берісіп жауласқанда жеріміз үшін 
жауластық. Қазақ жері мал үшін, басқа қадірін біліп пе? 
Он мұжықты былтыр жалдап, Абылай егін егуді үйретті.

Жер емшегін алғаш емгеннің бірі - өзіңнің Қарауылың- 
дағы Атабайдың Бегені. Ғибрат алсаң, содан ал. Ресей- 
мен қырын келген кез бар ма? Қырын келер шамаң бар 
ма әуелі? Ресей Кіші жүзден алып отырған аманатын 
Абылайдан алған жоқ. Бұ да болса абыройы ханымның.

Оразымбет: Суырыла берме, ақыным. Абылайдың те- 
реңдігіне бойлаймын деп, тұншығып кетіп жүрме.

Тэтіқара: Қайраңдап сен-ақ қала ғой!
Маймене: Содан соңғы бір жағдай; Сыр бойынан бес 

қала Қоқанға беріледі.
Жәпек: Қоқан, Қоқан деп қоқандата береміз бе? Со- 

ғыспай, жерімізді малмен қорғайтын болсақ, найзамыз- 
ды қүрық қылайық.

Оразымбет: Болмаса қатын-қалашқа оқтау қып бе- 
рейін. Қоқан би еді басымызға шықпаған?

Маймене: Жау жағадан алғанда, етекке жармаспас 
үшін итке сүйек тастар болар.

Жэпек: Қорқатынымыз келмеген шүршіттің көлең- 
кесі екен ғой.

Оразымбет: Итке сүйек салғанша, бөріні соғып алмас 
па? Бабалардың жолын неге тұтынбайсың, Абылай?

Абылай: Есім салған ескі жол, Қасым салған қасқа 
жол, Тәукеден қалған «Жеті жарғы» емес пе алдымдағы 
құбылам?! Арғы бабаң күн елінде Еділ хан, менің атам 
Шыңғыс хан, басып алған жерімен, жаулап алған елімен 
қай ұшпаққа жетіпті? Кеше ғана қазақты тоз-тоз қылып 
шұбыртқан жоңғар бүгін не болды? Қантайшылар өзді- 
өзімен қырқысып, ел-жүртымен жем боп кетті Қытайға. 
Аузын айға білеген арыстандай бір елден қаңыраған арту- 
арту бел қалды, қан сасыған сай қалды. Сол күн ертең 
біздің басқа тумасына кім кепіл?..

Сақшы кіреді.

Сақшы: Жетісудан шабарман келді, алдияр.
Абылай: Кірсін.

Сақшы іиыгып кетеді. Шабарман кіреді.
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Шабарман: Алдияр, жау келді! Қытай қолбасшысы 
Фу Де алпыс мың қолмен Жетісуға кеп кірді. Осы күні 
Ілеге төніп келеді. Қаша соғысып жүрген - жалғыз Ша- 
пырашты Наурызбай.

Абылай: Фу Денің артынан келетін эскер бар ма, 
білдіңдер ме?

Шабарман: Фу Денікі жаяу әскер. Артында отыз мың 
атты әскермен Чао Хой келе жатқан көрінеді.

Үзақ цнсіздік. Абылай баріиа жцртпты көзімен бір-бір 
шолып өтеді де, суырылып алга шыгады.

Абылай: Шүршіт келсе, көрдегі денеңді алып жейді 
деп айтып еді Бұқар жырау... Қытай қолы - тоқсан мың, 
үш есе көп қазақтан. Тоқтар иә тоқтамас, алайда бұл 
қарсы соққан дүлей күш. Алдан шапқан алдыаспаннан 
сырттан соғар қанжар қатар. Хиуа мен Қоқан - ол қан- 
жар. Сондықтан да Қоқанға беріледі бес қала. Нәдір 
Шахтың сұраған салығын да төлейміз. Ресейден қауіп 
күтпеймін (Пауза ) Ақ туымды Үлытауға тігемін. Қазақ 
қолы сол араға жиылсын! Тез аттанып, таратыңдар жар- 
лықты. Атқа қонсын алты Алаш!

Жцрт тарайды. Абылайдың қасында Маймене мен 
Майсары қалады.

Абылай: (Майсарыга) Болған жайды хабарлап, 
Әбілмәмбетке шабарман жібер. (Майсары іиыеып кетеді. 
Майменеге) Сен Нәдір Шахқа елші боп аттанасың. Есің- 
де болсын; не айтса да ығыңа жығыл. Қолыңнан келсе 
Қоқанға қарай айдап сал (Пауза) Тез аттанудың қамы- 
на кіріс. Жолбарыста маған жібер (Маймене іиыгып ке- 
теді). Дүрыс айтты Дәруіш... Жеңе алмаспын-ау Қытай- 
ды, жеңілмеу керек бірақ та. Аман жүрсін Дәруішім! Ол 
да мендей қазақ үшін керек жан.

Майсары кіреді.

Майсары: Хан иеме шабарман жіберілді.

Абылай: Енді Батыр Баянға жібер. Еділге барып қай- 
туға үлгермейді. Қолын жиып, тез қасымнан табылсын. 
(Майсары шыгып кетеді) Соғысқа бір тойса қазақ тояр 
еді-ау. Көзін ашқалы көріп келе жатқаны осы. Сыртқа 
жау кетсе, өзді-өзі қырқысады. Қыл үстінде қалт-құлт 
еткен тағдыры дауыл күнгі дариядағы қайықтай. Қай 
жартасқа соғылар? Қай жағаға бастармын? « Абылайсыз 
қазақтың Абылайлы қазақтан артық болмасын қайдан 
білдің?» дейді Дәруіш. Лайым солай болғай да. Сонда 
қазақсыз Абылай кім болмақ? Елімді сақтап қалуым ке­
рек! Елімді...

Жолбарыс кіреді.
Жолбарыс: Бар жайыңды естідім. Ағаң дайын қызме- 

тіңе Абылай.
Абылай: Ал, бауырым, май тамызған тіліңе сиынып 

бақ тағы бір. Аттан Орынборға. Әскер сұра бір түмен, 
әсіресе, зеңбірек.

Жолбарыс: Бере ме оны Ресей? Қару беріп қазаққа, 
Қытайменен қатынасын бұзар ма?

Абылай: Беріп қалар. Бермесе, Ресейден тағы да эскер 
сұрар күн туар, сол күн үшін сен бүгін бір өтіп ал алдынан.

Жолбарыс: Келген Қытай - қиын жау. Соны сезіп, 
атқа қонған бар қазақ ертең саған ереді. Ресейдің әскерін 
қай күніңе сақтамақсың, бауырым?

Абылай: Қытайдың бетін қайтарсам, Қоқанға берген 
қаламның тартып алам барлығын. Малдана түрсын 
әзірге. Арқа-басы кеңіген соң, шоғырланып тұра бермей, 
бытырайды бұл қазақ. Ел тізгінін сол шақта алу үшін 
қолыма Ресейдің әскері керек маған, бауырым.

Жолбарыс: Хан болсаң екен үш жүзге! Басқа тілек жоқ 
менде. Сол тілектің жолында малым, жаным - садаға. 
Өнерімді салайын, қызметімді, қылайын. Мен аттандым, 
бауырым!

Абылай: Жолың болсын, жақсы ағам!
Екеуі төс қагысып қоштасады.
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Алтыншы көрініс

«Келтесор». Батыр Баянның ауылы. Көп аттың тцяқ 
ді/бірі, тазы иттердің црген уні алыстан естіліп, бірте- 
бірте жақындай береді. Олжаларын көтеріп, сахнадан 
аңнан қайтқан жігіттер өтеді. Батыр Баян мен Қцра- 
лай шыгады. Соңдарынан атқышы көрінеді.

Батыр Баян: (Садагы мен қорамсагын атқыіиыга 
беріп жатып) Жігіттерге айт: ауылды шуылдатпай, тез 
жайғассын! Қымыз келтірт’ (Атқышы іиыгып кетеді).

Аңқау інім манаты бір киікті 
Бос жібермей, атып алса егер де, 
Келтесор мен Жолдыөзекте 
Тірі аң қалмайды екен-ау.
Ерен болды осы жолғы олжамыз, 
Өзің де бір жан екенсің ақжолтай.

Қцралай: Айтары жоқ, батырым,
Мерейі асқан пенде болып тұрмыз ғой.

Батыр Баян: Түрымтайдай құнысып, 
Ат жалына жабысып, 
Жігіттерім кіл қыран, 
Түз тағысын құтқармай, 
Жақсы атқарды міндетін. 
Бүгінгі бұл сейіліміз - 
Саған қылған құрметім. 
Тазысын да қоспастан 
Жебесін де тартпастан, 
Қасқыр жемі - киікті 
Қоя беріп беталды, 
Інім ғана көрсетті бір осалдық.

Қцралай: Шыбын жанын олжалаған
Киік үшін ініңізді 
Қайтесіз көп жазғырып?.. 
Бүлтартпайтын мерген екен өзі де, 
Қайтар жолда танытты ғой өнерін.

Батыр Баян: Жапандағы теректің
Шіріп тұрған бұтағына дәл атқан

Мергендікті қайтейін?!
Ата алмады қарсы алдына
Тағдыр айдап алып келген тағыны. 
Тарттырармын кейін өзім сазайын.

Қцралай: Тұнжыраған қара бүлт
Сейілмеген сияқты, 
Сейілген де сияқты. 
Қалжырап та қалғам ба?

Батыр Баян: Қалжырасаң тыным ал 
Оралармын ел орынға отыра.

(Кетуге ыңгайланады).
Қуралай: Бар ма еді бір шаруаңыз?
Батыр Баян: Ел ішіне жеткен соң, 

Айтам деп ең бір тілек. 
Кезінеген сол сырыңды 
Сыңайың жоқ естіртер. 
Күн оздырып қайтеміз? 
Ақшам түсе оралам, - 
Ақтар маған барыңды. 
Келер күннің еншісіне 
Қалдыратын жайым жоқ. 
Жай болар еді, тағат жоқ.

Қцралай: Тағатсыз күткен тілекті,
Сағатында атқаратын болсаңыз. 
Мен несіне іркейін;
Оралыңыз ел орынға отыра.

Батыр Баян: Антты бұзу, сірә да, 
Біздің қолдан келмейді.

(Батыр Баян кетеді).

Қцралай: Тостағанда толған мынау,
Тіл үйірген бал қымыз. 
Қазақ емес, қалмақтың да 
Жерік асы емес пе ең?
Сары даланың тағысымен жарысып, 
Айдын көлдін, қамысымен сырласып, 
Құба жонда құтырған, ей, ерке жел,
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Кезбеп пе едің асыр сап, 
Қазақ емес, қалмақтың да даласын? 
Маған қарап үзақ түндер 
Кірпік қақпай қадалған, 
Толықсыған аспандағы Ай, 
Көкірегін көкке сауып, 
Соры қалың байғүс анам, 
Тілеуімді сенен тілеп 
Тұрған жоқ па тап қазір?..
Мен тұтқыны
Елім шапқан батырдың, 
Ол тұтқыны
Қырыс қабақ тағдырдың;
Екі мүңлық егіз үнмен боздаған, 
Аспандағы Ай, 
Толқытпай ма жаныңды?!
Тілім-тілім жүрегімнің 
Кім табады дауасын?
Тілегіңді ақтар дейді Ер Баян, - 
Бостандықтан басқа қандай 
Тілек болсын тұтқында?!
Өлмей бірақ бүл тілекті берер ме?.. 
Жоқ! Мен одан қолқалаймын қиылып, 
Ауыздықпен алысқан, 
Үшқан қүспен жарысқан, 
Жүйрік жетпес қазақта
Көк тұлпарың мінейін деп, 
Бір қызығын көрейін деп, 
Келер жолғы сейілде.
Содан кейін бір амалын қылайын, 
Аттың басын туған жерге бұрайын. 
Мекеніне құс екеш құс 
Оралмай ма жол тауып, - 
Адаспаспын мен-дағы.
Көкжал Баян, қаларсың-ау шаң қауып. 
Арсыдағы тәңірден де
Жақын тұттым сені жанға, 
Аспандағы Ай мүңлық.

Көз жасымды көр менің,
Көк тұлпарға тақымымды тигізсең,
Тілегімді бергенің...
Тілегімді бергенің...

Қцралай сөзініц соңына таман Ноян кіреді. Үнсіз 
тыңдап тцрады. Қцралай сыртынан ңадалган бөгде 
көздің барын сезіп,жалт царайды.

Ноян: Қиылма да, тілеме 
Көкем саған бәрібір 
Көк тұлпарын бермейді.

Қцралай: Сен кім едің, 
Тыңшысы ме ең Баянның?

Ноян: Ондайым жоқ, Баянның
Жан теңгермес інісімін - Ноянмын.

Қцралай:
Ноян:

Ноян?..
Иә, Ноян.
Шын атым Қыстаубай.
Көкем мені ұйқастырып өзіне 
Еркелетеді Ноян деп.
Мен Баянның ағасы 
Сары Батырдың ұлымын.

Қцралай: Ер Баянның жан теңгермес інісі, 
Неге жүрсің кештетіп?
Бөтен сөзге неге құлақ түресің?

Ноян: Түрген жоқпын,
Құлағыма өзі келіп шалынды ғой сөздерің.
Сусылдаған қанатындай перінің, 
Көктұлпар ма көңіліңнің жерігі?

Қцралай: Болса ше?
Қиялдауға арзымайтын ат па еді?

Ноян: Қиялдай бер.
Қиял адам еншісі ғой
Жақын еткен жырақты.
Айтсам бірақ:
Сен түгілі, мен де мініп көргем жоқ 
Көк түлпардай пырақты.
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Қцралай: Бар айтпағың осы ма?
Ноян: Бұл емес еді айтпағым;

Бүгінгі күн танытар 
Ептілік пен мергендік 
Саған қылар құрмет деп, 
Тапсырып еді Баян көкем біздерге. 
Мен манағы бір киікке 
Ажал оғын байламай, 
Һәммәтсіз ер көріндім 
Өзіңе де өзгеге.

Қцралай: Ақталғалы келіп пе ең?
Датың болса көкеңе айт. 
Мен емес, сол күйінген, 
Тартқызам деп жазаңды.

Ноян: «Тартқызам деп жазаңды?..»
Иә, иә... жаңа ғана кездестім;
«Ай, ақымақ! Өй, аңғал!» деп келді де, 
Қысып тұрып маңдайымнан бір сүйді. 
Маған қылар қаталдығы көкемнің 
Бұдан ары бармайды.

Қцралай: Киікті неге атпадың?
Ноян: Сауалың жөн.

Менің-дағы осы еді айтпағым. 
Қоян-қолтық түстан шығып 
Жақын түрды жануар.
Міне, былай,

(Қцралай иыгынан цстпап өзіне қаршпады). 
Қарсы беріп маңдайын. 
Қарап едім көзіне, 
Үйірілген жас көрдім. 
Перизаттай мөлдіреп, 
Елестеді сен болып. 
Екі қарым әлсіреп, 
Көтертпеді садақты.
Жан баласы мұнша сұлу болар ма, 
Өзге түгіл, өзіңе де қимайсың.

Қцралай: Елестей ме мен болып?
Содан кейін?.. Айта түс.

Ноян: Айтар сөзім көп еді, 
Ай ұшқыр да, тіл - шабан. 
Ақтармасқа дәрмен жоқ, 
Ақтарарға үміт жоқ.
Зауалым бар, дауам жоқ. 
Жүйрік жетпес жоқты қуған 
Есалаңның халі менің кешкенім.

Қцралай: Шер ақтарып дертіңді айтар, 
Таппадың ба менен басқа еш адам?

Ноян: Сен болған соң тапқаным 
Азырқанып тұрғам жоқ.

Қцралай: Сезем... сезем... сеземін де сескенем 
Мен сорлыда еш жәрдемге дәрмен жоқ. 
Күйген өзек күл боп кетсін демесең, 
От лақтырма тіліңмен.

Ноян: Ішім - көрік, аузымды ашсам, 
Атылады тек ұшқын.
Мен қайтейін, сен көнбесең 
Арсыға ұшып кетуге, 
Талақ етіп жер үстін.

Қцралай: Лапылдама!
Балалықты қой, бала.

Ноян: Балалық алыс, 
Алыста және ағалық. 
Жүрген бір жан ем, 
Қиялдан тәтті бал алып.
Жүрегім менің соғатын бұзбай қалыбын, 
Тамырларымда жататын жаймен қан ағып. 
Санамда менің...
Жататын жаймен ой ағып. 
Тым-тырыс қана жүруші ем, 
Ойды сая қып.
Ойға бір шомып, 
Қалғыған орман секілді ем 
Көрдім де сені, 
Кеттім мен оқыс оянып.

Қцралай: Айтпа, Ноян, арғысын.
Сиқыр тұман жайлап алып санамды,
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Жүрегімді жалын кернеп барады. 
Қорқам, қорқам тыңдауға.

Ноян: Азатпын мен үрейден,
Торғай емен тордағы. 
Азан да қазан 
Шулайды көңіл орманы. 
Ашпас ем сырды, 
Айтпас ем жырды осынау, - 
Жарылып кеткір жүрегім тулап болмады. 
Барамын жанып, 
Өртіме дертің құйылып.
Жүрмін мен қазір 
Тәңірге ғана сыйынып. 
Күтеді сенің алақаныңның жылуын, 
Жүректе жатқан жетім махаббат бүйығып. 

Қцралай: Қорқам, қорқам тыңдауға.

Ноянның еріндерін саусагымен басады. Ноян Қцралай- 
дың білегінен устап өзіне тартады. Екеуі қцшақтасады.

Ноян: Жұғысып тән үштастырсын,
Үғысар жан арманын.

Екеуі сушседі. Осы кезде цатты шапқан ат тцягы- 
ның дубірі естіледі. Бцлар елеудесіп қалады.

Қцралай: Кім болды екен?
Ноян: Мынау Жанғабыл көкем ғой. Абылайдың ор- 

дасына кетіп еді.
Суыт екен жүрісі, 
Жақсы болғай хабары. 

Қцралай: Барып білші, маған айтшы
Қандай хабар болса да.

(Ноян Қцралайды қайырылып бір суйеді де, шыгып 
кетеді).

Соқты, кетті...
Құйын ба еді, япырым-ау?! 
Бұл не тасқын
Бойымды алып баратқан?..

Бұрын-соңды кешпеген бір 
Халге түстім. Жаратқан, 
Өзің жебе, 
Мендей мұңлық пендені. 
Сары дала үнсіз-тілсіз безерген, 
Әнге толып, күйге толып кеткендей. 
Жүргендеймін ештеңеге налымай, 
Ешкімге де кектенбей.
Қолқамды езген шерім қайда, 
Сағынышым қайда менің, 
Туған жер деп жүрегімді сыздатқан? 
Туған жерге жаһанда жер жете ме?! 
Дегенмен де түтқын-тұрақ бұл дала, 
Ноян туғаны үшін бе, 
Болып барады етене... (Жылайды). 
Көзімді ашқан тас-түнектен 
Бір саңлау - махаббат;
Бүрдым соған бетімді.

(Батыр Баянның уйі. Баян, Нцрсцлу, Жангабыл мен 
Ноян ).

Жангабыл: Бүтін бір ел жылқысынан айырылу - 
Бір түмен қол жаяу қалды деген сөз. 
Соны ұқсын деп, Абылай 
Сан мәртебе өтінді.

Батыр Баян: Кеше ғана шаппап па едім қалмақты? 
Қайта-қайта несіне жұмсай береді Абылай, 
Таппады ма басқа адам?

Нцрсцлу: Бұрын жау боп шауып келсең,
Бүл жолы күйеушілеп барасың. 
Қалыңмалыңды ала бар.

Батыр Баян: Қатын ұғар шаруа емес, 
Жайыңа түр, жарқыным.

Жангабыл: Халал жүкті жарыңа 
Жасай берме қиянат.

(Аяқталмаган )
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АЙНАЛАЙЫН, АЗАТЫМ!

( Либретто )

Т эуелсіздіктіц 10 жылдыеына тарту

Қатысушылар:

Бәлен
Ажар
Нцртай
Мамай
Ақмарал
Арыстан Нцртаев
Студенттер хоры
Прокурор
Адвокат
Сот
Ел-хор
«Алаш»
«Азамат»
«Желтоқсан»
Депутат

ПРОЛОГ

«Бозайгыр» куйі. Ақтар мен қызылдар биі. Қызыл- 
дар - империялық өктемдік танытса, акупар - азат 
тық аңсаган халыңтардың ерік-жігерін білдіреді. Ақ пен 
қызыл арпалысқан улкен хореографиялыц көрініс.

Бірінші бөлім

Бірінші көрініс

Бэкен уйінің жиһазды кең бөлмесі. Кісі куткен, тойга 
қамданган зор царбалас. Қолында қалың қызыл папка- 
сы бар Бәкен кіреді. Папкасын аласа журнал столына 
қойып, суйсіне цзақ ңарап тцрады.

Бэкен: Атқаным зая кетпедің,
Терімді текке төкпедім. 
Өгейлік маған көрсетіп 
Өзекке,өмір,теппедің.

Аларым-дағы көп менің, 
Берерім-дағы көп менің. 
Жетімек едім - жетілдім, 
Жауқазын едім, көктедім.

Бүгінше мен кандидат, 
Бүрсігүні доктормын. 
Проректор бүгінше, 
Бірер жылда ректормын.

Жоқтатпай ата-ананы 
Кірпішің етіп қаладың.
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Лениндік дана партиям, 
Советтік асқақ заманым.

Бэкен ариясынъщ соңына таман Ажар кіреді. Той 
қамы, шаруа жайымен жцргені аңгарылады. Қолында 
ыдыс-аяк;, сцлгі.

Ажар: Біздің үйдің данышпаны, ғалымы,
Көңілдісің - ажарыңнан таныдым. 
Жазғаныңды менен артық күтесің - 
Сылап-сипап әр сөйлемін, әрібін.

Бэкен: (папканы. нцсқап)
Жатыр мұнда небір асыл ойларым, 
Ақтарылған ақылымның қаймағы. 
Мен өзімді арнағамын ғылымға, 
Саған сеніп шаруа қамын, той қамын.

Ажар: Өміріңді ғылым үшін арнасаң,
Маған сын ғой, саған тіреу болмасам. 
Берем саған ел көрмеген той жасап, 
Докторлықты аман-есен қорғасаң.

Бәкен: Қорғағанда шабуылдап қорғаймыз,
Ғылым үшін қажымаймыз, талмаймыз. 
Сүйген жарым сенім артып тұрғанда 
Қалай ғана академик болмаймыз?!

Бэкен кцліп, Ажарды ццшацтайды. Отбасының жа- 
расымды сэті.

Есік қоңырауы. шырылдайды. Ажар баръьп ашады. 
Мамай мен Нцртай кіреді. Қолдарында тойга тартуы, 
сэлем-сауқапг — улкен шабадан, сөмкелер.

Бэрі жамырасып амандасады.

Бэкен: (Мамайды к;ціиак;тап)
Ел аман ба, ағатай, сағынамын, 
Ақдаламда қыс қатты, қары қалың. 
(Нцртайды қцшақтап) 
Тумасақ та туғандай болып едік, 
Жаңалықтың ақтаршы бәрі-бәрін.

Мамай: Ей, шырағым, орнында ауыл-елің, 
Құрметіне бір барсаң жарыр едің. 
Өзіңді бір көрсек деп сағынып жүр 
Ата-анаңды көзкөрген кәрілерің.

Нцртай: Асқаның ба, білмеймін, тасқанын, ба, 
Көп жыл болды елге аяқ баспадың да 
Сағынысып сұрайды менен дәйім, 
Бала күннен бірге өскен достарың да.

Бэкен: Ақдаламның айдын көл, көк белдері
Сағындырып жүр мені көптен бері. 
Доктор болып барамын келер жазда, 
« Кандидат па, — демесін, — жеткен жері? »

Мамай: Қабылдығы ел берген баталардың - 
Шекпен деалдың, шендеалдың, атақалдьщ. 
Докторыңды ел қайтсін, лекторыңды, 
Құран оқыт басына ата-анаңның.

Жақсы атаның ұлы деп әлі күнге, 
Отырады ел танып қалыбыңды. 
Азаматтар алашқа аты шыққан, 
Ата жұрттан үзбеңдер тамырыңды.

(Нцртай мен Бэкеннің иыгына қол салып, екеуін де 
қаусыра қцшақтайды).

Нұртай, Бәкен - жетім ең екеуің де, 
Екі жетім жүрдіңдер жетегімде.
Атанжілік азамат болғандарың - 
Талай жылғы бейнеттің өтеуі де.

Тәубе қылам Алланың бергеніне, 
Бәйтерек боп қос шыбық өнгеніне. 
Алматыға кеп тұрмын той көруге 
Жетпіс жеті жасымда мен де міне.

Бэкен, Нцртай: (дуэт)
Ата-анадан айырылғанда, 
Қанатымыз қайырылғанда,
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Жетім көздің жасын сүртіп, 
Жеткіздің ғой той-думанға.

Көк қауырсын балапанды, 
Аяладың алақанда.
Етегіңе салып жүріп, 
Енгіздің ғой ақ отауға.

Танып өстік әлібіңді, 
Алып өстік тәліміңді. 
Бой түзейміз, ой түзейміз, 
Саған қарап әлі күнге.

Кенет телефон іиырылдайды. Бәкен көтереді. Үнсіз 
тыңдап тцрады. Тусі сцрланып сала береді. Телефон 
трубкасын орнына қоя салып, бцрыіита тцрган теле- 
визорга жугіреді, дауысын шыеарады. Экран көрерменге 
көрінбейді, тек диктор дауысы естіледі: «...Геннадий 
Васильевич Колбин сайланды...»

Бэрі унсіз тцрып қалады. Үрей сарыны ескен алақцй- 
ын музыка.

Екініиі көрініс

Студенттер жатақханасы. Сахна төрінде самала- 
дай жарқыраган бөлмелер, ондагы студенттер тірлігі 
- сессия алдындагы ңарбалас көрінеді. Вестюбилъ сах- 
наныц алдына қарай жылжытылган. Вестюбилъ 
төрінен екінші қабатқа баспалдақ көтеріледі. Төменде 
иіам ңара көлеңкеге жақын. Палъмалар мен гулдердің 
арасындагы екі креслода Арыстан мен Ақмарал отыр.

Ақмарал: (Сагатына қарап). Пойыздың келгеніне де 
біраз болыпты...

Арыстан: Біреу келуші ме еді?
Ақмарал: Сен естімеп пе ең? Мамай ата мен сенің 

папаң... Ендігі біздің үйде отырған шығар. Папам тойға 
шақырған.

Арыстан: Иә, бүрсігүні қорғайды екен ғой. Бүрсігүні, 
18 желтоқсан күні сен ғылым докторының қызы боп 
шыға келесің. Мен сол жылқышының баласы күйімде 
қала берем...

Ақмарал: Арыстан, тағы бастадың ба?
Арыстан: Жылқышының ұлы мен проректордың 

қызы - қалай қабыстырсаң да үйлеспейді екен. Біздікі 
бос әурешілік пе деймін.

Ақмарал: Бекер күдіктенесің, әкелеріміз бала күннен 
бірге өскен достар. Екеуі де Мамай атамның тәрбиесін ал- 
ған. Араларында алалық жоқ. Оның үстіне, папам сені 
жақсы көредіғой. «Толковый бала» деп мақтап отырады.

Арыстан: Бір кездегі досының ұлы ретінде, әрине, 
жек көре қоймас. Ал, күйеу бала ретінде қалай қабыл- 
дайтынын кім білсін...

Аңмарал: Қаупінің түрін қара. Сенің де атың Арыс- 
тан-ау. Ақмаралдан корқасың.

Арыстан: Ақмаралдан емес, әкесінен.
Аңмарал: Ақмаралдың әкесі қолтырауын деп пе ең, 

ол да киік.

Екеуі тауып айтылган әзілее балаша мәз боп куліседі.

Арыстан: Көріктім-ау, киелім-ау, тектім-ау, 
Саған деген көңілімде жоқ қылау. 
Жанарыңның жарқылымен жарқ еткен, 
Жүрегімді оттай қарып өттің-ау.

Айналайын, Ақмаралым, жан еркем, 
Жаның мөлдір шыққан күндей таңертең. 
Аспан асты, қара жердің үстінде 
Кім бар екен Маралыма келер тең?!

Ақмарал: Әні бүлбұл, сөзі дүлдүл, тілі бал, 
Жүрегімнің Арыстандай гүлі бар. 
Саған деген мөлдіреген сырымды, 
Ақылдым-ау, сенен басқа кім ұғар?!
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Арыстан, Ақмарал: (дуэт )Сенің нұрлы жамалыңды көргенде Баладай боп бозарамын мен демде. Сені ғана сүю үшін жаралған Ессіз жүрек салады асыр кеудемде.Елтем сені құшағыма алғандай, Есім жисам - алыстайсың армандай. Ессіз-түссіз неге өтпеймін өмірден Сенен басқа тіршілікке алданбай...
Төменде жарық сөніп, екінші қабаттың вестюбил- 

інде телевизор көріп отырган студенттер көрінеді. Дик­
тор дауысы:

«...Геннадий Васильевич Колбин сайланды...» Диктор 
даусын музыка басады. Дара кщлаціиын, қара пальто, 
ңара қолгап киген уш-төрт бөгде адам көрінеді. Бөлме- 
лерге бас сцгып, қайта иіыгады. Бөгде адамдар бас 
суққан бөлмелерден уш-төрттен студенттер іиыга 
бастайды. Барлыгы баспалдац арцылы томен тусіп, 
сахнаны улкен топ толтырады. «Алга, Алаңга!» деген 
црандар естіледі.АлдаАрыстан мен Ақмарал. Студент­
тер плакаттар мен транспоранттар көтереді. «Ле- 
ниндік цлт саясаты жасасын!» «Әр халыққа өзін-өзі 
басқару мумкіндігі!» «Тоталитаризмге жол жоқ!» Осы 
көріністер бойына «Ақтамберді толгауы» естіліп тцра- 
ды. Шамдары самсаган жатаңхана орнына енді іиамда- 
ры самсаган Орталык; комитет уйі көрінеді.

Студенттер хоры:Көрсетуде озбыр ел өктемдігін, Өктемдігі шықты ғой шектен бүгін. Қүрысыншы тарихтың құрдымына Отар болып жетпіс жыл өткен күнім.Аға халық болмайды, іні халық, Ақиқатқа көз жетті бүгін анық.

Теңдік сүрап біз түрмыз халқымызға, Қолымызға елдіктің туын алып.Ел ұстайтын ер жоқ па елімізде, Құлдық сана сіңіп пе тегімізге?.. Жарты әлемді жайлаған жайсаң елміз, Кім көрінген шықпасын төрімізге.Естігенде даламның жан дауысын, Бүлқынады балаңның арда күші.Қасық қаным қалғанша қорлатпаймыз, Қазақ деген халықтың ар-намысын.
Хор аяқталысымен жастарды сапер курегімен қару- 

ланган, ит жетектеген эскерлер қоршайды. Музыка 
цзілмейді. Рациядан бцйрықтар естіліп тцрады: «Опе­
рация «Метель». Готовность ноль-один». Тагы да 
Ацтамберді толгауы естіледі. Солдаттар студент- 
терді тықсыра бастайды. Біреуі Ақмаралдың бцрымы- 
на цол салады. Арыстан ара тусіп, солдатты црып 
жыгады. Үлкен майдан басталады.

Үіиініиі көрінісБәкен үйінің алғашқы көріністегі кен, бөлмесі. Мамай, Бәкен, Ажар, Нұртай. Қолы мен мойны таңулы Ақма- рал кресло да отыр.
Бэкен: (Қолындагы шолып отырган газетінен бас 

көтеріп) Масқара!.. Позор!.. Проректордың қызы мас- күнем, нашақорларға еріп алаңға шыққан...
Ажар: Жала бәрі! Барса Арыстанмен барды.
Бәкен: Арашалағаның - ақталғанын, ғой. Қызға дүрыс тәрбие беру - ананың міндеті. (Ацмаралды нцсцап) Тәрби- еңнің нәтижесі - міне. Позор!
Нцртай: Жараланса да Ақмарал үйде ғой. Арыстан- ды айтсайшы.
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Мамай: Иэ, тар есік, тар босаға - түрмеге түсу жас 
адамның жүрегін шайлықтырады. (Бэкенге) Шығарып 
алудың жайын қарастыр одан да...

Нцртай: Мінездемесін дүрыстап бергіз.
Бэкен: Ха-ха-ха! Айтады екенсіңдер! Сендер ауылдан 

неменеге келдіңдер? Декабристерді арашалауға ма, әлде 
менің тойыма ма? Қайда сол той?! Бүгін мен қорғауым 
керек еді ғой. (Нцртайга) сенің Арыстаныңның қырсы- 
ғынан қорғай алмай қалғам жоқ па? Енді мен оған мінез- 
деме беруім керек. Берем! Қатырып тұрып берем! 
(Қолындагы газетін нцсқап). Маскүнем! Нашақор! Бас- 
қа мінездеме жоқ. Қоғамдық пікір осылай қалыптасқан, 
мен бұза алмаймын.

Нцртай: Алаңға шыққанның бәрі маскүнемдер мен 
нашақорлар ма екен?

Бэкен: «Каз. правда», Орталық комитеттің органы 
солай жазып отыр.

Нцртай: Сонда сенің институтыңда тек маскүнемдер 
мен нашақорлар оқиды екен ғой.

Бэкен: Жастарға үкімді сот қана айтпайды, бүтін ел 
айтуда. Республика бойынша барлық бастауыш партия 
ұйымдарында жиналыстар өткізіліп, жастар ісіне теріс 
баға беруде. Қалада да, ауылда да.

Нцртай: Әр ауылдағы ат төбеліндей коммунистерің 
- тұтас елдің сөзін айта алмас. Ел сөзі, тарих сөзі кейін 
айтылады.

Бэкен: Декабристің әкесі, қалай-қалай сөйлейсің? 
«Халық пен партия - біртүтас». Бұл мәңгілік принцип. 
Коммунистік қоғамда өмір сүріп отырып, осыны да 
түсінбейсің. Балаңа дұрыс тәрбие бере алмай, енді менің 
институтымды былғамақпысың?

Нцртай: (Журнал столында жатқан Бэкеннің диссер 
тациясын цргылап) «Комсомолға партия жетекшілігінің 
кейбір мәселелері». Сенің диссертацияң. Менің балам 
нашақор болса комсомолға неге аласыңдар?.. Үш жыл 
бойы институтыңда неге оқытасың?

Бэкен: Енді сенің балаң комсомол да емес, студент те 
емес. Тюремщик.

Нцртай: Жер тәңірі сен емес! Соңғы сөзді сот айтады.
Бэкен: Айтты, кесті деп есепте!
Мамай: Бір тамырдан нор алған, бір бүтаққа өніп 

шыққан жемістің де дәмі кейде екі алуан болады. Еке- 
уіңді бір-біріңнен алаламай, бірдей тәрбиелеп едім. Нәти- 
жесі екі түрлі болғанын бүгін көріп тұрмын. (Бэкенге) 
Арыстан Нүртайдың баласы болса, сенің де балаң болмай- 
тын не жөні бар? Тым болмаса қапастағы халіне аяушы- 
лық айтып қайыспадың-ау.

Ақмарал: Папа! Папочка! «Әке-шешемнен алмағанды 
Мамай атадан алдым» деуші ең ғой. Енді бір тілегін бере 
алмайсың ба? Арыстанның мінездемесіне көмектес. Инс- 
титуттан ходатайство бергіз. Атам үшін бермесең, жал- 
ғыз қызың - мен үшін бергіз.

Ажар: Сотта да таныстарың бар, көмектес. Жігітін 
соттатып, жалғыз қызыңды жылатпақшымысың?

Бэкен: Жігітін!!! (Бцл жаңалыққа Мамай мен Нцртай 
да таңырқайды). Үзақ пауза. Нашақорға қызымды 
беріп, жылқышымен қүда болуым қалып па?

Ақмарал: Арыстан нашақор емес! Оны өзің де білесің.
Бэкен: Мейлі! Мен теріс батамды берем.
Мамай: Сен де менің батаммен жетілгесің. Сен берме- 

сең мен берем ақ батамды. Бақтары ашылсын! Білімің 
болса қайтейін, білігің жоқ екен. Жылқышы деп қорлай- 
тын Нұртайымның сенен багы кем емес. Астамсыма!

Бэкен: (Нцртайга). Кешір! Аузымнан қапыда шыгып 
кетті. Кешір!

Нцртай: Үмітімді жалғаған,
Арыстаным - жан балам. 
Қайыр кетті пендеден, 
Жәрдем күтем Ал ладан.

Дәмін татып түрменің, 
Түнек болды-ау күндерің. 
Ет-жүрегім езілді, 
Қалды менің сүлдерім.
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Бағыланым арда емген, 
Сескенуді ар көрген. 
Арманы не әкеңнің 
Аман шықсаң тар жерден.

Шам сөнеді.

Төртінші көрініс

Сот залы. Милиция қоршауында өрімдей жастар. 
Алда Арыстан - айыпталушылардың басы.

Сот: Сөз айыптаушыға беріледі.
Прокурор: Күркіреген күндейміз,

Жауласқанды жүндейміз.
Үлы халық ең алып - 
Жеңілуді білмейміз.

Ай да өзі, күн де өзі, 
Тас қамалдай түрмесі. 
Совет елі - мәңгілік 
Сөгілмейді іргесі.

Жарқыратып түніңді, 
Біз шығардық күніңді.
Киіндірдік, тойдырдық - 
Жыртып бердік тыңыңды.

Жетілдірдік, өсірдік, 
Тойынған соң есірдің. 
Жер кіндігі Мәскеуге 
Қарсы келген не сұмдық?!

Қала қылдық - ауыл ең, 
Жарғақ кидің, - жауыр ең. 
Үлтшылдығын қазақтың 
Шегендедік қаулымен.

Қазақ елі батырсып 
Қайда бара жатырсың? 
Арыстаның иттей бон 
Атылсын тек, атылсын!

<
Милиционерлер мен сахна сыртындаеы ерлер хоры: 

«Атылсын! Атылсын!» - деп іліп. зкетеді.

Сот: Сөз қорғаушыға беріледі.
Адвокат: Басбұзарды ел бүзған

Мен ақтамақ емеспін. 
Совет заңы әділ заң 
Бұза алмайды оны ешкім.

Жас-желеңнің қисығын 
Тезге салып бұраймыз. 
Ескеріліп жастығы 
Атылмауын сұраймыз.

Сот: Айыпталушынын, соңғы сөзін тыңдайық.
Лрыстан: Қаймана қазақ қамы үшін

Қарусыз шықтық алаңға. 
Алыстан әскер алдырып, 
Қырып салды-ау табанда.

Сойлесем даусым жетпейтін 
Ксз болдық мынау заманға. 
Шовинизм еді ғой 
Басты себеп жанжалға.

Екі жүзің қырылып, 
Екі жүзің ұрылып, 
Екі жүзің сотталып, 
Жоқтаусыз кетіп барасың.

Қатарым жусап қалғанда 
Қыршынымнан қиылып, 
Солармен бірге өлсемші-ай! 
Артта қалған ата-анам
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Арулап қолдан көмсеңші-ай! 
Қорлай беріп қайтадан 
Титыққа орыс жетпесін. 
Туған елдің намысы 
Бөтен қолда кетпесін. 
Салт-санадан айрылып, 
Арақтан ұрпақ азбасын. 
Ел көркейтер азамат 
Қызғаныштан тозбасын. 
Абай туған жерінде 
Бомбасын атом жармасын. 
Құлыптасты қиратып 
Өлігіңді қазбасын.
Өз ұлтыңның басшысын 
Орнынан сүйреп алмасын. 
Үміт еткен Мәскеуден 
Қарадай көңілің қалмасын. 
Барлық ұлтпен тең болып, 
Ешкімнен кейін қалмасын. 
Ендігі жерде басыңнан 
Бірлік пен бақ таймасын. 
Күнәдан таза басым бар, 
Жиырма бірде жасым бар, 
Қасқалдақтай қаным бар, 
Бозторғайдай жаным бар,- 
Алам десең, алыңдар. 
Арыстан деген атым бар, 
Қазақ деген затым бар. 
«Еркек тоқты - құрбандық», 
Атам десең, атыңдар!

Сот залы гу етіп, тына қалады. Ақ сақалы омырау- 
ын жапцан Мамай царт алга іиыгады. Ел назары соган 
ауады. Сот та мудіреді.

Мамай: О, зар заман, зар заман!..
Шүріппесі қайырулы қанды ауыз
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Үңғысынан омырылып 
Үн қатпады тырс етіп, 
Оқ атпады дүрс етіп. 
Төрт аяғы өреде, 
Ат жетпейді мәреге - 
Зар заманның бәйгесі. 
Қара арғымақ қатырған, 
Қара лашын ұшырған 
Наркескендей нар жігіт 
Тобанаяқ томырылып - 
Зар заманның келбеті. 
Жерге сыймай дабысы 
Бүлттан асып күнді алған. 
Аламанға ерткен арысы 
Балқан асып, ұрымды алған, 
Бүланайдың бүланын 
Қақтап жеген ас қылып, 
Алтынжал аттың үстінде 
Алтын хас ерді тақ қылып - 
Әлемді алған хан Еділ. 
Еділ ханның үрпағы, 
Қалың Ғүнның жүрнағы, 
Кім едің сен, кім болдың?! 
Сақтардың қайқы қылышының қаһары 
Қаптаған қара қытайға 
Қамал-қорған салдырған, 
Желігіп келген жау басын, 
Шаң қаптырып Сарыарқада қалдырған, 
Сойы ерлердің соңы бұлай болар ма? 
О, зар заман, зар заман! 
Бөгенбай мен Қабанбай 
Атажауын Ақшәуліден асырған, 
Құба қалмақты Наурызбай 
Қарасайлап қашырған.
Әрбіреуі түмен қолға татитын 
Кескекті менің ерлерім 
Алтайдан тартқан жебесін 
Еділ-Жайықтан асырған.
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Шүршітпен шіреніп сөйлескен, 
Орысқа осқырып қараған, 
Қазақпен жүз жыл алысқан. 
Айы оңынан туғанда 
Азуын айға білеген арыстан - 
Жоңғар елінің жүртында 
Ит те ұлып қалған жоқ. 
Есім салған ескі жол, 
Қасым салған қасқа жол 
Абылай аспас сарыбелге тірелгенде, 
Ел иесінен, ер киесінен айырылғанда 
ДҮР сілкініп атқа мініп, 
Жалаң найзамен жасанған 
Қолға кіріп,
Орыспен он жыл ойрандасып 
Өзі өлсе де арманы өлмеген есіл ер - 
Кенесарының үшқыны 
Қоламтада қалар ма?
Айдын көлдің орны мен 
Айбынды ердің көне жұрт 
Бір жаңғырып жасарар. 
Ер - шейіт, ерлік өлмес! 
Құрулы мылтық, 
Қазулы аранға
Жалаңтөс ұмтылған жастарым, 
Көріктей кеудең төсенген мұзды еріткеи, 
Зүлымдықтың тас жүрегін шайдырып, 
Қайсарлығы жер-жаһанды еліткен 
Жастығын ала жатпаққа
Ту көтерген ңыршын, боздақтарым, 
Ризамын сендерге!
Намысын тасқа жанып 
Ары тудай желбіреген, 
«Елім!» дегенде ет-жүрегі елжіреген 

Жанкешті жастарың барда, 
Ертеңің еңселі, Елім!

Сот: Алматы қаласы Совет аудандық сотының 
үкімімен Арыстан Нүртаев 20 жылға бас бостандығынан 
айырылсын!

Шам сөнеді.
Бесінші көрініс

Арада і/ш жыл өтті.
Тцрме. Кездесу бөлмесі. Арыстан мен Ақмарал. Стол 

цстінде Ақмаралдың арнайы экелген дэмі - мцрты 
бцзылмаган. Екеуі ңызу айтыс, талас устінде.

Арыстан: Ақмарал, түсінсеңші, жаным-ау! Мен жи- 
ырма жылға сотталған адаммын.

Ақмарал: Мен заңгерлермен сөйлестім. Совет заңында 
жиырма жылға кесу жоқ, кейін бөрі қайта қаралады дейді.

Арыстан:Бүгмі босатып жіберсе де мен бұрынғы 
Арыстан емеспін. Үш жыл түрме дәмін татқан адаммын. 
Бір кездегі қардан салған үйшіктей аппақ арманым 
күйреген. Жан-дүниеме, пиғыл-ниетіме де түрме өшпес 
таңбасын салған. Қайтып үйірге қосылуым екіталай.

Ақмарал: Жоқ, Арыстан! Біз екеуміз де даланың ұлы 
қарты Мамай атаның тәрбиесінен өнгеміз. Біздің бастау- 
бұлағымыз кіршіксіз. Жол-жөнекей кездескен шөп-ша- 
лам, күл-қоқыс лайлай алмайды.

Арыстан: Ақмарал, бірбеткей табандылықтың да 
жөні бар ғой. Үш жыл үзбей қатынап тұрдың. Алла разы 
болсын! Көп қыздар жиырма жыл түрмеге кеткен адамға 
үш жыл қатынамақ түгілі, екі жыл әскерге кеткен 
жігіттерін де күте бермейді. Жас өміріңді маған байлап 
қор қылма. Жігіт тауып ал, тұрмысқа шық. Басың азат!

Ақмарал: «Жүрсем жолым,
Өлсем молам 
бірге» деген серт қайда? 
Жанды еріткен, 
Елжіреткен 
Жүректегі өрт қайда? 
«Күнім!» деген, 
Үнің неден
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Тұншығады кеудеңде? 
ьұл дүниеде, 
Мәңгі деген 
Махаббатың өлген бе?! 
Ай мен күннен, 
Соққан желден 
Қызғанушыең.олқайда? 
Сенсіз өтер 
Өмір бекер -

АРЫСтан: ^Х™ЛМЙЙМа?
Атар таңым 
Сеніменен ағарсын. 
Қараң қалған 
Кайран арман, 
Қайдан тұрақ табарсың?.. 
^ендік отым 
Сөндіретін
Бү жалғанда күш қайда?! 
1 емір тордан, 
Қалың сордан
Шыға алмаймын ешвдйда. 
Сені азат ж;ып,
Мен азапты

Ақмарал:

Жалғызтатсамдепедім.
■^үрген менің
КҰР сүлдерім;
Тағдыр салды, көнемін.
Арыстаным, айта көрме ондайды 

үие тұрып серттен тайсаң, сол - қ’айғы
Қатар соққан екі жүрек болмаса 

Солай,жаным! Мен бірж^б сыймайды.
Осы жолы некелесеміз Сена.іатп^111 келген адаммын.

ЖаНЫМ’ Амаралы»!
У1 Щшақтасып. суйіседі. Шам сөнеді.
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Алтыншы көрініс

Ақтар мен цызылдар биі. Қызыл - империялык; 
өктемділікті танытса, Ақтар - папгшалық Ресейді 
емес, азаттьщ аңсаган халықтар еркін бейнелейді. Би 
аяқталады.

АлматыдагыҮкімет цйінің сырты. Жогаргы Кеңестің 
мэжіліс залына кірер бет. Жайма төсектерде аштық 
жариялап жапщан бес-алты желтоқсандықтар.Үрандар: 
«Желтоцсан ңцрбандары толық ақталсын!», «Репрессия 
тиылсын!», «Қазақстанга тэуелсіздік!» Бірер жігіттің 
маңдайындагы ақ шаршыда «Алаш», «Азат», «Азамат», 
«Ақиқат», «Шаңырақ», «Желтоқсан», т.б. жазулар бар. 
Аштық жариялаушыларды крршаган.

Ел-хор:
Ата-бабам армандаған, 
Келермісің, қайран заман. 
Күндер қайда - еркін елім 
Сар далада сайрандаған?! 
Көкбөрідей тегім қайда, 
Көк теңіздей көлім қайда? 
Желтоқсанда алып шықты, 
Жетпіс жылғы кегім қайнап. 
Деген заман ақты - қара, 
Жақты күйе, жапты жала. 
Шындығымыз - шала жансар, 
Үмітіміз - қаңсыраған. 
Азаттығы - ізгі арманы, 
Жастар - елдің қызғалдағы. 
Тарамаймыз ақталғанша 
Желтоқсанның құрбандары!

Хор аяқталысымен маңдайына ақ шаршы байлаеан 
партия өкілдері алга иіыгып, жалынды сөздерімен елді 
ңыздыра бастайды.

«Алаш»: Аіптық жариялаған топқа кешеден бері 
Александр Княгининнен басқа бір депутат келген жоқ. 
Қазақ депутаттары - қорқақ.
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ғы - Ж®лтоқсан «ҮРбандарын адтаудан да бүрын-
I міндет «Қазақ ұлтшылдығы туралы» қаулының 

б7лмХиды₽у-Тұтасхалыққаүлтшылдапай-т-у:: 

үлТ™нү^лдейбе₽сін-Неге™^а₽^еН- 

«Алалат»,- Сен өзіңді халықпен шатастырма.
«Желтоқсан»: Халықтың сөзін біз ғана айтамыз 

" затқа» ) I Сендер КГБ-ның қүрған партиясысыңдар.
<Азат». Сендер түгел надансыңдар. Саяси диалогка 

өрелерщ жетпейді. Елді босқа арандатасывдар.
«Шаңырак;»: Бос даурықпай, казак жастарын баспа- 

намен қамтамасыз ету жағын ойласқан жен. Өз жерімЬ- 
Х“ЫҚТа °ТЫРЬІП ӨШбІР ҰЛ™* мРселенТшешу 
мүмкін емес. у

«Азамат»: Қарулы көтеріліске шығу керек 
тіптһ3ат”; ҚаЙДаҒ“ ҚЭРУ? АЙ“Р-кҮРегіҢ де жоқ Қой

«Ақиқат»: Бас-басыңа арба айдамавдар, жігітгер. Бәрің 
де <■ Ақиқаттан» енші алғасыңдар. Бізді тывдасавдар - ал- 
дымен өзара ынтымағымызды нығайтып алу керТк 

а^елеСдібеЛеП баСтаЛадЫ да’Ле^ ^п

«Шацырац»: Рахман нұры жауып тұр. Жігіттер бул 
жХлн:™:нь,шаи“.әне’дапутатт^“ҢоЛШІ:^л: 
жатыр. Не аитар екен Әб-ағаң.

ЖЫттепп "агаЗЫ баР депУт^ар екілі шыгады. 
ЧСПІНе ^^РЫН жайып.

Депутат: Жігіттер, қыздар! Бауырларым! Мен 
ғы Кене ИГ1Л1КТ1 хаба₽мен келіп тұрмын. Мынау Жоғар- 

ы Кеңестің әлпнде ғана бекіткен қаулысы. Бұл каулы- 
НЫ кабылдаттыру Парламенттегі ағаларыңа да оңай 
і үскен жок. Оны да ескеріңіздер. Алайда, жас өркеннін 
мына сендердщ екпіндерің өктемдіктің текпініне төтеп 

берді. Желтоқсан окиғасына байланысты айыпталған, 
сотталған барлық жастар ақталды. Ертеңнен бастап 
олар - азат!

«сишншіі», «Азат!», «Жаеа, ерлерім!» т.б. қуаныш- 
ты лебіздер жамырап, жастар у-шу, мэре-сзре б»ль^ 
ды. Осы кезде топ ішінен Ақмарал шыгып депутату 
шаман келеді.Аягы ауыр, ішін қолымен демеи тусе і.

Акмарал: Ағай, тізімде Арыстан бар ма?
Депутат:АрътанІ..(Қагазынақарайды) үртаев

Депутат: Нүртаев Арыстан... Жиырма жылға соттал- 
ған үш жыл сегіз ай отырыпты... Кіміңеді, карғам.

Ақмарал: (Сэл қымсына тусіп) Күиеуім^
Депутат: Бағын бар екен, аиналаиын. Арыстан 

ақталды. Азат.

Акмарал ішін баеып. талъ^си
бері знгімеге куэ боп тцрган жастар сУиеи беРе̂ ^ып 
да жарык, азаяды. Нееер куйі кушеие туседі. Оны басып 
«Жедел жэрдем» сиренасы естіледі. ^ ^тш^ды- 
дзрігерлер келіп Ақмаралды ала жөнелед:.
ман ел дуы удей туседі. Сэлден еоң щгзлаган сэби уні 
^СахнаТ^араңгы. Елдіц сулбасы гана керінеді. Әлден 
уа^тта шамнЫҢ жарь^ ^таул^ бала 
тцрган Мамай қартқа туседі. Қасында Ақмарал мен 
Арыстан бар.

Мамай: Бүл менің шөберем. Әкесін тас қүрсаудан бо- 
сатып, азаттьік ала келген сәби. Арыстанымныц азат- 
тығы алашымның азаттығына ұлассын деп атын «Аза ♦ 
койдым (Аят оқиды. Сэбидің қулагына аиқаилап) сенщ 
атың - Азат, Азат, Азат!

Сахнадажарықмолаяды. «Елімменің» әні шырқалады.

шымылдық.
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Иван Гоголев

САУЫҚШЫЛ НАЬАРА СУОХ

(Үш бөлімді, бес көріністі хальщтъщ комедия)

Қатысушылар:

Наһара Суох — Суохшыл
Кунді Кулін - Ақжарқын Күлегеш - оның әйелі
Мыччыкаһан - Әйгілі суайт
Эриэн Бэргэсэ — Ала телпек
Кютер Боронкуев - Сүр көртышқан - Үлыстың ұлығы
Байбарылах Балбара — Оның әйелі
Бачыка - Поп
Суон Софья — Жуан Софья — поптың әйелі
Үранды баңсы
Балтарара Сиран - Жалпақбет - Үлықтың ұлы 

әңгүдіктеу
Қыңгары Кэтрис - Қисық мойын Катюша - оның әйелі
Халық

Бірінші бөлім

Бірінші көрініс

Жургізуиіі: Бүл бір сүрапыл жыл болды-ау. Жүт... Иә, 
биыл жүт, өлім көп, әрине, кедей-кепшіктің арасында. 
Жер қуарса шегірткеге шыр бітеді. Ел қуарса - бай семі- 
реді. Өлім үстіндегі ағайынға тігерге түяқ қалдырмай 
«қарызың еді» деп тонап алады да, былай шығарып үсте- 
ме бағамен сатады. Сөйтіп, қолдарын жылы суға малый 
отыр. Иә... Біреуге жұт, біреуге құт. Елдің өлімі көп, 
поптың өнімі көп. «Жер бетіне мына сұмдық апатын 
жібергені үшін ». Ол мейірімді Құдайына құпия мінәжат 
етіп, алғысын жаудыруда. Өлімнің көбейгені - шайтан- 
ның көбейгені. Шайтан жайлаған жерге дүмше де болса 
бір бақсы керек.

Солай! Кедей қайтіп жан сақтамақ? Тек қана 
күлкімен! «Өле алмай жүріп күлкі не теңі!» дерсіздер. 
Сіздердікі жөн, бірақ мүмкін емес еш нәрсе жоқ. Ел 
ішінде Әзірейілдің уысында тұрса да рахаттанып күле 
білетін бір әпенді бар. Есімі Наһара Суох, яғни «Мойы- 
мас сауықшыл». Қазір біз оны сіздерге таныстырамыз.

Сахнада баяу шам жанады. Қатынасушылардың сцлба- 
сы көрінеді

Мінеки, қашан да жуандар жұлқынып алға шығады... 
Амал қанша, таныстыруды осылардан бастаймыз, бы- 
лайша айтқанда еліміздің игі жақсыларынан. Мынау 
Кютер Боронкуев - Сұр көртышқан. Қызметі - бас. Үлы- 
сымыздың ақыл-ойы да, абыройы да осы. Жердің кіндігі 
менің үйім тұрған жер деп ойлайды. Данышпан адам! Ал, 
мынау сұп-сұлу, жұп-жуан келіншек соның Құдай қос- 
қан қосағы Байбарылах Балбара. Жуан деуім бекер де
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шығар. Өрескел ештеңесі жоқ. Өзі бір аяулы да нәзік 
жан, бар салмағы тоғыз пұттан аз-ақ. Әрине, кісінің бар 
қасиеті салмағында емес, бүл дегеніңіз... Жарайды, кім 
екенін өздеріңіз көре жатарсыздар.

Мынау тұрған қомақты жігіт осылардың жалғыз ұлы 
Балтарара Сиран, яғни Жалпақ бет. Көріңіздер, не деген 
кең маңдай. Бір бетке жарты бет жамағандай. Сөйтіп, бүл 
«Біржарымбет» атанды. Ал, енді мына сылқым ұлығы- 
мыздың сүйікті келіні Қыңғары Кэтрис - Қисық мойын 
Катя. Сұлу мойнын жұртқа көрсетем деп басын үнемі 
шалқайта ұстап жүреді. Бұл өзі өте үстамды келіншек, 
ұялта бермейін. Беті жылтырап, көзі жылтыңдап өңкиіп 
түрған Қүдайдың басыбайлы құлы Бачыка әкей. Айта- 
ры жоқ, аппақ қардай ары таза кісі. О не дегеніңіз! Тал 
бойынан тарыдай мін іздеудің өзі күнә. Қасында тұрып 
күнәлі нәрсені ойға алуға да болмайды. Ойыңды оқып 
қояды да, «Иә, Тәңірім! Күнәм жоқ!..» деп, шоқынабас- 
тайды. Қасындағысы Құдайдың өзі әпёрген әйелі. 
Ғарыштан келген періште, әттең қанаты жоқ.

Ар жағындағы кім? Ә, иә, бұл біздің әйгілі бақсымыз 
Үрандының өзі. Бұл қазір өзінің жындарымен жын- 
ойнақ жасап келген беті. Жарайды, осымен доғарайық. 
Наһара Суохтың өзі менен сөз сұрап, бүйірімнен 
түрткілеп тұр. Күлсін енді күлкінің жауларына, күлкі 
достары қосыла күлсін!

Ала телпек пен Әйгілі суайт іиымылдықтың алды- 
мен өтіп бара жатып токрпайды.

Ала телпек: Досымызбен көзі тірісінде жолығып, 
бақылдасып қалуға үлгермейміз-ау...

Суайт: Таңертең попты шақыртты дейді, насранише 
кеткісі келген ғой. Яғни, ажалға мойынсұнған.

Ала телпек: Онда мен үйге қайтам. Наһара Суохтың 
бейшара көнбіс халін көргім келмейді...

Суайт: Мына мен, Мыччыкаһан, ажал алдында бір 
бүлік шығармастан өле қалды десе сенер ме едің?

Ала телпек: Эрине, сенбеймін. Сен өліп бара жатып 
та бір өтірік айтасың!

Әйгілі суайт: Ондажылжиық. Суох жолынан тая қой- 
мас.

Ала телпек: Олайболса, кеттік. Үлгереалмайқалармыз.
Әйгілі суайт: Ертеректе, дәуірлеп түрған шағымда 

менің бір атым болды, ерекше еді жануар, екі жүрегі бо- 
латын. Екі жүрек деген не тәйірі?! Саган сыр ғып айтай- 
ын, атымның түяқ астында кішкентай ғана аппақ қанат- 
тары болатын... Бірде төбемізде ұшып бара жатқан қар- 
ғаны басып озғанда, қызғаныш пен долылықтан әлгі қар- 
ғаның шашы ағарып кетті!

Ала телпек: Ой, соқ өтірікті! Таптың айтар уағын!
Мыччыкаһан: Өтірік соқпай, яғни шындықты айтпай 

жүре алмаймын.

Шымылдық ашылады. Наһара Суох турагының бір 
бөлмесі. Оң жақта безендірілген нар цстінде өлген жан- 
дай қимылсыз Наһара Суох жатыр. Жагы орамалмен 
таңулы. Қасындагы қорадан Кунді Кулін - Ақжарқын 
кулегеш шыгады. Қолында тоз шелек. Куйеуінің жаты- 
сынан шошып кетіп, шелегін тусіріп алады.

Наһара Суох: Жарқыным, мен өлген адамға ұқсай- 
мын ба?

Ацжарқын кулегеш: Сұрайсың-ау тағы! Айнымайсың.
Наһара Суох: Өлік деп тірі жүріп күле алмайтындар- 

ды айту керек.
Ақжарқын кулегеш: Сен кесілген бөренені де 

күлдірерсің.
Наһара Суох: Міне, міне! Күлкінің сиқыры сол. Күлген 

кезде мынау жатаған лашығым көзіме күмбез болып 
көрінеді.

Аулада ит уреді

Ақжарк;ын кулегеш: Кімге үрді екен бұл ит?
Наһара Суох: Менің итім үрмейді, достарымның келе 

жатқанынан хабар береді.
Ақжарқын кулегеш: (Есік ашып қарайды) Рас, дос- 

тарың келе жатыр.
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Наһара Суох: Өлген адам тыныш жату керек. Солай 
емес пе?

Акржаркрян кулегеш: Мұныңа достарың қуана қояр ма 
екен?

Наһара Суох: Таптың! Адамды өлген соң ғана мақтай- 
ды. Достарымның мақтағанын естіп өзім де қуанып 
қалайын. Жатып-жатып тіріліп кетем, олар да қуанып 
қалсын!

Ақжарқын кцлегеш: Бүл әзілің ауырлау тиіп жүрмей ме?
Наһара Суох: Достарым мені жақсы біледі. Мен - 

Наһара Суохпын ғой, қажымас қылжақбаспын.
Акржаркрян кулегеш: Жарайды, өзімнің көптен бері 

алаңсыз күлгім кеп жүр. Күлмеген күнім - зая күн. Мені 
тектен-тек Ақжарқын күлегеш демейді.

Куйеуінің бас жагына леген қояды... Суайт пен Ала 
телпек кіреді. Шоқынбаққа икон іздей бастайды, өлікті 
көріп шегініседі, аң-таң.

Ала телпек: Айттым ғой, кешігеміз деп.
Әйгілі суайт: Жүріп кетіпті.

Шеіиінеді. Қайгырып отырысады.

Ала телпек: Айтары жоқ, марқұм сұңғыла жан еді. 
Бармақтай балық ауласа, жартысын маған әкелуші еді. 
Қоян да, үйрек те берген. Мүндай жомарт біздің ұлыста 
енді қайтіп тумайды.

Әйгілі суайт: Мен ертеректе теңіз аңдарымен сауда 
жасап жүргенімде дәл осы үйге бір түн қонғаным бар. 
Екеуіміз отыра қап картаға кірісіп кеттік - демалмастан 
отыз күн ойнадық. Отызыншы күні мені үйқы қыса бас- 
тады да тотиып ұтылдым, ең өкініштісі, керемет шақшам 
бар еді, содан ұтылдым. Қайғыдан суға батып өлгім келді. 
Наһара Суох бір күліп ап, шақшамды қайтарып берді.

Ала телпек: Ол не шақша?
Әйгілі суайт: Е, енді ондай шақшаны бүкіл ғаламнан 

іздеп таба алмайсың. Сиқырлы шақша болатын. Үш рет 

шертіп қалсаң құймақ па, шелпек пе, ішінен не керектің 
бөрі шығатын. Маған оны теңіздің арғы жағындағы бір 
падиша сыйлап еді.

Ала телпек: Ондай шақшан, болса қалайша апітан 
бүралып жүрсің?

Әйгілі суайт: Мен оны жоғалтып алғам. Жоқ, ол емес 
еді айтайын дегенім. Біздің Наһара Суох досымыз нағыз 
адам ғой. Мен сиқырлы шақшамды соған сыйлағам.

Наһара Суох: (Турегеп, нарга отырады) Өтірік!

Қонакрпар абдырап қалады.

Ала телпек: Мүнысы несі? Түк түсінсем бүйырма- 
сын...

Әйгілі суайт: Түсінбейтін несі бар? Өлген адам кенет- 
тен тіріліп кетті. Ондай-ондай болады. Өліктер де үнемі 
жата беруден жалығады ғой.

Наһара Суох: Рас айтасың. Бақсам өлген онша қызық 
емес екен.

Ала телпек: Демек, сен мүлдем...
Наһара Суох: Жоқ, мен өлдім. Сендердің жамырап 

мақтағандарыңды естідім де: «Қой мендей жақсы адамға 
өлуге болмайды екен» дедім. Содан тірілдім.

Әйгілі суайт: Дұрыс істегенсің! Ақылды адам уақыты- 
мен өліп, уақытымен тіріліп түру керек.

Ала телпек: Мұның енді шындық...
Әйгілі суайт: Мен тек қана шындықты айтам ғой. 

Жасымда, дәуірлеп түрған кезімде мен де қателесіп, өліп 
қалғам. Бірақ, қатемді дер кезінде түзетіп, тіріліп кеттім.

Аңжарк;ын кулегеш: Қайтіп?
Әйгілі суайт: Әншейін-ақ. Мен бір керемет сүлу қызға 

ғашық болдым. Ол күнде таңертең шығып, сиырын суа- 
руға сүйменмен мүз оятын, ешбір аязды елең қылмастан 
ән салатын, мені шақыратын. Мен одан жүз шақырым 
жердемін. Күнде ертемен қожам үйінің ауласын тазар- 
туға шығатынмын. Қыздыңәнін естимін де, әрине, түра 
жүгірем. Жүз шақырым жерге ет пісірім уақытта зыр 
етіп жетіп баратынмын. Барам да, аяулымның бетінен
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бір сүйіп, кейін қарай жүгірем. Қожаларым тұрғанша, 
жүгіріп кеп, бар шаруамды тындыра қоятынмын. Содан 
бір күні сандуғашым сайрамай қойды. Мен қайғырып, 
қораның ішіне кірдім де, асылып қалдым. Қарасам, 
қожам мені аяйтын емес, қайта санын шапаттап: «Соқ- 
қан неме, ақыры құрыдың ба, дүрыс болған!» деді. Мен 
ренжіп, қонышымнан пышағымды суырып алдым да, 
арқанды қиып жіберіп, есеңгіреп қалған қожама тілімді 
шығарып, шыр айналып билей жөнелдім.

Ақжарңын кулегеш: Айтқышсың-ау, сый қонақ, сен 
тіліңмен қүмнан арқан есерсің.

Әйгілі суайт: Қажет болса оны да істеуге болады. 
Құмнан арқан есу түкке тұрмайтын шаруа. Сөйлегенде 
тілімнің қызып кететіні сонша, көктемде үй маңындағы 
шалшық суларды қайнатып жібереді. Менің ауламның 
ерте кебетіні содан ғой.

Наһара Суох: Әлі есімде, былтыр біздің үйдің бүзауы 
дәл сенің аулаңдағы шалшыққа батып өлген.

Ала телпек: Міне, саған құрғақ аула!
Әйгілі суайт: Онда біз аулаға қаймақтың суын 

төккеміз. Менің сиырым Петрушка ағыл-тегіл сүт беріп, 
қайда қоярымызды білмей, төгіп тастағамыз... Есесіне 
сол төккен сүтті қыстыгүні балтамен ойып, ботқа қай- 
наттық!

Ақжарңын кулегеш: Қаймақтан көліңіз бар екен, де- 
генмен біздің еттен ауыз тиіңіз!

Ала тпелпек: Жаназа деп келіп, тойға тап келдік қой.
Наһара Суох: Бізді, әйелім екеумізді аштан өлсін деп 

Кютер ұлығымыз ескі бір салығың деп, өгізшемді де, 
атымды датартыпалыпеді... Атыместіғой, жануар мені 
құтқармаққа үйге қашып келді, содан біз оны... Бүл 
күнде біз, достарым аштан өлмейміз.

Ақжарқын кулегеш: Алыңыздар! Сендердің үйлерің- 
нен де той кетпесін!

Бәрі унсіз тамақтануга кіріседі.

Наһара Суох: Ержүрек досым, Эриэн Бэргэсэ, Ала 
телпегім. Сен тұйықсың, бірақ үнсіз жүріп те жақсылық 

жасай білесің. Мына жамбасты сен ал - науқас жарың 
мен жеті балаңа азық қыл.

Ала телпек: «Айнымас дос - азбас қазына» деген 
сөздің жаны бар.

НаһараСуох: Аға досым Мыччыкаһан, сенің тілің 
ғана емес, жаның да сүлу. Мына жамбасты сен ал, соқыр 
шешең мен саңырау әкеңе ыстық сорпа жасап бер.

Әйгілі суайт: Мен өмірі көңілді әңгімелер айтып ке- 
лем, жүрт тек күлетін де қоятын. Бүгін міне, бірінші рет 
мынандай сый көріп отырмын! Рахмет саған, Наһара Суох!

Наһара Суох: Қарын тойып еді, ән салғым келіп бара- 
ды. (Теңселіп, жагын таянып) Мен бастадым! (Шыр 
қайды ).

Үйім тапал, әрі тар, 
Тұрады есіп ызғырық. 
Бірақ бізді жылытар 
Ән мен күлкі қыздырып.

Айқара ашық есігім 
Жаны жайсаң жандарға.
Ортаймайды нәсібім 
Күлкі барда, ән бар да.

Тамақ пенен киімге 
Мәңгі жарып көрмедім. 
Бірақ, жыртық үйімде 
Үміт оты сөнбеді.

Сөз асырмап басымнан, 
Кемсітеді мені кім? 
Тілім өткір жасырман, 
Әзіл-оспақ кенімін.

Басып тірлік тақымын, 
Мені қанша қамады.
Өткір тілім, ақылым, 
Бір айласын табады.
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Шырқай бергім келеді 
Тыңдасын жұрт, қарасын. 
Туған елі береді 
Наһара Суох баласын.

Ала телпек: Жақсы айттың, жақсы.
Ақжарқын кулегеш: Егер біз күліп-ойнай білмесек, 

құрып кетер едік.
Ала телпек: Мыччыкаһан суайт болмаса да өлердей 

жалыққан болар едік.
Әйгілі суайт: Немене? Мен бе суайт? Менің өтірікші 

атаулыға жаным қас. Олар айтады: сиыр тек қана шөп 
жеп, су ішеді, мен айтам: сиыр ертегі де айтады, ән де 
салады. Бұл, міне, нағыз шындық!

Наһара Суох: Расында да, біздің Мыччыкаһан әлем- 
дегі ең шыншыл адам!

Аулада ит уреді.Ақжарқын Кулегеш есіктен сыгалайды.

Ақжарқын кулегеш: Бачыка әкей келе жатыр!
Наһара Суох: Мені тонауға келе жатыр да. Тірі 

екенімді көрсе ренжіп қалар. Оны да қуанта салайын. 
(Өлген боп жата қалады ).

Әйгілі суайт: Көптен садақа бермепедім, көрсеұрсып 
жүрер. Тығылу керек.

Ала телпек: Менің де күнәм бастан асады! Кеттік!

Екеуі де киімдерін алып қорага кіріп кетеді. Ақжар- 
қын. кулегеш қайгырган болып отырады. Бачыка кіреді, 
шокрянады.

Бачыка: Ішшәй, суығын-ай! Аяз, қақаған аяз! 
Жұрттың күнәсі көбейіп кетті, Жаратқан сондықтан да 
апатын қаптатып жазалап жатыр. Иә, иә! Жазалап жа­
тыр! Ақырзаман да жақындап қалды. Ал, сөйле, бәйбіше, 
не боп қалды?

Ацжарцын кулегеш: Қасірет, әкей... Таудай қасірет! 
Көр, міне... (Наһара Суохты нусңайды).

Бачыка: Беу! (Өлікті көріп шегінеді) Тәубә, Жасаған! 
Иттің баласы, ақыры арам қаттың ба? (Әйеліне) Міне, 
көрдің бе, күйеуің шіркеу мен дінді мансұқ етіп еді, Құдай- 
дың көріне үшырады. Ай, ай, ай осыншама күнәкар бол- 
мағанында әлі жасай беретін еді, жасай беретін еді.

Ацжарқын кулегеш: Рақым ет, әкей, табалама, менің 
қасіретімді сыйла... Күйеуім жүмақта ма, айтшы!

Бачыка: М... м... Айттым ғой - марқүмның күнәсі 
көп. Сондықтан мәймөңкелете алмаймын - марқұмның 
жаны тозақта шыжғырылып жатыр.

Ақжарцын кулегеш: Ойбай, сорым-ай!
Бачыка: Мен мұны ақылға көндіруге қанша тырыс- 

тым, тындамады ғой. Өзі кінәлі. Қиын енді, тіпті қиын.
Ақжарқын кулегеш: Сорлым-ай, соры арылмаған сор- 

лым-ай!
Бачыка: Қайтейін енді! Мен де қайғырып түрмын... 

Сен бірақ, бәйбіше, көп қайғырма. Мен жәрдемдесем.
АңжарК/ЫН кулегеш: Иә, жәрдемдесші!
Бачыка: Жәрдемдесем, жәрдемдесем... Дұға оқимыз, 

Құдайға жалбарынып, бейшараның жанын сақтап қала 
мыз. Әрине, ол үшін төлеу керек.

Ақжарқын кулегеш: Кедеймін ғой, не төлеймін?
Бачыка: Көріп түрмын, дастархандарыңда семіз ет 

жатыр, бай тұрасыңдар...
Ақжарқын кулегеш: Марқүмның жаназасына жалғыз 

айғырымызды сойып едік.
Бачыка: Айғыр? Жоқ, жоқ мен жылқы етін же- 

меймін... Күнә болады! Мүмкін бұзау не өгізшелерің қал- 
ған шығар?

Ақжарқын кулегеш: Өгізшеміз бар еді, Кютер ұлық 
салыққа деп тартып алды.

Бачыка: Қап, қиын болған екен! (Өзіне) Тағы да ал- 
дымды орап кетіпті. Дегенмен сен қайғырма, Күдайдан 
есесі он есе қайтады. Сенің үлкен қазынаң бар.

Ақжарңын кулегеш: Кедейдің жесірін тәлкек қылма, 
мүсірке! Менің ешқандай қазынам жоқ!

Бачыка: Имандай шыным! Сенің қазынан, - сүлу- 
лығың ғой.
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Ацжарцын кулегеш: Не деп тұрғаныңды бір Құдайдың 
өзі білсін.

Бачыка: (Қолынан устап) Ойпырым-ай, неткен қол, 
оқтаудай. Үлбіреген нәп-нәзік. Тамақ қандай, шіркеудің 
майшамындай аппақ-ау, аппақ, емшекті айтсаңшы, пас- 
хаға пісірген жүмыртқадай дөп-дөңгелек.

Ақжарк,ын кулегеш: Олай демеңіз, әкей, марқұмның 
рухы бізді көріп тұрған болар.

Бачыка: Марқұмның рухы тым қиянда жүр. Қызған- 
ған күнде де бізге қолы жетпейді.

Ақжарқын кулегеш: Бұл бірақ, Қүдайға да жақпай- 
тын іс қой.

Бачыка: Қүдай данышпан, ол бәрін кешіреді. Тісіңнен 
шығарма, Қүдайдың да күнәсі бар.

Акржарңын кулегеш: Не деп тұрсыз, әкей-ау?
Бачыка: Мен Қүдайдың рахымын түсіре білем... Ол 

түсінеді... Бәрін де түсінеді, біледі де кешіреді.

Кенет Наһара Суох уйрекке уқсап, барқылдап қалады.

Бачыка: (Үрейленіп) Өлік неге жайсыз дыбыстар 
шығарып жатыр?

Ак;жарцын кулегеш: Қораның есігі ғой сықырлаған. 
Бейшара Наһара Суохым енді дыбыс шығара алмайды.

Бачыка: Бүдан бәрін де күтуге болады... Жайсыз бір 
үнді өзім естідім ғой. Жоқ, мұнда бір гәп бар!

Наһара Суохқа сынай царайды, ол бцган цолын шыга- 
рады, поп урейлене шегінеді де, шоцынады.

Бачыка: О, Жасаған, мүсірке! Күнәңнан ақпын! 
Бәйбіше, өлік маған саусақтарының арасынан бас бар- 
мағын шығарып көрсетті. Бүл Құдайға жақпайтын 
қылық!

Ацжарцын кулегеш: Ой, антүрған! Өлсе де тыныш 
жата алмады! Күнәңнан ақпын!

Бачыка: Айтушы ем-ау, ылғи да қарғыс атқан Наһа- 
ра Суох Қүдайдан безген деп, өлсе де мұның жаны жай 

таппайды. Аласұрады енді өстіп. Тегі елеске айналайын 
деген ғой!

А^жарқын кулегеш: О, Жасаған, қүтқар мүндай 
бәлеңнен!

Бачыка: Мені тап мүндай арсыздықпен тірілер де кор- 
лап көрген жоқ. Мен мұның үстінен шағым айтам!

Акржарцын кулегеш: Қүдай кешсін, әкей! Өлген адам- 
ның үстінен кімге шағым айтасыз?

Бачыка: Кімге, кімге? Қүдайға да! Басқа кімге болу- 
шы еді? Сенің күйеуің өліп қалды ғой, сондықтан да оған 
рахым етіп, кешіре алам. Мен рахымы мол мейірімді 
жанмын. Осынымды үмытпа, бәйбіше.

Акржаркрлн кулегеш: Көндігіп келеді, күйеуім қимыл- 
сыз жатыр. Мүмкін сізге елестеген шығар, ә?

Бачыка: Мүмкін... Шайтан кімді түртпейді? Деген- 
мен, біз мұны киелі сумен ұшықтап жіберейік. Су әкел...

Акржарңын кулегеш ожаумен су әкеледі, Бачыка оган 
кресін батырады.

Бачыка: Болды міне, киелі су дайын!

Кресін суга малган бойы, еппен Наһара Суохқа келеді, 
бурке бастайды, делебесі қоза келе, бурікпей, саулатып 
қця бастайды.

Кенет Наһара Суох «Жогал» деп ақырып қалады. Ба­
чыка зәресі ушып, ожауын тусіріп алады.

- Жасаған, жар бола гөр! Өлсе де тіріден бетер бақы- 
рады. Қотыр итті қуғандай! (Өзіне) Жоқ, мүнда бір гәп 
бар! (Кунді Кулінге) Бәйбіше, күйеуің елеске айналып- 
ты! Үлыққа жеткізейін. Масқара-ай!

Қауырт шоқынып, кетеді.

АкржарК/ЫН кулегеш: Жасаған, жар бола гөр! Күнәм 
жоқ жасаған!

Наһара Суох атып турады. Қорадан суайт пенАла 
телпек шыгады.
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Ала телпек: Мен ертеректе, дәуірлеп тұрған кезімде 
жас келіншектермен күнәға талай батып едім, ал мы- 
науың...

НаһараСуох:№ә, біздің әкей нағыз тақуа (Попқа 
еліктеп, жоеары ңарап шоқынады) «Балаларым менің, 
тақуалықтан таңбаңдар!» Өмірдің жаратылысы да бір 
қилы-ау: арсыздар арлы болуға шақырады, күнәкарлар 
Құдай деп жар салады, топастар зиялы әңгіме айтқанси- 
ды... Маған кейде солар төбесімен жүретін сияқты 
көрінеді.

Ақжарқын кцлегеш: Шіркін-ай, әркімді өз орнына 
қондырса ғой!

Ала телпек: Қайтіп?
Әйгілі суайт: Бір сиқырмен!
Наһара Суох: Достарым, ол сиқырдың аты - күлкі!

ШЫМЫЛДЫҚ

Екінші көрініс

Ауыр жаргак} қоржынды мықшыңдай сцйреп, іиымыл- 
дық алдынан Суайт пен Ала телпек өтеді. Олардың 
соңынан қолы-н артына цстаган Наһара Суох көрермен- 
дерге көзін қысады. Бачыка тцрагының бір бөлмесі. Дас- 
тархан басында Үлық пен Бачыка шарап ішіп көңілде- 
нуде.

Бачыка: Ал, қадірменді үлық, о дүниеде шайтандар 
Наһара Суох алапесті аяусыз шыжғыруы үшін тағы бір 
алып қояйық!

Үлыкр Иә, Жаратқанның әмірі күшті, ол әрқашан 
қателеспейді, жарық жалғанды діннен безгендерден та- 
залап тұрады. Наһара Суох әл үстінде жатыр деген 
қауесет құлағыма тигенде мен қуанғаннан билеп кете 
жаздадым. Бірақ, осы қауесет анық па - гәп сонда.

Бачыка: Наһара Суохтың үйіне барсам, әйелі жоқтау 
айтып қарап отыр екен. Діннен безгеннің ажал жасты- 
ғына бас қойғанын көріп, қуаныштан лепіріп кеттім.

Бірақ маған сол Құдайсыздың харам жаны сүмелек 
тәнінен әлі ұшып кете қоймаған сияқты көрінеді. Бір 
жерлері қимылдап жатты.

Үлык;: Ол қарғыс атқан тіріліп кетуі мүмкін. Ала қой- 
майды ол жексүрынды.

Бачыка: О, Жаратқан, жар бол да, иттің баласы На- 
һара Суохтың жанын жаһаннамдағы әзірейілге үйтіп же 
деп бере көр. Бек қүрметтім, енді тыныштал, қүлдық үра 
жалбарындым, Жаратқан мені естиді, әлбетте.

Үлық: Айтқаның келсін, тақуам! Қарасы өшсін Наһа- 
раның! (Шоқынады).

Наһара Суох кіреді, иіліп тагзым етеді, Үлық пен Ба­
чыка шараптарына шаіиалып қала жаздайды.

Бачыка: О, Жасаған, жар бола көр! Тірі! Күнәдан 
ақпын.

Үлық: Күнәкар жауыз, сен өлдің бе, жоқ па, айт шап- 
шаң? Өлсең, көрден неге шығасың? Бұл күнә ғой, мас- 
қара ғой жұртты алдағаның!

НаһараСуох: (Бцгының жаргақ терісінен тігілген 
ііиігін шешіп, оны көсеумен қагады) Әй, жұлым-жүлым 
ескі ішік! Міне, саған! Міне, саған жыртық неме! Қауды- 
раған жаман ішік, сен тозып, түгің қырқылғалы мені 
ешкім сыйламайды, жек көреді. Қадірменді мырзалары- 
ма бағалы сыйлықтар әкеліп отырмын, олар саған бола 
мені ит құрлы көрмей, зекіре қарсы алып отыр. Бәрі 
сенің қырсығың, қаудыраған жаман ішік!

Үлық:Қой, енді, жарқыным, қой... Өшіңді кімнен ала- 
рыңды тапқан екенсің! Сабыр ет! Өмір солай, аздап ұрсып 
қоямыз. Мен сені, балам, жақсы көргеннен ұрсам, кейде 
енді айғайлап та алам... Маған қандай тарту әкелдің?

Бачыка: Сыйлықты кімге әкелдің?
Наһара Суох: (Бачыкага) Ардақты әкей, жуырда мен 

өліп бара жатыр ем, сен маған киелі суыңнан бүркіп, 
жанымды алып қалдың. Сол қүдіретті шипаң үшін ба- 
сымды жерге тигізе тағзым етем (Тагзым етеді).
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Бачыка: Иә, рас, сөйткем... Бүріккемсаған, бүріккем.
Үлық: Бізді құтқарып қалу бүл кісінің міндеті... 

Сөйтіп, сен екеумізге де сыйлық әкелдің бе?
Наһара Суох: Әрине... Сіздердей игі жақсыларға тарту- 

сыз келуге дәтім бара ма? Әкейдің арқасында тірілдім-ау, 
дегенмен көрген түстерім мен жоруым көңілді көншітпейді.

Бачыка: Ондайыңа Жаратқан өзі жар болсын!
Наһара Суох: Мен жақында тәнімді жер қойнына тап- 

сырам, жанымды Жаратқан пейішіне алар деп үмітте- 
нем. Ажалымның тақап қалғанын сезгендіктен, қадір- 
менді мырзаларым менің, бар күнәмнің өтеуіне мына 
тартуымды қабыл алсаңыздар екен.

Үлык;: Иә, ажал қатал, күнә ауыр (Шарап ңцяды). 
Алып жібер, пендем. Кім біледі, ақтың дәмі шығар. Өзіңе 
ес кіріп, жуасып қалыпсың.

Бачыка: Бүған ақыл берген Құдай тағала. Мадақ- 
тайық Қүдайды!

Наһара Суох: Жасырақ күнімде иір-қиыр аталған 
Джеш-Боджу аймағында аңшылық қүрып ем. Сол кез- 
ден бір қоржын асыл тері сақтап жүр ем.

Үлъщ: Бір қоржын? Бүл деген әжептеуір елтірі ғой.
Бачыка: Жаратқанның пендесі Наһара Суох, мен са­

ган күмәнданушы ем. Шіркеуден жасырған бірдеңең ба- 
рын сезгем. Алтын мен елтірінің иісін менің мұрным 
алыстан жазбай сезеді.

Наһара Суох: Менде бала болған емес, бұл мұраны 
қалдырар ешкімім жоқ. Сондықтан...

Үлык,: (Рюмкеге шарап қцяды) Мен сені кньязыңа 
ылғи айтушы ем, кей-кейде бәтуасыз болғанымен, На- 
һара Суох ақылды деп, иә, иә, ақылды қуың!

Бачыка: Мен... Наһара Суохты құлшылық қылмаға- 
нына тоғыз жыл болса да, күпірлігі үшін бір де қарғаған 
емеспін. Солай! Наһара Суох мұны шүғыл ескеруі керек.

Наһара Суох: Сондықтан да мен, мүрагерім болмаған- 
дықтан, көп жылғы жиған-тергенімнің бәрін, қадірменді 
қарттарым, әміршілерім менің, сіздерге бергім келеді.

Үлық: Қалайша осы біз, ұлыстың кемеңгер үлықта- 
ры, жүлық жалаған Дыллық кедейден де осынша ақыл- 

ды туарын бала сезбегеміз, қайран қалам. Сені айтамын, 
I Іаһара Суох!

Бачыка: Бұл дегенің керемет, балам, ғажап! Әмірі 
күшті Жаратқан сені қазіргі жақсы талабыңды көріп, 
мүсіркеп жатыр... Осы бір ғана ісің үшін ол сенің бар 
күнәңді кешіре алады.

Наһара Суох: Беу, осы еді гой бар тілегім! Жаным 
жарқын, ой алаңсыз, қандай рахат! Мен енді жүмағың- 
ды бетке алып ажал жолымен алшаң басып кете аламын.

Үлыкр Дегенмен біз әкей екеуміз үялас, еншілес күшік 
емеспіз, оны да ескер, достым.

Бачыка: (Еденге тукіріп) Үлық мырза, сіз тым өрес- 
кел сөйлесесіз-ау... Ай-ай-ай!

Үлық: Әкесі, мені императорымыз бүл орынға тектен- 
тек тағайындаған жоқ, сөз жүйесін білемін. (Наһара Су- 
охқа) Біз Бачыка екеуміз бір өрістің өгіздері емеспіз, 
соны үғып ал. Елтірілеріңді екеумізге белуге тура келеді. 
Өзің қалай үлестірмек едің? (Байқатпай Начара Суох­
ты буйірден туртіп ңалады ) Мені ренжітпе!

Бачыка: (Көзін салмақпен қысып) Құдайыңды үмыт- 
па...

Наһара Суох: Біріңіз - патшаның қаһарлы қамшысы, 
біріңіз - Құдайдың тырнақты қолысыз... сондықтан... 
бас қатырып жатпаймын, елтіріні екеуіңізге тең бөліп бе- 
р^м.

Үлық: Мен Үлықтың жолы үлкендеу ме деп ем, амал 
қанша...

Бачыка: Шын христиан Қүдайын бәрінен биік қойса 
керек, жарайды... Әлемнің әміршісіне мінәжат етейін, 
даңқың артсын, Жаратқан!

Наһара Суох: (Ас уйдің есігін ашып) Достарым, қор- 
жынымды әкеліңдер!

Ала телпек пен Суайт мықшыңдасып қоржынды 
кіргізеді. Қоржыннан ақ теңбілі бар қара елтірінің шеті 
іиыгып тцрады.
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Үлық: Көрдік, достым, ауыр қоржын бұлғын мен ақ 
тышқанның терісіне сықалып тұр.

Наһара Суох: Иә, мен ол кезде біраз дүние жинадым, 
әлді едім ғой.

Әйгілі суайт: Құдайым-ай, зілдей қоржын, белім 
үзіліп кете жаздады, әзер жеткіздік. Жас күнімде бере­
мен! сіріңке құрлы көрмеуші ем. Мына қоржын жаншып 
кете жаздады, әбден тығындалған екен!

Ала тпелпек: Қарғыс атқан қоржын бар күшімді са- 
рықты. Белімді жазсам ауырады!

Үлық: (Оларга шарап ңцяды) Ей, қайырымды пенде- 
лер, бір-бірден тартып жіберіңдер! Бұл еңбектерің үшін, 
төккен терлерің үшін. (Аналар ішеді).

Бачыка: Пай-пай, ауырын-ай! Тығызын-ай! Құдайдың 
ақжолтай құлы, міне, осы. Әуелі бұл қоржынды Наһара 
Суохқа тән қылып, кейін бізге тарту етуге ақыл берген 
Құдай ғой. Қүдайдың данышпандығында шек жоқ!

Наһара Суох: Құдай әмәнда данышпан, кедей береді, 
байалады.

Үлык;: Сүйегім сырқырап барады, ұйқым келіп түр, 
ох, ох, ох! Аз-маз мызғып алса... (ЭриэнБэргэсэгэ) Қайда 
қонатын ойларың бар?

Наһара Суох: Бұл кісілер - менің достарым. Таңёртең 
бұлар маған мына елтірілерді белуге көмектеседі. Үйіңіз 
кең ғой, қонуларына рүқсат етіңіз.

Үлық: Жарайды, ауыз үйге барыңдар. Сен мына ас 
үйге орналас. Бар, ұйқта.

Наһара Суох: Неткен бақыттымын, ұлықтың ас 
үйінде үйқтаппын. Қоржын таң атқанша осында тұрсын, 
сенімді орын. Өмір бойы сақтап келдім ғой, көрінген 
жерге тастағым келмейді.

Үлық: Бізге сенбесең қоржыныңды құшақтап жат.
Наһара Суох: О не дегенің, ұльщ мырза, ондайды ой- 

лаған да емеспін... (Наһара Суох достарымен кетеді).
Үлық: Оу, Балбара! (Байбарылах Балбара шыгады) 

Әкейді оң жақтағы бөлмеге жатқыз.
Байбарылах: Оу, иістері жаман иттерді қонақ қабыл- 

дайтын бөлмеге неге кіргізесің?

Үлыц: Несіне бүрқылдайсың, мына қоржынға қара. 
Неше тон тіктірсең де жетеді. Наһара Суох бұл терілерді 
әкей екеумізге сыйлады. Ол, әрине, иттің ғана баласы, 
дегенмен кейде есі кіріп кетеді.

Байбарылах: Алаяқ, неден мырза бола қалды екен? 
Тағы да сотқарлықпен бірдеңеге арандатпасын. Мына- 
сында тек қана тері деймісің?.. Қоржынды шешіп, 
елтірісін сараптаса да болар еді...

Бачыка: Жоқ, күнә болады. Үлкен күнә! Бөтен адам- 
ның ырысына қол сұғу - Құдайға қастық.

Үлық: Саспа, Балбара, қанжығадағы түлкі орманға 
қашпайды. Ертең біздің шыңыраудай сандыққа бір 
түскен соң, мәңгі қайтып шыға алмайды (Арңасын қасы- 
нып, цйңтауга кетеді).

Бачыка: Балбаражан, ұйқтар алдында дуга оқыдың ба?
Байбарылах: Ойбүй, ұмытып кетіппін ғой. Әкей, әке- 

тай, сауап қылшы.
Бачыка: Дұғасыз ұйқтау - күнә, ай, ай, бірге шоқы- 

найық.

Екеуі тізерлеп, шоқынады.

Байбарылах: Әкей-ау, түнімен ұйқтай алмаймын. 
Небір күнәкар ойлар мазалайды, оның үстіне шалым 
шошқаша қорылдап, жынымды келтіреді.

Бачыка: Бул жаман екен! Шайтан ғой шатастырғалы 
жүрген. Ештеңе етпейді. Дұға оқы, бәрі орнына келеді.

Байбарылах: Тәңірім өзі жебесін мені. Жаратқан, жар 
бола көр! Арқам ауырып, бүйірім шаншиды, ол неден, 
әкей?

Бачыка: Шайтанның белдігі ғой, шандып тастаған. 
Бүл жазылады, ол арқаң мен бүйіріңді өзім ысқылап бе- 
руім керек.

Байбарылах: Мұншалықты оңай дүние екенін кім 
білген?! Әкей мейірім етіп арқамды сипап берші, аз да 
болса сипашы!

Бачыка: Құдайдың рахымымен менің алақандарыма 
шипа дарыған. Қазір-ақ жеңілденіп қаласың.
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Арцасын сшгайды.
Байбарылах: Қүдайға шүкір! Жеңілдеп қалдым, 

бірден жеңілдедім.
Бачыка: Шипа менің алақанымда ғана емес... (Қцла 

гына сыбырлайды, екеуі куліседі).
Байбарылах: Ай, әкей-ай, сотқар-ай!
Бачыка: Балбаражан, Тәңірім саған үзілдіріп тән бер- 

ген, бойың жұп-жұмсақ, балдайын тәп-тәтті.
Байбарылах: Тәтті болу, жұмсақ болу ерсі ме?
Бачыка: Сендей әйелдерге Құдай да ғашық, ол бар 

жағына да данышпан!
Байбарылах: Құдай сонда саған ұқсай ма?..
Бачыка: Эрине, Құдай мен поп бір қамырдан иленеді. 

Айырмамыз сол-ақ... Мен мүнда, ол анда... (Балбараны 
қцшақтайды ).

Бөлмесінен Үлық іаыгады.

Үлық: Балбара, неменеге омалып қалдың, кел арқам- 
ды қасы.

Байбарылах: Сайтан-ай, қорылдағым ұйықтамапты. 
Үйқтар алдында қасынғанды жақсы көреміз (Бөлмесіне 
кетеді).

Бачыка: Қүдайға шүкір, ақымақ месқарын мені 
көрмей қалды. (Қоржынды айналып журеді) Қоржын, 
шіркін, қоржын! Іші толған қара түлкі шығар! Бәйбіше- 
ме қатқан базарлық болады! Өзіме де қара түлкіден тон 
керек! Балагаччының попы қызғаныштан күйінсін! 
Күйінсе, күйіп өлсін! Жаратқан оның жанын өзіне ала- 
ды, жаның жай тапсын деп, мен басыпа шырақ жағам. 
(Қоржынымды сипалап) Сірә, маған үйқтауға болмас. 
Әйтпесе ақымақ боп қалам. Білем ғой, озбырлығын 
Кютер Боронкуевтың, білем! Түнде елтіріні алып ап, ор- 
нына күл салып қоюы мүмкін.

Бөлмесінен Үлық қарайды.

Үлық: Бачыка, ал қоржын бәйбішең емес қой, несіне 
қүшақтайсың?

Бачыка: Ә, иә! Мана кресімді түсіріп алып ем...
Үйкрпауга кетеді.

Үлық: Мана кресін түсіріп алыпты! Пах, сенгенім! 
Жиренсақал, жемтік көрген қарғадай, қоржынды айнал- 
шақтауын. Антүрғанның ойы бірдеңеге кетіп жүр. 
Күнәдан бұл қорықпайды, елтіріні ұрлап ап, орнына күл 
толтырып қоюы мүмкін. Жүртты күнәға батырып жүріп, 
өзі былықтан қашар деймісің?.. Бірақ ашықауызың мен 
емес. Қоржынға қақпан құрып қоям - бәрі орнына ке- 
леді. (Ас уйден темір цацпан әкеп, қцрады) Ал, попым, 
қоржынға енді жармасып көр! Енді тыныш ұйқтауыма 
болады.

Бөлмесінен Бачыка сыгалайды.

Бачыка: Үлық мырза, қоржын сенің Балбараң емес, 
несіне шүқылайсың?

Үлық: Зәремді алдың ғой. Мен мана моншағымды жо- 
ғалтып алып ем... Міне, таптым. (Тезірек бөлмесіне ке- 
теді).

Бачыка: Үлықтың ойы әлденеге кетіп жүр... Үйқта- 
майды. Бәрін үрлап кетуі мүмкін. О, Жаратқан, ұйқтай 
алар емеспін... Елтірісіз қалам-ау деп ойласам болды, 
тұла бойым қалшылдап кетеді... Не істесем екен? Тоқ- 
тай қал, тоқтай қал! Таптым-ау, деймін! Есігіне ау құрып 
қою керек! (Ас уйден ау экеліп, есікке қурып қояды) Қүп, 
ау құрылды! Енді тып-тыныш ұйықтаймын. Дегенмен 
аңғалдық қылуға болмайды, қоржынды тексерейін, 
елтірісі түгел ме екен (Бауын агытып, ңолын сцгады да, 
шыңгырып жібереді) Оу, мүнысы несі, шағып барады! 
Қолым! Жаратқан, жебе! Шайтан! Қолымды шайтан 
тістеді!

Бачыканың айғайына ұлық жүгіреді, ауға шырмалып 
қалады.

Үлыкр (Қырылдап) У, у...ық! құтқарыңдар! А-а-ау!

Наһара Суох пен ебіл-себіл Балбара жугіріп шыгады.
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Байбарылах: Үят-ай, масқара-ай! Не істемексің, 
ақымақ?! Не жетпейді саған, абырой ма, дәулет пе? Тап- 
қан екенсің асылып өлетін жерді, дәл бөлменің алдына 
кеп! Нақұрыс. Шоланға шығып асылсаң етті? Еріндің бе, 
кеуек бас! (Наһара Суохқа ) Сен немене, аузың аңқайып 
түрсың, ұлығыңды босат тұзақтан, тезірек!

Наһара Суох әзер деп Үлықты аудан босатады.

Байбарылах: Сен немене, Бачыка, қоржынды ақта- 
рып жатырсың?

Бачыка: О, Қүдайдың құлдары, маған жақындамаң- 
дар! Қолымды шайтан тістеп алды, жібермей түр. (Сол 
қолымен кресін алып қоржынды аластайды) Жоғал, ей, 
шайтан! Киелі күш қасымда! Күнәдан ақпын! Күнәдан 
ақпын!

Байбарылах: Қырсықты қара! (Мыччыкаан мен Бэр- 
гэсэ кіреді). Қайырымды пенделер, әкейді құтқарыңдар! 
Қолын шайтан тістеп алыпты, бейшараны босатпай тұр!

Үлық: Қайдағы шайтан?! Мен қоржынға қақпан 
құрғам, соған бажылдап түрсың!

Наһара Суох: Қалайша тышқанға ұқсап, қақпанға 
түсіп жүр? ( Бачыканың қолын қоржыннан шыгарады) 
Беу, әкейдің қолы расында қақпанда!

Бачыка: Бұл ұлықтың шаруасы!
Үлық: Саған сауап болды! Біреудің қоржынына қол 

сүқпау керек.
Бачыка: Ой, зәлім! Қоржынға өзіңнің түскің келіп еді, 

мен құрған ау алқымыңнан алды ғой. Құдайының құлда- 
ры, куә болыңдар! Мына зәлім қоржындағыны тонап 
үлгерген шығар!

Наһара Суох: Расында да қоржынды тексеру керек. 
Ішіндегінің бәрі тоналғанға ұқсайды.

Бачыканың жэрдемімен қоржынның бауын шешеді 
де, ішінен қара иттің терісін алып іиыгады.

Бачыка: Иттің терісі ғой! Бір былықтың барын сезіп 
едім! Сен ғой Үлық, бар елтіріні үрлап ап, орнына ит 
терісін толтырып қойған!

Ит терісін Үлыққа лақтырады.
г

Үлық: Сайтанның саңлағы, барлығы сенің ісің! Бөлме- 
ден шыққаным сол еді, қоржынды қатыныңдай қүшақ- 
тадың! (Қоржынды акрпарады ) Тфу! Сарбас қарақшы күл 
толтырып үлгеріпті! Мә, шыққыр көзіңе қүйылсын! 
(Кулден уыстап, поптың бетіне шашады ).

Бачыка: Діннен безген!
Үлық: Жол торыған қарақшы!

Стол айнала цуысады. Наһара Суох пен достары 
оларды ажыратуга тырысады. Бачыка столдан ыдыс 
(поднос) алып, Кютерге сермейді, онысы қапыда Байба 
рылах Балбараның басына тиеді, ол кщлайды.

Бачыка: О, Жасаған, Жасаған!
Наһара Суох: Мархабатты мырзалар мына әйелді 

өлтірді!
Үлық: Шаруаң бітті, шырақшы әкей, әйелімді 

өлтірдің! Құнын қайтіп төлейсің?!
Бачыка: Неге мен құн төлеймін? Сен ақымаққа жақ- 

сы болды! Енді бойдақ, маңғаз мырза атанасың.
Үлық: Қазір мен секретарым мен князьды шақырам. Про­

токол толтырамыз! Құдайға шүкір, куәләрім қаптап түр.
Бачыка: Жарайды, қанша сүрайсың?
Үлыц: Әйелім баға жетпес әйел еді! Үлбіреген мамық 

денесі барша ұлысқа әйгілі еді. Мен бұған қүда түскенде 
әжептәуір шығындалдым. Енді басқа әйел алам, қалың- 
мал берем, тағы шығын, қүдалығы бар...

Бачыка: Марқүмның құнын сен бүлай қампита бер­
ме. Білеміз ғой қандай қатын болғанын! Қүдайдан қорық, 
күнәкар болма!

Үлық: Сен менімен саудаласпа, әйтпесе жалаң бұт қал- 
дырам!
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Бачыка: Мен бір кедей тақуамын ғой... Қүдайға аян.
Үлық: Кедеймін де! Біледі бәрі, қоймаң толы-қазына- 

лы сандық! Аңқау елге арамза молдасың! Оны да білеміз! 
Мен, сені тақыр таза қалдырам, тақыр таза!

Кенет Балбара ыңырсиды. Бачыка шукіршілікпен 
шоқынады

Бачыка: Құдайға шүкір, өлмепті сұрқия! Үлық мир­
за, сен менен енді мынаны аласың!

(Үлыққа тілін шыгарады).

Үлық: Кесірткеге үқсап, бұл кемпір өле қоймайды!
Байбарылах: Сырқырап барады! Өңім бе, түсім бе? 

Бачыка, тезірек үшықта! Құтқар!
НаһараСуох: (Қоржынга отыра қалып, өтірік жы- 

лайды) Қырсық-ай, тоналдым-ау! Өмір бақи тірнектеп 
жиған дүнием еді. Құрыды бәрі. Үлыстың игі жақсыла- 
рына әкелгенім күл емес еді, ит терісі емес еді, масқара 
болдым-ау! Жоқ мен бүл қарақшылықты жай қалдыр- 
маймын! Губернаторға дейін барам! Бұл тонауды көзі 
көрген куәләрім көп!

Иә, иә көп!

Бачыка, Үлық, Байбарылах Балбара ауыздары 
аңқиып, тцрып қалады.

Екінші бөлім

Үшінші көрініс

Шымылдық алдында қолын арқасына цстаган Үран- 
ды бақсы, екі жагында дәл сондай позадаАла телпек пен 
Әйгілі суайт тцр.

Әйгілі суайт: қария, бал ашып беріңіз...
Осыдан үш күн бүрын Наһара Суох жоғалды.

Үранды: Сен ғаламат суайтсың, тыңдағым да кел- 
мейді, сөйлеме, сенің сөзіңнің бәрі қаздың қаңқылы. Мен 
мына жігітке сенем. Айтшы, не болды?

Ала телпек: Рас. НаһараСуох қүпия түрде жоғалды.
Бацсы: Жалған, сайқымазақ Наһара Суохтыңәншей- 

індегі сотқарлық тәлкегі. Арандатарын сезіп тұрмын.
Әйгілі суайт: Осы жолы бір сүмдық болған сияқты. 

Мүмкін бір жерде жараланып, өлімші боп жатқан шы- 
ғар...

Үранды: Кетіңдер, жалынбаңдар. Бармаймын! Куры- 
сын сендердің сотқар даңғойларың! Үлыстың игі жақсы- 
сы содан құтылса қуанар еді.

Ала телпек: Абыз қартым, сен көріпкел ұлы бақсы- 
сың, оның қайда екенін сенің қыран көзің ғана шалады...

Үранды: Әрине, мен кіріссем, табамын ол алаяқты.
Ала телпек: Ақыңды жақсылап түрып біз төлейміз.
Әйгілі суайт: Біз ренжітпейміз.
Үранды: Желімдей жабыстың ғой. Қомақтырақ төле- 

сеңдер, бал ашып көрейін...

Бәрі кетеді. Шымылдык; ашылады. Көктем. Наһара 
Суох уйінің маңы. Яранганың шеті гана көрінеді. Тері 
илеуіштің қасында ойга батцан Кунді Кулін отыр. От 
басында Үранды бақсы зікір салып жатыр.

Үранды: Бәтір-ау, не көріп тұрмын?! Егер осыдан ба- 
тысқа қарай екі тоғайды асып түссе, үш аралы бар, сүзе- 
ген бүқалардай сегіз мүйізі бар көл көрінеді. Буырқанып, 
толқып жатыр.

Ацжарцын кулегеш: Ол көлді білем, Андығылда әжей 
деп аталады.

Үранды: Көл ортасында ішіне су толған оймақ қайық 
жүр. Ескегі басқа жағада, қайраңда қалқиды. Қорқам, 
сұмдық нәрсе көріп тұрмын. Түңғиықтан көл иесі шық- 
ты... Кеудесіне дейін көрінді, шашы иығына қүлапты. 
Тажал мынау, сояудай саусақтарымен мені нұсқайды, 
зәрлі көзі тесіп барады. Жоғал, жоғал, қүры кет! Шай­
тан неме, бір адамды жүттың, сол да жетеді саған! Сенің228 229



көліңнің түбінде біздің ержүрек майрампаз сабаз, елпіл- 
деген елгезек, сүйікті Наһара Суох, лайға көміліп жатыр! 
Оны батырған сен!

Ацжарңын кцлегеіи: Не деген масқара! Сүмдық-ай! 
Жоғалуы жаман еді!

Үранды: Көл иесі қанталаған көздерін осы жаққа 
қадап тұр. Бұл тажалдан қүтылу үшін қүрмалдық қып, 
қан төгу керек. Құтқар деп жалбарынамыз.

Ак;жарк;ын кулегеш: Ілмиген шолақ құйрық сиырым 
ғана бар. Құрмалдыққа соны сою керек шығар...

Буйірдегі шоланнан лайга малынган Наһара Суох 
шыгады.

Наһара Суох: Бәлем, жылына алар емеспін! Көлдің 
түбі көрдей қараңғы, тастай суық. Наһара Суох бейшара 
аштан өлмейін деп, көлден балық аулап жемекші еді. 
Оймақ-қайығым батты да кетті. Ата жауым — ұлыстың 
ұлығы түбін тесіп қойса керек. Көл түбінде ұзақ жаттым, 
кенет Үранды бақсының әйгілі даңғарасының дабылын 
естіп, балдыр біткенді бырт-бырт үзіп, жарық жалғанға 
шыға келдім.

Ақжарқын кулегеш: Міне, сайтанның сапалағы, 
аруаққа айналмайды бұл! Маған мұндай байдың қажеті 
жоқ, уа, бақсы-еке, қайтар кейін көліне. Жатсын тұңғи- 
ықта тұншығып!

Үранды: (тагзым етіп) Көл түбінен қайта шығу — 
шайтанның ісі, сен аруақсың, өтінем, ұлы судың 
түбіндегі мамықтай балдырға барып шөк, шыққа айнал 
да буға айнал, көбік бол да суға айнал! (Секіріп, зікір са- 
лады ).

Наһара Суох: Үранды бақсы ағатай, мені жындарың- 
ның нөкеріне қосып ал. Ішіндегі ең мешкейі болам да, 
ел біткенді зәрезәп қып, саған адал қызмет етем.

Үранды: Қажетің жоқ. Сенсіз де жыным жетерлік. 
Жоғал, құры!

Наһара Суохқа токуіагын лакрпырады.

Наһара Суох: Беу, нөкеріңе қосқың келмесе, мен сені 
жағаңнан алайын да, көл түбіне сүйреп апарып, түңғи- 
ықтан бір-ақ шығарайын (Бақсыны суйрелейді, ол цар- 
сыласады ).

Үранды: (Кунді Кулінге)Әй, қатын, байыңа қой де!
Аңжарңын кулегеш: Ол енді байым емес — аруақ. Ма­

ган көнбейді.
Үранды: Наһара Суох, күнәкар! Шайтанмен ойнама, 

қағынба, килікпе! Үрім-бүтақ, зәу-затыңды қорғаймын, 
тәлкек қылма мені, есіңді жи!

Наһара Суох: Үранды бақсы-ау, мені бұл дүниеге өзің 
шақырып алдың ғой, үмыттың ба? Енді қайта қуасың ба? 
Жарайды! Егер жақсы бақсы екенің рас болса, шойын 
шортанға айнал да, көл түбіне сүйреп апар!

Үранды: Мен құдіретімді үнемі қолдана бермеймін.
Наһара Суох: Бәрібір сиқырың бар ғой? Онда тым бол- 

маса бір көрсет сиқырыңды. Шойын шортанға айналғың 
келмесе, сүзеген бұқаға айнал да мені мүйіздеп ап, та- 
мұққа бір-ақ лақтыр. (Бақсының цстіне отырып алады) 
Беу, шіркін! Жалбыр шаш бақсыға мініп ап, о дүниеге 
жол тарттым! Тарт, мүйіздім!

Үранды: (жалынып) Наһара Суох, ата-баба дәстүрін 
тәрік қылма, үлкенді сыйлау керек, аясаңшы мені!

Наһара Суох: Иә, дана болған бабалардың өсиетін 
орындау керек, босатайын сені. Сен енді, Үранды бақсы, 
маған туыс болдың.

Үранды: Оны қалай түсіндім?
Наһара Суох: Сен мені тірілтіп ап, жындарыңның 

жасағына қостың ғой. Жын дегенің жалмауыз...
Үранды: Мүнымен не дегің келеді?
Наһара Суох: Сен мені күн сайын семіз етке тойдырып 

тұр деймін. Әйтпесе...

Үранды қашып кетеді.

Кунді Кулін: Жаным-ау, мықтылармен неге белдесе 
бересің? Неге мазақтайсың? Ол иттер ондайды үмытпай- 
ды, бірде өштерін алады.
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Наһара Суох: Қорықпа, Күнді Күлін. Біз кедейлер 
көппіз ғой. Жақүттардың мақалы бар емес пе: «Соғыс- 
тағы сарбаздар құм астында қалмайды». Қорықпа, ұлық 
пен поп жуыр маңда татуласпайды. Менің алжып өлген 
итімнің терісіне бола, олар бір-бірімен иттей ырылдасып, 
кеңірдектерін жыртысты.

Ақжарқын кулегеш: Жарқыным, біздің итті оларға 
теңеп, күстәнәлама.

Наһара Суох: Иә, итім ұятты еді, үлық пен попқа те- 
ңеуге болмайды. Беу, ана белден бір салт атты құйғытып 
келеді. Пәлі, Жалпақбет қой мынау! Өгіздің терісін алуға 
келе жатқан болар, илеп қоямыз деп ек қой.

Әйелінщ кщлагына элдене деп сыбырлайды. Екеуі тері 
илеуге кіріседі. Алшаңдап Жалпақбет іиыгады.

Н.аһара Суох: Оу, мырза, жақсы атаның ұрпағы, 
әміршінің мұрагері, не жаңалық?

Жалпақбет: Сен... Сен суға кетпедің бе?! Мен сенің 
қайығыңның түбін тесіп едім ғой?

Наһара Суох: Көрсеңші, тірімін ғой! Түтінім бұрқырап, 
есігім сырқырап, ат байлайтын бақаным қалқиып тұр.

Жалпақбет: Сол да бақан боп па? Қурап қалыпты, 
әрең тұр. Жаңа бақан түрғызуға жалқаулығың жібер- 
мейді. Сондықтан ғой, өмірі кедейсің.

Наһара Суох: Маған байлық керек емөс. Өле-өлгенше 
мына шұбар тал мен жыртық қазаным асырайды.

Жалпацбет: Немене деп көйітіп түрсың? Кемпірге 
ұқсап есіңнен адасқасың ғой.

Наһара Суох: Күнді күлік, бар шорамнан тал мен 
қазан алып кел. Мына қонақты сыйлап жіберейін.

Ак/ЖарҚ/Ын кулегеш: (Мурнынан сөйлеп, міңгірлейді) 
Аяқ-қолың жоқ па, өзің бар. Қарсыласпай тез әкел!

Кунді Кулін: Аяғың бар ғой, өзің әкел.
Наһара Суох: Қайда қойып ең? Әкел тез.
Кунді Кулін: Көзің бар ғой, өзің де табасың.
Жалпаңбет: Ақымақ қатынды қойып қалу керек. 

Жақсылап төмпештеп алсаң — жарғақ терідей жұмсарып 
қалады.

Наһара Суох: Ақылды адам үнемі дұрыс ақыл айтады.
Жалпақбет: Енді қалай? Үлықтың үлы жөнсіз нәрсе 

айтушы ма еді, ақымақ?!
Наһара Суох: Мен жалпы шыдамдымын, бірақ бір 

күні жарылам. Сонда жалқау қатынды оңдырмай жаза- 
лаймын... Қайтейін, шыбық пөн қазанға өзім барам да. 
(Буйірдегі есіктен шцбар тпал мен тесік қазан алып шы- 
гады. Балтара Сиранның эуестігі жеңіп, елецдеп қалады).

Наһара Суох: (Шыбық пен қазанды црады) Тайқазан- 
нан жаратылған жай қазаным. Зың-зың! Мәжнүн талдан 
кесіп алған шыбығым дың-дың! (Қазаннан бір кесек май- 
лы ет алып, стол үстіне қояды).

Жалпақбет: Әй, бүл ет қайдан шықты? Адамзаттың 
ақылдысы, кемеңгері менің өзім таң қап түрмын. (Қазан- 
ды алып қарайды). Тіпә, кәдімгі қазан. Өзін тот басқан! 
Майысқаны бар. Хө, төсік. ( Шыбықты алып тістелеп 
көреді) Тіпә, тіпә! Кәдімгі тал! Пәлі, сен алдап түрсың, 
ештеңесі де жоқ. (Қазан мен тпалды жерге лақтпырып 
таспгайды ).

Наһара Суох: Сыйлы қонақ, отыр, ет же.
Жалгищбет: Зәлім неме, көз бояп түрсың, біраң мені - 

білікті жердің баласын алдай алмайсың.
Наһара Суох: Әуелі ет ауыз ти.
Жалпақбетп: (Пышагын алып, етптпен жей бастайды) 

Дәмді екен! Тамаша! Майлы ет! Жарайды, өзім-ақ тауы- 
сайын.

Наһара Суох: Мені қазаным қашан да майлы етпен 
асырайды.

Жалпақбет: Қазаның ұсқынсыз болса да, бірдеңесі 
бар екен. (Қазанды қайта алып қарайды) Бүл қалай, 
ә? Ғажап?

Наһара Суох: Бәйбіше, үраға түсіп, өрік әкел, қадірлі 
қонақты сыйлап жіберейік.

Ақжарқын кулегеш: Сен немене, бәрін бір күнде обып 
құртайын деп пе ең? Қарай гөр, өрік керек бұларға!

Наһара Суох: Бол, әкел!
Аңжарцын кулегеш: Ерініп түрмын. (Есінейді).
Наһара Суох: Айттым ғой - төзімім таусылды. Бауыз- 

даймын!
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ІІышсщ алып, әйелін шашынан цстап турып тама- 
гын орып жібереді. Ол сулап туседі.

Жалпақбет: Пәлі шынымен бауыздадың ба?
Наһара Суох: Өлсін, иттің қызы. Тірілтіп алу маған 

түкке тұрмайды.
Жалпсщбетп: Тірілту? Ол қолыңнан келе ме?
Наһара Суох: Мына шыбықпен шықпыртып алса бол' 

ды - тіріліп кетеді.
Жалпақбет: Қуланып тұрсың, әзәзіл неме!
Наһара Суох: Нанбасаң қара. (Шыбы/қпен әйелін са- 

байды) Күнді күлкі жарым-ау, неменеге кергіп жатыр- 
сың, жетер шалжиғаның, бар, сиыр сау, тұр, тіріл. Жа- 
ныңды қидым саған!

Ацжарқын кулегеш: Ой-буй, сәске болып қалған-ау! 
Антұрған байым тағы да бауыздап тастаған екен ғой. 
Қайтіп жалықпайды екен? Сиырдың сауыны да болып 
қалыпты (Шелегіналып, шыгып кетеді).

Жалпаңбет: Рас-ей, тірілттің мына көкбетті! Тіріліп 
кетті. Шыбығың ғажап. Әлде осының бәрі түс пе? Сен, 
Наһара Суох сен нетіп... оят мені жылдам.

Наһара Суох: Сені қайтіп оятам?
Жалпақбет: Аңымақ, мен айтпасам, кісі оятуды да 

білмейсің. Шекемнен періп қаласың, болды!
Наһара Суох: Асылзадам-ау, шекеңнен періп қалсам, 

ауырмай ма?
Жалпақбет: Ауырады! Үйықтамаған екем ғой. 

Ақымақ! Осылай қатты үра ма екен?!
Наһара Суох: Өзің ғой «Үр» деген!
Жалпақбет: Ақырын ғана шертіп қалу керек қой, 

шертіп. Үлықтың ұлын сақтау керек, сен ақымақ соны 
да түсінбейсің. (Кідіріп барып) Сен... нөт... қазаның* 
мен... анау шыбығыңды сат. Алам.

Наһара Суох: Ақылды адам ғой десем, өзің жоқты ай- 
тады екенсің. Менің бақуат тұрып жатқаным - осы казан 
мен шыбықтың арқасы ғой.

Жалпацбет: Акымақ, мен саған ана... өгізді берем.
Наһара Суох: Асыраушыларымнан айрылғым кел- 

мейді.

Жалпацбет: Сен оны... аяма... Іез саудалас! Өгіз аз 
ба, сиыр берем...

Наһара Суох: Саудаласқым келмейді...
Жалпақбет: Сат деймін, несіне кергисің?! Бер маған!
Наһара Суох: Ай, бекзада-ай, қинадың-ау. Шыққан 

тегіңді сыйлағаннан, әкеңді сыйлағаннан көнермін, 
бірақ... Жарайды, алшы!

Жалпақбет: Қуанттың ғой! (Қазанды алып қарайды) 
Кетігі көп, өзі тесік... Тот басқан... Алдап түрсың-ау, 
суайт!

Наһара Суох: О лай болса, қайтар қазанымды! Мен 
мұны сенің бар байлығыңа бермеймін!

Жалпақбет: Қуын қара, енді бермеймін! Бір сатқа- 
сын - саудаласпа.

Наһара Суох: Асыраушымнан айрылдым-ау! Әкелші 
қоштасып қалайын. (Қазандыалып, қушақтайды ).

Жалпақбет: Жұғыспа асыл мүлкіме, қолың кір.

Ақжарқын кулегеш кіреді

Наһара Суох: Қатын, мен жаңа сөзден ұтылып қап, 
қазан мен шыбықты мырзаға сатып жібердім.

Ақжарқын кулегеш: Ой, мисыз дүлей! Енді қайтіп күн 
көреміз?! Өзім тірі тұрғанда ешкімге де бермеймін! 
(Алуга умтылады) Бермеймін!

Жалпақбет: Қарай гөр «Бермеймін» деуін! Енді бүл 
менің мүлкім! Ңазан да менікі, шыбық та менікі.

Саудаласқан «мулкін» алып, тура цашады. Наһара 
Суох пен Ақжарқын кулегеш кулісіп қала береді.

ШЫМЫЛДЫҚ.
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Төртінші көрініс

Наһара Суох шымылдық алдында достары Әйгілі су- 
айт жэне Ала телпекпен кездеседі.

Ала телпек: Оу, Наһара Суох, қайда зытып барасың?
Наһара Суох: «Жақсы жігіт бір күн жаяу, бір күн 

атта» деген жақұттың мақалы бар ғой. Менікі сол мақал- 
дағыдай, қармағымды бүгін балық қапты.

Әйгілі суайт: Әмсе солай болғай.
Наһара Суох: Мен бұл күні игі-жақсылармен сыбай- 

ласпын. Поптың әйелі арнайы шақырыпты. Соған үшып 
барам!

Ала, телпек: Яғни, бәле тілеп барасың ғой?
Наһара Суох: Беу, не көйітіп тұрсың?
Ала телпек: Біліп қой, үлық пен поп бәтуаласыпты — 

поптың әйелін балағаттады деп сенің үстіңнен шағым 
айтпақ. Соттатып, түрмеге жаптырмақ.

Әйгілі суайт: Өзіңе өзің абай бол... Дегенмен тапқыр- 
лығыңа сенеміз.

Наһара Суох: Бәсе! Поптың әйелі мені сағына қалып 
еді! Олай болса мен оларды бір шатыстырайын, иттей 
ырылдасып, қасқырдай арпалыссын.

Кетеді. Шымылдық ашылады. Поп уйінің залы. Ірге- 
де қомақты икон. Жуан Софья өзінің улкендігіндей са- 
мауырдан Наһара Суохңа шай қуйып беріп отыр.

Жуан Софья: Тағы, қадірлі Наһара Суох.
Наһара Суох: Жетер... Ыңғайсыз екен...
Жуан Софья: Өзің тіптен биязы адам екенсің, жұрт 

іа өсектей береді-ау. Үялма, батылдарға Құдай да 
жоқ.

Наһара Суох: Олай болса қүй тағы! Қою шайды жақ- 
сы көрем! Үш жыл болды, Тәңірім мүндай шайдың сәтін 
салмағалы. Шай орнына қарағайдың шайырын қайна- 
тып, ащы быламық ішеміз.

Жуан Софья: Мұндай шайды кім көрінгенге бере бер- 
меймін, айрықша қадірлі қонақтарға салам. Тап осы 
қолыммен губернатордың өзіне шай қүйып бергенім бар.

Наһара Суох: Неткен нәзік қол! Тегі, Бачыка ұзақты 
күн сипалайтын болу керек.

Жуан Софья: Қазір қартайды, сипаламайды да, ерке- 
летпейді де.

Наһара Суох: Құдайыңа жақсылап жалбарын, Бачы­
ка тағы баяғыдай қүлай сүйетін болады.

Жуан Софья: Сол үшін жалбарынғам жоқ. Сондай зе- 
рігем... Шынымды айтсамжалықтырады. Әбден! (Наһа- 
ра Суохқа қарай жылжып отырады) Өзіңдей қызулы 
жігітке жанасып кетсем болды сүйек-сүйегімді діріл 
жайлап, басым айналады... (Наһара Суохқа тагы жа- 
қындайды, Наһара Суох оны буйірден бізбен туртіп қала- 
ды. Поптың дйелі ыршып туседі).

Жуан Софья: Ауырттың ғой! Не істедің?
Наһара Суох: Мен сондай қызбамын, шыдамсызбын, 

біздей қадалам. Ө, қасірет, ай! Күйіп-жанып барамын! 
Салқындау үшін дүға оқу керек шығар... (Дуга оқиды) 
Жар бола көр, Тәңірім, күнәкар нәпсім тағы да мазалап 
түр! Тежемесең сүмдық күнәға батармын...

Жуан Софья: Көгершінім, мен саған немқүрайды 
қарамаймын, сол үшін Құдайыңа шүкір де. Қорқатын 
түгі жоқ, өршіп түрған құмарлықты тежемеу керек! 
Қызуыңды да, қызығыңды да көрсет жақын отырып!

Наһара Суох: Әміршінің айтқанына көнемін де, қай- 
тейін. (Жакряндай беріп, таеы да бізін суеып алады).

Жуан Софья: Ауырттың ғой! Хайуан!

Көріиі бөлмеге тура қаіиады. Наһара Суох ңапшыгы- 
нан маска шыгарып, бурыіитагы Ғ айсаның бетін ойып 
альт, орнына маскасын жапсырады. Өзі иконның сыр- 
тына тыгылады., бетін маскага тақап.

Жуан Софья: (Ашулы, алба-жулба куйі қайта шыга- 
ды) Арсыз малай, қасиетсіз Наһара Суох, сен тегі, мені
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көп салпыетектің бірі дейсің-ау, лас қолыңды жүгіртіп, 
арымды таптап! Қазір келеді ұлық пен күйеуім, көрсе- 
теді саған, жаман неме! (Айнала қарап) Қайда кеткен?

Наһара Суох: (Иконның сырптынан) Ңұдайдың қүлы 
Софья!

Жуан Софья: (Шоқынады) Иконға жан бітіп, сөйлеп 
кеткені ме?!

Тізерлеп, урейлене дірілдейді.

Наһара Суох: Беу, шіркін, Софья! Мен, әлемнің әмір- 
шісі, саған өкпелімін.

Жуан Софья: Мейірімі кең Ңұдайым, жалынайын 
айтшы, нем жақпады?

Наһара Суох: Жасың болса отызда, әлі күнге қысыр 
сиырдайсың, балаң жоқ.

Жуан Софья. Мен оған кінәлі емеспін... Күйеуім кінәлі, 
өзімнің балалы болғым келеді*ақ... Құдіретің күшті ғой, 
жүкті болуыма көмектес, кімнен болса да балам болсын!

Наһара Суох: Мен жәрдемдесем. Алдымен күнәла- 
рыңды мойында.

Жуан Софья: Әлемнің әміршісі, сен бәрін көресің, 
бәрін білесің! Күнәсі көп ақымақ бір әйелмін. Қисық 
мойын Кэтристен ұлықтың ұлы Балбара Сиранды тартып 
алғым келеді. Үлықтың әйелі туралы көп өсек тараттым, 
өлсе екен деп тілеймін. Жуырда көрші әйелдің сүт толы 
шелегіне өлі тышқан салып жібердім. Ол менен сұлу, сол 
үшін жек көрем. Алдыңғы күні княздің үйіне қонаққа 
бардық, жақсы күтті, алтын рюмкасын ұрлап әкеттім. 
Басқа да үсақ күнәларым толып жатыр...

Наһара Суох: Жетер! Күнәң өзге жұрттікінен көп 
емес. Бала табуыңа мен жәрдем берем. Қазір үлкен қор- 
жын алып, ішіне кір де, күйеңнің кереуетінің астына 
тығыл. Ол ұлық екеуі келіп, сені тепкілер, шыда, үнде- 
ме... Ықыранып, қақсар болсаң - өлесің.

Жуан Софья: Құп болады, айтқан кеңесіңді бұлжыт- 
пай орындаймын.

Жатар бөлмесіне кетеді. Наһара Суох иконның сыр 
тынан сыгалайды. Әлдекімдердің дауысын естіп, қайта 
тыгылады. Еппен басып, Үлық пен Бачыка кіреді.

Бачыка: Қүдайға тәуба, осында!
Үлық: Есептесеміз сенімен, алаяқ. (Жеңін сыбанады)
Бачыка: (Жеңін сыбанады) Қоржыннан суырып ала- 

мыз...
Үлық: Зәлімді қоржыннан шығармау керек - үні шық- 

пасын. Ыза буып барады мені! Егер үстімізден шағым 
айтамын десе, кім үрғанын көрсете алмайды.

Бачыка: Олай болса, Құдайдан!

Қоржынды алып келеді.

Үлық: Үрейің үшып кетті ме, сүмырай, үнің шықпай- 
ды ғой. Инабатты адамдардың кереуетінің астына тығы- 
лғанды біз саған көрсетеміз. Бірдеңені бүлдіргенсін, ғой, 
содан тығыласың.

Бачыка: Мені қорлап, атыма кір жүқтырғың келді 
ғой. Бар сұмдығың бізге аян.

Үлық: Отыз омыртқаңды қақсатып бағармыз. Куәң 
болса, жоқ! Мә, саған! (Тебеді).

Бачыка: Қүдай кешірер! (Үрады) Мә, қара!
Үлық: Неге үндемейсің, сүмелек, өтірік өлген боп, 

артынан шағым айтпақсың ғой?! Оныңнан ештеңе шық 
пайды! Қане, бір рет адамша ойбайлашы! Ыңырсы, қане! 
(Тебеді).

Бачыка: Құрметтім, сабыр ет, бүл иттің расында да 
өліп қалған шығар! Бүйрегінтүсірген шығармыз... Онда 
бұл...

Үлык;: Өз басым бүйрекке тепкем жоқ, мен сақпын, 
немен тынатынын білем ғой. Мен әуелі байқап алдым. 
Содан соң тептім.

Бачыка: Өтірік, көздеуге мүршаң болған жоқ. 
Шіреніп түрып дәл бүйрекке тепкен сен.
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Үлық: Соғып түрсың өтірікті! Көрдім ғой, секіріп 
келіп қалай тепкеніңді. Сен, бүйрекке тепкен сен! (Қор- 
жын қозеалады).

Бачыка: Сүмдар өлмейді! Қоржында жатып-ақ бізді 
тәлкек қылмақшы, қорқытпақшы өзінше. Жоқ, көкесі, 
біз мұны жақсылап түрып жазалауымыз керек! Соқ, 
аяма!

Бачыка: Қүдай бізге жар болсын! (Екеуі де тепкі- 
лейді, кенет эйелдің шыңгырганы естіледі) Тоқта! 
Мұнда әйел бар сияқты!

Үлық. Наһара Суохты білмеуші ме өдің? Әйелше шы- 
ңғырып, бізді мазақтап жатыр. Соқ!

Бачыка: Ә, қу түлкі, сазайыңды тартқызайын саған. 
(Жугіріп кеп тебеді. Әйел жыламсырай бақырады).

Бачыка: Тоқта, мынау шыңғырып жатқан менің Со- 
пушам ғой, Сонечка! Соның дауысы бұл! Бұлай басқа 
ешкім бақыра алмайды.

Үлық: Қадірменді әкетай-ау, сен тегі, шатасып 
түрсың! Бұл Наһара Суох қой, сенің әйеліңнің дауысын 
салып, бізді тәлкек қып тұрған! Қане, қатырып тұрып 
тағы бір соғып жіберейін!

Бачыка: Қане, кел!

Жугіріп кеп бірін-бірін тебеді. Әйел уні өіиеді.

Наһара Суох: Мен құзыры күшті құдаймын, Наһара 
Суох сүйікті пендем, оны сабалағыларың келгенін білем! 
Сондықтан да қаһар төктім сендерге. Енді қоржынның 
аузын шешіңдер!

Екеуі асыеып ңоржынды шешеді. Софъяны көріп, ес- 
тері шыгады.

Бачыка: Жар бола гөр, Жаратқан. Жан жетпесім — 
Софьям! (Шокрянады).

Үлық: Мәссаған!

Софья: (Ентіге тыныстап) Ой-ой, сырқырап бара- 
ды! Өлтіре жаздадыңдар ғой, буаз шайтан, маймақ айғ- 
ыр өңкей! Қабырғамды қираттыңдар!

Наһара Суох: Құдайдың қүлы Софья, сөйлеуші болма! 
Қасқыр боп ұлы, ауырғаның басылып, қабырғаң жазы- 
лады!

Жуан Софья қасқыр боп цлиды.

Наһара Суох: Ал, енді, ынжық құлдар, Қүдайдың 
құлы Софьяны бөлмесіне апарып, кереуеттің астына та- 
старда қарға боп қарқылдаңдар. Содан соң тізерлеп 
тұрыңдар, сөйткенде күнәларыңды кешуім мүмкін.

Үлық пен Бачыка қаргаша қарқылдап, Жуан Софъя­
ны бөлмесіне экетеді. Наһара Суох иконның сыртынан 
шыгады

Наһара Суох: Құдайдың қүлдары болашақта да ссы­
лай сиыныңдар, ессіз елгезектікпен орындаңдар айтқа- 
нын! Әмин!

(Кетеді),

Үшінші бөлім

Бесінші көрініс

Шымылдық алдынан ыстықта - жазды қарсы ала- 
тын қымыз тойында журген жергілікті тцргындар 
өтеді

Үлық: Бәйбіше, бұл тойға біраз шығындалдық, тек 
өкінбе, бүрсігүні бәрін тегін шөп шабуға шақырамыз — 
шығынның орны толады.

Байбарылах: Құдайдың құдіретімен біз әлі қырғын 
пайда табамыз... қаптайды әлі жүрт тегін шабынға... У- 
уй, тұла бойым қақсатып барады! Көптен әкей үшкірген 
жоқ, белім тағы ауырып жүр! Ай, ауырады!
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Үлық эйеліне зәрлене қарайды. Бачыка келеді. Ше- 
кесін таңып алган.

Бачыка: Кеше тәуір қыдырып ем, қонақта сілтеп 
жіберсем керек, басым шелектегі судай шайқалып түр! 
Көз алдымда алақандарын жайып сап, шайтандар ұшып 
жүр... Күнәм жоқ! Күнәм жоқ! (Шоңынады).

Балбара Сиран кіреді. Артында попадья

Жалпақбет: Мен бүгін оларды мәз-мейрам қылам! 
Бүгін менің күнім! Даңқым шығатын сәт.

Жуан Софья: Қүдай жар болсын саған, Петрушка! Іс 
көрсететін кезің келді.

Екеуіне қызгана қарап, Қыңгары Кэтрис келеді

Кэтрис: Менің некелі байыма жармасып, попадьяның 
есі шығып кетіпті! Тоқа, бәлем!

Жцрт өтіп жатады. Соңынан аспанга алақтап Үран- 
ды бақсы іиыгады.

Үранды: Солай екен - солтүстіктен қара бұлт қаптап 
келеді. Эвенктің бақсысы мен Вилюйдің бақсысы күш 
сынасқалы жатқан болар... Мейлі, қырылыса берсін! 
Бірін-бірі құртса, жалғыз ұлы бақсы болып мен қалам...

ШЫМЫЛДЫҚ.

Шымылдьщ ашылады. Қайыңдар, баеандар. Той бас- 
талар уез. Байбарылах, Балбара Сиран жэне Кэтрис 
іиыгады

Байбарылах: Поптың қатынын қара, ақ көйлек киіп 
ап, тотыдай таранады! Ақымақ, осындағы елдің ең сұлу- 
ымын деп ойлап жүр-ау.

Кэтрис: Иә, бәріне шекеден қарайды! Сәнқойын қара 
өзінің!

Байбарылах: Үлде мен бүлдесін айтасың ба?.. Маған 
жету қайда! Мен киіне білем, ол міне! Он саусағым тол- 
ған жүзік және бәрі алтын!

Кэтрис: Менің етігімдегі күміс айылбастың қүны - бір 
ат!

Байбарылах: Келінім-ау, сен жан біткеннің сүлуы бо­
лар едің, әттең мойның қисық, бауыздалған үйректің 
мойнындай.

Кэтрис: Эрине,мен сенің әңгүдік балаңа тең емеспін. 
Ол күшікке үқсап, попадьянын, етегін иіскелеп жүр.

Байбарылах: Үлым сені еркінсітіп жіберген, қанағат- 
сыз қаншық, жайылайын деген екенсің. Айтайын өзіне, 
сені бір сілкілеп алсын (Кетеді).

Кэтрис: Үлықтың қатыны болсаң қайтейін! Соған да 
мақтанасың ба?! Жуан Софья болса поптың қатынымын 
деп көкиді. Мақтансам, менің де күйеуім байдың үлы. 
Мен аққүбамын, сендер қараторысыңдар. Маған жету 
қайда сендерге?!

Наһара Суох кіреді.

Наһара Суох: Сәлемет пе, жас бикеш!
Кэтрис: Иілме, суайт! Тегі, тағы бір сұмдық ойлап 

түрсың ғой! Сенен шығады!
Наһара Суох: Олай деме, күнә болады, қулық-сүм- 

дықты әлдеқашан үмытқам.
Кэтрис: Сену қиын екен. Бүгінгі тойдың шырқын 

бүзатын шығарсың. (Наһара Суох кетуге ыңгайланады ). 
Тоқта, бадырақ көзім! Бері кел.

Наһара Суох: Бикеш бүйырса, дәрмен бар ма... Не 
қалайсың менен?

Кэтрис: (Алтын теңге көрсетеді) Мынау алтын тең- 
ге — толық империал — он сом, ие болғын, келе ме?

Наһара Суох: Игілікті іске болса, қуана қабылдай- 
мын.
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Кэтрис: Үлық пен поптың әйелі тым көкіп кетіпті. 
Осындағының ең сәнқойымыз деп ойлайды! Сен көп жер- 
деболдың, көп көрдің, айтшы, аналардың қызғаныштан 
іштері жарылу үшін қалай киінсем екен?

Наһара Суох: Әрине, мен көпті көрдім. Саған айтарым — 
үлкен шенділердің әйелдерінше киін, опа-далап жақ, 
қасыңды қыр, сонда саған жан жетпейді!

Кэтрис: Даладағы шенді мырзалардың сәнқой қатын- 
дарындай бола алам ба?! Олар бастан-аяқ жібек пен бар- 
қыт киеді ғой.

Наһара Суох: Қателесесің, қазір жібек сән емес. Ол 
бикештер губернатордың балына тыржалаңаш келеді, 
үстерінде жеңіл юбкасы ғана болады.

Кэтрис: Ой, оңбаған! Не айтып тұрсың? Сені тыңда- 
сам, елге күлкі болармын. Ақылыңды ақымаққа айт!

Наһара Суох: Сол бикештерді өз көзіммен көріп, 
сүйсінгенім бар. Әрине, орталықтан шалғайдағы бикеш­
тер саған күлуі мүмкін, сен оларға түкіріп қой, иә, иә 
түкір. Онда оқыған, озық бикештер түрады, оларға 
күлген адамның өзі ақымақ. Соңғы үлгімен өз қалауың- 
ша киін. Кімнің шаруасы бар сенде?

Кэтрис:Эрине, мен соңғы үлгімен киінер ем... бірақ.. 
ыңғайсыз... Қалай еді әлгі... Қой, қүрысын! Сұрауға да 
ұят!

Наһара Суох: Сұра, ол күнә емес.
Кэтрис: Білікті мырзалардың әйелдері тойға жарты- 

лай жалаңаш келеді дейсің бе?
Наһара Суох: Тіпті шенеуніктер мен сенаторлардың 

әйелдері де жартылай жалаңаш келеді. Мұны император- 
дың өзі қолдап, бикештерді мақтапты.

Кэтрис: Қарай гөр! Яғни, оларды күнкелбетті патша- 
ның өзі мақтаған ғой?!

Наһара Суох: Мақтаған, ол - анық! Оған өте ұнапты - 
сүлулықты жасырып керегі не? Оның үстіне бикештер 
беттерін ағартып, қастарын қарайтып бояйды, тамақта- 
рына, иықтарына мең жапсырады...

Кэтрис: Керемет! Олар немен боянады?

Наһара Суох: Еріндері мен мойындарын қаздың таба- 
нымен бояйды...

Кэтрис: Жақсы бұл қолда бар! Тағы немене еді... Иә, 
қасты қайтеді?

Наһара Суох: Ә, қас па? Қас... И-и-и... Үмытып 
қалыппын... Есіме түсті — көмірмен бояйды, көмірмен.

Кэтрис: Ол да осыннан табылады! Табамыз көмірді! 
Бетті немен бояйды?

Наһара: Бет деймісің... бет... ә, түсті есіме! Бетті, 
әрине, үнмен бояйды, арпаның үнымен...

Кэтрис: Бізде ұн да бар... Сен бірақ алдап турман жоқ- 
сың ба? Байқа, әйтпесе алтын теңге саған жоқ.

Наһара Суох: Көкейімде алтын теңге түрғанда алда- 
маймын. Егер бізде бір сауатты бикеш соңғы үлгімен 
киінер болса бәрі қайран қалар еді! Көзі қарақты, ақыл- 
ды адамның бәрі оған тағзым етіп, амандасып, сыйлап 
жүрер еді. Содан соң өздері де жеңіл киінуге көшер еді. 
Әсіресе бүл жастарға ұнар еді.

Кэтрис: Жеңіл киінген патша ағзамның өзіне де үнай- 
ды екен-ау? Ол соларды қолдайды дейсің бе?

Наһара Суох: Патша оларды қолдамақ түгілі, сыйлық 
та береді.

Кэтрис: Солай де!.. Рахмет! (Қуанып кетеді).
Наһара Суох: Бикеш, уәделескен теңгеңқайда? Импе- 

риалым менің?
Кэтрис: Артынан.. кейін... ей, жарайды, мә!

Теңгені шалгынга лақтырады. Наһара журелеп, іздеу- 
ге кіріседі. Жалпақбет пен Жуан Софъя келеді.

Жуан Софья: (Наһара Суохты. аңгармайды, қылымси 
сөйлеп) Жоқ, Петрушка, әйелің сұлу ма деймін, айтшы?

Жалпацбет: Қайдағы сүлулық? Беті сиырдың таба- 
нындай.

Жуан Софья: Бірақ ол аққұба емес пе?
Жалпақбет: Қайыңның қабығындай-ақ, бірақ салақ. 
Жуан Софья: Долы шығар, тентек пе?

244
245



Жалпақбет: Долылығы бір басына жетерлік. Мыстан 
кемпірдей ысқырып тұр.

Жуан Софья: Қызғаншақ емес пе?
Жалпақбет: Мені ағаштан қызғануға бар. Қызғанам 

деп, жуырда құлағымды шайнап тастады.
Жуан Софья: Еркек емеспісің? Әйеліңе құлағыңды 

тістетіп қоямысың?
Жалпсщбет: Өзім де қонжиттым ауыздан, есін бірден 

жиып алды.
Жуан Софья: Бұл міне, еркектің ісі! Құдай саған жар 

болсын!

Наһара Суох тцшкіреді. Жуан Софья байщап қалады.

Жуан Софья: Мына дінсіз алдымнан шықты ғой! Құдай, 
өзің сақта!

Наһара Суохқа ызбарлана қарап, иыгын крщаң 
еткізіп, шыгып кетеді.

Жалпақбет: (Кенет Наһара Суохты басып кетеді) 
Қаргыс атқыр кәззап, не тіміскілеп жүрсің?

Наһара Суох: Бекзадамысың? Әйелімді жоғалттым, 
ізін суытпай іздеп келем, бөгет болма!

Жалпақбет: Сенің можантопай қатыныңды кім 
үрлауы мүмкін? Сен менің сиырларымды қайтар! Әкел, 
іез! Гесік қазаның мен ала шыбығыңды ал! Әкет, көргім 
де келмейді!

Наһара Суох: (Қолын шапалакрпап) Тамаша ғой! Сол 
жақ қасым қышып еді - осының қуанышы екен ғой! Бек- 
задам, сен шынымен асыл мүліктерімді қайтарғалы 
тұрсың ба?

Жалпсщбет: (Жцдырыгын туйіп) Сен қылжақтама, мені 
алдай алмайсың. Мына бүзаубасты бұрын көріп пе едің?

Наһара Суох: ^Кұдырығыңды тартсаңшы. Үятың ба­
рин айтып мақтап тұрмын ғой, әкеңе тартңан әділсің, ол 
сенің туа біткен қасиетің. Ал енді менің асыл мүліктерімді 
тезірек қайтар!

Жалпацбет: Шіркіннің асыл мүлкі! Соғасың, суайт! 
Ала шыбығың мен тесік қазаныңды сабадым-сабадым, 
сен айтқандай майлы ет емес, қазанның тоты түсті, шы- 
бығың сынып қалды! Алаяқ, суайтсың сен! Саған қандай 
сойыл сайлап келгенімді көрдің бе? (Жеңін сыбанады).

НаһараСуох: Ой, ой, беталды бақырма! Сиқырлы 
сөзді сыбырлап жіберуді ұмытып кеткесің ғой.

Жалпақбет: Не көкітіп тұрсың, ей? Сиқырлы сөзшді мен 
үмытып кетіппін. Сыбырлағам жоқ... Таре ұмытыппын!

Наһара Суох: (Шалгынеа тукіріп) Мәссаған! Қымба- 
тымды арзанға алып, енді мұқатқың келеді, ол 
шіркіндерің анау-мынау емес, сұмдық ақылды ғой... Өзің 
маған үмтыласың кеп, қожама үқсап айғайлайсың! Қазір 
қайтар заттарымды!

Жалпақбет: Қарай гөр, бердің бе, енді алақаныңды 
жая бер.

Наһара Суох: Бермесең, сені рули елге әпікере қылам!
Жалпақбет: Құтырма! Айғайлама, ағайын! Қазан - 

қазан ғой, дегенмен қүпиясы бар...
Наһара Суох: Ендеше неге онымен сыпайы сөйлес- 

пейсің?.. Әңгімені доғар да, қайтар!
Жалпақбет: Сен... бірақ... ана... нені...
Наһара Суох: Сен мені, бекзада, ренжіттің, мен сені 

жек көрем!
Жалпақбет: Сен мені мазақтама... одан да ана нені 

әкел...

Ацжарцын кулегеш іиыгып, Жалпақбетке цмтылады.

Ақжарқын. кулегеш: Түстің бе қолға, арсыз суайт, 
алаяқ! Қайтар қазанымызды! Сілімтік сиырларыңды әкет!

Жалпақбет: Бүгін сендерге не болған?.. Маған жар- 
масасыңдар... бұл не ғой... Егер нетіп, ненің несін... ар- 
зан десеңдер... кетейін... Тағы бір сиыр берем... неге 
айғайл айсыңдар?!

Ацжарцын кулегеш: Не, не дегеніңді қой... Сайтан 
алсын! Шыбығым мен қазанымды қайтар!
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Наһара Суох: Қымбаттым, мынандай той үстінде ай- 
ғайлама, ыңғайсыз болар. Жас мырзамен кейін де есеп- 
тесе жатармыз.

Жалпаңбет: Міне, дұрыс, немен... құтырып... (Тез 
кетпеді).

НаһараСуох: (Соңынан) Ал, сақтан! Енді маған бір 
ауыз қарсы сөйлесең, қазанымды тартып алам, ұқтың ба?!

Кедейлер шыеады. Араларында Әйгілі суайтп пенАла 
телпек бар.

Әйгілі суашп: Сәнсіз, нәрсіз неткен той! Бұрын мұндай 
болмаушы еді. Ертеде, жас күнімде ертегідей Жергетайдың 
тойында болып едім. Нағыз той деп соны айт! 99 өгіз сой- 
дық! Думанның қызған шағында ана дүниеден сол дүниені 
билеп отырған құрметті ақ мырзаның жеті қызы келді.

Үранды: Құдайдан да, шайтаннан да қорықпайды, 
бүған бәрібір.

Үлық. Шал, сен бақсысың ғой, жындарыңды үйіріп 
ал да, қарға бүзықты.

Үранды: Салымы күшті сұмның. Бірнеше рет құртуға 
тырыстым, көнбейді. Бірде қасқырға айналып, үйіне 
дейін өкшелеп қуып бардым... Қыратқа шыққанда қара- 
сам, үйін қорғасындай зілмауыр туман құрсап алыпты — 
ештеңені ажырата алмадым. Жарқабақта тұрып ызадан 
жарылардай ұлыдым келіп, көзіме көрінбей-ақ қойды. 
Қиын адам бұл!

Үлыц: Бүл иттің баласын жебеп жүрген жоғарғы 
дүниеде біреу бар шығар?

Жалпацбет: Шал, сен аюға айнал да өзін талап таста.
Үранды: Қолдан келмейді, ол деген қиын, ұзақ нәрсе...
Үлыц: «Балтамен шаба алмағанды ақылмен аларсың» 

деген бар ғой. Қазір ойыма келіп тұр. Шіркін...

Бачыка келеді. Үранды бақсыга цаһарлана төнеді. 
Бцл да царсы басады. Қарсы ңарап тцрысады да екеуі де 
бірден сырт айналысады.

Бачыка: (Үлыққа) Мына шайтанның малайы, сүме- 
лек ит не деп ырылдап тұр?

Үлык;: Сен мұны кекетпе. Бұл кәрі бақсы, бір қора 
жынды басқарады.

Бачыка: Құдай мүны бәрібір жазалайды. Сиқыршы- 
лығы үшін бұл қара табада шыжғырылады!

Үлық: Қорқыта беріңдер, бірақ, біз жақүттар, бақсы- 
ларымызды қүрметтейміз...

Бачыка: Алаяқ бүл, даңғырасын тартып ап, өртеп 
жіберу керек!

Үлық: Екі діннің өкілі - өзара қаржаспаңдар. Бүл 
жөнінде бізде мақал бар: «Таз бір"бірінің басынан бит 
қарайды». Одан да мәмілеге келейік, бүгін қалайда На 
һара Суохты ел алдында масқара қылу керек.

Бачыка: Жоқ, жоқ. Мен қазір бұл бақсыны қара суға 
шоңқайтам. Әй, Үранды шал, бері кел!

Бақсы жақындайды. Бачыка айбат шегеді. Бірақ ор- 
нынан қозеалмайды.

Бачыка: Қария, мен сені сүмдық сыйлаймын. Жүрт 
әрқилы қауесет айтса, сенбе оларға.

Үранды: Руластарым мен туралы жаман айтып көрген 
жоқ. Ренжіткен де емес.

Бачыка: Ата, мен сен жайында тек жақсы сөздер ай- 
тамын. Бірақ, сенің зікір салғаныңа көп ақы - бір бұзау’ 
Маған мүлдем мардымсыз төлейді, жүрт Құдайын ұмыта 
бастады, бүл деген масқара!

Үранды: Мен де алам, сен де аласың. Бәрі де алады, 
қүр қалып жатқан ешкім жоқ.

Бачыка: Сен өзіңді ойлай берме, маған да үлес қалдыр.
Күнә болады!

Үранды: Сенің Құдайың да менің пірім сияқты жалма- 
уыз екен ғой... Қайсының тәуір екенін ажыратып көр...

Үлық: Шалдар-ау, қойыңдар... Үшеуміздің де кегіміз 
Наһара Суохта емес не, соны ақылдасайық та. Ортақ жа- 
уымыз сол ғой.
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Үранды: Атама қарақшыны! Мен оны күн сайын етке 
тойдырып тұратын болдым...

Бачыка: Мен ол дінсізді қайнаған сағызға тоғытып 
алар ем, Құдайым өзі кешірсін! (Шок;ынады).

Үлық: Наһара Суохтың сендердің жәрдемдеріңсіз-ақ 
екі өлімнен тірілгені елге аян. Яғни, ол қазір елес, аруақ.

Үранды: Елесін бақсы ғана ыдыратады.
Бачыка: Сиқыршылар мен құбыжықтарды шіркеу 

заңы бойынша өртеу керек.
Үлық,: Өртеуге хақымыз жоқ. Былай істеу керек. (Бәрі 

аулақ кетіседі. Н.Суох, К.Кулін, Мыччыкаһан, Э.Бэргэ- 
сэ келеді. Н.Суох шекесіне буқаның муйізін таңып алып- 
ты. Бачыка бцларды көрген соң кетіп ңалады).

Ала телпек: Наһара Суох, шекеңе мүйіз байлап ал- 
ғаның не?

Ақжарқын кулегеш: Дұшпанға өзің құрық бересің... 
Сені қүбыжық, елес деп жазғыруы мүмкін.

Наһара Суох: Дәрменсіз жалған Үранды бақсы сияқ- 
ты менің мүйізім де жалған мүйіз, әншейін қызық үшін.

Үранды бақсы келеді.

Үранды: Сен бақсымен ойнама!
Наһара Суох: Бақсылар өзара жауласып жүреді деп 

естуші ем, бітіспес жауың менмін ғой - бұқаға айнал да, 
кел, сүзісші. Жеңсең, жолыңды қия кеспейтін болам.

Ала телпек: Үлы бақсы екенің рас болса, сиқырыңды 
жұртқа бір көрсетші...

Наһара Суох: Бұқадай мөңіреп, төрт тағандап, басын 
тұқырта бақсыға төнеді.

Әйгілі суайт: Баяғыда бақсылар бұқаға айналып бір- 
бірімен жұлқысып жатушы еді. Мүйізге мүйіз! Тіске тіс!

Үранды: Наһара Суох есіңді жи... Керек болса, өгізімді 
берейін.

Наһара Суох: Уа, халайық, естідіңдер ме? Бұрын бақ- 
сы бізден алушы еді, енді бақсының өгізін біз де жеп 
көрейік!

Ала телпек: Қарыздың қайтқаны ләзім!
Үранды: Бақсыны тәлкек қылмақсыңдар ма? Попты 

құдай көріп табынасыңдар, ол сендерді алдап жүр. 
Қүдайды ойдан шығарған, аспанда ештеңе жоқ!

Бачыка келеді.

Бачыка: Ә, Қүдайсыз! Қүдайды даттап түрмысың?! 
Қарғыс атқыр даңғыраңның күлпаршасын шығарайын!

Үранды: Мен сенің кресіңді жүлып алып, шалшыққа 
бір-ақ ұрам!

Үлыстың Үлыгы келеді.

Үлық: Қадірлі поп, бақсы екеуің бір ағаштың жемісі 
емессіңдер ме?! Несіне жанжалдасасындар?! Үялсандаршы!

Бачыка: Қазір шіркеуге барам да, қарғаймын сен 
мәжусиді!

Үранды: Мен киелі бәйтерегіме барып, қаһарлы пұтта- 
рыма шағым айтам!

Үлық: Сендерді Қүдай да жөнге салмайды екен.

Поп пен бақсы екі жаққа кетеді. Байбарылах пен 
Жуан Софья келеді. Соңдарында Қыңгары Кэтрис, пгунде 
жатарда киетін көйлек, қасын куйелеген, бетіне цн 
жаққан, ерні іииедей қызыл.

Наһара: Тамашалаңыздар, жас бикеш соңғы үлгімен 
киініп келіпті!

Қыңгара Кэтрис қылымси қалады.

Байбарылах: Үят-ай, масқара-ай! Бізді жүртқа таба 
қылу үшін осылай киініп келген ғой.

Жуан Софья: Кэтрис жарайсың’ Тамсандыр бәрін! 
Кел, билейік! Сұлу бикеш-ай!

Кэтрис: Сүлу бикеш-а-ай! (Попадъямен билейді).
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Үлық: Тағы неме, жалаңаш билеп жүр! Шақыр күйе- 
уін!

Жуан Софья: Жарайсың, Кэтрис!
Байбарылах: Мына әумесерді әдейі желіктіріп тұр!
Үлъщ: Келіннің түрін қара! Байғұс балам-ай! Масқара 

ғой мынау!
Кэтприс: Соқыр тышқан, мисыз мылжыңдар! Мәдени- 

етті келінге мақтанудыңорнына, бейшаралар, тістеріңді 
ақситасыңдар. Петербургта патшаның тойына да марха- 
батты ханымдар осылай киініп келеді! Шалғайда жатқан 
байғұстар, оны сендер білуші ме едіңдер?!

Байбарылах: Арсыз-ай! Денесін жалаңаштап алып, 
еркектердің алдында ойқастауын!

Үлыкр Елдің ең құрметті адамы — мені де масқара 
қылды-ау!

Жуан Софья: Кэтрис, жарығым, жүрші әрлі-берлі! 
Мына қалпыңда қандай сұлусың!

Кэтприс: Мен сені бес саусақтай білем — қызғаныштан 
жарылғалы тұрсың!

Үлық: Шыбық сынғанша сабау керек бүл арсызды. 
Шыбық әкеліңдер’ Шыбық!

Қолында іицбар талы бар, Жалпаңбет келеді.

Жалтщбет: Әке, міне шыбық!
Үлыкр Балам өзі елгезек екен-ау!
Жалпақбет: (Әке-шеіиесіне) Сендер нетіп... Саспаң- 

дар... Қазір сендерге той көрсетем!
Наһара Суох: Жалпақбет тегін адам емес... Қазір, 

жүртты қыран-топан қылады бұл!
Жуан Софья: Ақымақсың Наһара Суох, мұның аты 

Жалпақбет емес, Петрушка.
Жалпақбет: Достарым, менде бір тамаша зат бар, 

әдейі ешкімге көрсетпей келдім.
Үлық: Біздің ру ежелден-ақ, қүт дарыған ру. Тамаша 

заттар да, жүйрік аттар да тек бізде болады.
Байбарылах: Балам, қымбат мүлкің болса жоғалтып 

алма, бағасын келістіріп түрып сат.

Жалпацбет: (Шеіиесіне) Ол өзімізге керек болады.
Байбарылах: Балапаным сол! Әке-шешесін әсте үмыт- 

пайды.
Жалпақбет: (Шыбыгын жогары көтеріп) Мынау шүбар 

талды көріп тұрсыңдар ғой?
Үлык,: Үлым, сен мына талды қымбат мүлкім деп 

тұрмысың?
Жалпақбет: Бүл сиқырлы тал! Мен қазір әкемнің 

тойға мініп келген әйгілі тұлпарын бауыздаймын. Содан 
соң осы талдың көмегімен тірілтіп алам. Бір-ақ осқылап 
жіберсем болды! Егер атыңды қимасаң, өзіңді-ақ бауыз- 
дайын, заматында тірілтіп алам.

Үлыкр Байғұс балам жынданыпты. Әйелі де, өзі де! 
Екеуін де байлап тастау керек!

Жалпацбет пышагын алып экесіне цмтылады. Жцрт 
оны цстап алып, байлап тастайды.

Жалпақбет: Шеше, шешетай!
Байбарылах: Балама тиісуші болмаңдар! Балам, не 

болды саған? Неге байлайсыңдар? Аздап қалжыңдады, 
онда түрған не бар? Шалым алжыған, баласының әзілін 
түсінбейді.

Бачыка келеді. Мае.

Бачыка:Уа, жарандар, сөзіме қүлақ түріңдер! (Жцрт 
тынышталады) Жаңа мен Құдаймен сөйлестім. Бүгін 
сәскеде ақырзаман орнайды, Құдай солай ұйғарыпты!

Жцрт аң-таң.

Үлық: Не айтып тұрсың, әкей-ау?
Бачыка: Иә, иә, сәлден кейін ақырзаман орнайды. 

Әмин!
Үлық: Тәңірім-ау, жердегі бар тіршілік құри ма, шы- 

нымен?
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Бачыка: Уа, Қүдайдың құлдары, мен сендерді 
күнәкәр болмауға оқытқам, айтқаныма көнбедіңдер! 
Дегенмен саспаңдар, Құдайдың өзі уәде берді, менің 
кресімді сүйгендерді тірі қалдырады.

Үлық: Әкей, кресіңді әуелі маған сүйгіз. Дос едік қой. 
Алтын берем, елтірі берем.

Жуан Софья: (Үлықтпы итеріп) Әуелі мен сүйем!
Байбарылах: Мені де ұмытпа, әкей!
Кэтрис: Әкей-ау, мен бұлардан гөрі жаспын ғой.

Бәрі кресті суюге цмтылады. Абыр-сабыр, әйелдер бірі 
бірі шаиітан тартқылайды.

Бачыка: Тоқтаңдар! Ойнап айтам! (Кцледі).
Үлық: Ойнайтын мезгілді тапқан екенсің, сұмырай! 

Мүның үшін жауап бересің!
Жуан Софья: Тағы да сүріне мае! Сақалыңды жұлам! 

Құдайды мазақ қыласың ба, ол саған әлі көрсетеді!
Бачыка: Құдай жоқ, ол тю-тю, жоқ.

Жцрт тына қалады. Аң-таң.

Наһара Суох: Уа, халайық, поптың сөзін естідіңдер 
ғой?

Ала телпек: Құдай жоқ деді!
Наһара Суох: Қүдай жоқ болса, әркім өз басын өзі ой- 

ласын!
Бачыка: Күнәм жоқ, күнәм жоқ! Қүдай кешпейді...
Сендер мисыз дүлейсіңдер ғой, сендер ойлана алмай- 

сыңдар, ойлануға болмайды. Сендер үшін Құдай ойла- 
нады! Бәрің Қүдайға құлшылық етіңдер! Құдай, өзің жар 
бол! Неге мінәжат етпейсіңдер?!

Әлдене деп былдырлай бастайды.

Үлық: Бұл дінсіз! Өшіріңдер үнін!

Бәрі попты қуады.

Ацжарцын кулегеш: Мәртебелі мырзалар бүгін баста- 
рынан айырылып қалыпты ғой.

Үранды бақсы кіреді.

Үлық: Уа, қайырымды халайық! Осының бәрі әзәзіл 
Наһара Суохтың кесірінен! Көрдіңдер ғой, шекесіндегі 
мүйізін!

Дауыстар: Расында да мүйіз! Бұған бірдеңе болған 
шығар. Иә, иә, қырсық-ай!

Үлық: Бәрі осы сұмның қырсығынан... Мүйіз шайтан- 
да ғана болады!

Бачыка: Құдай атымен ант етейін! Бұл шындық! На- 
һара Суох - шайтан!

Үранды: Поп бүл жолы алдаған жоқ! Иә, Наһара Суох 
- шайтан! Мен мүны жынға айналдырып жібергем!

Үлық: Уа, қайырымды халайық, естідіңдер ме? Наһа- 
ра Суох - елес, мүны поп та, бақсы да растап тұр! Балам, 
Петрушка, сен қарулысың ғой, байлап таста мынаны.

Жалпақбет: Байлауға болады (Наһара Суохқа жетіп 
келеді).

Наһара Суох: Сен менің сиқырлы қазанымды қайда 
құрттың? Уәдені ұмыттың ба?

ЖалпаК/бет: Кешір, үмытып кетіппін! Жоқ, мен На- 
һара Суохты байламаймын!

Үлық: Неге?
Жалпақбет: Наһара Суох - менің досым. Әйтпесе 

қазаны... нетіп... Жоқ, жоқмен байламаймын. Егербіреу 
байлаймын десе, ісі менімен болсын!

Жеңін сыбанады. Алга Ала телпек шыгады.

Ала телпек: Сіздер, мәртебелі мырзалар, Наһара Су- 
охқа ауыр күнә тақтыңыздар. Наһара Суох та, басқамыз 
да шоқынған жұртпыз, бір Құдайға табынамыз. Мүны 
Құдай жолымен жазалау керек.

Бачыка: Ухреуи сопың, міне!
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Ала телпек: Шіркеу ілімінің айтуынша, шайтандар 
крестен қорқады. Әкей, сіз Наһара Суохты креспен шо- 
қындырыңыз, мүның кім екені сонда көрінеді.

Дауыс: Міне, дұрыс! Шоқындыр! Шоқындыр!
Бачыка: Иә, иә! Несі бар, көрейін.

Наһара Суохты креспен шоқындырады, ол өледі, 
жцрт аң-таң.

Үлық: Көрдіңдер ме?! Құдайдың құдіретінде шек жоқ’ 
Ақыры Наһара Суохты жазалады!

Бачыка: (Өзіне) Қүдайыма, өзім де күдіктене бастап 
ем... Бар екен ғой... (Дауыстап. Уа, халайық! Бұл - 
ғажап! Әйгілі күнәкар Наһара Суохқа Құдайдың жаза- 
сы жетті! (Әндетіп) Даңқың артсын, Жаратқан!

Үранды: (Желкесін цасып) Меніңше, Құдай емес, 
жындар жеңді мұны...

Үлық: Қүдай құлы мәжусилер... Ә, иә, мәжусилер, аз- 
дап Құдайға да табынатындар... Көрсеткен ғаламаты үшін 
Құдайға да табынайық, жындарға да рахмет айтайық!

Акржарңын кулегеш: (Балтара Сиранды буйірден 
туртіп) Сәті келді, қапы қалма. Атыңды шығарар жер 
- осы... Досыңды ана сиқырлы талмен...

Жалпақбет: Ә, иә! Үмытып кетіппін ғой! Халайық 
мен қазір Наһара Суохты тірілтем! Мына талды 
көрдіңдер ғой’ Бүл сиқырлы тал! Қүдіретін қазір бәрің 
де көресіңдер (Наһара Суохты періп ңалады. Ол атып 
турады ).

Жцрт: Рас тірілді!
Ақжарқын кулегеш: Тірілді тағы!
Ала телпек: Рас тірілді! (Ацжарқын кулегешті 

суйеді).
Әйгілі суайт: Мұндай да болады! Бұл оңай шаруа! Біз, 

кедейлер, күнде өліп тірілеміз.

Байлар унсіз қалады.

Наһара Суох: Мырзалар, сендер мені үш рет 
өлтірдіңдер, мен үш рет тірілдім. Неше рет өлтірсеңдер, 
мен сонша рет тірілем. Күлкі өлмейді, мен де өлмеимін.

Үнсіз көрініс. Ызага булыгып байлар тцр, кедейлер 
кулкілерін эзер тиюда.
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Лаша Табукашвили

АРМАНЫМНЫҢ АҚ ҚҮСЫ

(Екі бөлімді пьеса)

Қатысушылар:

Резо Мхеидзе - филология факультетінің студенті 
Нинико — архитектура факультетінің студенті 
Еленэ - Резоның әжесі
Бадри, Гела - студенттер, Резоның достары
Лена, Кирилэ — Резоның көршілері
Мама - елее

Бірінші бөлім

Бірінші көрініс

Таңғы бөлмеде стол, телефон, орындықтар, тахта түр. 
Тумбочкада магнитофон, іргеде стеоколонкалар. Терезе- 
ден жаңа күннің шапағы - көгілдір сәуле төгіледі.

Тахта үстінде жастыққа бетін көміп Резо ұйықтап жа- 
тыр. Тыныштықты оқыс шыр еткен телефон үні бұзады. 
Резо мән бермейді. Аз сотке телефонный, үні өшеді, тағы 
шырылдайды. Резо жастығын лақтырады, аппарат бірне- 
ше бөлініп жерге құлайды. Тыныштық. Резо түрегеп оты- 
рады, телефон сынықтарына ұйқылы көзбен маужырай 
қарайды, ақсаңдай басып келеді де, еденге тізе бүгеді.

Резо: (Өзін-өзі сабалап) Міне саған, міне саған... 
(Тагы сабайды) Дұрыс болмады... (Телефон сынықта- 
рына) Сен де таң атпай қыңқылдама! (Аппараты қурас- 
тырады. Тыңдаса, ун жоқ. Бірер бөлшектерін ауысты- 
рып салады, бірақ, ун жоқ) Өкпелеп қалдың ба?! (Аппа 
ратты сілкілеп ап тыцдайды) Өкпелей бер, сайтан ал- 
ғыр, саған жылайын деп тұрған мен жоқ (Аппаратты 
орнына қояды да, тахтасына қцлай кетеді).

Телефон тагы шырылдайды

(Бірақ қаргып, телефонга жетеді) Иә! Қайдағы Лу­
иза? Жігітім менде Луиза жоқ! ( Трубканы орнына цояды. 
Іле-шала тагы шырылдайды) Иә! Әй, шырағым, мен Лу- 
изаның кім екенін білмесем, оның қайда тұратынын қай- 
дан білем? Неге білуім керек?

Еленэ: Қылжақтанба, жолдас немере. Одан да марха- 
бат қылыңыз, компресіңізді ауыстырайын.

Резо: Қойыңызшы, сударынья. Қайырымдылық 
қылыңыз. Әйтпесе мен аяғымдағыны ағытып аламын да, 
терезеден лақтырып жіберем (Киіне бастайды).
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Еленэ: Қалай жүдегенсің, балапаным сол. (Курсінеді) 
Жарайды, жақсы, мен кетейін.

Резо: Жауын ғой! Қайда барасың?
Еленэ: Шіркеуге.
Резо: Неге?
Еленэ: Сенің әкең мен шешеңе шырақ жағам.
Резо: (Абдырап) Жарайды онда... Мен саған бірдеңе 

айтайын деп түр ем... Иә! Кеше төмендегі тігінші Лена 
шатақ шығарды, біздің үйден соларға су тамшылайтын 
көрінеді. Сен болмадың, мен оны әзер-әзер...

Еленэ: Соңғы кезде маған бірдеңе көрініп жүр. Тегі 
кетерде кранды жабуды ұмытып кеткем ғой.

Резо: Меніңше, оған бірдеңе көрінген, әйтпесе біздің 
еден құрғақ болды ғой.

Еленэ: Ол үйдің төбесі қалай екен? Сен барып көрмедің 
бе?

Резо: Әжетай, мен беттей алмаймын. Осы бір Лена де­
ген әзәзілге жолағым келмейді.

Еленэ: Сен онымен ұрысыспа. Ешкіммен де ұрысыс- 
па. Елдің бәрімен тату болу керек. Саган не әкелейін?

Резо: Темекі.
Еленэ: Басқа не әкелейін?
Резо: Басқасы түгел. Жрать охота!
Еленэ: Сен тамақ ішем дедің бе?
Резо: Дұрыс түсіндің.
Еленэ: Тамағың столда тұр. Мен кеттім, ақылды бол. 

( Кетеді).
Резо: Міндетті түрде ақылды болам. (Магнитофон 

жургізеді).

Қоңырау шырылдайды. Резо есікке беттейді. Қолац 
шашты сцлу бір цызды ертіп цайта кіреді.

Нинико: Кешіріңіз...
Резо: Оқасы жоқ, төрлетіңіз.
Нинико: Рахмет, а... құрметті Еленэ үйде ме?
Резо: Құрметті Еленэ үйде жоқ. Кетіп қалған, 

құрметтім.

Нинико: Қап, қиын болды-ау!
Резо: Неге? Біз оны күте тұрамыз.
Нинико: Жоқ, менде уақыт жоқ, одан да кейінірек 

келермін.
Резо: Кетуге болмайды! Қүрметтіңіз бірер минутта 

келу керек, мүмкін тіпті ерте келер.
Нинико: Рас па?
Резо: Өтірік.
Нинико: (Әуелі сэл кумэндана Резога, содан соц сага- 

тына царайды) Онда біраз күтейін.
Резо: Рұқсат етіңіз. (Плащын шешіп алады).
Нинико: Рахмет.
Резо: Далада жауын. Ылғал, дымқыл. Суда қалыпсың.
Нинико: Жаңбыр күтпеген жерден жауды. Әуелі күн 

жарқырап тұрды, сосын...
Резо: Өмір! Күз!
Нинико: Иә, күз.
Резо: (Жеміс-жидек алып келеді) Табиғаттың мол сый- 

ынан дәм татыңыз.
Нинико: Тек әуре болмаңыз.
Резо: Жоқ, мен әуре болам. Ауыз тиіңіз.
Нинико: Рахмет, менің түк жегім кеп түрған жоқ.
Резо: Қалжыңдайсыз. Көріп түрмын, жегіңіз кеп ба- 

рады. Алма алыңыз. Қызға үқсап майыспаңыз, алыңыз.
Нинико: (Қызарып кетеді, алма алып) Рахмет.
Резо: Ас болсын.

Пауза

Резо: Қалай тәтті ме?
Нинико: Мм...Сіз ол кісінің тез келетініне сенесіз бе?
Резо: Сенем. Резо!
Нинико: Не дейсіз?
Резо: Мен дегем жоқ, айттым. Менің атым Резо, оны 

демейді, тек қүрметпен қастерлеп айтады.
Нинико: А... Нинико.
Резо: Өте жақсы!

Пауза
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Мен сізді бір жерде көрдім. Дегенмен... (Қызга тесіле 
қарап) Қой, сау кісініц тамагын ішіп, жынды кісінің 
сөзін айтпайьщ. Оқисыз ба?

Нинико: Иә.
Резо: Қайда?
Нинико: Не?
Резо: Оқығаныңыз дұрыс. Бірігіп, жарқын болашағы- 

мызды орнатамыз. Қайда оқисыз?
Нинико: Архитектура факультетінде.
Резо: Тамаша мамандық. Кіл беске оқитын болуыңыз 

керек.
Нинико: (Куледі) Бәрі бес емес.
Резо: Нашар. Неге? Қайда тұрасыз? Институтыңыз- 

дан алыс па? Жақын ба? Тезірек!
Нинико: Вакада түрам.
Резо: Солай ма?! Телефоныңыздың нөмірі жиырма 

екіден басталады ғой. Әлі есімде, онда менің бір досым 
түрып еді.

Нинико: Қалайша тұрып еді? Оған бірдеңе...
Резо: (Көзін тайдырып экетпеді) Иә, ерте ме, кеш пе, 

бәрі кетеді, үйленеді. Ар жағы қалай?
Нинико: Ненің ар жағы?
Резо: Телефон нөміріңіздің.
Нинико: (Сагатына царайды) Мен бүдан артық күте 

алмаймын.
Резо: Әжем қазір бірер минутта келеді. Мүмкін, тіпті 

ерте келер.
Нинико: Қандай әже?
Резо: Кәдімгідей. Мынандай. (Қандай эжей екенін 

көрсетпеді) Бір есептен менің әжем... құрметті адам.
Нинико: Сіздің әжеңіз бе?
Резо: Басынан бастап түсіндірейін. Менің әжем бар. 

Ол құрметті адам. Қазір келеді.
Нинико: Ол кісі қанша жаста? Маған қырықтан асқан 

жоқ деп еді.
Резо: (Куледі) Шатасқан жүрт-ай! Айтарға сөз таппай- 

сың! Әжем қырыққа жетпесе, мен нешеде болғаным?

Нинико: Жиырма екіде.
Резо: Жиырма екі айлықпын ба?
Нинико: (Куледі) Жоқ, о не дегенініңіз, жиырма екі 

жастасыз. Дұрыс па?
Резо: Жиырмабірдемін. Мен, әжемемес... Ол жақын- 

да жетпіске толады.
Нинико: Ғажап.
Резо: Сіз солай ойлайсыз ба?
Нинико: Тіпті ғажап.
Резо: Жаңбыр, сосын сіз - бұл ғажап... Мен, сіз, жаң- 

быр... Біз және жаңбыр... Расында да солай екен-ау: сіз 
жаңбырдан келдіңіз.

Нинико: (Резога пгаңдана қарайды). Онда түрған не 
бар?

Резо: Сондай ырым бар. Егер саган бейтаныс адам жан,- 
бырлатып келсе, онда бірдеңе болады.

Нинико: Сіз ырымға сенесіз бе?
Резо: Мен жаңбырға сенем.

Пауза

Нинико: (Үялыңқырап) А... Сіз қайда?
Резо: Не?
Нинико: Оқисыз ба?
Резо: Мен әжемнің ісін жалғастырып жүрмін.
Нинико: Сіз де тігіншісіз бе?
Резо: Тігінші?
Нинико: Сіз тігінші емессіз бе?
Резо: Ешқандай... Ешқандай датігінші емеспін. Біздің 

филфакта іс тігуді үйретпейді. Біз тікпейміз, ол мүлде 
басқа шаруа.

Нинико: Филфакта дейсіз... Әжеңіз ше?
Резо: Әжем кейде тігеді. Ол да филолог. Және мықты 

маман.
Нинико: Түсінікті. Мен қателесіп басқа үйге кірдім- 

ау деймін.
Резо: Қателескен жоқсыз. Тігінші Лена астыңғы үйде 

тұрады, рас, қателескен жоқсыз. Күтты қадам бастыңыз! 
Жаңбыр атымен ант етемін!
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Нинико: Кешіріңіз, мен... бөгет жасадым-ау... мен 
қазір кетем... сабағым бар...

Резо: Қалайша? Қайда барасыз? Асықпаңыз (Жолды 
бөгейді).

Нинико: Сіз сылтып басасыз ба?
Резо. Иә, ақсап жүрмін. Көшө минаға түстім. Неге 

күдіктенесіз? Сенбейсіз бе? Мен батырғаұқсамаймын ба?
Нинико: (Жымияды) Жоқ, неге...
Резо: Кәдімгідей батырмын... Оқиға былай болды... 

Күн керемет боп түрды. Иесіз үйдің жанында балалар 
ойнап жүрді. Бір бұрымды қыз мина тауып алыпты. Ой- 
ыншық деп ойласа керек. Аңқау қыз ғой. Сол арада мен 
тап бола кеттім. Жиырма бір жасар келбетті комсомол- 
мын. Табиғатты тамашалап, әдеттегідей көңілді 
жүріспен басып келе жатқам. Кенет менің қырағы көзіме 
жаңағы қыз шалынды. Сосын бұрымы, сосын мина. 
Шапшаңдығыма көз ілеспейді. Қыз бүрымы бір желп 
етіп үлгергенше, мен оның шарасыз қолындағы ажал 
оғын жұлып алдым да, шұңқырға тастап, аяғыммен баса 
қойдым. Мына аяқпен. Трам-тарарам, сөйтіп, мен саты- 
дан қүладым. (Нинико алаңанын шапалакрпап куледі) 
Тағы бір жағдай болған. Мен латын тілінен зачет алуға 
Георгий Ивановичке бардым. Есікті әйелі ашты, ашты 
да мені мақтап ала жөнелді, балконға қарай бастап ала 
жөнелді. Мен тырп етпей екі сағат отын кестім. Осынша 
мақтап жатыр, яғни кесу керек. Бітірген соң маған бес 
сом берді. Шалқамнан түстім, одан да зачет қойсын, бес 
( омыңды келесі жолы алам дедім. Сол кезде корифейдің 
өзі кіріп келді. Сасқаны сонша, зачетті заматында қойып 
берді, оның үстіне ақшаңды ал деп жалынды. Лайза Ми- 
неллиді тыңдайсыз ба? «Нью-Йорк, Нью-Йорк» дейтін 
жаңа мюзикл.

Нинико: Сіз өте көңілді жігітсіз, рахмет. Маған инс­
титута бару керек.

Резо: Бос сөз!
Нинико: Рас, мен асығып тұрмын.
Резо: Өкінішті! (Плащын кигізеді) Маган да сізбен 

көңілді, сізсондай... жаңбыр, сіз, қайдан, қалай! (Суйеді) 
Болды, сөздің керегі жоқ. Мен қатты толқып тұрмын.

Қайтіп қана батылым барды? Жоқ, мен өзімді-өзім жа- 
залауым керек (Тагы суйеді) Сіз де ұялмайсыз ба? Қайтіп, ө? 
Тек-тек, тек жылауға болмайды, бүзылып кетесіз. Маған 
қараңызшы, мен жылап тұрғам жоқ қой.

Нинико: Сіз...сіз...
Резо: Иә, сіз менің қолымды артыма қайырып түрып, 

зорлап сүйдіңіз. Бірақ мен жыламаймын!
Нинико: Мен сізді сүйдім бе?
Резо: Жоқ, мен өзімді-өзім сүйдім.

Нинико сумкасын алады да, жцгіріп кетеді

(Ақсаңдап артынан жугіреді) Мен сізді шығарып са­
дам. (Тоқтайды) Аяулым, мен қайда барам, шойнаңдап 
жүріп?..

Телефон шырылдайды

Иә! Тыңдап тцрмын! Луиза ваннага тусіп жатыр.

Екініиі көрініс

Авансахна. Нинико көйлек өлшеп жатыр. Тігінші Лена 
да сол іспен айналысып жур. Тігіншінің куйеуі мцртты, 
сцсты еркек Кирилэ элденені іздеп жур.

Лена: Тек сіз білмейсіз ғой... (жіпті тістейді) 
Жұмыс бастан асады, сондай шаршаймын. (Куйеуіне) 
Сен бүл жерде неменеге түртінектеп жүрсің?

Кирилэ: Газет іздеп жүрмін.
Лена: Бұл жерде жоқ.
Кирилэ: Сонда қайда кетіпті?
Лена: Білмеймін, басқа жерден ізде, көріп түрсың 

ғой... (Ниникога) Сізді Виола жіберген екен, сол үшін 
ғана қабылдап түрмын!

Г/т/мі? КО ’ РяХМӨТ'

Лена: Ах, Виола, Виола... (Курсінеді)Сіэосъі^^У 
болмасаңыз, мен Виоланы да тыңдамас ем! (Жогарыдан
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музыки естпіледі) 7Касаған-ай, тағы да бастады ма, мына 
қояншық...

Нинико: Қояншық дейсіз бе?
Лени: (Жогиры нцсцип) Күні-түні таусылмайтын бір 

қонақ, әбден ығыр қылды! Ылғи бір азан-қазан! Хули­
ган! Әбден бұзылған. Тәрбиеге көнбейді. Тірі пендені 
тыңдағысы жоқ.

Кирилэ: Қой, ақыл-есі дұрыс жігіт, сен не түсінесің?
Лени: Есі дүрыс емес деп кім айтты?
Кирилэ: Тіпті білмеймін неге жазғырып тұрғаныңды.
Лени: Сен неменеге айналшықтап жүрсің?
Кирилэ:Газет іздеп жүрмін, ренжіме. Мен ренжі- 

меймін.
Лени: Мен саган типография емеспін, тігіншімін!
Кирилэ: (Куцкілдеп) Сен типография емессің, сен са- 

мауыр емессің, сен ТУ-154 емессің, сонда сен кімсің?
Лени: Мен сенің әйеліңмін. Жоғал, әрі.
Кирилэ: Күйеуіңе қалай-қалай сөйлейсің?

Есік қоңыриуы қигылиды. Кирилэ ишиды, Резо кіреді.

Резо: Сәлемет пе? Қай жерден ағып тұр?
Кирилэ: (Көрсетпеді) Мына жерден, мына жерден, со- 

сын... бүкіл жерден.
Лени: Мен өтірік айтты деп пе ең?
Резо: Ертеңнен қалдырмай бір тірі маляр ертіп келем! 

(Қуини, тиңдини) Ба, Нинико! Қайдан жүрсің? Қантття 
апта, қанша жыл сені көрмегелі! Қайда қүрып кеттің?! 
Іздемеген жерім жоқ!

Нинико: (Абдырип) Мен... мен...
Лени: Ертең оны қайдан аласың? Маляр табу оңай 

жүмыс деп пе едің?
Резо: Жоқ, ертең болмайды! Төбелеріңіз кебу керек. 

Сосын өзім сырлап берем.
Лени: Сенің сырлағаның жетер, шырағым! Қымбатқа 

түсіп жүрер!
Кирилэ: Ол қай уақытта кебеді, понимаешь...
Резо: Әйтеуір бір кебер. Сіз бен бізге кебу қиын, үйдің 

төбесі біз емес қой.

Лени: Құдайға шүкір, Кирилэ сендей есерсоқпен 
ішпейді.

Резо: Әзіл гой, Нинико таңданба. Жақсы кісілер. Қал- 
жыңқой. Әзілге әзілмен жауап береді.

Нинико: Мен кетейін, сау болыңыз... Енді қашан ке- 
лейін?

Лени: Ертеңкел. Жоқ, бүрсігүні. Немесе... Босқаәуре 
болмас үшін, телефон нөміріңді қалдырып кет, өзім ха- 
барлармын.

Нинико: Жиырма екі... (Резоги қирип) отыз бес, 
қырық үш.

Лени: Тоқтай тұр, жазып алайын (Жизиды).
Нинико: Сау болыңыз!
Лени: Өзім телефон соғармын.
Резо: Қапаланбаңыз, мен шығарып салам да, қайтып 

келем.
Нинико: Бірақ мен...
Резо: Сау болыңыз, Кирилл Петрович! (Нинико екеуі 

шыгып кетеді).
Кирилэ: (Сэл қызгинышпен) Қарай гөр мұны...
Лени: Сен осы арада неменеге айналшықтап жүрсің?
Кирилэ: (Оқыс иіиулинып) Ренжіме, газет іздеп 

жүрмін! (Кетеді).

Үіиініиі көрініс

Резоның бөлмесі. Резо, Нинико, Бидри жэне Гели 
отыр. Резо көңілді бір гиіиықтпык; әнді іиырқип отыр.

Бидри: (Ширип пголы стикинын көтеріп) Нинико, 
сен үшін! Танысқанымызға екі-ақ ай, бар өмірді бірге 
сүргендей ғашықпыз! Енді сен біздің қарындасымызсың!

Нинико: Рахмет, Бадри.
Гели: Мен де қосылам! Бұл баланың сөйлей білетіні 

бар!

Нинико Резоги бейкунэ көзбен суйсіне цирийды.
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Бадри: (Терезеге кеп) Қар жауып тур!
Гела: Иә... ә... Жапалақтап жауып жатыр.
Резо: Қысты жаным жек көреді. Аюлар сияқты 

үңгіріме кіріп ап, қыс бойы бақайымды сорғылап жатып 
үйықтар ма ем.

Бадри: Есіме салады аппақ білегіңді, 
Сондықтан сүйем қысты, біл онымды. 
Қағып ал, аяулым, мен қар лақтырам, 
Қарға орап жіберемін жүрегімді.

Ішінде өзің қағып алған қардың, 
Жүрегім - бесігі аппақ армандардың. 
Өлгенде топырағына сіңіп кетер, 
Мен де бір туған жерге жауған қармын!

Гела: Қар ма, жаңбыр ма, маған бәрібір! Тек шарап 
болса болғаны.

Резо: Алты ай қыс аюларға ұқсап ұйықтаса ғой!
Гела: Нинико, бізге бір ән сап берші!

Нинико ән салады, Резо гитпарамен суйемелдеп отпы 
рады. Еленэ әжей кіреді. Тыңдап тпцрады. Келіп Нини- 
коны суйеді.

Бадри: Келіңіз, әже! Отырыңыз!
Еленэ: Жоқ, жоқ, мен тек ән тыңдауға келдім. (Ке- 

туге оқталады, бірақ Резо жібермейді) Ақымақ... 
( Куледі).

Резо: Тұрыңдар! (Бәрі тцрады) Сарбаздар, мына тосты 
асқан сұлу Еленэ Алексеевнаның құрметі үшін көтереміз.

Еленэ: Резо, енді ішпе!
Резо: Жарайды. (Ішеді).
Бадри: (Қолынан сі/йіп)Сіз үшін, Еленэ әжей. Неме- 

ре-шөберелеріңіздің қызығын көріңіз.
Еленэ: Не айтып тұрсың, Бадри?
Гела: Ешқандай қарсылық болмасын! (Ішеді).
Еленэ: Ай, балалар-ай! (Куліп кетеді).

Резо: (Көзін сыгырайта қарап) Басқа планетадан кел- 
ген ұшқыш тарелканы көргің келе ме? (Тарелканы лақ- 
тырады, Бадри әрең ңагып алады) Жұмбақ!

Бадри: Слушай, бірдей-ақ іштік қой!
Гела: Өз басым оларды бірнеше рет көрдім!
Бадри: Қай жерде көріп жүрсің?
Гела: Есімде жоқ. Әйтеуір көрдім.
Бадри: Слушай, бірдей-ақ іштік қой.
Нинико: Бадри, өзің көрмей, көрдім деген кісіні не- 

сіне жазғырасың?
Бадри: Мен жазғырып тұрғам жоқ. Гелаға кінә тағу - 

жалпақ Тбилисиге кінә таққанмен бірдей ғой.
Нинико: Жүрт тек аяғының астына ғана қарамай, бір 

мезгіл көкке көзін салар болса, жақсы емес пе?
Резо: Солардың өзі қайырымды ма екен, қатыгез бе 

екен?
Гела: Кімді айтасың?
Резо: Тарелкадағы жігіттер.
Бадри: Тегі жақсы жігіттер шығар.
Гела: Оны тексеру керек. Әрине, егер грузиндер мен 

қазақтарды бөлмей-жармай жақсы көрсе, менің қарсы- 
лығым жоқ.

Резо: Құрметтейді, әсіресе, астанадағыларды.

Телефон іиырылдайды.

Бадри: (Трубканы алып) Тыңдап түрмын... Луиза? 
(Резога қарайды).

Резо: Ой, сорлы-ай!
Бадри: Сіз қателесіпсіз, қүрметтім (Трубканы қояды).
Еленэ: (Есікке келіп) Картоп қазір піседі. (Кетеді).

Нинико бос бөтелкелерді алып шыгып кетеді. Теле­
фон шырылдайды.

Резо: (Телефонга кеп) Луиза жоқ! Нелли апай ма? Иә, 
Бадри үйде. Жақсы отыр. Өте жақсы отыр. Жарайды, 
айтайын. (Трубканы қояды).
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Бадри: Қашан қояр екен осынысын?! Әбден мезі бол- 
дым.

Гела: Қыңқылдамасайшы.
Бадри: Мен немене, бес жасар баламын ба?
Г ела: Жиырма бірдегі жігіт, бес жасар баладан да қиын! 
Резо: Ал, мен саған қызығам.
Бадри: Несіне қызығасың? Мен де бір, шідерлеулі ат 

та бір. Қайда барсам да құтылар күнім жоқ.
Резо: Аналар ғажайып халық.
Бадри: Керемет!
Резо: Былтыр Важа екеумізді төбелес үшін милицияға 

түскенімізді білесіңдер ғой. Сонда түп-тура жиырма төрт 
минуттан кейін Важаның мамасы кіріп келді. Келді де 
нәрестемді көргім келіп тұр деді. Бір ғажабы біздің ми- 
лицияға түскенімізді ешкім хабарлаған жоқ. Хабарлап 
үлгермес те еді. Қалай білгеніне таңым бар.

Гела: Соның бәрі үшқыш тарелкалардың салдарынан.
Резо: Тарелка, сөзді бөлме. Содан Важаны кезекшінің 

бөлмесіне алып келді. Бойы екі метр сырықтай жігітті 
көрген кезде, майор столының астына кіріп кетті де: 
«Нәрестеңіздің сиқы мынау ма? Мұныңыз нағыз жираф 
қой, гиппопотам ғой! Алып кетіңіз, мұны жатқызатын 
бізде төсек те жоқ» деп шыңғырып жіберді.

Гела: Босатты ма?
Резо: (Кцліп.) Қайдағы босатқан! Важа менсіз шық- 

паймын деді.
Гела: Майор не істеді?
Резо: Әуелі бозарып кетті, сосын қызарып кетті, со- 

сын жап-жасыл боп кетті, сосын мына сырықты каме- 
раға қамаңдар да, протокол толтырыңдар деп бұйрық 
берді. Сосын Важаның мамасына: «Азаматша, сіздің ба- 
лаңыз дүлей! Отырғызуға мені еріксіз мәжбүр етті!» деп 
айғай салды.

Гела: Мамасы не деді?
Резо: Мамасы: «Менің балам дүлей емес, жолдасын 

қиыншылықта тастамаған нағыз жігіт» деді.
Гела: Майор ше?

Резо: «Пышақ пен пистолеттен де қорықпаймын! Ал, 
баласын сүйген аналардан қатты қорқам! Екеуін де боса- 
ту керек!» деді.

Бадри: Өзі майор боп, өзі әзіл айта білсе, тамаша ғой.
Гела: Иә... Майор дәрежесіне дейін көтеріле түра 

өзілдей білу деген...
Резо: Достар, егер біз күндерде бір күн бір-бірімізді 

ұмытатын болсақ, не сататын болсақ, ажалымыз скле­
роз бен шиқаннан болсын!

Бадри: Иә, ондай жағдай бола қалса, мүгедек боп ке- 
тейін!

Гела: Ғибратты сөздер!

Бэрі ішеді. Буы, бцрқыраеан таба көтеріп Нинико кіреді.

Нинико: Жігіттер тамақ ішіп алыңдар, ал мен қайтам.
Резо: Қайда асықтың?
Нинико: Папам күтіп қалады.
Резо: Тағы біраз отыра тұрсайшы.
Нинико: Рас айтам, уақытым жоқ... Келем деп уәде 

бергем...
Резо.-Уәдеберсең... жарайды... (Ниниконы киіндіреді).

Нинико бәрімен қоштасып шыгады. Авансахнада 
Резо мен Нинико

Нинико: Сен бара бер, тоңып қаласың!
Резо: Ештеңе етпейді.

Агылып жатқан машиналардың гурілі естіледі.

(Қол көтереді, еіиқайсысы тоқтамайды) Ертең кел, 
әжем күні бойы үйде болмайды. Шеф! Сәйгел тигендей 
жосылтуларын! Сонымен мен үйде жалғыз болам. Кел!

Нинико: Білмеймін...
Резо: Білесің, келесің.
Нинико: Білмеймін, Резо...

270 271



Резо: Неге? Мен сені сүйем! (Қаттпы ысқырып жібереді) 
Тоқтамайды, жексұрын! Қарай гөр, менің бір сомымды 
ешкім алғысы келмейді!

Нинико: Резо, сен массың.
Резо: Қойшы!
Нинико: Үйге бар, тоңасың.
Резо: Сен ертең келуге тиістісің. Міндетті түрде, Ни­

нико, ұқтың ба?
Нинико: Білмеймін...
Резо: Сонда кім біледі? Кім? Білмеймін дейсің, бұдан 

арыға мен шыдай алмаймын! Екінің бірі! Ертең немесе еш- 
қашан да! Мені өзіңе телміртіп қойғаныңа екі ай болды!

Нинико: Құдай үшін, сөйлемеші!
Резо: Сөйлеймін, өйткені саған ғашықпын. Мұндай кез- 

де сөйлемеу қолымнан келмейді... Неге жыладың? Жы- 
лама! Әжем үйде жоқта келсең, жыламайтын боласың.

Нинико: Резо, айналайын, менімен бұлайсөйлеспеші.
Резо: Неге? Сенің жасыңда Жанна д'Арк талай соғыс- 

та жеңіп шыққан! Ал сен әжем жоқта үйге келуге қорқа- 
сың... (Токрпаган машинаның уні) Ал, бар! Қажеті жоқ!

Нинико: Мені сүйесің бе?
Резо: Ынтықпын!
Нинико: Келемін! (Жугіріп кетпеді).

Резо доспгарына келеді.

Бадри: Шығарып салдың ба? (Резо өзін-өзі цмытқан, 
бөлмеде кезіп журеді) Ау, тамыр! Ку-ку?

Резо: (Есін жияды ). Не дейсің?
Гела: Мәңгірме дейді. (Резо улкен текшеге шарап 

цуяды) Мүйізбен ішкің келмей ме?
Бадри: Мұның төрт аяқтап көше кезіп кеткісі келіп 

тұр.
Резо: Ғажайып бір жұмбақ халім үшін ішкім кеп тұр. 

Ол халдің не деп аталатынын Құдай ғана біледі.
Бадри: Оның аты - махаббат.
Гела: Резо Мхеидзе ғашық болар деп кім ойлаған!

Резо магнипгофонын қосады да, қиялындаеы гаиіыгын 
еппенқолтықтап ап, баяу қалқып билеп кетеді

Бадри: Нинико үшін ішейікші!
Гела: Махаббат үшін, Нинико үшін!
Резо: Жо-жоқ, мәртебелі сарбаздар. Нинико керемет 

сүйкімді қыз. Бірақ, мен бір бейтаныс идеалым үшін 
ішемін! Түбінде бір кездесер, адасып жүрген арманым- 
ның ақ құсы...

Бадри: Шіркін-ай, сүйген қызым Ниникодай болса ғой!
Гела: Басын айналдырып ап...
Бадри: О, бейшара Нинико.
Резо: Қойыңдар, әрі, біздің арамыз сол тамаша қалпы.
Гела: Сен барып тұрған дөкірсің, қүс емес, құм арқа- 

лап жүретін адамсың ғой.

Резо: (Куліп) Қолыма бір түсірмей кетермін бе, 
Жер-көктен о, махаббат сені іздеймін. 
Жетсем де дүниеден өтер күнге, 
Өзіңнен күдерімді мен үзбеймін.

Гела: Мені мына жындыдан құтқара көріңдер! 
Бадри: Шуламаңдар, әжей келіп қалады.
Резо: (Көзін жцмып алган)

Ақын сүйсе сүйеді өліп-талып, 
Адам ата сүйгендей Хауа ананы.
Сезімді улан, мае қылып, ерікті алып, 
Махаббаттың жаңбырдай жауады әні.

(Достарына) Мені мае деп ойлап тұрсыңдар ма? Сап- 
саумын.

Гела: Маған қарай тура жүрші. Осылай түп-түзу жүр.
Резо: Дегендерің-ақ болсын! (Тузу журуге тырысады, 

бірақ, тпеңселіп кетеді).

Жігіттер куледі

(Қолын бір сілтеп, тахтага қулай кетеді) Мен 
үйқтаймын. Бірақ қасымызда отыр деп ойлаңдар.
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Бадри: Мүндай халін өмірі көргем жоқ... Слушай, 
бірдей-ақ іштік қой.

Гела: Өз түріңе қарашы.
Бадри: Не боп қапты? (Өзіне-өзі зер сала қарайды).
Гела: Түк те емес.
Бадри: Йемене, түк те емес?
Гела: Түк те қызық емес. Үқтың ба?
Бадри: Үққам жоқ...
Гела: Ғашық болмаған адам ешкімді қызықтырмай- 

ды. Өзіңе қара деп түрғаным сол, кісі қызығатын түрің 
жоқ.

Бадри: Слушай, бірдей-ақ іштік қой.
Резо: (Кенет цшып турады) « Ақын сүйсе сүйеді өліп- 

талып...» (Сылқ етіп қулай кетеді).
Гела: Еленэ әжей, сау болыңыз!
Еленэ: (Шыгады ) Қайттыңдар ма?
Бадри: Еленэ әжей, Резо қылжиып қалды, бірдей-ақ 

іштік...
Гела: Сізге көп рахмет.
Резо: (Үиіып турады).

Тау арасы, мөлдір бұлақ, күн ыстық, 
Екеумізді баурап алды тыныштық.
Тыныштықтың тынышын алмай сүйістік, 
Сүйістік те, үнсіз-тілсіз ұғыстық!

Гела мен Бадри сылқ-сылқ куліп, устіне қулай кетеді.

Қүтқарыңдар! Түншықтырып жатыр! Көмекке! (Сы- 
тылып шыгады. да, стаканга шарап қуя бастайды).

Бадри: Слушай, не істеп жатырсың?
Резо: (Гитарасын алып) Бәрі де жалғасады! (Ән са- 

лады ).
Гела: Ақындықтың таңы атты. Енді бұл табиғаттың 

таңы атқанша шырқайды.

Үіиеуі қосылып шырқайды,

Төртіниіі көрініс

Кітаптар мен қагаздары ыбырсып жатқан жазу 
столынын, басында Резо отыр. Еленэ әжей аягын ушы- 
нан басып шай мен бутерброд экеледі де шыгып кетеді.

Резо: (Жазгандарын оқиды ) «Ескі дәуірлерде дүние- 
ге мәлім болған шабуыл жорықтың бәрі де осы күнгі 
қазақ жайлаған жерлерден өткен. Теңіз жолдары ашыл- 
ғанда, Батые пен Қиыр Шығыс арасындағы сауданын, 
керуен жолы да қазіргі Оңтүстік Қазақстанның көп жер- 
лерін кесіп өтетін болған». Осы үзіндіден де Мүхтар 
Әуезовтің аз сөзбен көп тарихи жағдайды ескертіп отыр- 
ғаны анық. (Телефон шырылдайды) Иә... Луиза екі айіа 
Москвағакетті. (Телефондыорнына қояды. Тагы шырыл­
дайды) Әй, шырағым... Ә... Сәлем, Гела. Үйді жөндеп 
бітірдіңбе? Жуу керек. Неше кісі? Жиырма? Оныңбәрін 
қайда сыйғызасың? Менің тіземе отырғызасың ба? Жу­
ан дау келген, тапалдау келген, өзі құтты, өзісүтті... Рах 
мет, қажеті жоқ. Рахмет саған! Рахмет-рахмет! (Есік 
қоңырауы қагылады) Әже, аша салшы! (Телефонга) Иә, 
тағы нең бар? Бітті ме? Онда, көріскенше’ (Телефонды 
қояды ).

Еленэ мен Нинико кіреді.

Еленэ: Қызым-ау, сен қайда жоғалып кеттің? Көрінбе- 
геніңе бір ай болды.

Нинико: Иә, рахмет!
Резо: Келе ғой, ақылдым!

Еленэ кетеді.

Резо: (Ниникомен суйіседі) Қатты сағындым.
Нинико: Мен де...
Резо: Сен менің түсіме бір түнде екі рет кірдің.
Нинико: Сен де. Екі түнде бір рет кірдің.
Резо: (Куледі) Сен менің түсіме, мен сенің түсіңе... 

тамаша... нежаңалық?
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Нинико, Сен дайындалып жатыр ма ең, бөгет жаса- 
дым ба?

Резо: Бос сөз (сыбырлап ) Әжем бір жұмаға деревняға 
кетеді. (Нинико щіиагынан сытылып іиыгады) Не боп 
қалды?

Нинико: Ештеңе...
Резо: Не болды саған?
Нинико: Сенің ойыңда тек қана сол...
Резо: Оның несі жаман?
Нинико: Білмеймін... Ішетін бірдеңе берші.

Резо магнитофонын қосады. Нинико алақанымен 
бетін басып отыра кетеді.

Резо: (Қайта келеді) Вареньесі бар!
Нинико: Рахмет.
Резо: (Зер сала царап) Нинико, бір бәлеге ұшыраған- 

нан саумысың?
Нинико: Ақырын қойшы...
Резо: (Магнитофонды өіиіреді) Сені біреу-міреу 

ренжітті ме? Тез айт, ренжітті ме?
Нинико: Білмеймін... Жоқ, мені... Резо...
Резо: Иә?
Нинико: Сен мені сүйесің бе?
Резо: Жоқ.
Нинико: Сүймейсің бе?
Резо: Жоқ.
Нинико: Сүймеймісің?
Резо: Сүйем.
Нинико: Не дейсің?
Резо: Не деуім керек?
Нинико: Білмеймін... Сен мені сүймейсің бе?
Резо: Мен сені сүйем.
Нинико: Мен де сені сүйем.
Нинико: Сен сондай жақсысың, Резо.
Резо: Маган жан жетпейді.
Нинико: Жоқ, сен расында да жақсысың.
Резо: Тіпті жақсы!

Нинико: Аяулым, мен нәресте күтіп жүрмін.
Резо: Мен де.
Нинико: Резо! (Қцшақтай ап, бетін кеудесіне басады) 

Біздің нәрестеміз болады.
Резо: (Кулкісі тыйылады) Шының ба?
Нинико: Нәресте.
Резо: Түсінем, сен мені сынап түрсың. Мен кішкентай 

балаларды жақсы көрем. Өзім де бала болғам. Міне, мы- 
нандай. Жоқ, мынандай.

Нинико: Резо, мен саған айтуға қорқып жүргем! Ой- 
лап ем, егер...

Резо: Нені айтуға?
Нинико: Мына нені...
Резо: Нені?
Нинико: Мынаны...
Резо: (Ыршып кетеді) Сен рас айтып түрмысың?
Нинико: Қуанып кеттің бе?
Резо: Мен бе? (Толқып ерсілі-қарсылы журеді).
Нинико: Сен қуанбайсың ба?
Резо: Қателескен жоқсың. Мүмкін, қателескен шығар- 

сың? Неге үндемейсің? Қателесуің де мүмкін, жұрттың 
бәрі қателеседі ғой... Онда түрған түк те жоқ... Мамаңа 
ештеңе айтқан жоқсың ба?

Нинико: Мамаң не?
Резо: Кешір, үмытып кетіппін! Әкеңе дегенім ғой... 

Айтпадың ба?
Нинико: Сен не деп тұрсың, Резо?..
Резо: Не деп тұрғанымды қайдан білейін... Тіпті бар 

ғой... Осынша састырып... Әдейі қыласыңба?! (Телефон 
шырылдсшды,. Телефонды алып) Иә! Сайтан алсын сенің 
Луизаңды, үқтың ба... колхоз. (Таспгай салады) Сазар- 
ма, маған бүйтіп бажырайып қарама! (Кенетп саябыр та- 
бады) Жарайды, бірдеңе ойластырармыз... Не? Не бол­
ды саған?.. Қарның ашқан жоқ па? (Дауыстап) Әже, 
бізге тамақ әкел!

Еленэ эжей кіреді.
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Еленэ: Балапаным, сен бе піақырған?
Резо: Нинико тамақ ішем дейді.
Еленэ: Неге бірден айтпадың? Мен баяғыда-ақ...
Нинико: Рахмет, әже, түк те ішпеймін!
Еленэ: Неге ішпейсің? Үялып тұрмысың? Бір ай кел- 

мей кеткенге, көрдің бе, міне...
Резо: Әже, қажеті жоқ!
Еленэ: Не дейсің?
Резо: Қарны ашып тұрған жоқ. Болды.
Еленэ: Сен Нинико тамақ ішеді дедің ғой.
Резо: Қателесіппін. Өзімнің қызыммен оңаша отыра 

тұруға бола ма осы?
Еленэ. Резо, балапаным, саган не болды? Көзің де 

қызарып, боп-боз кетіпсің... Ауырып тұрған жоқсыңба?
Резо: Иэ, ауырып тұрмын!
Еленэ: Нинико, балапаным-ау... (Нинико томен 

қарап ундемейді) Маскара, ана жақта сорпам қайнап 
жатыр гой! (Кетедь).

Резо: Нинико, бері қара. Бері қара. Қазір жылайтын 
уақыт емес. Тыңда: біз бірдеңе қып құтылуымыз керек. 
Тыңдап тұрсың ба? Неге маған былай қарайсың?

Нинико: Өзің бері қара дедің ғой.
Резо: Қара, бірақ былай емес.
Нинико: Сен сонда...
Резо: Шырағым, қиясы жоқ шатқал болмайды. Сон- 

ша қорқып, түзелместей ештеңе болған жоқ.
Нинико: (Жылап) Сен мені сүймейсің...
Резо: Ақымақ, оны қайдан шығардың?
Нинико: Маган папам да айғайлап көрген жоқ...
Резо: Дұрыс емес. Айғайлау керек еді. Тіпті белбеу- 

мен мына жерден... (өтірік жымияды) шықпыртып- 
шықпыртып.

Нинико: (Басын көтеріп, мцңая қарайды) Мен сені 
тани алмай тұрмын... Өзіңе өзің ұқсамайсың, сүйіктім.

Резо: Танымасаң тіпті жақсы!
Нинико: Жарқыным-ау, саган не болған?
Резо: (Аиіулы мысцылмен) Маған ештеңе де болған 

жоқ (Малақайы мен курткасын киеді). Ештеңе де.

Бәрінен де жалықтым. (Дауыстап) Әже, әже! (Еленэ 
кіреді) Кешікпей келем! (Ниникога) Көріскенше!

Еленэ: Қайда барасың?
Резо: Қажеті не? Жолдасыма. Білмеймін, білмеймін!

(Есікті таре жауып іиыгып кетеді).
Еленэ: Қызым, не болды? Не қылдыңдар? Сен жыла- 

ғансың ба?
Нинико: Мен бе? Мен... жоқ... Йемене?

Еленэ ңызга қарап тцрады да, цнсіз шыгып кетіп, 
поднос көтеріп кіреді.

Еленэ: Нинико, кел, шай ішейік.
Нинико: Эже, мен сізге көмектесейін!
Еленэ: Мен бәрін әкелдім. Отыр^Шай ішеді). Қызым 

айтшы, Резо екеуіңе не болды?
Нинико: Білмеймін, әже. Өзім де әлі түсінбей 

жүрмін...
Еленэ: Мүмкін, ол саған үнамай қалған шығар?
Нинико: (Ойлы қалыпта) Білмеймін, әже. Онымен 

түсінісу маған қиындап барады.
Еленэ: Түсінбеймін. Мүлде түсінбеймін...
Нинико: (Курсінеді) Иә, түсініксіз...
Еленэ: Оны достары түсінеді. Меніңше жақсы көреді...
Нинико: (Аласцра) Мен де оны жақсы көрем!
Еленэ: Сен оны жақсы көр, Нинико. Өзі де жақсы бала. 

Оның үстіне... жетім. Мен мүны сен мүсіркесін деп ай- 
тып отырғам жоқ... Өзің де анасыз өстің ғой, түсінуге 
тиістісің.

Нинико: Мен түсінем, әже!
Еленэ: Маган ол не көрсетпеді, қырық жасар әйелге 

ғашық боп!
Нинико: Онда түрған не бар?
Еленэ: Не бар дейсің бе? Ол кезде Резо алтыншы клас­

та оқитын. (Бул оқиганың элдеқашан өтіп кеткеніне 
Нинико қуана жымияды) Үйленем, болды, басқа сөздің 
керегі жоқ дейді. Жетінші класты бітірген соң үйленуге 
әзер көндірдім.
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Нинико: Қалай? Ақыры үйленді ме?
Еленэ: Жоға... Жетінші класта поэзиямен айналыс- 

ты, қандай өлеңдер жазды!
Нинико: Жақсы ма?
Еленэ: Керемет!
Нинико. Ондайын мен естімеп ем. Әже, ол неге сонша 

тұйық?
Еленэ: Сырт көзге солай.
Нинико: Сізде оның өлеңдері жоқ па? Мүмкін қалған 

шығар? Әже, беріңізші, оқиын, мен оған білдірмеймін.
Еленэ: Берер едім. Менде жоқ қой. Өзінде де қалмады 

ма деп қорқам.
Нинико: Еленэ әже, қалайша? Өлеңдер ғой!
Еленэ. Адамдар кейде қатыгез ғой. Басқаның тағды- 

рына немкетті қарайды. Университеттің бірінші курсын- 
да жүргепде Резоны жиналып ап талқыға сапты. Ақыры 
талқанын шығарды.

Нинико: Қалай? Не үшін сонда?
Еленэ: Өлең үшін.
Нинико: Сөйтуге бола ма екен?
Еленэ: Болады қызым. Безбүйректерге бәрі болады. 

Бұл шіркін осал боп шықты. Былайша батыл, төбелес- 
тен есесін жібермейді, бірақ... (Қоңырау) Менің оқуым 
келіп қалды. Сен кетпе, Нинико. Тоса тұр. (Кетеді).

Нинико: (Бірсэт ойланып отырады>Тос... (Тцрады) 
Тосоны... (Киінеді). Тос оны... (Ацырын шыгып кетеді).

Бесінші көрініс

Авансахнада Резо мен Нинико. Екеуі де пальто киген.

Нинико: Резо, не істеу керек?..
Резо: Саған дейін бүл сұрақпен Чернышевский басын 

қатырған.
Нинико: Резо!
Резо: Не?
Нинико. Мен шын сұрап тұрмын. Не істеймін?

Резо: Не істейін дейсіңбе?.. (Тушкіреді) Бәрін де істеу- 
ге болады. (Тушкіреді) Іщәй, суық! (Палыпосын қаусы- 
рынады ).

Нинико: (Көніңкіреп) Яғни, сонда...
Резо: Өзің ойлашы, басқа жол жоқ қой. Бәрін анық- 

тап білдім. Менің бір танысымның танысы бұл шаруаны 
оп-оңай үйінде-ақ бітіреді екен. Алады да тастайды!

Нинико: Сен шектен тыс қатыгезсің, Резо.
Резо: Бірақ менің қатыгездігім қашан да іске асады. 

Ал сенің миың - барып тұрған тотықүстың миы: «Неге 
сен өзгеріп кеттің, неге сен қатыгезсің, неге сен олайсың, 
неге сен былайсың» магнитофон сияқты бір айтқаның 
ды мың айтасың. Басым қатты!

Нинико: Рез, жаным!
Резо: Мен саған басты қатырма деймін!
Нинико: Қалай өзгергенсің, сен бір кезде өлең жазбап 

па ең?!
Резо: Онда сенің шаруаң болмасын. Тантымай түр. 
Нинико: Мен сені сүйем. Түсінсеңші - сүйем ғой.
Резо: Сен де түсін, мен бәрінен зеріктім! Бәрінен! 

Бәрінен (Кетеді).

Нинико жалгыз қалады.

Алтыншы көрініс

Жазу столының басында қалың ойга иіомып Резо 
отыр. Телефон шырылдайды.

Резо: Третье отделение милиции слушает... (Жымия- 
ды да, телефонды орнына қояды. Қоңырау шырылдай 
ды. Есікке беттейді. Суга малшынып жаураган Нини 
ко кіреді) Қолшатырың қайда? (Ваннадан орамал экеп 
береді).

Нинико: Тро л лейбу ста... қалдырып кетіппін.
Резо: Алаңғасар... Тамақ ішесің бе?
Нинико: Жоқ, рахмет.
Резо: Тәбетің шаппай тұр ма?
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Нинико: Қарным ашып түрған жоқ. Мен саған бөгет 
жасағам жоқ па?

Резо: Қойшы, не болса соны айтпай...
Нинико: Дайындалып отыр ма ең...
Резо: Жарайды, болды, енді былай... өткенде неткен- 

іме... сен кешір... ешбір сөзге зауқым соқпап еді, сені 
ренжітіп алдым ғой деймін...

Нинико: Телефон соғайыншы?
Резо. Мені құртатын сенің осы мәдениеттілігің ғой!
Нинико: (Номер тереді) Папа, мен ғой. Практикамыз 

Алматыда өтетін болды. Жоқ, екі. Екі ай деймін. Бүкіл 
курс барады ғой. Жалғызсырамаспын... Даусыма ештеңе 
болған жоқ. Баяғысындай! Жақсы, кешікпей барам. (Те­
лефонды ңояды. Жылаііды).

Резо: Оу, саған не болды?
Нинико: Әкемді жақсы көрем!
Резо: Ой, зәремді алдың ғой.
Нинико: Мен одан ештеңе жасырмаушы ем, енді 

міне...
Резо: Енді не болды?
Нинико: Жасырып жүрмін.
Резо: Ал?..
Нинико: Қиын.
Резо: Мен де эжемнен жасырып жүрмін!
Нинико: Сен еркексің.
Резо: Ал, сен әйелсің. (Жымияды).

Пауза

Нинико: Әжең қайда?
Резо: Зиратта.
Нинико: (Үрейленіп) Қалай?
Резо: Әке-шешемнің қабірін тазартуға кетті. Бүгін 

сәрсенбі ғой. Ол кісі ылғи сәрсенбі сайын...
Нинико: Сенің ата-анаң бірге жерленген бе?
Резо: Қатар жатыр.
Нинико: Бір жаққа асығып отырмысың, сағатыңа 

қарай бересің?

Резо: Жай, әншейін. Енді басты шаруамызды ақылда- 
сайық. Танысымның танысына мен өзім барып білдім...

Нинико: Мен бармаймын!
Резо: Нинико, ақымақтанба!
Нинико: Мен танысыңа бармаймын.
Резо: Жарайды таныс кісіге бармасаң, таныс емесін 

табамыз.
Нинико: Таныс емесіне де бармаймын.
Резо: Қыңыраймасайшы.
Нинико: Қыңыраям.
Резо: Ол сенің ғана емес, менің де балам екенін білме- 

уші ме ең?!
Нинико: Білмей жүрген сен!
Резо: Біз бала-шага емеспіз! Ақылға келейік те.
Нинико: Бала не керек, әлі өзіміз баламыз деген сен 

едің ғой.
Резо: Нинико, адамды жынды қылмасайшы!
Нинико: Қылмаймын.
Резо: Саған өзі не керек?
Нинико: Күйеуге шыққым келеді.
Резо: Басқа ештеңе керек жоқ па?
Нинико: Қалғанын коре жатармыз. Маған бір ой 

келді: неке қидырайық, сосын достарды жиып той-тома- 
лақ жасаймыз, сосын кемемен үйлену саяхатына атта- 
намыз.

Резо: Солай екен-ау... Тамаша... Шынымды айтсам, 
өзім де күтіп жүр ем, ерте ме, кеш пе, әйтеуір... Сендер, 
қыздар бәрің сондайсыңдар... Бірақ, Нинико сұлу, мен 
үшін Тбилисидің географиясында Неке сарайы, ЗАГС 
дегендерің не существует. Осыны миыңның бір бос 
қауашағына тоқып ал.

Нинико: Яғни, сенің маған үйленгің келмейді ғой?..
Резо: Келмейдің не, мүлде қаламаймын.
Нинико: Мен жақсы әйел болар ем, өзіңді сүйетін әрі 

момын.
Резо: Сүйгеннің де, момынның да қажеті жоқ.
Нинико: Ал, егер, мен милицияға хабарласам ше?
Резо: (Осы кезде сасқалақтайды) Милицияға?..282 283



Нинико: Басымды айналдырып ап, енді үйленгісі кел- 
мейді деймін. Қайсын қалайсың: түрме ме, Гименейдің 
бұғауы ма?

Резо: (Ойланбай) Түрме.
Нинико: (Кцбірлеп) Неге?
Резо: Себебі сен пасық, жалақорсың.
Нинико: Қой, Резо...
Резо: Өйткені сенің басыңда бір-ақ ой бар: қайткенде 

де мені қолға түсіру. Бәріңнің ойың сол: қалай да мені 
елітіп, еліктіру, содан соң таре, қақпан!

Нинико: Қойшы, Резо.
Резо: Сарт-сұрт! Ей, қақпан қалай екен? Сарт-сұрт! 

Қақпанға түскен жақсы ма? Сарт-сұрт. Ей, қақпанның 
қонағы. Ырылдама, жүлқынба, қозғалушы болма!

Нинико: Жетті. Өтінемін: болды ғой енді!
Резо: Жо-оқ! Болған жоқ! Сен азғын, пасықсың, мен 

сенен жиіркенем. Сен мені бірте-бірте хайуанға айнал­
дырып барасың. Мен қорқайын дедім сенен. Күні-түні 
сылап-сипап, алдап-сулап, ойсыз-мисыз, басыбайлы 
қүлың етіп алатын сенің сиқыр қүшағыңа кіргенше, 
түрмеге отырғаным, не жер айдалып кеткенім жақсы. 
Сен бар ғой, Нинико, сен құбыжықсың.

Нинико: Болды, енді сөйлеме! (Столда жатқан пы- 
шақты алып, Резоның кеудесінен црады).

Резо: Осылай өлтіре ме екен? Адам сияқты өлтіре де 
алмайсың, тағы маған тигің келеді. Бүлай болмайды, 
шырағым.

Нинико: (Жылайды) Тәубе, Жасаған...
Резо: Ендігәрі біреуді өлтіргің келсе, қағаз кесетін 

пышақпен ұрушы болма.
Нинико: О, Жасаған! Тәубе, тәубе, Жасаған, тәубе...
Резо: Зарлама.
Нинико: (Дірілдеп)Твтя,ірім-&п, Тәңірім-ай, Тәңірім...
Резо: Сарнама енді, болды! Сабыр ет, сабыр ет деймін. 

Жатшы кішкене... (Тахтага жатқызады, ішуге су бе- 
реді) Іш, тісіңдішықырлатпайіш. Іш... (Нинико қимыл- 
сыз қалады) Тынышталдың ба? Міне, дүрыс болды. Неге 
үндемейсің? (Қарап тцрады да) Түріңе қараса, періш- 

тедейсің. Сөйте тұра, кісі өлтіресің. Ақылға сыймайды. 
Егер шынтуайтына келсек, сен де қылмыскерсің. Пыіпақ 
сүқтың ғой. Ниетіңнің жаңсағы болған жоқ. Ең бастысы 
- сол. Сені соттау керек. Біле білсең, тек қана зардабы 
үшін емес, әрекеттенгені үшін де соттайды. Есіңде бол- 
сын. (Пауза) Алматыға барасың ба? Практика ғой? (Па­
уза. Нинико қимылсыз жатыр) Нинико, сен тыңда, рас, 
менің үйленгім келмейді, оқығым келеді. Сен кешір, 
милиция дегеніңе бірден түсіне алмадым. Сасқанымнан 
аздаған әзілімнен айырылып қалдым. Қап! Жарайды, 
некелесейік, бір-екі айдан соң мінезіміз үйлеспеді дейміз 
де, ажырасамыз! Бұл күнде оған тірі пенде таңданбайды. 
Бәрі қосылады, бәрі ажырасады. Майдандасып жатқан 
баяғы махаббат пен ғадауат. Бәрі жақсы болады, қорқа- 
тын ештеңе жоқ. Тек бір-ақ шартым бар. Менің танысым- 
ның танысына барамыз да...

Нинико: Жоқ...
Резо: Не дейсің?
Нинико: Бармаймын.
Резо: Барасың.
Нинико: Бармаймын.
Резо: Неге?
Нинико: Барып қойғам.
Резо: Қайда барып қойдың?
Нинико: Өзімнің танысымның танысына... (Көтеріліп 

отырады ).
Резо: Алдама. Шыныцдыайт, сен... (Нинико тцрады, 

оқыс теңселіп кетеді. Сцйей беріп ) Рас па айтқаның, Ни­
нико?

Нинико: Енді жаныц жай тапты ма?
Резо: Онда несіне концерт қойып тұрсың?
Нинико: Білмеймін... (Киінеді) Жай, әншейін.
Резо: Мен шыгарып салайын.
Нинико: Жоқ.
Резо: Неге жоқ, шыгарып саламын!
Нинико: Жоқ, Резо, шыгарып салмайсың. (Кетеді).
Резо: (Терең кцрсінеді) Дұрыс болды. (Тахтага 

қцлайды ). Өзімізге жақсы гой! (Отырады, ойлы кцйде). 
Бізге жақсы гой.
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Екінші бөлім

Жетінші көрініс

Резо мен Еленэ әжей таңгы астарын ішіп отыр. Резо 
қалың ойда. Аузына алган асын не шайнамайды, не 
жутпайды.

Еленэ: Резико, не болды? (Резо тук тусінбей эжесіне 
қарайды) Үртыңды толтырып алыпсың, жұтпайсың ба? 
(Резо тез-тез шайнай бастайды ) Асықпа. Тамақты сас- 
пай, мүқият шайнау керек. (Резо темекі тцтатады) 
Түк жемедің ғой.

Резо: Рахмет. Тойып отырмын.
Еленэ: Соңғы кезде сен шақарлау боп барасың.
Резо: Саған солай көрінеді ғой.
Еленэ: Ашушаңсың, бұйығысың. Нинико қайда жүр? 

Неге үндемейсің, білмейсің бе?
Резо: Білмеймін.
Еленэ: Неге білмейсің?
Резо: Неге білуім керек?
Еленэ: Меніңше, білуің керек сияқты.
Резо: Әже, саған таңым бар, бұрын мүндайың жоқ еді 

ғой. Тергеуіңе жол болсын?
Еленэ: Білуге қақым жоқ па? Мен саған бөтен адам- 

мын ба?
Резо: Бөтен емессің-ау, бірақ біліп қайтесің? Тіпті 

түсінбеймін.
Еленэ: (Шындап) Мен жақында өлем.
Резо: Қойшы, қайдағыны айтпай.
Еленэ: Мен сезем, білем.
Резо: Әже!
Еленэ: Жақсы, қойдым. Сен Ниниконы сүйесің, ал ол...
Резо: Сандырақ!
Еленэ: Махаббат сандырақ емес, балатайым.
Резо: Әже, жалынамын, қойшы, қойшы қажеті жоқ!
Еленэ: Қайдан білесің, сен іздеп жүрген ақ қүс Нини­

ко шығар, қолыңа бір қонып, ұшып кеткен.

Резо: Бүл өзі не?! Біресе өлім, біресе махаббат. Басқа 
бірдеңе айтсайшы.

Еленэ: Балапаным сол! Мен жуырда өлем.
Резо: Қоймадың ба?
Еленэ: Саған бір жақсы адам жолдас болса деймін...
Резо: Бақүлдаспай отыршы. Осындай сөздеріңді 

естігім келмейді.
Еленэ: (Муңайып) Сен дөрекі боп кеттің.
Резо: (Шарт ашуланып) Кеттім! (Саябырлайды) 

Кешір. (Пауза ) Кешірші енді. Нансаң, өзім де түк түсінбей 
жүрмін. (Еленэ тцрып, ыдыс-аяқты жинап, көмектеседі) 
Махаббат деген сайтан алғыр, қүрып-ақ кетсе екен.

Еленэ: Түтініңді тарт. (Жөтеледі).
Резо: Солай ғой... (Шегінеді) Құрыса ғой.
Еленэ: Жазғырма, махаббатты аяу керек. (Кетеді).

Резо бурыштан бурышқа теңселіп журеді. Отырып, 
қарындаш уштайды. Ойланады. Жугіріп телефонга ба- 
рады. Номер тереді.

Резо: (Телефонга) Кешіріңіз, Нинико бар ма екен? 
(Тусі қубылады) Қайда кетті? Ә, мен... бір жолдасы- 
мын... кешіріңіз... (Телефонды ңояды. Біраз абдырап 
шурады да, телефонга жармасады) Бадри ме? Мен гой. 
Маган ақша керек боп тұр. Тығыз, Алматыга барам. 
Бүгін. Гелаға да айт, берсін, қанша берсе де. Сосын ма- 
ған хабарлас. Күтем. (Еленэ эжей кіреді. Үзын ақ көйлек 
киіпті, танымастай өзгерген ) О, тамаша!

Еленэ: Үнай ма?
Резо: Әрине.
Еленэ: (Масаттана жымияды ) Қыз күнімдегі көйле- 

гім. Кигім келді... Сенің атаңа қосыларда киген көйлегім 
еді.

Резо: Қашан?
Еленэ: Баяғыда, балам...
Резо: Атамның саган қалай қырындағанын сен маған 

айтпадың ғой.
Еленэ: Оны айтуға сен кішкентай болдың.
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Резо: Естен тана ғашық болған шығар?..
Еленэ: Бәрі керісінше. Қайта қыз біткен атаңа ғашық 

еді, солардың бірі мен!
Резо: Өзі ше?
Еленэ: Өзі көрікті, тәкәппар кісі еді. Жалпы сендердің 

тұқымдарың бәрі сұлу, бәрі тәкәппар еді. Және шеттері- 
нен сотқар. Бәрінен де өткені - сенің атаң болды!

Резо: Ол саған қалай ғашық болды?
Еленэ: Қалай ғашық болғанын білмеймін, қалай сөз 

айтқаны есімде, әлі күнге көз алдымда. Бір күні біздің 
үйге келді де, мені мерекелік серуенге шақырды. Пасха- 
ның алды болатын. Мен, әрине, бармаймын дедім.

Резо: Неге?
Еленэ: Бер жағым ғой, ар жағымда барғым кеп тұр.
Резо: Қылымсып тұрмын де.
Еленэ: Қылымсып тұрмын. Әкем кеп: «Элизбар Мхе- 

изе арына дақ түспеген жалғыз сері адам, оның бетін қай- 
тарып, шақырғанына бармау - өлтіре қорлаумен бірдей» 
деді.

Резо: Дұрыс айтқан.
Еленэ: Мен не қылайын? Барып атаңның күймесіне 

міндім. Екеуміз Сион ғибадатханасына тарттық. Бір- 
бірімізге қарамаймыз да, сөйлеспейміз де, томырайған 
балаға ұқсап отырмыз... Атаңда түрден түр жоқ.

Резо: Түрі қайда кетіпті?..
Еленэ: Аруақтай құп-қу. Кенет тоқтап жерге түсті де, 

қалтасынан пистолетін шығарып, самайына тақады... 
Сұстанып тұрып: «Құрметті Еленэ. Мен көп сөйле- 
меймін. Тағдырым сіздің қолыңызда. Қазір ғибадатха- 
нағабарып некемізді қидырамыз, әйтпесе мен өлем» деді.

Резо: Өлімге жібермегеніңе кәміл сенемін.
Еленэ: (Мцңая жымиып) Ғибадатханаға кірдік те, екі 

шырақ жағып, бір-бірімізге жылы-жылы сөздер айт- 
тық... Үйге қайтып келген соң, ол менің қолымнан сүйді.

Резо: Бетіңнен сүйсе болатын еді ғой.
Еленэ: Алыстан «Риорита» әуені естілді...

«Риорита» сазы естіледі.

Резо: «Риорита» деген не?
Еленэ: Сондай ән бар еді. (Ән салады) Біз соның әуені- 

мен би биледік, мына көйлек сол күнді есіме түсіреді!
Резо: Әже, маған ақша керек.
Еленэ: (Тусіне алмай) Не дейсің?
Резо: Маған тез арада ақша керек.
Еленэ: Көп керек пе?
Резо: Костюмге деген ақша...
Еленэ: Костюмді қайтесің?
Резо: Маған бәрінен бұрын ақша керек!
Еленэ: (Үрейленіп) Неге? Тағы не бәле болып қалды?
Резо: Ешқандай бәле болған жоқ. Ниникоға баруым 

керек. Енді түсіндім, мен бүгіннен қалмай Алматыға 
ұшуым керек.

Еленэ: Ой, Жасаған-ай, бірден осылай деп айтпайсың 
ба, зәрем кетті ғой. Неменеге ақша керек боп қалды 
деймін... (Кетеді).

Қоңырау шырылдайды. Резо есік ашады, жулқынып 
Лена кіреді.

Лена: Мен саған мың рет айттым ғой. Краныңды жау- 
ып жүр деп, мың емес-ау жүз рет айттым. Енді бар да 
көр... тазала өзің.

Резо: Ақырын, ақырын. Әжем естіп қалады...
Лена: Қалжыңыңды қалтаңа сала тұр! Тез барып та­

зала, әйтпесе мен милиция шақырамын!
Резо: Жарқыным, түріңе қарашы өзің.
Лена: Түрімде не тұр?
Резо: Саған ашулануға болмайды, өліп қаласың.
Лена: Тәлкек қылуыңды қоясың ба, жоқ па? Төменге 

түсесің бе, жоқ па?
Резо: Лена, айналайын, сабыр етші, мен түсермін, не 

түспеспін, тазалармын, не тазаламаспын, тек өзің 
қойшы.

Лена: Қалай? (Ашуланганнан аузына сөз туспейді).
Резо: Дұрыс, осылай. Әжем бүгін ақ көйлегін киді, 

біздің айғайымызды естімегені дүрыс. Өзінің естелігімен 
отыр, түсінемісің?
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Лена: Кіммен?! Тым болмаса кранды жапсаңшы, жай- 
рағыр! Ағып жатыр ғой!

Резо: Кеттім! (Кетеді де, қайта кіреді).
Жаптым.

Жугіріп Кирилэ кіреді.

Кирилэ: (Ленага) Әй, жарқыным, үйдің төбесі топыр- 
лап құлап жатыр.

Резо: Ер соңымнан! (Жугіріп кетеді).
Лена: Мхеидзе, асқақтама! Қалжыңыңды қалтаңа 

сала түр. (Артынан жугіреді).
Кирилэ:Төбе құлап жатыр ғой, тебе... (Артынан 

жугіреді).

Еленэ әжей кіреді, қолында ақша. Қараса, немересі 
жоқ. Телефон іиырылдайды.

Еленэ: (Телефонга) Тыңдап тұрмын... Луиза? Балам 
сіз қателестіңіз. Немене? Жоқ, балам, өкінішкеорай, мен 
Луиза емеспін. Сау болыңыз. (Телефонды қояды. Опгы- 
рып ақша санайды. Ойланады. Бір кезде телефон шырыл- 
дайды) Тыңдап тұрмын... Бадри? Амансың ба, балам? 
Рахмет, жақсы-жақсы... Білмеймін, әлгінде ғана бар 
еді... Пальтосы орнында, көршілерге кеткен ғой... Сау 
бол, Бадри. (Телефонды қойып, тцрады, теңселіп ке- 
теді, ақырын отырады).

Жцлңынып Резо кіреді, жцдырыгы тцйіліп кеткен.

Резо: Ремонтын мен төлеуім керек! (Әжесінщ жайы бол- 
май отырганын сезеді) Әже, саған не болды? Не болды?

Еленэ: Мен қателеспедім-ау деймін.
Резо: Не дейсің?
Еленэ: Ақырын, ақырын...
Резо: Әже!
Еленэ: Айғайлама... Тиіспе, ауырыпотырмын, балам, 

шыдай түр, мен қазір...

Резо: Жедел жәрдем шақырайын! Дәрігер алдырайын! 
(Телефонга цмтылады).

Еленэ: Керек емес, балам.
Резо: (Әжесіне цмтылады) Керек емес! Керек емес! 

Бәрі жақсы болады, солай ғой! Қорқатын түк те жоқ...
Еленэ: Маған қорқынышты емес... Қорқынышты 

емес... (Немересіне қарайды). Ментек сен үшінқорқам, 
балам...

Резо: (Жанцшыра айгайлайды). Кетпеші, әже!

Қалай екені белгісіз, эшпеуір «Риорита» эні шырқа- 
лады.

Сегізіниіі көрініс

Сол бөлме. Төсек-орын, стол, орындыкрпар - бэрі ыбыр- 
сып жатыр. Палътосының жагасын көтеріп алган, 
көптен қырынбаган, қолында консерві мен нан, Резо 
кіреді. Палътосын бцрыіиқа лақтырып тастап, ван- 
нага кіреді, судың сарылы естіледі. Қолында орамал, 
ңайта кіреді. Ойланып тцрады. Бірдеңені есіне тусіргісі 
келгендей. Орамалын жцмарлап ап, бцрышқа лақтыра- 
ды. Консерві ашады, наннан цзіп алады. Жей бастайды. 
Телефон іиырылдайды.

Резо: (Телефонга) Иә, мен ғой... Немене? Жоқ... зи- 
ратта болдым... Білмеймін... құлыптасты ма? Қашан 
бітеді - сонда бітірем... Қажеті жоқ, онсыз да сендердің 
көмектерің қыруар болды... Бір-екі аптада бітіретін 
шығармын... Болмаса үш аптада. Қажеті жоқ. Керек 
емес. Гела, керек емес деймін. Ештеңе де керек емес. 
Үйқы керек. Үйықтаймын. Көріскенше. (Телефонды 
қойып, тамақтана бастайды. Телефон шырылдайды. 
Телефонга) Иә... Сәлем... Иә, тағы мен... танымадыңба? 
Әдейі істеп тұрмын, сен танымасын деп... Луизаңды әлі 
іздеп жүрсің бе? Іздей бер, ізде. Қайдағы мазалаған... 
Керісінше маған біреудің мазалағаны керек болып тұр. 
Жақсы! ( Телефонды ңояды ).
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Қоңырау шырылдайды. Резо ашады. Қолында конъягі 
бар, Кирилэ кіреді.

Кирилэ: Резо, есігіңнің алдында мысық өліп жатқаны 
несі?

Резо: Қайдағы мысық? (Жугіріп іиыеып, қайта кіреді) 
Қайда?

Кирилэ: Қалжың ғой... (Көңілдене царцылдап куледі) 
Қалжың! (Куледі) Кешір, бауырым, бір қалжыңдайын 
деп... (Көзін сцртеді) Үйде жападан-жалғыз отыр едім... 
(Конъягін столга қояды) «Кирилэ, сенің ғой көршің бар, 
сонымен барып неге қылқытпасқа» деп менің басым ой- 
лайды. Мен ойлаймын: қылқытқым келеді! Келгенде 
қандай!

Резо: (Сэл таңырқап) Отыр.
Кирилэ: Ә, жарайды! (Отырады ) Сен маған ренжіп 

жүрген жоқсың ба? Мен ренжіп жүргем жоқ.
Резо: Маған біреу ренжімесе, өзім ешкімге ренжіп 

жүргем жоқ.
Кирилэ: Сен ренжімесең, мен ренжімеймін. Ленаға 

өкпелеп жүрген жоқсың ба?
Резо: Жоқ.
Кирилэ: Ол да саған өкпелеп жүрген жоқ. Егер оны 

біреу ренжітсе, мен оны харакири қылам!
Резо: Кімді?
Кирилэ: (Уны.
Резо: Ол кім?
Кирилэ: Білмеймін. Білсем - қүртам.
Резо: Мұны неге айтып тұрсыз?
Кирилэ:Ә, жай... есіңдеболсын деп. (Коньякты аша­

ды) Бауырым, кешір, ренжіме. Осындай жақсы үйге 
ішімдік алып келудің өзі ыңғайсыз... (Резо екі стакан 
алып келеді. Кирилэ қцяды) Менің терт ағам бар. Біреуі 
немере ағам. Өте жақсы адам. Өзі күшті, семіз, әдемі! 
Түрмысы да керемет! Мүрнынан қүрты түсіп түр. Мен 
оған сен туралы айтып ем, ол «жарайды» деді.

Резо: Не « жарайды » ?
Кирилэ: Сені жұмысқа алатын болды. Жай жүмыскер. 

Шатақ шықпауы үшін аптасына бір рет бой көрсетіп ке- 

тесің. Айына екі рет барып «мани-маниыңды» аласың. 
Екі жүз сом! Пенсия сияқты!

Резо: Рахмет, сізге, бірақ...
Кирилэ: Болды, бірағың өзіңе.
Резо: Менің мамандығым басқа ғой.
Кирилэ: Өй, мамандықта нең бар? Жай жүмысшы бо- 

ласың. Қүрметті атақ! Жұрт сыйлап жүреді. Шөптің ба- 
сын сындырмайсың!

Резо: Мәселе онда емес. Мен түнгі сменада метрода 
жұмыс істеп жүрмін.

Кирилэ: (Үрейленіп) Тесік жасап жүрсің бе?
Резо: Қайдағы тесік?!
Кирилэ: Не деуші еді өзін? Поезд жүретін тесікті.
Резо: Туннель ме?
Кирилэ: Аха!
Резо: (Кцледі) Онда өзінің мамандары бар, мен жай 

вагон жуам...
Кирилэ: Бір тиынға бола ма?
Резо: Екі тиынға.
Кирилэ: Өй-буй-у-ууй! Сен мені кешір, мен саган тек 

жақсылық тілеймін, бүл деген бір жақсының екінші 
жақсыға деген қамқорлығы.

Резо: Рахмет!
Кирилэ:Егер мен саган көмектеспесем, сен маған 

көмектеспесең, өмірдің өзі не бон кетер еді? Резо, мен 
мынаны сенің марқүм әжең үшін ішкім келеді! (Тцра- 
ды. Резо да тцрады Допырағы торқа болсын. Сенің әрбір 
жеңісіне қабірінде бір аунап түсер болсын!

Резо: Рахмет.

Ішеді. Отырады.

Кирилэ: Жақсы коньяк, ә! Сен ғой, енді жападан-жал- 
ғыз тұрасың, ә!

Резо: Кейде достарым қонады.
Кнрнлэ: Ой-дөйт деген-ай! (Көзін қысады) Достар, 

қүрбылар.
Резо: (Ақырын жымияды ) Мен сізді аз сәтке қалдыра 

тұрайын, картоп қуырам.
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Кирилэ: Қажеті жоқ! Сөз тыңда!
Резо: Тыңдап отырмын.
Кирилэ: Тында, Резо... Біздің Тбилисиде өзі қыз көп 

екен ғой’ Ой-ой-ой... Өте көп, қайран қалдым... Таныс 
қыздарың бар ма?

Резо: Болса ше?
Кирилэ: Мен сенен дос ретінде сұрап отырмын. Болса: 

«Кирилэ, менің таныс қыздарым бар>> де. Болмаса, мен 
сенен сұрайын, неге жоқ?

Резо: Кешіріңіз, мен сізді түсінбей отырмын.
Кирилэ: Көрші, тыңда, кейде менің басым өмір тура- 

лы ой лайды. Өмірде жақсы қатыннан асқан рахат жоқ 
деп, көбірек ойлайды.

Резо көңілсіз тъщдап отыр.

Бұрын құмарым ақша еді, қазір - қатын. Осыдан бір 
апта бұрын бір әйелмен таныстым. Еңгезердей жақсы 
әйел! Ресторанға апардым, отыз төрт сомым текке кетті. 
(Резо көршісіне тук ті/сінбей қарап отпыр) Мен үшін 
парк қолайсыз, ұқтың ба?

Резо: Неге қолайсыз?
Кирилэ: Жж кезім болса бір сәрі. Қазір енді... Ресто­

ранга апардым, ішкіздім, жегіздім, шыққасын бір жақ- 
сы үй болса ғой...

Резо: Сізде үй жоқ екен ғой!
Кирилэ: ТАэ, иә, иә үйжоқ қой! Жоқ! Кел, ішейік. (Ко­

ньяк қцяды) Бар тірлігің жақсы болсын. Екеуміз де ақша 
мен әйелден кенде болмайық!

Резо: Рахмет.

Ііиеді.

Кирилэ: Сенде ғой, Резо, үй бар, менде жоқ. Сенін, та­
ныс қыздарың бар, менде машина бар, аздаған ақша бар, 
қалғанын қатырамыз!

Резо: Сөйтіп, группалық секспен айналысамыз ба?
Кирилэ: Иә, иә, иә. Ол не нәрсе? Қалай ол?

Резо: Артынан түсіндірем. Негізгі шаруамызға ке- 
лейік.

Кирилэ: Е, дұрыс!
Резо: Бәрінен бүрын, мен сіздің қүрметті жұбайыңыз- 

дын, көзіне қайтіп қараймын?
Кирилэ: Қай жұбайымның?
Резо: Туған жүбайыңыздың. Ыңғайсыз емес пе?
Кирилэ: Ой, қойшы, Резико! Оның көзіне қарап қай- 

тесің?
Резо: Бетпе-бет келіп қалса...
Кирилэ: Қарама көзіне!
Резо: Мүлде?
Кирилэ: Эрине! Қараушы болма!
Резо: Сіз рүқсат етпеді деймін.
Кирилэ: Десен, де. Күйеуің рүқсат етпейді де.
Резо: Жарайды. Көз мәселесі шешілді. Дастарханды 

да сіз жасайсыз ғой.
Кирилэ: Жүріс-тұрыс та мойнымда.
Резо: Машинамен рахат қой. Фирменный темекіні де 

сіз аласыз. Блогы отыз-ақ сом.
Кирилэ: Мүмкін олардың аяқтарын күзен ішікпен 

сүрту керек шығар? Фирменный темекі шекпесе де бо- 
лады!

Резо: Жарайды, құтыртпаған дұрыс.
Кирилэ:Саспа, бәрі жақсы болады. (Іскер көзбен 

бөлмені шолып іиыгады ) Қора сияқты екен! Ретке келті- 
ру керек.

Резо: Құп болады.
Кирилэ: Достарыңа айналшықтамай аулақ жүр де.
Резо: Келтірмеймін.
Кирилэ: Алып қояйық. (Спгаканын көтереді) Әлем- 

де бейбітшілік орнауы үшін. (һиеді).
Резо: Сэр, бүгін кешке екі блондинка дайын болады.
Кирилэ: Блондинка ма? (Қабагын тыржитып) Жақ- 

сы ма өздері?
Резо: Сапа белгісі бар.
Кирилэ: (Басына бір ой келеді) Бүгін кешке... Бүгін 

кешке... Эй, жарайды... (Әмиянынан ақша санап алып,
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стполга қояды) Міне, отыз сом, шампан-мампан, өзің 
білесің ғой...

Резо: (Ақшаны алып асықпай санайды) Сіз осы не- 
шедесіз, қүрметті Кирилэ?

Кирилэ: Қырық бестемін, өміріме өкпем жоқ. Тағы 
жасай бергім келеді.

Резо: Ендеше... (Кирилэні иегінен көтеріп ап, 
тцмсықтан ақшамен црады) Бір, екі, үш, төрт... 
Мөңіреме! Бес, алты, жеті... Қырықбескежетпейдіекен, 
қолым талып қалды. (Босатады).

Кирилэ: (Ентіге айгайлап) Мен сені милицияға берем.
Резо: Жоғал, жаныңның барында. (Ақшасын, конь- 

ягін қолына беріп, есікке қарай итермелейді).

Кирилэ тура қашады. Резо самарқау барып, орын- 
ды,кр$а отырады. Кирилэ қайта кіреді.

Кирилэ: Есігіңді аша алмадым...
Резо: Жоғал! (Кирилэні тура қуады. Қайтып кеп, те- 

мекі тутатады. Отырады, тцрады. Әрлі-бері журеді. Те­
лефон шырылдайды) Иә! (Турі өзгеріп) Шынымен 
сенбісің? Сәлем, қашан келдің? Біледі екенсің ғой... Рас 
па? Қашан? Тез кел! Мен күтем! (Бөлмені жиыстыргысы 
кеп, мебелъдерді қозгай бастайды. Электроустарасына 
жармасады, журе киініп ваннага беттейді, ңайта кіреді. 
Кенет шам сөнеді) Қырсық-ай! (Май шам жагады. Есік 
қаеылады) Бара жатырмын! (Нинико кіреді.Ілесежаңбыр 
шуылы естіледі) Тағы да жаңбырлатып келдің бе? Сәлем! 
(Екеуі де көптен көріспеген, кщшақтасуга умтылады, 
бірақ элденеден тартынысып қалады. Нинико қолын со 
зады, Резо ебедейсіз қысады) Тағы да жаңбыр, сосын сен. 
Бұл қалай? Май шам ба? Таңданатын түгі жоқ, шамсөніп 
қалды. (Плащын шешіп алады).

Нинико: Әжеңнің қайтқанын естімедім, әйтпесе ке- 
лер едім.

Резо. Әжем сені жақсы көретін! Ңайтар алдында есіне 
алды.

Нинико. Ол кісіні мен де жақсы көруші ем.

Резо: Менде шампанский бар. Көптен түр... (Алып 
келеді) Отыр, сенің аман-есен келгенің үшін ішеміз. 
(Қуяды).

Нинико: Рахмет.
Резо: Практика қалай өтті?
Нинико: Жақсы.
Резо: Өзің ризасың ғой?
Нинико: Ризамын.
Резо: Алматы қалай екен? Жақсы қала ма?
Нинико: Керемет! Шағын, әдемі қала. Адамдары да 

жақсы. Ме деу, жаңа театр...
Резо: Мен де Алматыға барам ғой деп ем, бірақ жағ- 

дай солай болды...

Пауза

Нинико: Әжең қиналды ма?
Резо: Жоқ. Мүлде қиналған жоқ. «Мен жақында 

өлетін шығармын» деді. Соны айтты да, қайтып кетті... 
Қыз күніндегі көйлегімен... Міне, осындай жағдай...

Пауза

Нинико: Темекі берші?
Резо: Шегетін болдың ба?
Нинико: Жоқ. Кейде ғана.
Резо: Ә... Әкең қалай?
Нинико: Рахмет, жақсы.
Резо: Сені әбден сағынған шығар.
Нинико: Сағыныпты, оның үстіне менің үйден кетке- 

німе ол үйренбеген ғой. Және...
Резо: Білсең бар ғой... Мен де қатты сағындым! (Пау­

за ) Ал, сен ше?
Нинико: Мен сені жиі ой л а дым...
Резо: Ал, сен маған елестеумен болдың. Кеше бір қыз 

кетіп барады екен. Қуып жеттім, бірақ... Шошытқаным 
мүлде басқа қыз екен.

Нинико: Сен зиратқа жиі барасың ба?
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Резо: Күнде барам. Кеше іңірге дейін болдым. Соңғы 
рейспен қайттым. Автобус қара киімді әйелдерге лық 
толды. Оның үстіне қараңғы. Шамын жаққан жоқ. Ер- 
тектегі сияқты. Әйелдердің бәрі маған қарап отырғанын 
сездім. Сұмдық болды. Көздері о дүниеден тесіліп тұрған- 
дай. Және мен өзімді шешемнің өліміне кінәлімін деп 
санаймын ғой...

Нинико: Резо, қойшы, сенің түк жазығың жоқ.
Резо: Сол кезде сені ойлап кеттім, бір түрлі жеңілдеп 

қалғандай болдым. Қараңғыда сенің түріңді елестеттім. 
Елестеттім де, сені ренжіткенімді есіме алдым, өзегім 
қатты өртенді. Нинико, Нинико, аяулым. Жаным, мен 
сені сүйем!

Нинико: Мен де сені сүйем! (Екеуі сіійіседі. Шегініп 
кетеді де, жан-жагына абдырай қарайды) Мен үйді рет- 
ке келтірейін, көптен жинаған емеспін, қазір...

Резо: Өзім-ақ!
Нинико: Мен бәрібір жинастырам...
Резо: Кейін... (Қцшақтап суйеді, шегінеді де, тесіле 

царайды) Саған не болған?
Нинико: Не бопты?
Резо: Тас мүсін боп қалыпсың. Мұндай емес ең ғой, 

Нинико?!.
Нинико: Үй сыпырайын, сыпырғыш қайда?
Резо: Сайтан алсын сыпырғышыңды.
Нинико: Онда мен ас қамдап жіберейін, қарның да 

ашқан шығар?..
Резо: Аш емеспін, қойшы. (Қцшақтап сцйеді, шегініп 

кетеді. Нинико ундемейді) Арбалған торғайдай қалты- 
райсың ғой... Өзіңе не болған, Нинико?

Нинико: Білмедім. Саған солай көрінген шығар...
Резо: Көрінген емес. Бірдеңе болған-ау...
Нинико: Мен сені сағындым, біз көптен бері... (Үмты- 

лып кеп цушакрпайды да, оқыс итеріп қап, төсекке ет- 
петінен кцлай кетіп, жылайды) Бүйте алмаймын, шы- 
дамаймын!

Резо: (Абдырап) Нинико...
Нинико: Мүмкін емес. (Жылайды).

Резо: Не мүмкін емес? Түсіндірсеңші.
Нинико: Сені жалғыз гой деп, қасыңа мен керекпін 

ғой деп ойлап едім.
Резо: Сосын?
Нинико: Мен өзімнің аянышты халімді, көрген қор- 

лығымды - бәрін ұмыта алатын шығармын деп ойлап 
ем... Үйіне барғанымда «Түстің бе қолға, ақымақ» деп, 
сұқтана қараған дәрігердің үлы мені оңаша шақырғысы 
келіп...

Резо: Мен оны өлтірем!
Нинико: Ол емес, өзіміз кінәліміз; біз сондай асыл 

мүлкімізден айырылғандаймыз, қазір бізге соншалык 
қиын, Резо, қиын!

Резо: Неге саған қиын? Өзіңді көруім мұң екен, маған 
бәрі жеңілдеп кетті!

Нинико: Маған сенімен болу қиын, жаным. Мен...
Резо: Неге? Кешіре алмайсың ба? Ү мыта алмайсың ба ?
Нинико: Білмеймін... Жоқ, бұл бір... Сен неге сақтап 

қала алмадың?
Резо: Мен қайдан білейін!
Нинико: Менің бірден сүйіп қалғаным, көне кеткенім, 

естен тана ғашық болғаным саған ұнамады. Мен сен үшін 
бәріне де шыдап ем. Сені бір қамал көріп ем, қандай қатер 
төнсе де қорғап қалар деуші едім...

Резо: Нинико, сені сүйгенім рас. Әлі сүйем, сенемісің? 
Бірақ, өзім соны... Ақымақтанып! Сені сүйетінімді 
білдім, біле тұра сенбедім!

Нинико: Қалайша сенбедің?.. Бәрі де көзге көрініп 
түрды ғой.

Резо: Идиотпын мен, Нинико. Рас айтам, барып тұрған 
идиотпын.

Нинико: Менің сені жарып тастай жаздағаным есінде ме?
Резо: Бекер жарып тастамадың. Дүрыс болатын еді.
Нинико: Сенсіз өмір сүре алмас едім.
Резо: Кім біледі! (Қадала ңарап) Айтшы...
Нинико: Нені?
Резо: Ештеңе. (Қарайды) Айтшы Алматыда... ештеңе 

болған жоқ па?
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Нинико: Алматыда не болуы керек еді?..
Резо: Мүмкін... біреу-міреу кездескен шығар. Біреу- 

міреу, кім сені...
Нинико: Ақымақ.
Резо: Неге? Әбден мүмкін ғой...
Нинико: Ештеңе мүмкін емес... Ақымақсың. Егерсо- 

лай ойлайтын болсаң - сен ақымақсың. Ақымақ, 
ақымақ...

Кирилэ кіреді.

Кирилэ: Көрші, кешір, есік ашық тұр екен.
Резо: (Шугыл) Не керек?
Кирилэ: ( Ниникога) Сәлеметсіз бе?
Нинико: Сәлемет.
Кирилэ: Сіз тамаша қызсыз! (Қолынан суйеді).
Резо: Не керек деймін?
Кирилэ: Резпко, бауырым, бір минутқа бола ма? (Ре­

зоны оңаша алып іиыеады) Сен маған ренжімейсің бе? 
Мен саған ренжімеймін.

Резо: Ренжімеймін.
Кирилэ: Ант етші.
Резо: Рас айтам.
Кирилэ: Сенбеймін. «Әжем марқұмның аруағымен ант 

етемін» де.
Резо: (Қаһарлы) Тағы не дейін?
Кирилэ: Жақсы, сендім. Егер сен ренжімесең, мен рен- 

жімеймін. Мен жақсы адамға өмірі ренжімеймін. Сен ше, 
ренжисің бе?

Резо: (Ауыр дем алып) Ренжімеймін.
Кирилэ: Ренжімесең, әйеліме ештеңе айтып қоймай- 

сың ғой?
Резо: Сіз өзі не бықсытып тұрсыз? (Кирилэні тыцсыр- 

тып, төне туседі) Мені кім деп жүрсіз?
Кирилэ: Бәрі дүрыс, бауырым... (Шегінеді) Мен рен- 

жімеймін, сен де ренжімейсің, бәрі дүрыс... Қыз ше?.. 
Қайдан алдың, ә?

Резо: Беу, Кирилэ, Кирилэ, үшқалақсыз! (Ақыры 
шыгарып жібереді) Жабысып қалған не бәле өзі... (Ни­
никога ) Не істейміз?

Нинико: Қарсы болмасаң, мен үй жинастырайын.
Резо: «Үй жинаймын» дегенді қой. Өзімді де мезі 

қылды бұл үй. Одан да бөрін басынан бастап көрейік.
Нинико: Қалай?
Резо: Бір-бірімізді қинап болдық, енді жетер.
Нинико: Резо...
Резо: Нинико, жаным, болды ғой енді... Сен мені 

сүйесің ғой...
Нинико: Резо, түсінсеңші, мәселе онда емес қой...
Резо: Мәселе неде? Мәселе дегенің сонда неде?
Нинико: Сол жолы бірдеңем үзіліп кеткендей болды. 

Маған уақыт керек... Сен түсін, мен бірден көне алмай- 
мын.

Резо: Сенің неменең үзіліп кетіп жүрген? Менің еш- 
теңем үзілген жоқ. Қайта бәрі қатайды. Мен не сүйем, 
не сүймеймін. Сүйем десем, онда сүйгенім. Сен ше?

Нинико: Мен де сүйем, бірақ, бара алмаймын. Айтып 
түрмын ғой, менің бір жерім...

Резо: Шешін.
Нинико: Қалай?
Резо: (Долылыгын тежей алмай) Тез! Бөгелме! Тап 

қазір! (Блузкасын жыртып жібереді).
Нинико: Резо! (Резо қос қолымен самайын басып, ай- 

налып кетеді. Пауза. Резо темекі тутатады. Сабырлы) 
Ине-жіп әкел. (Резо ундемейді, царамайды) Мен мына 
күйімде көшеге шыға алмаймын ғой...

Резо: Неге?
Нинико: Ыңғайсыз.
Резо: Мені әуре қылған ыңғайлы ма?
Нинико: Резо, ине-жіп берші.
Резо: Жарайды, сабыр ет, қазір берем. (Жэшікті 

ақтарады) Қандай түсі керек?
Нинико: Көк.
Резо: Мұнда тек қара жіп.
Нинико: Онда қарасын әкел.
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Резо: (Ине-жіпті беріпжатып ) Сен сондай... мықты 
боп кетіпсің.

Нинико: Жігіттер қалай? Бадри, Гела?
Резо: Тамаша, жүр.
Нинико: Сенің достарың жақсы.
Резо: Достарым жақсы, өзім жаманмын.
Нинико: Жоқ, сен де жақсысың. Сені бәрі жақсы 

көреді, сыйлайды, сондықтан... Шамға не болған? Ты- 
ғыны күйіп кеткен шығар.

Резо: Төлемеген үшін қиып тастады ғой деймін.
Нинико: Неге төлемедің? Ақшаң жоқ па?
Резо: Жоқ болушы ма еді, ақша бар... Үмытып 

кетіппін.
Нинико: Мен ертең төлеймін.
Резо: Не басқа шаруаң жоқ па?
Нинико: (Салмақты қарайды) Жоқ.
Резо: Қажеті жоқ. Өзім-ақ. Менде ақша бар, төлеу ой- 

ыма келмепті.
Нинико: Диплом не болды? Бітті ме?
Резо: Жақын қалды.
Нинико: Болады ма өзі?
Резо: (Абдырап) Не? Ә... Иә, болады ғой. Маған ин­

ститута, кафедрада қал деп жатыр.
Нинико: Тамаша, қалу керек!
Резо: Жоқ, қалмаймын. Тушетияға тауға кеткім ке- 

леді. Екі жылға.
Нинико: Бақташы боласың ба?
Резо: Солай десе де болады. Әдебиет егінінде бала ба­

гам. Бірақ, онымнан не шығарын білмеймін...
Нинико: Асықпай шешкен дұрыс. Ойлану керек.
Резо: Ойланатын несі бар? Сен болсаң сүймейсің, Тби- 

лисиде не бітірем, жалғызбастымын... Кетем!
Нинико: Тау қызына үйленесің...
Резо: Міндетті түрде!
Нинико: Сол жақта мәңгі бақи қаласың. Мен сені қай- 

тып көре алмаймын. Ешқашан.
Резо: Иә. (Ойланып) Есіме бір оқиға түсті. Бір жағы- 

нан... Нана дейтін бір қызым болған. Болғанда былай 

енді... Мен сол қызды көндіре алмадым. Олай көрдім, 
былай көрдім — болмады! Бір жылдан кейін әлгі қыздың 
қүрбысын кездестірсем: «Нанасағанғашық» дейді. Мен, 
әрине қуанып кеттім. «Қолға түстің бе, ақыры» дедім. 
Кездестік. Үйіне шығарып салдым. Жол бойы шіреніп 
келем, қалай екен шіренген деп. Үш түз қолымда отыр. 
Жымиып күліп қоям, туа біткен Кларк Бейблмін! Бір 
кезде... Қолынан сүйей беріп ем, тайып түсіп, тұмсық- 
пен қарға сүңгіп кеттім. Әдемілеп сыпайы құлауға да 
болар еді. Мен жазған тоңқалаң астым. Үялғаным сон- 
ша, қарға белшемнен батып жатып, тұмсығымды бұзып 
жатып, өзімді-өзім өлтіріп тастагым келді. Қашан, қалай 
өлем, соны ойладым. Маган сондай...

Нинико: (Кцледі) Қызық екен. Үят болған.
Резо: Ол кезде мен он жетідемін!
Нинико: Бәрібір ыңғайсыз ғой. Қыз не болды?
Резо: Қыз не болсын? «Ауырған жоқ па?» деп, сызы- 

лып қана сүрады.
Нинико: Сол-ақ па?
Резо: Ең қызығы, үйіне жеткізгенше ең кемі он бес рет 

гүрс-гүрс құладым! Бетімнің эр квадрат сантиметрінде - 
бір көк түйме, үсті басым сатпақ-сатпақ, ұяттан күйіп 
барам, сүмдық болды! Үш жылдай сол қыздан тығылып 
жүрдім. Көрсем - тұра қашам. Кеше кездестірдім, 
қолында баласы бар. Есімізге түсіріп, күліп алдық. 
Өзінің шегі қатты... Тігіп болдың ба?

Нинико: Болдым.
Резо: Жаңбыр басылсын.
Нинико: Қолшатырым бар ғой. (Плащын киеді. Резо 

көмектеседі) Рахмет!
Резо: Кетпеші.
Нинико: Жоқ, кетуім керек.
Резо: Есіңде ме, сен жаңбырлы күні келіп ең ғой. 
Нинико: Содан бері не заман...
Резо: Енді жаңбырда кетіп барасың. Мен шығарып 

салайын.
Нинико: Жоқ, қажеті жоқ. Тәңірі жарылқасын. Са­

ган не болды? Сен...
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Резо: (Ашшлып кетіп) Жай, әншейін. Баренді, сау бол.
Нинико: Сау бол.

Резо ундемейді. Нинико ақырын шыгып кетеді. Резо 
тцрып-тцрып, төсекке қцлай кепгеді. Не бопжапщанын 
кім білсін, әйтеуір циналып жатыр. Майшамдар 
акрярын өшеді,алыстан аппак; киінген к;ыз көрінеді.

Резо: Мама?
Мама: Резо, балам, мен сені оятып жібердім бе?
Резо: Мама...
Мама: Көзің сондай мұңды ғой.
Резо: Солай шығар. Мен сені бүрын түсімде ешқашан 

көрген емеспін. Ылғи көргім кеп жүрсе де. Ғажап... Мен 
сені бірден таныдым!

Мама: Бәрі бүрынғы қалпында. Төсекті ғана жылжы- 
тып қойыпты. Бұрын ол ана бұрышта тұрушы еді.

Резо: Мама, сен білсең ғой, маған сенсіз қиын! Мен сені 
сағынумен келем!

Мама: Балапаным сол...
Резо: Он екі жасқа келгенімше папам мен мамамды 

тірілтіп бер деп дәрігерлерге жалынумен болдым.
Мама: Папаңды білесің бе?
Резо: Еміс-еміс білем.
Мама: Сен соған тартқасың.
Резо: Одан темекі мен шараптың исі шығып тұратын. 

Үйде бірнеше кісімен мылтықтарын қамдап, аңға 
шығуға дайындалып жатқанын білем. Маған бәрі ер- 
тегінің дәулері боп көрінді. Мен атып түрып: «Мені де 
соғысқа ала кетіңдер» деп жалындым. Олар күлді.

Мама: Біз әкең екеуміз сені армандаушы едік.
Резо: Мен сендерді армандаймын!
Мама: Мен сені бір-ақ рет көрдім. Кіп-кішкентай ғып 

алып келді. Біреу: «Қандай аппақ бала» деді. Тағы біреу: 
«Ақ емес, көк» деді. Содан соңғысы есімде жоқ. Түнек, 
қапас, ештеңе...

Резо: Ештеңе?
Мама: Түнек, қапас... Ештеңе... (Алыстайды).

Резо: Мама, кетпеші! Мені тастап кетпеші, жалына- 
мын! Немесе өзіңмен бірге ала кет! Сенсіз өмір сүргім кел- 
мейді.

Мама: (Алыстан) Өмір сүрген - бақыт! Өмір жасың 
үзақ болсын, балам!

Резо: Жоқ, жоқ, өмір сүргім келмейді!
Мама: Мен кетпеймін, Резо, қасыңдамын, сез- 

беймісің? Мен сені сүйем. Әкең де сүйген еді. Сен тумай 
түрып-ақ біз сені армандадық. Махаббат деген - сол, еш- 
қашан таусылмайды. Махаббатыңды сақта, махаббатың- 
ды сақта...

Кенет бэрі қатты соқкрядан дірілдеп кетеді. Бадри 
мен Гела кіреді.

Гела: (Шам жаққысы келеді) Шам жоқ қой?
Бадри: (Төсектежаггщан досын аңгарады. Жетіп кеп, 

сілкілей бастайды) Резо, Резо!
Гела: (Ол да сілкілейді) Шал-ей, Резо!
Резо: Ә... Не болды?
Бадри: (Жеңіл кцрсініп) Персе ғой, шіркін!
Гела: (Резоны итеріп) Зәремізді алдың ғой! Өлтірем!

Кирилэ мен Лена кіреді. Кирилэнің қолында оқтау- 
лы қосауыз, Ленаның қолында кепсер.

Лена: (Бажылдап) Қоршап ал! Көмекке!
Кирилэ: Көтеріңдер қолдарыңды!

Бадри мен Гела қолдарын көтеріп тцрып цалады.

Бадри: Пардон, сударынья...
Кирилэ: Молчать!
Лена: (Жатқан Резоны көріп) Баланы өлтіріп тастап- 

ты! Өліп қапты!
Гела: Тартыңыз мылтықты, сізге не болған?
Кирилэ: Білр-ені, атам қазір!
Бадри: Э-э-э!
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Гела: Резо! Түр!
Лена: Баланы мүлде өлтіріп тастапты.
Гела: Резо. Айтшы, эйтпесе...
Резо: Кирилэ...
Кирилэ: Не бауырым?
Лена: Тірі жатыр...
Гела: Мыналарга айтсайшы...
Кирилэ: Тоқта, эйтпесе атам!
Резо: Кирилэ, атпа.
Кирилэ: Атпаймын, бауырым. Сен маған ренжімейсің 

бе? Мен саған ренжімеймін.
Лена: Тасташы осыңды! (Вадри мен Гелага) Сендер 

неге есікті сындырдыңдар?
Резо: Кирилэ, мылтығынды тарт, булар менің достарым...
Лена: Резо, сен араласпа. Қане, жауап беріңдер, есікті 

неге сындырдыңдар? Басқанікі болса, сындыру керек пе? 
Бул болса жетім!

Резо: Лена, айғайлама, булар менің достарым.
Лена: Дос болса, сындыру керек пе? Достар қайта жа- 

сап беру керек, булар сындырады!
Вадри: Уш кун бойы телефоны жауап бермей қойды.
Гела: Өзіміз жаман қорықтық...
Кирилэ: Е, жақсы адам екенсіңгой... Қатты қорықтың ба?
Резо: Рахмет сіздерге.
Кирилэ:Сен неге рахмет айтасьщ? Сен маған іні 

емессің бе? Рахмет дей ме екен агасына?! « Кирилэ, дурыс 
қылдың» деу керек агасына.

Резо: Ио, Кирилэ, дурыс қылдың. Рахмет, Лена.
Лена: Өзіңе де.
Кирилэ: (Бадриге ) Сен маған ренжімейсің бе? Мен са­

ган ренжімеймін.
Бадри: Неменеге ренжимін...
Кирилэ: Менің атым - Кирилэ, танысқаныма қуанып 

турмын. (Гелага) Мен саган ренжімеймін. Кирилэ... 
(Қолын цысып) Лена, сен ренжіме, үйге барайық.

Лена: Мен саган ренжимін.
Кирилэ: (Аң-таң) Неге?
Лена: Үйге барғасын сөйлесеміз. Тарт мылтығыңды, 

дүкенші. (Кетеді).

Кирилэ: Неге олай дейсің, Лена?! (Кетеді).
Бадри: (Темекі тцтатып) Ай, қорыққаным-ай... 

(Куледі) Мылтықпен жауға шапқандай... (Кцледі).
Гела: Эй, шал, не болды? Тірідей жерленгің келді ме?
Бадри: Нинико жылап келіп: « Оны жалғыз тастамандар!» 

дейді... Түк түсінбедім, жалғыз қалдырған жоқпыз дедім.
Резо: Қашан барды?
Бадри: Алдыңғы күні, кеше де келді. Мен бірден те­

лефон соқтым - жауап болмады. Сосын кешке, ертеңіне 
тағы соқтым, бірдеңе боп қалған шығар дедім... Мүмкін 
қаңғырып кетті ме деймін.

Гела: Мен екі күн қатар келдім, есік жабық, терезең 
жабық - қайран қалдым!

Резо: Бүгін нешесі?
Бадри: Жиырма үші!
Резо: (Өзіне) Яғни, үш күн...
Гела: Үш күн қамалып жаттың ба? (Резо тцрады, тең- 

селіп кетеді. Достары суйеп қалады) Резо, Резо шал.
Резо: Көзім қарауытып барады. (Басын сілкіп) Мен 

аздап ашығып қалсам керек.
Гела: (Суы бар графинді альт) Мүмкін сен Поль 

Брегтің диетасына көшкен шығарсың?

Вадри ас уйден тамақ алып келеді. Резоны столга 
отыргызады.

Бадри: Же!
Резо: Жей алмаймын.
Бадри: Ептеп же (Досына қасықпен тамақ береді). 

Атп аузыңды. Дұрыс. Мынаны ағатайың үшін, мынаны 
апатайың үшін. Енді мынаны терезесін ашпай, қақайып 
тұрған мына азғынның денсаулығы үшін. Ой, ақылдым!

Гела терезені ашады, бөлмеге кун сэулесі туседі
Гела: Жігіттер, көктем! (Кеудесін кере тынысап) Үш 

күн бойы жаңбыр жауды, енді, міне, жарқырап түр! 
Көктем, жігіттер!

Резо: (Ақырын ) Жоғалшы әрі, көктеміңмен қоса.
Гела: Өзің жоғал, әй! (Куледі).
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Резо: Мен әлдеқашан...
Бадри: Досымыздың басында өз-өзін қомсынған қиын 

кезең. Үнамайсың, ә!
Резо: Үнамаймын. Мен қүрыған адаммын.
Гела: Тю-тю-тю!
Резо: Мамам мен үшін өлді. Нинико мен үшін бала- 

мызды алдырып тастады. Мен сонда не үшін өмір сүріп 
жүрмін? Менен бәрі қасірет шегеді. Мен хайуанмын. 
Қалай болды бұл өзі? Қашан болды?

Бадри: Өзіңді өзің жан-тәніңмен жек көріп тұрсың- 
ау? Мен сенің мұндайыңды бүрын көрмеп едім. Сен ше?

Гела: Мұны жуындырып, қырындырып, тамаққа той- 
ғызып ап, көшеге қуып шығу керек. Бәрі де өте шыға- 
ды. Алма ағаштың гүліндей боп ұшып кетеді.

Резо: Арманымның ақ қүсын іздеп жүрмін... Не жо- 
ғалттым? Не таптым? Не бон кеттім? Осының бәрі неге 
керек? Мен өзі қандай адаммын?

Гела: Терезеге келші!
Резо: Бармаймын, терезеңе, өлгім келеді.
Бадри: Тамаша, мен жылаймын!
Гела: Мен де.
Бадри: Мен өкіріп жылаймын! Көзімнің жасын тыя 

алмастан!
Гела: Мен де! (Терезеге цмтылады) Жігіттер, қараң- 

дар, оркестр келе жатыр! (Терезеден басын шыгарып ай- 
гайлайды) Маэстро, Туш!

Кутпеген жерден қиялдагы бір оркестр музыка ой- 
найды.

Гела: Сандырағы келді деген осы.
Резо: (Басын көтеріп) «Риорита!» (Телефон шырыл- 

дайды. Телефонга) Иэ... Не дейсіз? Қайталаңызшы, 
ұқпай қалдым... (Кенет кулкі қысады) Луизаны таптың 
ба? (Куледі). Рас па? Құттықтаймын, бауырым! Енді жо- 
ғалтпа! Ешқашан, естимісің?! Мәңгі бақи!

Тагы да бірдеңе деп айгайлайды, бірақ оның даусын 
«Риорита» басып кетеді.

АУДАРМАААР
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ЭРНСТ КАССИРЕР

(1874-1945)

XX ғасырдағы белді философтардың бірі. 1874 жылы 
Бреславта (Польша) дүниеге келген. Берлинде, Лейпциг- 
те, Гейдельбергте білім алған. 1896 жылы профессор Ко- 
генге көмекші болады. Бұдан кейін Берлин (1908-1919) 
және Гамбург (1919-1933) университеттерінде фило- 
софиядан дәріс оқиды. Германияда билік басына Гитлер 
келген сон, Э. Кассирер Англияға кетіп, Оксфордтың про- 
фессоры деген атақты иеленеді. 1941 жылы Америкаға 
қоныс аударып, өмірінің соңына дейін сонда тұрады. 
Иель және Колумбия университеттерінде дәріс береді. 
1945 жылы Э. Кассирер Принстонда (Жаңа Джерси шта­
ты) дүние салады.

АДАМ МӘДЕНИЕТІТЕРМИНДЕРІНДЕГІ 
АДАМНЫҢ АНЫҚТАМАСЫ

«Өзіңді өзің таны» деген афоризмге Платонның мүлде 
жаңаша түсінік беруі грек мәдениеті мен ой-санасында 
бетбұрыс кезеңі болды. Бұл түсінік тудырған проблема 
Сократқа дейінгілердің ой-санасына ғана жат емес, Со- 
краттық әдістердің де шеңберінен шығып кетті. Сократ, 
Дельфия сәуегейінің (оракул) ырқына бағынып, адам- 
ды жеке түлға ретінде қарастыруға мәжбүр болды. Пла­
тон Сократтың таным-тәсілінің шектеулі екенін білді. 
Ол: «Мәселені шешу үшін біз оны кеңірек ауқымда қара- 
уымыз керек», - дейді. - Жеке тәжірибемізде кездесетін 
күбылыстардың алуандығы, күрделілігі мен қарама-қай- 
щылығы сонша, біз олардың ара жігін ажырата алмай-
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мыз. Адамды жеке тұлға ретінде емес, саяси жэне элеу- 
меттік өмір ортасында зерттеу керек. Адам табиғаты, 
Платонның ойынша, мағынасын философия гана ашып 
көрсететін күрделі мәтін тәрізді. Біздің жеке өмірімізде 
бүл мәтіннің өте ұсақ әріптермен жазылғаны соншалық, 
оны оқып шығу мүмкін емес. Философияның әдепкі ша- 
руасы - сол әріптерді танитындай ету. Философия, мем­
лекет теориясы түзілмей тұрып, жарамды адам теория- 
сын үсына алмайды. Адам табиғаты мемлекет табиғатын- 
да үлкен әріптермен таңбаланған. Сонда ғана мәтіннің 
көмескі мәні оқыс ашылып, қараңғы әрі күрделі көрінген 
нәрселер анық әрі түсінікті болады.

Алайда, адамның қоғамдық тіршілігінің жалғыз фор- 
масы саяси өмір емес. Адамзат тарихында мемлекеттің 
қазіргі түрі - өркениеттің тым бертінгі жемісі болып та- 
былады. Адам әлеуметтік ұйымның бұл түрін ашқанға 
дейін өз сезімін, аңсары мен ойын ұйымдастырудың бас- 
қа түрлерін де қарастырған. Тіл, миф, дін мен көркем- 
өнер сондай ұйым мен жүйелеудің төсілі болып табыла- 
ды. Осындай ауқымды негізде ғана адам теориясын 
құруға болды. Мемлекет, әрине, маңызды, алайда бар- 
лығы онымен шектелмейді: ол адам әрекетінің барлық 
түрлерін қабылдап, қорыта алмайды. Өзінің тарихи даму 
барысында бұл әрекет түрлері мемлекет дамуымен ты- 
ғыз байланысты, қазір де, көп жағдайда саяси өмірдің 
әр түріне тәуелді. Дербес тарихи тіршілігі жоқ, сөйтсе 
де өзіндік мағына мен құндылықтарға ие.

Қазіргі философияда бұл мәселені қозғап, айқын әрі 
жүйелі түрде қараған Конт еді. Конт позитивизмін Пла- 
тонның адам теориясына бүгінгі күннің параллелі ретін- 
де қарастыруымыз, әрине, парадокс: өйткені Конт еш 
уақытта платоншыл болған емес. Ол ешқашан Платон- 
ның идея теориясындағы қисындық және метафизика- 
лық алғышарттарды қабылдаған емес. Ол, бір жағынан, 
француз «идеологтарының» көзқарасына қарсы еді. Ол 
түзген адам танымының өрлеу сатысының жоғарғы бас- 
палдағында екі жаңа ғылым: әлеуметтік этика мен әлеу- 
меттік динамика тұрды. Өзімен тұрғылас ойшылдардың 

психологизміне ол әлеуметтік тұрғыдан дау айтагын. 
Оның философиясындағы тұғырлы өзектің бірі сол, 
біздің адамды зерттеу әдісіміз субъективті болуы керек, 
шынтуайтында, біз танығымыз келген субъект жеке 
ақыл-ой иесі ғана емес, ~ әмбебап субъект болып табы 
лады. Осы субъектіні «адамзат» терминімен шендестір- 
генде біздің көзіміздің кәміл жететіні - адам арқылы 
адамзат емес, адамзат арқылы адам танылуы керек. 
Мәселе басқаша сипатталып, басқаша қаралып, кең 
ауқымда, түбегейлі негізде қойылуға тиіс. Бұл негізді біз 
әлеуметтік және тарихи таным тұрғысынан зерделейміз. 
«Өзіңді тану, - дейді Конт, — яғни тарихты білу». Бүдан 
былай тарихи психология жеке тұлға психологиясының 
бүрынғы түрлерін толықтырады. «Ақылдың үстінен 
қадағалау дегеніміз оны өз бойымыздан және дәйексіз 
қарастырсақ — барып тұрған қиял. Қисын, метофизика, 
идеология дегендеріміз — егер, сандырақ демесек, бос 
қиял, арман».

Конттың «Позитивтік философия курсынан» қадам 
басқан сайын 19 ғасырдағы методологиялық идеялардың 
өзгерісін аңғаруға болады. Конт таза ғылымнан бастап 
еді, оның назары математикалық, физикалық, химия 
лық мәселелерге түтасымен ауып еді. Өзі түзген адам та 
нымының даму баспалдақтары оны астрономиядан ма­
тематика, физика және химия арқылы биологияға 
әкелді. Мұның бәрі күтпеген оқыс бетбүрысқа бастады. 
Біз адам әлеміне үңілгенде, математикалық және жара- 
тылыстану принциптерінің өз мағынасынан сақтай түра, 
тым жеткіліксіз екенін аңғарамыз. Әлеуметтік қүбылыс- 
тар да физикалық қүбылыстардың заңына бағынады, 
алайда олардың әлдеқайда күрделі ерекшеліктері бар. 
Оларды физиканың, химияның немесе биологияның тер­
мин дерімен сипаттай алмайсың.

«Барлық әлеуметтік құбылыстардан, - деп жазады 
Конт, - біз жеке тұлғаға қатысты физиологиялық заң- 
дардың әрекетін көреміз, бүдан басқа, сол әрекеттерді 
өзгертетін, жеке түлғалардың бірі-біріне әсері саласына 
тиесілі әлденелерді аңғарамыз. Адамзат нәсілінде бүл
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эсер бір ұрпақтың екінші ұрпаққа ықпалы нәтижесінде 
өте-мөте күрделі күйге түседі. Сөйтіп, біздің әлеуметтік 
ғылымымыздың жеке тұлғаның тіршілігіне қатысты 
нәрселерден туындайтыны анықталады. Екінші жағы- 
нан, біздің кейбір психологтарымыз сияқты, әлеуметтік 
физика - бар болғаны қолданбалы физиология деп сана- 
уымызға негіз жоқ. Бүл екі саладағы қүбылыстар бірдей 
емес, алайда біртекті, сол үшін де бір ғылымды екінші- 
сімен шатастырмау маңызды. Әлеуметтік жағдайлар фи- 
зиологиялық заңдардың әсерін өзгеріске түсіретіндіктен 
де, әлеуметтік физиканың өзіндік зерттеу нысаны бол- 
ғаны абзал».

Конттың шәкірттері мен ізбасарлары болған жоқ, 
алайда, кейінгілер әлгі айырмашылықтарды қабылдауға 
бейімділік танытты. Олар физиология мен социология- 
ның арасындағы айырмашылықты теріске шығарғанда, 
метафизикалық дуализмге қайтып оралудан қауіпте- 
нетін. Өздері әлеуметтік және мәдени әлемнің таза табиғи 
теориясын қалыптастырудан үмітті еді. Сол мақсаттары- 
на жету үшін адамзат әлемі мен жануарлар әлемі арасын- 
дағы барлық бөгесіндерді таптап, құртуды талап етті. 
Даму теориясы, тегінде, бұл айырмашылықтарды жоюға 
тиіс болған. Дарвинге дейін-ақ, тарихтың табиғи дамуы 
бүл теріс теңдікті (дифференциация) орнатуға деген тал- 
пыныстың бәрін жоққа шығарды. Қарапайым бақылау- 
дың алғашқы сатыларында адамның ерекшелігіне мег- 
зейтін белгілерді табуға мүмкіндік болған да шығар. 
Тіпті кейін де, XVIII ғасырда, адам мен басқа жануар- 
лардың анатомиялық құрылысында көрінеу айырмашы- 
лық бар, кейде қарама-қайшылық та ұшырасады деген 
теория үстемдік құрды. Гетенің салыстырмалы анатомия 
саласындағы ерен еңбегінің бірі сол теорияға қарсы ба- 
тыл күрес ашуында еді. Мүндай құрылым біртектілігін 
анатомия мен физиологияға ғана қатысты емес, адам 
жаратылысының ерекшелігіне орай да дәлелдеу қажет 
еді. Бүл мақсатта, ескіше ойлау әдісіне деген шабуылдың 
барлығы бір мақсатқа жұмылдырылуы тиіс еді: адамның 
ақылы дегеніміз өз-өзінен айқындалатын әдепкі қабілет 

емес. Натуралистік теорияның жақтастары, дәлел іздеу 
барысында сенсуализмнің ескі мектептері қалыптастыр- 
ған психологиялық принциптерге жүгінуге мәжбүр бол- 
ды. Тэн өзінің адам ақылы мен танымы туралы еңбегін- 
де жалпы теорияны психологиялық негізге құрады. 
Тэннің ойынша, біздің «саналы әрекет» деп жүргеніміз - 
адам табиғатының принципі немесе артықшылығы емес, 
- жануарлар реакциясына тән ассоциативтік механизм 
мен автоматизмнің жетілдірген әрі күрделіленген қол- 
данылымы ғана. Бұл түсінікті қабылдайтын болсақ, ой­
лау мен түсініктің айырмашылығы шамалы: сапалық 
емес, деңгейлік айырмашылық қана. «Ойлау » деген тер- 
миннің өзі ғылым үшін маңызын жойып, қажетсіз бо- 
лып қалады. Бұл тектес теориялардың таңғаларлық әрі 
ақылға сыймас ерекшелігі сол — ұсынары мен берерінің 
кереғарлығында. Мүндай теорияларды түзген ойшылдар 
өздерінің әдістемелік принциптеріне қатаң қараған. Олар 
адам табиғаты туралы біздің кәдуілгі тәжірибелеріміздің 
терминімен сөйлеуге жол бермеген, өйткені олар ұмтыл- 
ған биік мұрат - ғылыми дәлдіктің абсолюттік идеалы 
еді. Алайда, бұл стандарттарды бар нәтижелермен салыс- 
тыру үлкен өкініш тудырмайды. «Түсінік» - шашы- 
раңқы ұғым. Оның сипаттамалық құндылығы бар шы- 
ғар, алайда түсіндірмелік құндылықтан ада. Табиғи не­
месе адами тірліктің кейбір құбылыстарын әлдебір 
негізгі түсініктерге телігенде, біз оның тың себебін тап- 
қамыз жоқ, тек тың сөз ғана енгіздік. Сүрақтың өзі жау- 
апсыз қалды. «Түсінік» терминінің әрі кеткенде берері 
ібет рег Нет*, ал бұл негізінен оЬзигит рег оЬзигіез*. 
Бүгінгі биологтар мен психобиологтардың көпшілігі 
тіпті жануарлар мінезін сипаттағанда да бұл терминдер- 
ге сақтықпен қарайды. Солармен тығыз байланысты ада- 
сулардан бізді сақтандырады. Олар «қателіктерді қозда- 
татын түйсік туралы түсінік пен интеллект туралы қара- 
байырланған түсініктен» аулақ болуға не бас тартуға 
тырысты. Таяуда жариялаған еңбектерінің бірінде 
Роберт М.Йеркс, «түйсік» және «интеллект» терминдері- 
нін, көнергенін, олар анықтауға тиіс үғымдардың, өкінішке
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орай, қайта байыптауды қажет ететінін мәлімдеді. Ант- 
ропологиялық философия саласында қайта байыптаудың 
ауылы бізге әлі тым алыс. Аталған терминдер мұнда 
көбіне сыни тұрғыдан зерделенбей, бейберекет қолданы- 
лады. «Түйсік» ұғымын былайша қолдану, Ульям 
Джеймс «психологтың адасуы» деп сипаттаған, әдісте- 
мелік қатенің жарқын мысалына айналмақ. Адамның не 
жануардың әрекетін сипаттауда қолданылған «түйсік» 
сөзі, ипостасы үлғайып, жаратылыс күші сияқты бірде- 
ңеге айналмақ. Бір қызығы, бұл қателікке, схоластика- 
лық реализмнің немесе «мүмкіндік психологиясынан» 
берік сақтанған ойшылдар жиі үрынды. Былайша ойлау 
жүйесіне Джон Дьюйдің «Адам табиғаты мен мінезі» 
атты еңбегінде ашық әрі бедерлі сын айтылған. «Бастап- 
қы қарекет түрлерін түйсік түрлерінің таңбаланған нақ- 
ты санымен шектеу, - деп жазады Дьюй - ғылымға жат. 
Мүндай үмтылыстардың практикалық нәтижелері де 
зиянды. Расында, іріктеу қаншалықты мөлшерде табиғи 
болса, соншалықты мөлшерде пайдалы болмақ. Жеке 
бастың есепсіз көп әрі құбылмалы оқиғаларын біздің 
ақылымыз анықтау актілерінің, мүлікті есепке алу, са- 
нақтау, жалпы бөлшектер мәліметімен топтарға бірігудің 
көмегімен жинақтайды. Алайда, біздіңсанақ ретіміз бен 
топтарымыз табиғи бөлімдер мен бөлшектерді (іп гегит 
паіига) танытады деп түжыруымыз, заттармен ықпал- 
даса әрекет етуімізге септесудің орнына, кедергі келті- 
реді. Біз өркөкірек өзімшілдігімізден күнәға батамыз, 
сол үшін де табиғат жазасы жылдам. Біз табиғат пен 
өмірге тән нәзіктікпен, тазалықпен тиімді әрекет ете ал- 
маймыз. Бөлшектеу мен іріктеуді үмыту үрдісі және 
оларды жүмбағы ашылмаған қүбылыстардың белгісі деп 
тану - ғылымдағы салалық мамандануға орайлас алған 
жаңсақтық. Әуелде физикада таралған бұл үстаным бұл 
күнде адам табиғаты жайлы теориялық толғамдарға да 
тән болып отыр. Адам санап, тізіп, рет-ретімен сыпыра 
сипаттап шығуға болатын бастапқы түйсіктер шоғыры- 
ның тасасында қалды. Теорияшылар барлық жағдайда 
яки ең алдымен, осы түйсіктер қанша және өзара қан- 

дай қатынаста деген сұраққа берген жауаптарымен да- 
раланады. Біреулері - өзін әспеттеушілікті, екіншілері 
- эгоизм мен альтруизмді, үшіншілері - мүддеқорлық- 
ты, үрей мен даңққұмарлықты сөз етсе, қалыпты (эмпи- 
риялыц) бақылауға иек артқан зерттеушілері мұндай 
түйсіктіңелу-алпысын алғатарта алады. Анығында, қан- 
шалықты жағдай бар, сол жағдайларға, ондағы мүдде- 
лерге орай соншалықты реакция бар, сондықтан біздің 
тізіміміз - ыңғайлы іріктеу ғана».

Адам кім деген сұрақтың жауабына бұған дейін қол- 
данылып келген әдістерге жасаған осы қысқаша шолу- 
ымыздан кейін, біз негізгі мәселемізге көшеміз. Бұл 
әдістер жеткілікті ме? Оларда бәрі қамтылған деп санауға 
бола ма? Әлде антропологиялық философияға деген бас­
ка көзқарастар бар ма? Психологиялық бұтарлаудан бас­
ка биологиялық бақылау сынақтың, әлде тарихи зерттеу- 
дің басқа бір мүмкіндігі бар ма? Менің ойымша, ондай 
балама көзқарасты «Символикалық қалыптар 
философиясы» ашқан. Бұл еңбектегі әдіс, әрине, түбе- 
гейлі жаңалық емес. Ол бұған дейінгі көзқарастарды те- 
ріске шығармайды, тек қана толықтырады. Символ ика- 
лық қалыптар философиясы, табиғаттың немесе адам 
«негізінің» анықтамасы болса, ол анықтамасубстанция- 
лық емес, тек қана функционалдық тұрғыда қабылдануы 
керек деген алғышарттан туындайды. Біз адамды оның 
метафизикалық негізін қалыптастыратын қандай бір 
болмасын ішкі принциптер арқылы анықтай алмаймыз; 
қалыпты бақылаулар көрсеткен туа біткен қабілеттері 
мен түйсіктері арқылы да анықтай алмаймыз. Адамның 
ең басты сипаты — оның метафизикалық немесе физика- 
лық табиғатында емес - әрекетінде. Тек қана еңбек, әре- 
кеттер түрінің жүйесі - «адамгершілік шеңберінің» 
анықтамасы. Тіл, миф, дін, көркемөнер, ғылым, тарих 
- сол шеңбердің өзегі, құрамдас бөліктері мен түрлі са- 
лалары. «Адам философиясы» - ол сондай философия, 
әлгі әрекет түрлерінің өзекті салаларын бізге әйгілей 
отырып, оны табиғи түтас күйінде қабылдауымызға 
мүмкіндік тудырады. Тіл, көркемөнер, миф, дін кездей-
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соқ, дербес жаратылмаған, бәрінің тамыры бір. Бірақ бүл 
тамырлар схоластикалық ақыл-ой қабылдап, сипаттаған 
уіпсиіит зиһвіапііаіе емес, одан гөрі уіпсиіит 
Гипсііопаіе. Тілдің, мифтің көркемөнер мен діннің қап- 
таған түрлері мен баяндалу астарынан біз оның осы 
негізгі міндеттерін іздеуіміз керек, нақ осындай зерттеу 
ғана олардың ортақ көзін табады.

Әрине, бүл мақсатты іске асыру барысында біз кез кел- 
ген мәліметке немқүрайды қарай алмаймыз. Барлық 
тәжірибе мәліметтерін зерттеуге, психологиялық бүтар- 
лаудың, биологиялық бақылау мен тарихи зерттеулердің 
барлық әдістерін қолдануға тиіспіз. Бұл қалыптасқан 
әдістерді сырып тастауға болмайды: оларды жаңаша па- 
расат пайымына бейімдеп, тың түрғыдан қарау керек. 
Тілдің, мифтің, діннің, көркемөнер мен ғылымның 
құрылымдарын сипаттағанда біз психологиялық терми- 
нологияның қажеттілігін үнемі сезінумен боламыз. Біз 
діни «сезім», суреткерлік немесе мифологиялық «қиял», 
қисындық немесе дәйектік ойлау туралы айтамыз. Алай- 
да, осы әлемдердің ешбіріне сенімді психологиялық 
әдіссіз бойлай алмаймыз. Адам тілінің дамуын зерттеу­
ге кәміл кілтті бала психологиясынан табамыз. Жалпы 
әлеуметтануды зерттеудің өзі одан да қүнды. Жабайы 
қоғам түрлерін қарастырмай, біз жабайы ойлау түрлерін 
үға алмаймыз. Тарихи әдістерді қолдану, тіптен, ауадай 
қажет. Тіл, миф және дін не деген мәселе, олардың тари­
хи дамуын терең зерттемей, мүлде шешілмейді.

Алайда, осынау психологиялық, әлеуметтік, тарихи 
сұрақтардың баршасына жауабымыз әзір болса да, біз 
«адам» әлемінің піеңберінде қалуымыз керек, одан ат- 
тауға болмайды. Адам жаратқанның барлығы да тари­
хи, әлеуметтік жағдайларға байланысты пайда болған. 
Сол туындылардың барлығын бағындырып тұрған ортақ 
қүрылымдық принциптерді қармай алмасақ, біз әлгі 
ерекшежағдайларды ұғына алмаймыз. Тіл, көркемөнер, 
мифті зерттегенде олардың маңызының мәселесі тарихи 
дамуының мәселесінен жоғары. Міне, осы арада, әдісте- 
мелік үғымдар мен эмпирикалық ғылым идеяларының 

баяу да тоқтаусыз өзгеру процесін көзбен көреміз. Мәсе- 
лен, лингвистикада, тіл тарихы лингвистикалық зерттеу- 
лердің барлық аумағын қамтиды деген догма, ұзақ уақыт 
үстемдік қүрып келді. Осы догма XIX ғасырдағы линг- 
вистиканың барша дамуына таңбасын салды. Бүл күнде, 
әйтеуір, біржақты көзқарастан арылдық.

Сипаттамалы анализ тәуелсіз әдістерінің қажеттілігі 
даусыз. Сипаттамалы анализге жүгінбей, адам мәдени- 
етінің бәз бір саласына тереңдей бойлау мүмкін емес. 
Тарихтық көзқарастан бүрын қүрылымдық көзқарасқа 
ден қойған абзал. Фактілерді жалпы қүрылымдық схе­
ма арқылы іріктеп, тәртіптеп, жүйелемесе, қаптаған бей- 
берекет фактілер топанының астында тарихтың өзі 
көрінбей қалады. Көркемөнер саласында мүндай схема- 
ны, мәселен, Генрих Вельфлин жасады. Вельфлиннің 
пікірінше, көркемөнер тарихшысы, көркемдік сипатта- 
удың негізгі категорияларының денін меңгермесе, же- 
келеген дәуірлер мен суреткерлердің өнеріне баға бере 
алмайды. Ол бүл категорияларды көркемдік баяндаудың 
алуан әдістері мен мүмкіндіктерін зерттеп, талдап барып 
табады. Мүмкіндіктер шексіз емес, - шынтуайтында 
олар санаулы ғана болуы мүмкін. Вельфлин өзінің клас­
сика мен барокконың атақты сипаттамасын осы түрғы- 
данүсынды. «Классика» мен «барокко» терминдері эсте 
белгілі бір тарихи фазалардың атауы ретінде қолданыл- 
майды. Олар, атаулы дәуірмен шектелмеген ортақ қүры- 
лымдық үлгілерді сипаттауға қолданылады. Ол өзінің 
«Көркемөнер тарихының принциптері» атты еңбегінің 
соңында: «ХУІ-ХУП ғғ. көркемөнер емес, талдау ныса- 
насы болған тек қана схема және өнердің осы екі жағ- 
дайдағы зертшілдік, шығармашылық мүмкіндіктері, - 
деп жазады. Осыларды айшықтау барысында біз жеке- 
леген өнер туындыларына жүгінуге мәжбүрміз, алайда 
Рафаэль мен Тициан, Рембрандт пен Веласкес туралы 
айтқандарымыздың барлығы істің жалпы барысын 
ашуга багытталган... Бәрі өтпелі, тарихты толассыз агын 
деп танитын адаммен дауласу қиын. Біздің ойымызша, 
интеллектуалдық қүрып кетуден сақтану оқиғалар то-
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лассыздығын олардың санаулы нәтижелерімен шеген- 
деуді талап етеді».

Егер лингвист пен көркемөнер тарихшысына түбірлі 
құрылымдық категориялар «интеллектуалдық құрып 
кетуден» сақтану үшін қажет болса, бұл категориялар 
адамзат өркениетін философиялық тұрғыдан сипаттау 
үшін өте-мөте қажет. Философия адамзат мәдениетінің 
дербес үлгілерін талдаумен шектеле алмайды. Ол дербес 
үлгілердің баршасын жинақтаған әмбебап синтездік 
көзқарасқаұмтылды. Алайда, барлығын түгел қамтымақ 
мүндай көзқарас - қолдан келмес бос қиял емес пе? Адам 
тәжірибесінде мәдениет әлемінің үйлесімін тудыратын 
ондай әрекет түрлері ұшыраспайды. Керісінше, біздің 
көретініміз қарсы күштердің бітіспес майданы. Ғылыми 
ой мифологиялық ойға қарсы тұрып, оны тұншықтыра- 
ды. Дін өзінің теориялық және этикалық өрлеуі бары- 
сында миф пен көркемөнердің қисынсыз қиялдарынан 
идея тазалығын сақтауға мәжбүр. Сөйтіп, адам мәдени- 
етінің бірлігі мен үйлесімі бар болғаны - ріит (іезісіегіит - 
нақты оқиға барысында талқандалып отыратын игі тілек 
қана.

Бұл арада, заттық және шартты көзқарастардың 
аражігін ажыратқан ләзім. Сөз жоқ, адам мәдениеті 
түрлі идеяларға бағынған, түрлі жолдармен дамитын 
әрекеттер нәтижесінде қалыптасады. Егер біз әрекеттер 
нәтижесі - мифті, діни шаралар мен нанымдарды, 
көркемөнер туындыларын, ғылыми теория ларды қызық- 
тап қана қоятын болсақ, оларды ортақ жүйеге біріктіру 
мүмкін емес. Философиялық синтез, алайда, мүлде бас­
ка. Мүнда біз салдар бірлігін емес, әрекет бірлігін, өнім 
бірлігін емес, шығармашылық процесс бірлігін көреміз. 
Егер «адамзат» деген терминде мағына болатын болса, 
ол алдымен - әрекет атаулының түрлері алуан әрі қай- 
шылықты болғанымен, барлығы бір мақсатқа жұмылды- 
рылған деген мағына береді. Түптеп келгенде, бүл 
түрлердің барлығын үндестіріп, үйлестіретін ортақ 
кескін, бірегей сипат табылуға тиіс. Біз осы ерекшелікті 
анықтай алсақ, шашыраған сәулелер ой айнасында то- 

ғыспақ. Адам мәдениеті фактілері жекелеген ғылымдар- 
да - лингвистика, миф пен дінді салыстырмалы зерттеу, 
көркемөнер тарихында жүйеленеді деп, қадап айтқамыз. 
Бұл ғылымдардың барлығы дін, көркемөнер, тіл құбы- 
лыстарын жүйелеп тәртіпке түсіретін кейбір принцип- 
тер мен жекелеген « категорияларға» арқа сүйеуге тыры- 
сады. Ғылымдар қол жеткізген алғашқы синтездер бол- 
маса философия бастау ала алмас еді. Өз кезегінде фило­
софия мұнымен қанағаттана алмайды: ол бүдан да гөрі 
қоюлық пен жинақылыққа ұмтылуы тиіс. Шексіз көп әрі 
сан алуан мифтік бейнелер, діни ілімдер, тіл түрлері мен 
көркемөнер туындылары арасынан философиялық ой, 
соларды тұтастыратын ортақ міндет бірлігін анықтайды. 
Миф, дін, көркемөнер, тіл, тіпті, ғылым да бір аспаптың 
алуан шегі сияқты, ал философияның міндеті - бізге сол 
аспапты тыңдатып, ұғындыру.

Кассирер Э. Адам туралы тәжірибе. Адам мәдениеті 
философиясына кіріспе. 2-бөлім: Адам және мәдениет. 
- Лондон, 1945. 144-156-беттер.

М. ХАЙДЕГГЕР

1. Философиянын, тендесі жоқтығы

а) Философия - ғылым да, дүниетанымдық насихат 
та емес.

Біздің дәрісіміз «Метафизиканың негізгі ұғымдары» 
деп аталады. Бұл атаудан, түрі мүлдем айқын болғаны- 
мен, бірдеңе аңғару қиын. Ол басқа дәрістердің атына 
ұқсас сияқты. Зоологияның басталуы, Лингвистиканың 
негіздері, Реформация тарихының очеркі дегендей. 
Біздің білетініміз: алдымызда айқын бедерленген «Ме­
тафизика» атты пән. Ендігі шаруамыз, бір семестрдің 
шеңберінде - қаптаған ұсақ-түйегін түгендемей - оның 
негізгі ұғымдарымен танысу. Метафизика - философия- 
сының өзекті ілімі болғандықтан, оның негізгі сипатта-
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рын талдау философиясының басты мәнін жинақтап ба- 
яндауға айналады. Нақтылы ғылымдарға қарағанда фи­
лософия жалпылық сипаттағы ғылым болғандықтан, 
біздің оқуларымыз тиісті ауқым мен шеңберде өтеді. Бәрі 
сақадай сай, университет фабрикасы іске қосылуға әзір.

Ол баяғыда-ақ іске қосылған, қауырт жұмыс істейтіні 
сонша, кейбіреулер оның екпінінен үмітсіздік пен ада- 
сушылықты аңғара бастады. Мүмкін, механизмнің бой- 
ында бірдеңе қираған шығар. Қалайша оны үғым мен 
қалыптасқан тәртіптің мезілігі және ескілігі күйреуден 
сақтап түр? Қайтіп бүл дәрістің өзегін жалғандық пен 
шарасыздық жайлаған? Ал, егер метафизика - филосо- 
фиялық білімнің берік айқындалған саласы деп жүрге- 
німіз - адасу, философия оқытылмақ, зерттелмек ғылым 
ретінде - көзбояушылық болса ше?

Алайда, мұндай жайларды арнайы сөз етудің қажеті 
бар ма? Елдің бәрі баяғыдан біледі, философияда, әсіре- 
се метафизикада барлығы орнықсыз, қаптаған алуан 
ұстанымдар, көзқарастар мен үрдістер бір-бірімен соқты- 
ғысып, жұлысуда - күмәнді пікірлер қойыртпағы дау- 
сыз ақиқатпен, ғылымның сыналған нәтижелерімен та- 
ласады. Бар пәленің басы осы. Философия, әсіресе, ме­
тафизика ғылыми кемелдікке әзірше жете қойған жоқ. 
Ол бір төменгі деңгейде қыбырлайды. Ол Декарттан бері, 
Жаңа заман басталғалы ғылымның, абсолюттік ғылым- 
ның деңгейіне көтерілуге тырысқанымен, әзірше қолы- 
нан келер емес. Ол бір сәтті күні дегеніне жетуі үшін біз 
бәріміз барлық күшімізді жұмылдыру керек. Бір уақыт- 
тарда ол да аяғынан қаз түрып, адамзат игілігі үшін 
ғылымның сыналған жолына түсер. Философия дегеннің 
не екенін сол кезде білерміз.

Әлде философияға абсолюттік ғылым ретінде үміт 
арту қүрғақ қиял ма? Айталық, жеке адам немесе жеке 
мектеп бұл мақсатқа ешуақытта жете алмайтындығынан 
ғана емес, мүндай мақсатқа үмтылудың өзі - түбірлі 
қателік және философияның терең мәнін танымау. Фи­
лософия абсолюттік ғылым ретінде - асқақ, асусыз иде­
ал. Солай көрінеді. Мүмкін, философияның қүндылық- 

тарын ғылыми идеямен өлшеу - оның шынайы мәнін 
оңдырмай кеміту шығар.

Алайда, философия жалпы алғанда да, түбірімен ал- 
ғанда да ғылым емес десек, ол неменеге қажет, универ­
ситет ғылымдарының арасында не алашағы бар? Онда 
философия әлдебір дүниетанудың насихатшысы болып 
шықпай ма? Дүниетаным ше? Ол бар болғаны кейін өз 
жүйелерін қүрып алатын аздаған ізбасарын аз уақытқа 
үйытқан дара ойшылдық жүйеленген пікірі ғана емес пе? 
Олай болғанда, философияның тірлігі үлкен бір жәрмең- 
кедей болмай ма?

Түптеп келгенде, философияны дүниетанымдық на- 
сихат деп қарастыру, оны ғылым ретінде сипаттағаннан 
бетер адасу. Философия (метафизика) - ғылым да емес, 
дүниетанымдық насихат та емес. Бүлай болғанда, оның 
еншісіне не бұйырмав;? Біз бастамаға, оны мұндай қалып- 
қа сала алмайтын теріс мәлімдеме жасаймыз. Мүмкін, 
ол басқа бірдеңе арқылы анықтауға көнбес, тек өзі ар- 
қылы гана, ештеңемен салыстырмай, өзін гана қарас- 
тырып барып, оған оң анықтама беруге болар. Мүндай 
жағдайда философия дербес және түйінді нәрсе.

в) Көркемөнермен, дінмен салыстыру арқылы, айнал- 
ма жолмен философияның мәні анықталмайды.

Философия еіптеңемен салыстыруға келмей ме? 
Мүмкін, теріс те болса, салыстыруға келер: көркемөнер- 
мен, әсте шіркеу жүйесі ғана деп қабылдауға болмайтын 
дінмен. Онда неге философияны дәл осылай ғылыммен 
салыстырмасқа?! Ал, біз философияны ғылыммен салыс- 
тырған жоқпыз, оны ғылым ретінде анықтауға тырыс- 
тық. Философияны көркемөнер ретінде немесе дін ретін- 
де анықтау ойымызда да жоқ. Сөйте тұра, философияны 
ғылыммен салыстыру - оның мәнін қисынсыз кеміту, ал 
көркемөнермен, дінмен салыстыру, керісінше, қисынды 
әрі қажетті салыстыру. Бұл арада, теңдік бірдейлікті 
көрсетпейді.

Яғни, көркемөнер мен дін арқылы айналма жолмен 
философияның мәнін қармауға болады екен ғой? Мүндай 
жолдың үсынатын басқа қиындықтарын айтпағанның
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өзінде, біз жаңаша салыстырулар арқылы филосрфия- 
ның өзегін тағы ұстай алмаймыз — көркемөнер мен дін 
оған қаншальщты жақын десек те сол мәнді әуелі көзбен 
көру керек. Сонда ғана біз одан дін мен өнерді ажырата 
аламыз. Сондықтан да бізге бұл жол жабық, алайда екеуі 
де - көркемөнер де, дін де жолай ұшырасып отырады. 
Мүндай салыстырулар арқылы философияны меңгереміз 
десек біз қайта-қайта кері басамыз. Бұл жолдардың бар- 
лығы да ешқайда апармайтын айналма жолдар екенін 
көреміз. Өз алдына философия деген не, метафизика не 
деген сұрағымызбен үнемі кері басып отырып, біз қыс- 
пақта қаламыз. Айналма жол атаулыдан бас тартатын 
болсақ, философия дегеннің өз алдына не екенін қандай 
тәжірибемен білуге болады?

с) Философияның мәнін тарихнамалық бағытпен елес 
ретінде анықтау жолы.

Қалған соңғы амал: тарихтан іздестіру. Философия - 
бар болатын болса - кеше ғана пайда болған жоқ. Өзімізді 
пайдасы жоқ сұрақтармен әурелегенше, тарих арқылы, 
бірден осы жолға түспегеніміз, тіптен қайран қаларлық. 
Тарихнаманың көмегімен бағытымызды айқындай сала, 
біз дереу метафизикаға қатысты түсінік аламыз.

Үш нөрсе түралы сұраймыз:
1) «Метафизика» деген сөз қайдан шыққан және оның 

жуық мағынасы не? Біз бұл арада ғажап сөздің ғажайып 
тарихымен танысамыз.

2) Қарапайым ғана сөз мағынасына сүйеніп, метафи­
зика деп анықталатын әлемге енеміз. Біз филологиялық 
пәндердің бірімен танысамыз.

3) Ақыры, бүл анықтау арқылы біз аталған заттың 
өзіне жетеміз.

Айқын да мазмұнды мақсат. Алайда, метафизика де- 
геннің не екенін өзіміз алдын ала білмесек, ешқандай 
тарихнама оны сезінуге жәрдемдеспейді. Ондай білім 
болмаса, философия тарихының кез келген мәліметі біз 
үшін мылқау. Біз метафизиканың өзімен емес, ол тура- 
лы пікірлермен ғана танысамыз. Сөйтіп, бұл қалған 
соңғы жолымыз да тығырыққа тірейді. Ең жаманы, 

мұнда тарихнамалық мәліметтер іздегенімізді білуге, 
түсінуге, табуға мүмкіндік береді деген жалған сенім ту- 
дыру қаупі бар.

2. Новалис сөзінің жол көрсеткіш тіні арқылы 
философияның анықтамасын өз бойынан табу

а) Метафизиканың (философияга берілудің) адам эре- 
кет! ретінде адам жанының түнегіне сіңуі.

Сонымен, метафизиканы айналма әдістермен сипат- 
тау әрекетінің барлығында біз сәтсіздікке ұшырадық. 
Шынымен өтеуіне ештеңеміз жоқ па? Әрі бар, әрі жоқ. 
Тапқанымыз анықтама немесе сол тақылеттес бірдеңе 
емес. Тапқанымыз маңызды, метафизиканың ерекшелігі 
туралы, бәлкім, аса қажет түсінік: онымен беттесуден 
өзіміз жалтарып, сырғақтаймыз да, айналма жолдарға 
түсетінімізді үғамыз; өзіміз оған ашылып, метафизика- 
ның гпі/рін қайтып көзден таса қалмастай танығаннан 
басқа жол жоғын үғамыз.

Алайда, мүлде көрмеген нәрсені қайтіп жоғалтуға бо­
лады? Бүл қалай: метафизика бізден сырғақтайды, ал біз 
сырғақтап жүріп жетелеген жерлеріне жете алар емеспіз. 
Шынымен-ақ біз оның қайда сырғитынын көрмейміз бе, 
әлде метафизиканы тікелей қамтитын кәсіби ынтадан 
үрке қашамыз ба?

Теріс нәтиже айтады: философияның өзінен танып, 
басқа бірдеңе ретінде айналма жолмен қармау да, анық- 
тау да мүмкін емес. Ол бізден айдалаға қарамай, өзін 
өзінен табуды талап етеді. Өзін алсақ - біз ол туралы не 
білеміз, ол не және қандай? Біз философияға берілгенде 
ғана ол бар. Философия дегеніміз — философия айту. 
Мұның бізге берері аз сияқты. Алайда, бір нәрсені қүр 
қайталай бергендей болғанмен, біз үлкен шындықты ай- 
тамыз. Қай бағыттан іздеу керегін білдік, метафизика- 
ның бізден сырғақтайтын бағыты да көрінді.

Метафизика философия айту ретінде, біздің меншікті 
адами ісіміз - адам дегенің біз өзіміз болғанда, метафи­
зика философия айту ретінде, меншікті адами ісіміз рет-
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інде бізден қалай және қайда қашпақ? Алайда, біз 
өзіміздің кім екенімізді білеміз бе? Адам кім? Жараты- 
лыстың шыңы ма, әлде қараңғы шатқал ма, үлкен 
қателік пе, әлде шыңырау ма? Адам туралы соншалық- 
ты аз білетін болсақ, өз тірлігіміз өзімізге қалайіпа жат 
болмасын? Сол тірліктің түнегіне философия қалайша 
батпасын? Философия - дегенмен біз өте үстірт білеміз - 
тіпті де көңіл ауанымызға қарай уақыт қысқартатын 
әдепкі шаруа емес, қалаған уақытта кітаптардан теріп 
білім жинау емес; алайда, біз еміс-еміс сезінеміз - бұл 
тұтастыққа ұмтылған және шегіне жеткен әлдене, мұнда 
адам ақыр-тақыр арылып, ақтық дауын айтады. Әйтпе- 
се мұнда неге келер едік? Әлде мұнда басқалар келген соң 
ойланбай келдік пе, әлде бес пен алтының арасында 
қолымыз бос болып, үйге қайтқымыз келмеді ме? Неге 
келдік? Неменеге ұрынғанымызды біз білеміз бе?

в) Отанды сағыну (ностальгия) - философияға берілу- 
дегі басты көңіл күй және әлем, аяқталу, мүжілу мәселелері.

Философия - адамды басыбүтін және үнемі баурайтын 
соңғы лебіз, соңғы дау. Алайда адам деген не, ол өз жа- 
нының түкпірінде не философия айтады жэне философия 
айту деген не? Біз оның қасында кімбіз? Қайда ұмтыла- 
мыз? Ғаламға біз кездейсоқ келген жоқпыз ба? Новалис 
бір үзіндісінде айтады: «Философия дегеніміз - носталь­
гия, қайдадаүйді аңсау». Ғажап түсіндірме, әрине, ойлы 
да. Ностальгия дегеннін, озі бұл күнде бар ма? Күнделікті 
өмірдің өзінде ол бір мағынасыз сөзге айналып кеткен 
жоқ па? Шын мәнінде, бүгінгі қала адамы, өркениеттің 
маймылы, ностальгиядан баяғыда құтылған жоқ па? 
Енді кеп, ностальгия - философияның анықтамасы. Ең 
бастысы, философия жөнінде кімге жүгініп отырмыз? 
Новалис - ақын ғана, эсте ғалым, философ емес. Арис­
тотель өзінің «Метафизикасында» айтпап па еді: «Кеп 
өтірікті ақындар шығарады» деп?!

Сөйтсе де куәгеріміздің дұрыстығы мен беделі туралы 
дауласпай тұрып, көркемөнердің - оған поэзия да жата- 
ды - философияның сіңлісі екенін және кез келген ғылым 
философияға, бәлкім, қызметші ғана екенін еске алайық.

Өз пікірімізде қалайық та сұрайық: философия - нос­
тальгия деген не? Новалис өзі түсіндіреді: «Қайда да үйді 
аңсау». Философия мүндай аңсауға айналар еді, егер де 
біз, философия айтушылар, қашан да үйде болмасақ. Бүл 
аңсау нені көксейді? Қайда да үйде болу деген не? Мына 
жерде немесе ана жерде емес, әрбір жерде де емес, қата- 
рынан барлық жерде, яғни қайда да үйде болу дегеніміз - 
үнемі және ең бастысы, тұтасымен үйде болу. Бұл «тұтас- 
тықты» біз «әлем» деп атаймыз. Біз бармыз, бар кезіміз- 
де қашан да әлденені күтеміз. Бізді үнемі әлдене түтас- 
тай тартады. Сол «бүтініміз» - әлем. Енді: элем деген не? - 
деп сүраймыз.

Тцтас болмысқа бізді ностальгиямыз тартады. Сол 
тартылыс біздің болмысымыз. Біз түрлі жолдармен осы 
лщтастыкіқа беттедік, дұрысы, соған барар жолдамыз.

«Бізді тартады», яғни, бізді әлдене әлдебір амалмен 
артқа тартады, біз бір кері тартылысқа тап боламыз. Біз 
сол «тұтастық» жолындамыз. Біз «ол да емес, бүл да 
емес», өткелміз. Біздің «ол да емес, бұл да емес» деп 
қүбылуымыз неден? Ол да бұл да жоқ, үнемі айтарымыз 
«бәлкім, әйтсе де жоқ, дегенмен». Осы тынымсыз айны- 
мақ неден? Мұны біз аяқталу дейміз. Ендігі сүрақ: 
Аяқталу деген не?

Аяқталу бізге етене қасиет емес, - ол болмысымыздың 
басты амалы. Біз осы бар қалпымызда қалғымыз келсе, 
аяқталудан бас тартып, немесе ол жөнінде өзімізді алдар- 
қата алмаймыз, оны қоруымыз керек. Оны сақтау - 
біздің түпкі болмысымыздың бағалы процесі, аяқталуға 
ынтамен бойсұнуымыз. Аяқталуға қалтқысыз бойсүн- 
ғанда ғана ол бар. Мұның соңғысы адамды қайталанбас 
тірлігінен оқшаулануга әкеледі. Оқшауланудың мәні, 
адам өзі әлем деп санайтын, күпініп әр жалғандыққа 
құлапі үратын, дәрменсіз де шағын «Меніңде» табан 
тіреп қалуында емес. Мұндай оқшаулану, керісінше, 
адам бар ңәрсенің мәніне, әлемге жақындай түсетін жал- 
гыздық болып табылады. Адам өзінен басқа ешкім жоқ- 
тай сезінетін, бүл қай жалгыздың?

Оқшаулану дегеніміз не?
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Қаусыра қарастырғанда: әлем, аяқталу, оқшаулану 
деген не? Біз басымыздан не кешіреміз? Адам деген не, 
оның тіршілігінің негізі неменеге ұшырайды? Біздің 
адам туралы білетініміздің барлығы - хайуан, өркениет 
сайқымазағы, мәдениетті сақтаушы, тіпті, түлға дейік, 
осының бәрі, біз қатысу деп атайтын мүлде бөлек 
нәрсенің көлеңкесі емес пе (Вазеіп)? Философия, мета­
физика дегеніміз - ностальгия, қайда да үйді аңсау, бұл 
- соқыр да тиянақсыз сезім емес, қайта бойымызда 
оянып, әлгінде ғана өзіміз қойған: әлем, аяқталу, оқша- 
улану дегеніміз не? деген сұрақтарға ұмтылдырмақ. Бұл 
сұрақтардың бәрі де тұтастыққа бағытталған. Бізге 
мұндай сұрақтармен танысып қана қою аз, шешуші 
міндет, осылармен шындап айналысуда және оған жеке 
тірлігімізде (экзистенция1) күш табуда.

1 Экзистенциализм (тіршілік философиясы) — М. Хайдегтердің 
ғылымда ұстанған бағыты. «Философиялық сөздікті» қараңыз. 
(Ауд.)

Бұл сүрақтардың соңында мимырт аяңдау аз; жоқ, 
қайда да үйді аңсау, мұндай сұрақтарға кәміл жол аша- 
тын амалдарды іздестіру боп табылады. Ол үшін тағы 
да, мұндай жолды бұзып-жаратын түсінік тегеуріні ке- 
рек. Бұл түсінік пен ұғым ежелгі текті. Метафизикалық 
ұғым, ғылыми ойдың ішкі салқынқандылығы мен 
ырықсыз ынтасына қүлпын ашпайды. Метафизикалық 
түсінік, оқып алуға, мүғалімге не өзін философ санай- 
тын адамға еріп, қайталап, өмірде қолдануға болатын 
нәрсе емес.

Ең бастысы, біз ешуақытта бүл үғымды, оның қаусыр- 
мақ шеңберіне алдын-ала цамтылмасац, ұғымдық 
дәлдігінде қармай алмаймыз. Осы қамтылуға оның бас 
көтеріп, орнығуына философия айтудың басты пәрмені 
жұмсалады. Алайда, барлық тұтылу көціл кцйден туады 
да, соның ырқында болады. Түсіну мен философия айту 
қатардағы шаруа болмағандықтан, алайда адам болмы- 
сының негізінде атқарылатындықтан, философиялық 
қамтылу мен философиялық ұғымдардың қамтуын ту- 

дыратын көңіл күй, қашан да біздің болмысымыздың 
негізгі көңіл кцйі болмақ, сондай-ақ, адамды өз әуенімен 
үнемі толықтай баурап отырмақ, ол мұны сол қалпында 
тануға міндетті болмаса да.

Философия қашан да орныкрпы көңіл кцйде атқары 
лады. Философиялық қармау қамтылуға негізделген, ал 
соңғысының төркіні - орнықты көңіл күй. Түптеп кел- 
генде, философияны ностальгия дегенінде, Новалис осы- 
ны ойламап па екен? Онда, мүмкін, ақын сөзінің жалға- 
ны жоқ, тек оның мәніне жету керек шығар.

Әрине, біздің бұл тапқанымыздың барлығы да мета- 
физиканың анықтамасы бола алмайды, тіпті керісінше 
шығар. Біз көрдік: метафизиканы сипаттамақ әуелгі тал- 
пыныстарымызда айналма жолмен қайта-қайта артқа 
шегеріліп отырдық та, метафизиканың ұғымын өзінен 
іздеуге мәжбүр болдық. Ол бізден үнемі сусып кетіп отыр- 
ды. Алайда бізді қайда бастап еді? Метафизика бізді 
қашан да артқа, адам жанының тереңіне тартады. Біздің: 
«Метафизика не?» деген сұрағымыз: «Адам не?» деген 
сұраққа айналды.

Бүл сұраққа да біз, әрине, ешбір жауап ала алмадық. 
Керісінше, біз үшін адамның жұмбағы көбейе түскендей. 
Қайталап сұрайық: «Адам деген не? » Өтпелі буын ба, век­
тор ма (математикалық амал), жерде кезген құйын ба, 
құдайлардың оралуы ма әлде оларды масқаралау ма? Біз 
мұны білмейміз. Алайда біз осы жүмбақ жанның бойын- 
да философиялық оқиғалар барын көрдік.

3. Метафизикалық ойлау, тұтастықты және 
экзистенцияны қамтитын, шегіне жеткен 

ұғымдармен ойлау

Біз алдын ала тексерумен айналысамыз. Ол бізді 
дәрістің мақсатына бастап, түтас бағытын айқындайды. 
«Метафизиканың негізгі үғымдары» деген атаудың әуел- 
дегі айқыйдығына қарамай, метафизика дегеніміз не деп, 
сұрақпен табандырақ айналысып ек, оның алдында аб- 
дырап түрғанымызды көрдік, айналысқан затымызға

328 329



белгілі бір көзқараста болу үшін, оның негізгі сипатта- 
рын білсек керек еді. Метафизика дегеніміз не деп сұрақ 
қойғанда, біз өзінен-өзі көрінеу тұрған, елдің бәрі бая- 
ғыдан жүрген, таптаурын жолға түсуге тырысқанда, 
философияны ғылым ретінде немесе дүниетанымдық 
насихат ретінде анықтағанымызда, оны көркемөнермен 
немесе дінмен шендестіруге ниеттенгенімізде, біз үнемі 
айналма жолмен жүреді екенбіз, айналма болатыны, ол 
жолдың жақындығынан емес, біз өз ісіміздің айналасын- 
да ғана жүреді екенбіз. Бұл айналма жолдардың өзі - ор- 
ман соқпағы (Ноігхұе^е) сияқты, ізі кенеттен үзіліп, ты- 
ғырыққа тірейді.

Біз оңай іріктеп алған бұл үғымдар мен талпыныстар, 
өте маңызды мәселеге меңзейді: философия мен метафи- 
зиканы тікелей әрі тура қамтудан жалтаруға біздің мүлде 
қақымыз жоқ екен; мұның қиындығы да сонда - сұрақ- 
тың тақырыбын берік ұстап, айналма жолдар арқылы 
саңылау іздемеуіміз керек. Мұндай табандылықтың 
қиыны сол, философия, біз оны байыппен зерделесек, 
бізден сусып, өзінің болуға тиісті жеріне: адам ісі ретін- 
де, адам болмысының тіршілік тереңіне барады.

Философия дегеніміз - ностальгия, қайда да үйді аңсау 
деген Новалис сөзіне біз кездейсоқ әрі машақат үшін 
жүгінген сияқтымыз. Біз бұл сөзді түсіндіруге тырыстық. 
Бұдан бір нәрсе алуға талпындық. Сөйтсек, қайда да үйде 
болуға ұмтылу, яғни экзистенциялану - тіршіліктің 
тцтас жиынпгыгында алсақ, біз әлем деп атаған, «тұта- 
сымен» дегеніміз не деген ерекше мәселемен айналысу 
қажеттілігі ғана екен. Біздің сұрауларымыз бен іздеуле- 
рімізде, шарқұруларымыз бен күмәндерімізде адамның 
аяқталуы мәселесі бас көтереді. Бұл шарттылықта аяқта- 
лу дегеніміз, әркім өзі үшін бір жалғыз ретінде түтастық- 
пен бетпе-бет келетін, адамның соңғы оқшаулануы. 
Сөйтіп, бұл кең қамтыған, ұғынықты сұрағымыз, шын 
мәнінде, бізді анықтауға тиісті, соның құнарынан ғана 
біз кең көлемді түсінік қабілетін табатын және не тура- 
лы сұрасақ та білдіретін ңамтылуга негізделген. Қам- 
тылу атаулы көңіл күйден тамыр алады. Түптеп келген- 

де, Новалистің ностальгия дегені - философияга бері- 
лудің орнықты көңіл куйі.

Алдын ала тексеруіміздің алғашқы ізіне қайта ора- 
лып, «Метафизиканың негізгі ұғымдары» деген атау нені 
білдіреді? — деп қайта сұрағанымызда, біз енді оны «зоо- 
логияның басталуы», «лингвистиканыңнегіздері» тақы- 
леттес түсінбейміз. Метафизика - әлдебір ақылды тех- 
никаның көмегімен, мүліктердің шектеулі шеңберінде 
әлденеге жететін кәсіби ғылым емес. Біз метафизиканы 
ғылыми пән ретінде басқалардың қатарына қоймай түра 
түрамыз. Метафизика деген не? Әзірше, бұл мәселені 
ашық қалдыруға тура келеді. Бар білетініміз: метафизи­
ка - адам болмысындағы негізгі оқиға. Оның негізгі 
ұғымдары - үғымның мәні, ол болса - логикада айтыла- 
тындай — көп заттар өзара бірлесіп ортақ бірдеңеге неме­
се жалпы бірдеңеге ие болады деген әмбебаптық тұрғы- 
дағы қабылдаудың мәні. Осы жалпылама қабылдаудын, 
негізінде біз дара заттарды да анықтай аламыз, мәселен, 
мына кафедраны, ана үйді. Үғым дегеніміз - бір жағы- 
нан, анықтау көрінісі. Алайда, метафизика мен филосо- 
фияның негізгі үғымдары, жалпы алғанда әсте бүлай бол- 
майды, егер еске түсірсек, оның өзі біз қабылдағанды 
тұтыну нысаны етпейтін шеңберде тамыр жайған, әйтсе 
де біз ешбір ғылыми көзқарасқа ұқсамайтын, мүлде ба- 
сқа бағытпен жүреміз.

«Метафизика не?» деп сұрағанда, біз тіршілікті жи- 
ынтық түтастығында қамтуға тырысамыз, сұрақты ора- 
шолақ қоятынымыз сонша, өзіміз тергеуге алынамыз.

Соған орай мүндағы негізгі үғымдар - жиынтықтау 
емес, кейбір салалардың (жануарлар әлемі, тіл) жалпы­
лама қасиетінің формуласы да емес, бөлек тұрпатты 
ұғымдар. Олар қашан да тұтас қамтиды, барлық үғым- 
дарды сіңіріп, иі қанған мағыналар. Сөйткенмен олар — 
өзара тығыз байланысты әрі маңыздары бірдей екеуді: 
саналы адам мен оның болмысын, бір мезетте, бірінсіз 
бірі болмайтын жағдайды қарастыратын қамтушы үғым- 
дар. Философияга берілген экзистенцияны қармамай,
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түтас қамту жоқ. Метафизикалык; сана дегеніміз - осы 
екіұшты тұрғыда қамтушы ұғымдармен ойлау: тұтас- 
тыққа ұмтылу әрі экзистенцияны қамти ойлау.

М. Хайдеггер. Метафизиканың негізгі үғымдары // 
Вопросы философии. - 1989, №9. 116-122-беттер.

М. ХАЙДЕГГЕР

КАНТГЫҢ БОЛМЫС ТУРАЛЫ ТЕЗИСІ

Атауына сай, мәтініміз Кант философиясының белгілі 
бір тарауына талдау жасалса керек еді. Сөйтіп, біз өткен 
дәуір философиясының бір үлгісімен танысамыз. Мұның 
өзі пайдалы болуы мүмкін, егер дәстүрді сезіну қабі- 
летіміз сақталған болса.

Алайда, соның өзі таусылуға айналды ғой, әсіресе 
дәстүрге байланысты айтар болсақ, ол қашан да, қайда 
да бізге, адамдарға қатысты, ал біз оны аңғармаймыз да. 
«Болмыс» деген сөзді білеміз. Бұл зат есім, біз «бар», 
«болды», «болады» деп білетін нәрселердің атауы. Бізге 
не қатысты, біз неге қатыстымыз, барлығы да ауыздан 
шықса да, шықпаса да, «бар» сөзімен белгіленеді. Бұл 
жағдайдан біз ешқашан, ешқайда жалтара алмаймыз. 
Бізге «бардың» әшкере де, жасырын да түрлері белгілі. 
Сөйтсе де, «болмыс» деген сөзді естисала, одан ештеңеге 
көз жеткізбейміз, одан ештеңе түсінуге болмайды деп 
сендіре бастаймыз. Ағаттау айтылған бұл сөзде де әділдік 
бар деп ойлауға болады; ол «болмыс» туралы әңгіменің 
(егер бос мыжу демесек), елді соншалықты ығыр еткен- 
дігінен, «болмыстың» әзіл-оспақ нысанасына айналған 
жағдайын ақтайтындай. Болмыс туралы ойланбастан, 
өзіне қалайша санакіргенін ескерместен, жұрт «болмыс» 
сөзінде мағына бар-жоғын шешетін қазы болғысы келеді. 
Сонысымен-ақ мәселенің дәнін мәйектен айыратынын- 
да ешкімнің шаруасы жоқ.

Мәселе бүлайша күрделеніп бір кезде біздің тарихи 
тірлігіміздің көзі болған нәрсе әзіл-оспаққа айналса, бай- 
ыппен ой жүгірткеннің артықтығы болмас.

«Болмыс» деген сөзден ештеңе үғынуға болмайды. 
Әйтсе де, мүндайда ойшылдың міндеті болмыстың не 
екендігіне анықтама беру ғана деп санауға бола ма?

Мұндай анықтама беру тіпті ойшылдың өзіне қиын 
болғанмен, ол үнемі адам назарында болуға татырлық 
болмысты қайта-қайта ой елегінен өткізу міндетінен ары- 
ла алмайды.

Айтылған жорамалға жүгініп, бір ойшылдың болмыс 
туралы сөзіне ден қояйық. Кантты тыңдайық.

Болмыс туралы бірдеңе білу үшін біз неге Кантты тың- 
дауымыз керек? Мүның екі себебі бар. Біріншіден, Кант 
болмысты бедерлеуде алысқа меңзер қадам жасады. 
Екіншіден, Канттың бұл қадамы дәстүрге берік, яғни 
оны бір мезетте сын тезіне салды, соның арқасында ол 
тың түрғыдан танылды. Канттың болмыс туралы байла- 
мын еске салатын бұл екі себеп те бізді ойға қалдырады.

Канттың басты шығармасы «Таза сананың сынын- 
дағы» (1781) түжырымға сай, оның болмыс туралы те­
зис! былай:

«Болмыс анық нақтылы предикат1 емес, яғниәлдебір 
заттың құрамдас бөлігі болып табылатын әлдене туралы 
түсінік. Ол заттың немесе былай да белгілі үғымдардың 
жорамалы ғана».

1 Предикат - емеурінмен білдірген затты анықтайтын логика- 
лық ұғым. (Ауд.)

Бізді тіршілік иесі ретінде ығыстырып, болмыссыз- 
дық қаупін төндіріп тұрған қазіргі барымызбен салыс- 
тырғанда, Канттың болмыс туралы тезисі дәйексіз, за- 
лалды әрі дәрменсіз сияқты. Оның үстіне, Канттан бергі 
философиядан, әлемді түсіндіріп қана қоймай, абс- 
трактілі алыс-берісінде адаспай, әлемді іс жүзінде өзгер- 
ту талап етіліп отыр.

Әрине, әлемнің өзгеруін бұлайша түсіну, айтылған 
талаптың төркіні сананың өзгеруінде жатқандықтан,
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алдымен сана өзгерісін талап етеді. (Қараңыз: Карл 
Маркс. «Неміс идеологиясы», «Фейрбах туралы тезис- 
тер»: «Философтар түрлі жолдармен әлемді түсіндіріп 
қана келді, мақсат оны өзгертуде ғой1 ».

1 К. Маркс, Ф. Энгельс Шығ. 3-т. 4-бет.

Алайда сана қайтіп сілкінеді, егер ол ой қорегіне та- 
тыр жолға баспаса? Ой қорегіне болмыстың анық тати- 
тынын өз бетімізбен танып, немесе еріккеннен тауып 
отырғанымыз жоқ. Бүл, жұрт мән бергісі келмегенмен, 
әлдеқайда табанды түрде бізді анықтаушы, жанды 
дәстүрдің ырқы.

Канттың тезисі, оның ұғындыру тұрғысында не айт- 
қанын және қалай айтқанын зерделемеген жағдайда ғана, 
бізді дәйексіздігінен, залалдылығымен өзінен бездіреді. 
Бізге байламның түсіндірілу барысын қадағалау қажет.

Бұл түсіндіру қай аймаққа беттесе, біз сонымен жа- 
қынырақ танысуымыз керек. Канттың «болмыс» деп ата- 
ғаны қай нүктеде, біз соны зерделеуге тиіспіз.

Қалай ойымызды іске асыруға кірістік, солай таңға- 
ларлық нәрсеге тап боламыз. Кант өз байламын негізінен 
«үзік-үзік» түсіндіреді, яғни өзінің басты еңбектеріне 
қоспа, түсіндірме, тіркеме ретінде. Оның жүйесіндегі 
болмыс туралы байламы, мәні мен маңызына орай айқын 
жорамал болып табылмайды да, өз алдына жүйе болып 
ұлғаймайды да. Алайда, сырт қарағандағы бұл кемшілік 
артықшылыққа да ие, алуан түрлі үзінділерден Кант 
ойының, айттым-бітті деу талабынан ада, таза жемісін 
көреміз. Ендігі баяндауларымыз Канттың осы ерекше- 
легіне бейімделуге мәжбүр. Канттың барлық түсіндірме- 
лерінен, тұғырлы философиялық бағдарынан, тіпті оның 
еңбектерінің арнайы бедерленген сәулеттік сұлбасын 
түзбесе де, қайдан болса да оның тезистегі өзекті ойы 
қылаң беретінін көрсету талабы басшылыққа алынбақ. 
Сондықтан бірін-бірі ашып түруы үшін, тиісті мәтіндерді 
салыстыру тәсілі қолданылады, сөйтіп тікелей айтылма- 
ған ойлар бәрібір ашылып отырмақ.

Кант тезисін осылай ойластырғанда ғана, біз болмыс 
туралы мәселенің шешуші мәнін және барлық маңызын 

сезінеміз. Ендігі кезекте қазіргі ой-сана Кант байламы- 
мен шендесуге әзір ме, және қаншалықты әзір деген тол- 
ғам түрады, яғни Кант тезисі неге сүйенеді, қай мағы- 
наға негізделген және оны қайтіп талдауға болады деген 
мәселе қойылады. Белгіленген бүл мақсаттар әдепкі ба- 
яндаудың мүмкіндігінен тыс, бүгінгі күннің машықты 
ойлау мүмкіндігінен де тыс. Өткенмен шектелмей, 
бүгінгі күнді ойлап, дәстүрге зердемен ден қою қажеттігі 
арта түспек. Міне, тағы да Кант тезисі:

«Болмыс анық нақтылы предикат емес, яғни әлдебір 
заттың қүрамдас бөлігі болып табылатын әлдене туралы 
түсінік. Ол заттың немесе былай да белгілі ұғымдардың 
жорамалы ғана».

Кант тезисінде екі пікір бар. Бірі - теріс, болмыстағы 
нақты предикат таңбасын жоққа шығарады, тек әйтеуір 
нақты предикат таңбасының өзін жоққа шығармайды. 
Соған орай, байламдағы келесі оң пікірі болмысты «жо­
рамал ғана» деп сипаттайды.

Қазір де, тезистің мазмүнын екі пікірге ажыратқан 
соң да, бізге «болмыс» сөзінен ештеңе үғуға болмайды 
деген әсерден арылу қиын. Дегенмен, егер біз нақты бай- 
ыптаудан бүрын, Кант «Таза сананың сынының» ішкі 
қүрылымы мен ағымының қай түсында өз тезисін үсы- 
натынына назар аударсақ, бізді билеген шарасыздық 
кеміп, Кант тезисі бізге жақындай түседі.

Бір ескере кететін тарихи жағдай, батысеуропалық са- 
наның «Шынайы дегеніміз не?» деген сұрақпен таныс- 
тығы. Ол болмыс туралы мәселені осы тұрғыда қояды. 
Кант осы «Таза сананың сыны» арқылы бүл ойдың тари- 
хында шешуші бетбұрыс жасады. Осыдан барып, Кант 
өзінің басты еңбегіндегі өзекті ойын өрбітуді болмысты 
талдаудан және өз тезисін үсынудан бастады деп күтуге 
болады. Істің мәні басқарақ. Қайта біз аталған тезисті 
«Таза сананың сынының» соңына таман, дәлірек айтсақ, 
« Қүдайдьің бар екенін онтологиялық дәлелдеудің мүмкін 
еместігі» атты тараудан ұшыратамыз.

Сондай-ақ, батысеуропалық сананың тарихына 
жүгінгенде, болмыс мәселесінің шынайылық мәселесі
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ретінде екі жақты қарастырылатынын көреміз. Бір жа- 
ғынан, онда шынайылық дегеніміз шынайылық ретінде 
не дейді. Бұл мәселе төңірегіндегі иікірлер философия 
тарихының барысында онтологияға телінеді. Екінші 
жағынан, «Шынайылық дегеніміз не?» деген мәселеде: 
«Қандай шынайылық жоғарғы шынайылық және ол қан- 
дай? » деп сұралады. Бүл - құдіреттілік пен Құдай тура- 
лы мәселе. Ол мәселенің өрісі теология деп аталады. 
Шынайылық туралы мәселенің екі ұшын да онтология 
саласы біріктіреді. «Шынайылық дегеніміз не?» деген 
сұрақ қос тармақты, біріншіден, «Шынайылық (жалпы 
алғанда) дегеніміз не?» дейді, екіншіден, «Шынайылық 
(анығын айтса) дегеніміз не, ол қандай?» дейді.

Шынайылық мәселесінің қос тармақтылығы, 
ақиқатында, шынайылық болмысының қалай айқындала- 
тынына байланысты болар. Болмыс негіз атты тұрғыда ай- 
қындалады. Жалпы шынайылық дегеніміз - топырақ ма- 
ғынасындағы негіз, шынайылық бұдан әрі соның құнарын- 
да қарастырылады. Шынайылық жоғарғы шынайылық 
ретінде - шынайылықты болмысқа ұластыратын негіз.

Болмыстың негіз ретінде анықталуын осы уақытқа 
дейін басы ашық деп санайды, алайда, осының өзі 
көбірек сұрақ тудырады.

Неге болмысты негіз ретінде анықтай бастады, 
негіздің мәні неде, мұны екшеуге мүмкіндік жоқ. Үстірт 
көрінген бұл толғам, өз-өзінен болжамға ұласады: Кант- 
тын, болмысты жорамал (розіііоп)1 ретінде анықтауы біз 
негіз деп атаған нәрсемен төркіндес. Ро8іііо,репеге - яғни 
қондыру, қою, салу, жату, алдында жату, негізінде жату.

1 Бұдан әрі негізгі мәтінде тік жақшаға алынған сөздер аудар- 
машынікі. Канттан алынған дәйек сөздер де М. Хайдеггердікі

Онтология тарихының барысында туындайтын мәсе- 
ле жоғарғы шынайылықтың не екенін көрсету ғана емес, 
шынайылық атаулының ең өміршеңі - Құдайдың бар 
екенін дәлелдеу. «Тіршілік ету», «болмыстың бары», 
«өмір шындығы» (Ехізіепг, Еазеіп, ^УігкІісһкеіі ) деген 
сөздер болмыстың бір түрін білдіреді.

1763 жылы, «Таза сананың сынынан» жиырма жыл 
бүрын Кант «Қүдайдың бар екенін дәлелдеудің жалғыз- 
ақ мүмкін негізі» атты трактат жариялады. Бүл трактат- 
тын, «алдымен қарағандары», «жалпы тіршілік ету» 
және «жалпы болмыс» үғымдары. Бүдан да біз Канттың 
болмыс туралы тезисін кездестіреміз, тіпті оң және теріс 
пікірлі екі түрінде. Екі пікірдің де түжырымы белгілі 
жағдайда «Тазасананыңсынындағы» тұжырымға үйлес. 
Сынға дещнгі трактаттағы теріс пікір: «Тіршілік ету тіпті 
де предикат немесе бір затты анықтау емес», - дейді. Оң 
пікірі: «Жорамал және анықтау үғымдары өте қарапай- 
ым, әрі болмысқа шендес», - дейді.

Осыған дейін Кант өзінің тезисін философиялық тео­
логия мәселелерінің шеңберінде ұсынғанын атап өту ғана 
қажет еді. Бұл тіршілік болмысының мәселесінен, яғни 
өзінің өзекті мәніндегі метафизикадан үстем. Бүдан ай- 
қын көрінетіні: болмыс туралы тезис, айтылу әуені бізді 
басында оңай үйытқанындай, философияның қосалқы, 
дәйексіз саласы емес.

«Тазасананыңсынындағы» қарсылықты-теріс пікірде 
«анық» деген қыстырмасөз бар. Осыған орай, бұл пікірде 
айтылған нәрсе: болмыс — анық нақты предикат емес 
екенін анық корсету керек. Бүгінгі біздер үшін бұл бай- 
ламның ешқандай көрінеу айқындығы жоқ. Өйткені бол­
мыс - нақты шындық қой. Он да қалайша болмысты нақ- 
ты предикат емес деп қабылдаймыз? Алайда «нақты 
шындық» сөзінің Кант үшін бастапқы мағынасы бар. Ол 
бәз бір геп (затқа), мүлікке, мүліктің, заттың мәніне 
қатысты әлденені білдіреді. Нақты мысалға, тасқа қатыс- 
ты болса «ауыр» предикат, тастың шын мәнінде бар- 
жоғы есеп емес. Сөйтіп, Кант тезисіндегі «нақты», фак- 
тымен, өмір шындығымен санасатын нақты саясатты 
алсақ, біз ойлағанды білдірмейді. Нақты шындық Кант 
үшін өмір шындығын емес, заттықты білдіреді. Нақты 
предикат - бұл заттың мүліктік мағынасына қатысты 
және оған үстеуге болатын әлдене. Заттың мүліктің ма- 
ғынасын біз оның ұғымынан табамыз. Біз «тас» сөзімен 
аталғанды елестете аламыз, тіпті елестеткеніміз нақты

336 22-307 337



бір тас ретінде болмай-ақ қойсын. Тіршілік ету, болмыс- 
тың бары, яғни, Кант тезисінде айтылған болмыс - «анық 
нақты предикат емес». «Нақты шындық» сөзін Кантша 
түсінсек, бұл кері пікірдің дүрыстығына бірден ден 
қоямыз. Болмыс дегеніміз - нақты бар нәрсе.

Кант философиясы және қазіргі заман. Аудармалар 
жинағы, 2-бөлім. - М., 1976. 18-25-беттер.

АЛЕКСАНДР МАКЕДОНСКИЙ

1. Бұл кітапта Александр патша мен Помпейді жең- 
ген Цезарьдің өмірін баяндай отырып, қарастырар 
оқиғалардың көп, оқырмандардан бізді жазғырмаула- 
рын өтінеміз. Бұл адамдардың даңқты ерліктерін түгел 
түзіп талдаймыз. Жазып отырғанымыз тарих емес, 
ғұмырнама, оның үстіне, кісілік, яғни, кішілік, аса даңқ- 
ты істерде көріне бермейді, көбіне адам мінезін мыңда- 
ған жұрт мерт болар соғыстары, сансыз қолды басқаруы, 
қалаларды жаулауы емес, болымсыз бір әрекеті, сөзі не 
әзілі айқынырақ ашады. Адамның бар денесіне аса мән 
бермей-ақ, түрі мен көз жанарын дәл кескіндеу арқылы 
мінезін дөп басатын суретшілер сияқты әр ғүмырнама- 
ны адам жанын жарқырата ашар әрекеттері негізінде 
түзіп, ұлы істер мен шайқастарды жырлауды өзгелерге 
қалдыруға біз ықтиярлымыз.

2. Александрдың шығу тегі ешбір дау тудырған емес. 
Әкесі жағынан Каран арқылы Гераклдан, шешесі жағы- 
нан Неоптолем арқылы Эактан тарайды. Филипп пен 
Олимпиада - бірі бозбала, бірі ата-анадан айрылған 
түлдыр қыз шағынан бастап Самофракий құпиясын мең- 
герген дейді. Филипп оған ғашьщ болып, қайын ағасы 
Ариббтің ризашылығымен неке қидырған. Күйеу мен 
қалыңдықты оңаша қалдырар түн қарсаңында Олимпи- 
адаға күн күркіреп, найзағай оның қүрсағына түсіп, лау- 
лап от жанады да, жалын тілі шартарапқа жетіп барып 

сөнгені елестейді. Тойдан соң ұзамай Филипп түс көреді. 
Түсінде ол әйелінің құрсағына арыстан бедерленген мөр 
басқан екен. Барлық сәуегейлер бүл түсті Филипп жұбай- 
лық хұқына ие болсын деген ыңғайда жорыды да, Тель- 
месстен шыққан Аристандр: «Олимпиада жүкті, өйткені 
бос нәрсені мөрлемейді және арыстан мінезді ұлға жүкті» 
деп айтты. Бірде Олимпиада ұйықтап жатқанда қойнын- 
да шүбатылған жылан көреді, бүл жағдай, әсіресе 
Филипптің қүмарлық пен ғашықтық жалынын суытты 
дейді. Содан ол әйелінің қасына сирек түнейтін болды, 
дуа қылар немесе ішірткі берер деп қорықты ма, жоқ әлде 
бір құдіретпен байланысы бар піығар деп бойын аулақ 
салды ма екен?.. Бұл жөнінде де мынандай бір әңгіме бар. 
Ол елдің әйелдері Диониске бағышталған орфиялық 
құпиялар мен оргияларға ертеден қатысатын; қүпияға 
қатысушыларды «клодонкалар» және «мималлонкалар» 
деп атайтын, олардың әрекеті көп жағдайда Гемостың 
етегін жайлаған Эдония мен Фракия әйелдерінің салты- 
на ұқсас еді. Олимпиада бұл сауықтарға өзгелерден гөрі 
қүлынша кірісіп, тағыдай тулайтын; салтанатты шеру- 
лер кезінде ол алып жүретін қолға үйретілген үлкен 
жыландар әйелдердің тристары мен гүлтәждеріне ораты- 
лып, ерекектердің үрейін үшыратын.

3. Осылайша аян бергеннен кейін Филипп мегалопо- 
литтік Херонды Дельфаға аттандырады, ол бұған Апол- 
лонның оракулын (киіз кітабын) әкелді, онда Амонға 
құрбандық шалып, өзге қүдайлардан гөрі соған көбірек 
сиынуды нұсқаған. Жылан кейпіне еніп, мұның әйелі- 
мен жатқан қүдайға есік саңылауынан сығалаған 
Филипп көзінен айырылды деген де сөз бар. Эратос- 
феннің айтуынша, Олимпиада Александрды жорыққа ат- 
тандырарда оған тууының сырын ашып, шыққан тегіне 
сай болуын өтініпті. Басқа тарихшылардың айтуынша, 
керісінше, Олимпиада бүл қисындарды жоққа шығарып: 
«Александр мені Гераға жазғыруын қашан қояр екен?» - 
деп жиі кейіпті.

Александр македондықтар лой аттандырған гекатом- 
беон айының алтыншы күні туған, дәл сол күні Артеми-
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да Эфисскаяның ғибадатханасы өртенген. «Артемида- 
ның ғибадатханасы өртенгенге түк те таң қалуға болмай- 
ды, - деді ол. - Бүл күні қүдай-ана Александрдың өмірге 
келуіне көмектесіп, қолы босамады ғой». Эфестегі сиқыр- 
шы-магтар ғибадатханаға кесапатты жаңа қасіреттің 
хабаршысы деп қабылдады; бүл күн Азияға үлкен апат- 
қайғы әкелді деп олар өз-өздерін сабалап, қала ішінде 
байбалам сап жүрді. Сол кезде ғана Потидеяны үлкен 
соғыста иллиршіліктерді жеңді, екінші - аты Олимпиа­
да ойындарында бәйгеден келді, үшінші - Александр 
туды. Филипптің зор қуанышқа бөленгені әбден 
түсінікті, сәуегейлер « Үш жеңісіне орай туған ұл ешқа- 
шан жеңілмейді» деп мерейін асырды.

4. Александрдың сыртқы келбетін Лисиптің статуя- 
лары, басқаларға қарағанда өте дәл кейіптеді. Ол да бұл 
мүсіншіні өз бейнесін сомдауға ең лайығы деп бағалаған. 
Бұл шебер мойынның солға әнтек бүгілуі мен көзқарас- 
тың тұнжырлығын бүлжытпайды, бұған кейін өз ізбасар- 
лары мен патшаның достары да еліктеді. Александрды 
жай ойнатушының бейнесінде жасалған Аппелес патша- 
ның өңін өмірдегіден гөрі тотығыңқы қылған. Александр 
өте аққұба адам болған дейді, терісінің ақтығы кей 
тұстарда, әсіресе, беті мен төсінде қызғылт рең алады 
екен. Александрдың исі жағымды, аузынан да жұпар 
аңқып, онысы киіміне жүғады екен, мен мұны Аристок- 
сеннің естеліктерінен оқыдым. Олай болуы оттай ыстық 
тән қызуынан шығар, өйткені, Теофрастқа жүгінсек, 
ылғалға ыстық ұрса хош иіс шығады екен. Сондықтан 
да ең хош иіс құрғақ та ыстық елдерде мол болады, се- 
бебі күн қызуы денені шірітетін ылғалды құрғатып тұра- 
ды. Александрдың ішімдікке жақындығы мен шалт 
мінезі тәнінің осы қызулығынан сияқты.

Оның ұстамдылығы бала кезінде-ақ байқалған. Нәпсі- 
құмарлығына салқын қарайтын, оған көп салынбайтын; 
ал даңққұмарлығына келсек, ол жөнінде, жас мөлшері- 
не қарамай, байыпты да асқақ ойларға берілетін. Абы- 
ройды талғай білетін және оны Филиппке ұқсап, софис- 
терге парапар ділмарлығына мақтанып немесе күйме- 

сінің озғанын теңгеге бедерлеттіріп, көрінген жерден 
іздемейтін. Бірде достары Александрдың жаужүректігі- 
не меңзеп, «Олимпиада ойындарында жүгіріске қатыс- 
қың келмей ме?» деп сұрағанда ол: «Әрине, егер қарсы- 
ластарым патшалар болса!» - депті.

Александр трагик ақындардың, флейташылардың, 
кифаредийшілер мен рапсодийшілердің, сондай-ақ түрлі 
саят бәсекесі мен таяқтасу ойындарын жиі өткізіп 
түрған, алайда, жұдырық төбелесі мен паткратияға еш- 
қандай қызығушыльщ білдірмеген, ол үшін бәйгелер 
тағайындамаған.

5. Филипп жоқта Македонияға парсы патшасының 
елшілері келгенде Александр еш жалтақтамай, оларды 
жарқын қарсы алған. Елшілерді биязылығымен баурап 
және де балаға тән бірде-бір болымсыз сүрақ қоймаған. 
Мына баланың зор талабының қасында Филипптің бар 
тындырғаны солғын тартады. Филипп әлдебір атақты 
қаланы жаулап, небір даңқты жеңіске жетіпті деген ха­
бар келген сайын Александр түнеріп, өз қүрбыларына: 
«Балалар, әкем бәрін жаулап алады да, мені мен сендер 
атқарар ешбір үлы жарқын іс қалмайды», - дейді екен. 
Жан бағу мен байлықты тәрк етіп, ерлік пен даңққа 
үмтылған Александр «Әкемнен неғүрлым көп алсам, өзім 
соғүрлым аз тындырам» деп санады. Македонияның 
қуаты артқан сайын Александр зор әрекеттердің бар- 
лығы маған дейін жасалады-ау деп күдіктене бастады, 
өзі болса, сән-салтанат, береке мен байлыққа емес, жо- 
рықтар мен майдандарға, даңқ жолында күрестерге бас- 
тар билікті мүра етуге талаптанды.

Александрға көптеген тәрбиешілер мен тәлімгерлер, 
мұғалімдер білім бергенін айтпаса да болады; олардың 
басында Олимпиаданың туысы, қатал мінезді Леонид 
түрды; Леонидтің өзі «Тәрбиеші нағашы» деген тартым- 
ды атақтан қымсынбаса да, оның өз басын әрі туысты- 
ғын сыйлағаннан жүрттың бәрі оны « Александрдың же- 
текщісі» атандырды. Нағашылықты акарналық Лишмах 
иемденді. Бүл кісі талғамнан жүрдай болса да, өзін Фе­
никс, Александрды Ахилл, Филиппті Пелей атандырға-
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ны зор оағаланып, тәрбиешілер арасында екінші тұлға 
саналатын.

6. Фесс^лийдегі Филоник Филиппке, отыз талантқа 
сатам деп, Буцефалды әкелгенде, атты сынау үшін алаңға 
шығарды. Буцефал тәлімге көнбес тағы боп шықты, Фи­
липп нөкерлерінің ешбірі атқа айтқанын істете алмады, 
үнемі көкке шапшып, үстіне ешкімді отырғызбайды. 
Филипп мұны үйрету мүмкін емес деп, ашуланып, Бу­
цефалды әкетуіне бұйрық қылды.

Сол кезде Александр тұрып: «Мына жүрт қандай ат- 
тан айрылғысы кеп тұр, өздерінің қорқақтығынан қор- 
баңдап үйрете алмады-ау», - деді. Филипп әуелде үнде- 
меді, Александр әлгі сөзін, күйзеліп, әлденеше қайтала- 
ғанда ғана, патша: «Сен үлкендерді жазғырасың, аттың 
гілін мен кімнен болсын артық табам», — деп жауап 
қатты. «Ол қолыңнан келмесе дөрекілігің үшін қандай 
жаза тартасың?» - деп сүрады Филипп. «Зевс атымен ант 
етем, мен мына аттың құнындай айып тартам!» Жұрт ду 
күлді, өкесі мен баласы ат құнына келісіп, қол алысты. 
Александр атқа жетіп барып, тізгінінен алып, тұмсығын 
күнге бүрды. Тегінде ол көлеңкелерден аттың үркіп 
тұрғанын аңғарған болуы керек, атты сипалап, біраз 
уақыт жүгіртіп жүрді. Еркін тыныстап, тынышталғанын 
көрген соң Александр плащын лақтырып тастап, атқа 
жеңіл қарғып мініп алды. Әуелі тізгінді баяу тартып, 
қамшыламай, ауыздықты жұлқымай, Буцефалды тежеп 
ЖҮРДІ- Аттьің бөтен мінез көрсетпей, тек алға жұлқынып 
тұрғанын байқаған соц Александр Буцефалдың басын 
қоя беріп, айғайлап ұран салып, тебініп-тебініп қалды. 
Филипп пен оның нөкерлері үрей құшағында үнсіз 
қалды, тек Александр ат басын сейіс салтымен кері 
бұрып, масайрап оралғанда ғана шуласып қоя берді. 
Әкесі қуанғаннан көзіне жас алған көрінеді; аттан түскен 
Александрдысүйіп: «Баламөзіңе сай патшалық ізде, Ма­
кедония саған тарлық етеді!» - депті.

7. Филипп Александрдың болмысынан бірбеткей 
екенін байқады, шамданса шарт кетеді, есесіне жөн сөз 
айтсаң ыңғайға тез көнеді, сондықтан да әкесі жекіруге 

емес, жетесіне жеткізуге тырысатын. Филипп баласы 
ның тәрбиесін жалпы білім шеңберіндегі музыка мен өзге 
пәндердің оқытушыларына толық сеніп тапсыра алма 
ды. Бүл мәселені: «Бағу көрген, қағу да көрген абзалы» 
деп, Софокл айтқандай, мейлінше күрделі санады. Сон- 
дықтан патша грек философтарының ішіндегі ең атак, 
тысы, ең білімпазы Аристотельді алдырды, ақысын та- 
маша тиімді жолмен төледі. Филипп бір кезде өзі қираі 
қан Стагира қаласын қалпына келтіріп, қуғында, 
қүлдықта жүрген тұрғындарды қайтарды. Ол Аристотель 
мен Александрдың шүғылданып, әңгіме-дүкен құрула- 
рына Миездің қасынан нимфалар тоғайын берді, ал отыр- 
ған тас орындықтарды, шәкіртімен серуендеген саяси 
жерлерді, барсаңыз әлі де көресіз. Александр тегінде 
мінез-құлық жайындағы ілімдерді меңгеріп қана қойма- 
ған, философтар «ауызша ғана», «жасырын» деп санап, 
жүртқа жария қылмайтын қүпия, терең ілімдерді де мең 
герген. Александр кейін Азия жүргенінде Аристотельдің 
кейбір ілімдерін кітап етіп жариялағанын біліп, фило- 
софияны қорғап, оған мынандай бір бүкпесіз хат жазған. 
«Александр Аристотельге игілік тілейді! Ауызша ғана 
айтылатын ілімдеріңді жариялауың дұрыс болмады. Біз 
тәлім алған ілімдер жалпыға бірдей болса, біздің өзге 
жүрттан неміз артық? Мен өзгелерден құзырымның 
күштілігімен емес, кемел біліміммен алсам деп едім. Сау 
бол». Намысы күйген Александрды жұбатып, Аристо­
тель ол ілімдердің жарияланса да жалпыға ортақ 
еместігін айтып ақталады. Шынында да табиғат туралы 
шығармалары сауатты адамдарға арналған, өздігіңнен 
оқу да, біреуді оқыту да мүмкін емес.

8. Меніңше, Александрдың емшілікке құмарлығын 
оятқан да, басқа ешкім де емес, ол — Аристотель. Патша 
бүл ғылымның қүр қызығып қана қоймай, сырқаттанып 
қалған достарына әр түрлі ем-дом қолданып, жәрдем ет- 
кені хаттарынан байқалады. Жалпы Александр ғылым 
мен айналысып, кітап оқуға болмысынан бейім болған. 
«Илиаданы» зер салып оқыған адам жауынгерлік айбын 
табады» деген сөзін жиі айтатын. Онесекриттің айтуын-
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ша, ол, «Илиаданың» Аристотель түзетіп, «Сандықтан 
алынған Илиада» атаған көшірмесін жанынан тастама- 
ған, жастығының астында қанжарымен бірге сақтаған. 
Азияның қиырында жүрген Александрға Гарпал 
Филипптің шығармаларын, Еврипидтің, Софокл мен 
Эсхилдің көптеген трагедияларын, сондай-ақ Телест пен 
Филоксеннің дифирамбаларын жіберіп тұрған. Әуелде 
Александр Аристотельді мақтан тұтқан, « Филиппке өмір 
үріп жүргенім үшін қарыздармын, Аристотельге 

өмірімді тартымды сүріп жүргенім үшін қарыздармын» 
деген. Кейін патша Аристотельге күдікпен қараған, тек 
қастаспаған, философқа деген ыстық ықыласы суып, 
жырақ тартқан. Алайда, Александрдың философияға 
деі ен туа біткен, бала күннен бойына сіңген құмарлығы 
сөнбеген, мүны Анасархқа көрсеткен құрметі, Ксенок- 
ратқа елу талант жібергені, Динамид пен Каланға қыл- 
ған қамқорлығы дәлелдейді.

9. Филипп Византияға жорыққа аттанарда Македония- 
ны он алты жасар Александр билеп қалған, оған мемле- 
кеттщ мөрі сеніп тапсырылған. Бүл уақытта Александр 
медтерді тізе бүктіріп, қалаларын жаулап алып, оны әр 
елден қоныс аударушыларға беріп, Александрополь деп 
ат берген. Хоренея маңында гректермен болған соғысқа 
да қатысып, фивалықтардың қасиетті жасағы сапын ал- 
ғашқы боп майданға ұмтылған дейді. Нефис өзенінің бой- 
ындағы Александрдың емені атанған кәрі еменді күні 
бүгінге дейін көруге болады, Александр шатырын соның 
қасына тігіпті, маңында македондықтардың қабірі бар. 
Мұнысы үшін, әрине, Филипптің ұлына деген 
сүйіспеншілігі арта түскен, македон елі Александрды 
патша атап, Филиппке қолбасшы десе, тіпті, қуанады 
екен.

Филипптің неке, ғашықтың машақатына байланыс- 
ты туған патша шаңырағындағы қолайсыз жайлар әйел- 
дер арасындағы ісі болудан қалып, мемлекет мәселесіне 
айнала бастады; қызғаншақ та ашушаң Олимпиаданың 
Александрды үнемі әкесіне қарсы қайрап салуының сал- 
дарынан қаптаған шағымдар мен қақтығыс, шарпысулар 

жиіледі. Филипп жасы келгеніне қарамай, Клеопатра 
есімді жас қызбен некелескенде, Атталдың кесірінен ең 
үлкен жанжал той үстінде шықты. Қалыңдықтың наға 
шысы Аттал той үстінде мае боп, Македония жүртын, 
Филипп пен Клеопатрадан тақтың заңды мүрагері тусын 
деп, Қүдайға жалбарынуға шақырды. Бұған зығырданы 
қайнаған Александр: «Сонда не, сұмырай, мен ойнастан 
туыппын ба? » - деп Атталға тостаған лақтырды. Филипп 
қылышын суырып алып, баласына үмтылды, екеуінің де 
бағына орай ашулы патша сүрініп, қүлап түсті. Алек­
сандр әкесін табалап: «Жарандар, жарандар! Сәкіден 
сәкіге аттай алмай сұлап жатқан бүл кісі Еуропадан 
Азияғааспақшы», - деді. Осыбірмастықжанжалдансоң 
Александр Олимпиаданы Эпирге апарып орналастырды 
да, өзі Иллирияға қоныстанды. Сол кезде патшамен та- 
мырлығының арқасында еркін тілдесетін Демарат 
Филиппке келді. Амандық-саулықтан соң Филипп одан 
«Гректердің арасы тыныш па?» деп сүрады. «Несін ай- 
тасың, Филипп, өз ордасына ойран кіргізген сен ойламай, 
Грекияның жайын кім ойласын?!» - деді Демарат. Бүл 
сөздер Филиппке ой түсіріп, ол Демаратты араға сап, 
Александрдан үйге қайтуын өтінді.

10. Карияның сатрабы Пиксадор Филиппен әскери 
одақ қүрғысы келгенде туыстасу үшін патшаның ұлы 
Аридейге қосуға өзінің үлкен қызын үсынып, Аристок­
рат! қүдалыққа жіберді. Тағы да өсек гуледі; Филипп 
Аридейге жақсы жерден қыз әперіп, баиланыстарын 
нығайтып, патшалықты бергелі жүр деп, Александрдың 
шешесі мен достары әкесін жазғыра бастады. Александр 
қатты алаңдап, Пиксадорды некесіз туған әрі ақымақ 
Аридейден бездіріп, оның орнына менімен туысуға 
көндіріп кел деп, Карияға Фессалды жүмсады. Бүл ниет 
Пиксадорға бастапқыдан гөрі көп үнады. Филипп мүны 
білген соң...1

1 Түпнүсқа бүлінген

Александрдың тату достарының бірі - Парменионның 
Филотын ертіп, оныңбөлмесінекелді. Патша үлынсөгіп,
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«Жатжұрттықтарға күні түскен көршіге күйеу болғың 
келді, шыққан тегіңе сай емессің, тексізсің» деп балағат- 
тады. Фессалды Македонияға шынжырлап қайтарыңдар 
деп, Филипп коринфялықтарға жазып жіберді. Филипп 
Александрдың өзге достары — Гарпал, Неарх, Эригия мен 
Птолемейді Македониядан қуып шықты; кейін Алек­
сандр бәрін қайтарып, зор құрметке бөледі.

Кейін Павсаний Аттал мен Клеопатра үшін күйініп, 
Филипптен әділдік таба алмай, оны өлтіргенде, бұл қыл- 
мыс үшін алдымен Олимпиаданы жазғырып, ызалы жас- 
ты үгіттеп, бұл іске итермелеген сол десті. Александрды 
да кінәлаушылар болды. Қорлық көрген соң Павсаний 
Александрды жолықтырып, тағдырына налығанын айт- 
қан екен, ол «Медеядан» жыр оқыпты. Әйтсе де Алек­
сандр сатқындық жасағандарды ұстап, жазалады; өзі 
жоқта Олимпиаданың Клеопатраны қатты жәбірлегені- 
не де реніш білдірді.

11. Сонымен жасы жиырма бірге жеткен шақта Алек­
сандр қолына алған патшалыққа қызғаншақ, жау 
көршілерден зор қауіп төніп тұр еді. Жатжұрттар құл 
болудан бас тартып, ықылымнан бергі патшалықтарын 
қалпына келтіруге тырысты, Грекияға келеек, Филипп 
оны қарудың күшімен жауласа да бағындыра алмап еді. 
Филипп ол елді астан-кестен қылып, қалыпты тірліктің 
бұзылуынан күшейген алауыздық пен толқуда қалдыр- 
ды. Осының бәрі — македон жұртына қауіп төндірді. Олар 
Александр Грекия ісіне араласып, тізе көрсетпесін, ал 
жатжұрттықтарды тәубеге келтіріп, қатаң шараларға 
бармай-ақ, төңкеріске тәуекелін тумай жатып тұқырт- 
қаны жөн деп санады. Александрдың ойы бұған қарама- 
қайшы еді, ол қауіптен құтылып, тығырықтан шығу 
үшін тәуекел керек, тізгінді сәл босатсам бар дүшпаным 
тарпа бас салады деп білді. Сонау Истра өзеніне дейін қол 
бастап барып, трибаллдар патшасы Сириді талқандап, 
жатжұрттардағы толқулар мен қақтығыстарды сап тый- 
ды. Фиваға келген соң Александр оның тұрғындарына 
тағы да мұрсат беріп, Феник пен Протитті ғана ұстап бе­
ру леріне пәрмен қылып, өз жағына шыққандарды жаза- 

ламауға серт етті. Фивалықтар, өз тарапынан, Филот пен 
Антипатрды беруін талап етіп, гректердің азаматтығы 
демегісі келгендер қатарымызға келсін деп үндеді. Сон- 
да Александр македониялықтарға шайқасты бастауға 
бүйырды. Фивалықтар өзінен күші басым жаумен жігер- 
лене соғысты. Бірақ та, Кадмеяда тұрған македон гарни­
зоны тылдан шабуылдағанда, фивалдықтардың көбі қор 
шауда қалып, майданда қаза тапты. Қала алынды, тонал- 
ды, жермен-жексен болды. Алексанр бұл оқиға жанда- 
рын түршіктірген гректер тәубесіне келеді деп есептеді, 
өз ісінен тағы бір одақтастарын ырза қылды, фивалдық- 
тардың фокейліктер мен платейліктердің алдында көп 
айыбы бар еді. Абыздар мен македониялықтардың та- 
мырларына, пиндар үрпақтарына және де көтеріліске 
қарсы дауыс бергендерге ғана кешірім жасап, Александр 
қалғанын құлдыққа сатты, олар отыз мыңнан астам еді, 
алты мыңнан астамы өлді.

12. Қалаға келген апат пен қайғы-қасірет үстінде мы- 
нандай бір оқиға болды. Бірнеше фракейлік Тимоклея 
атты жақсы аты шыққан қайырымды әйелдің үстіне 
баса-көктеп кірді. Өзгелері Тимоклеяның мүлкін тонап 
жатқанда, олардың басшысы әйелді зорлады, сөйі гі де, 
«Тыққан алтын-күмісің бар ма?» деді. Тимоклея бар деп, 
фракейлікті баққа апарып, құдықты көрсетіп, қаланы 
жаулау кезіңде ең қүнды дүниесін осында тастағанын 
айтты. Фракейлік еңкейіп құдыққа үңілгенде, Тимоклея 
артынан итеріп, құлатып жіберді де, таспен ұрғылып 
өлтірді. Патша «Сен кімсің?» деп сұрағанда Тимоклея: 
«Херонейдің бойында қаза тапқан, гректердің азаттығы 
үшін Филиппен арпалысып өткен Теагеннің қарындасы- 
мын» деді. Оның сөзі мен ісіне қайран болған Александр 
әйелі мен балаларына бостандық берді.

13. Александрмен бітімге келгеніне қарамастан, афи- 
налықтар Фиваға орнаған апатқа күйзеліс білдірді, бас 
талып кеткен мейрамдарын доғарып, аза жариялады. 
Фиваның қашқындарына қолдау көрсетті. Арыстандай 
айбатын сарқып жуасыды ма, әлде адамшылдыққа жат- 
пайтын қатігездігін қайырымдылықпен қайтарғысы
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келді ме, Александр афиналықтардың ағаттығын 
кешіріп қана қоймай, Александр оларға өзі олай-былай 
болған күнде елдегі жағдайды қадағалап отыруды тап- 
сырды, өйткені, мен жоқта Грекияны Афина билеу ке- 
рек деген ойда болатын. Кейін Александр фивалдықтар- 
ға әкелген қасіреті үшін қатты күйзеліп, олардың 
көпшілігіне көмек қылды дейді. Оның үстіне Александр 
мастықпен Клитті өлтіріп алғаның да, македондықтар- 
дың үнділерді шабудан бас тартып, жорығын аяқсыз, 
даңқын тиянақсыз қылғанын да, Дионистің ыза-кегіне 
балады. Фива тұрғындарының тірі қалғандарының бірде- 
бірінің бұйымтайын Александр кейін аяқсыз қалдыр- 
майтын болған. Фиваға қатысты жайлар осы.

14. Истмада Александрмен бірге бас қосып, онымен 
бірге парсы еліне жорыққа жүруге үйғарған гректер оны 
өздерінің көсемі деп жариялады. Соған байланысты 
көптеген мемлекет басшылары мен философтар Алексан- 
дрға келіп, қуаныштарын білдірісті. Александр Синоп- 
тан шыққан Диоген де сүйтер деп еді, ол бұл кезде Ко­
ринф маңында тұратын. Алайда, Диоген Александрды 
қаперіне де алмай, Кранияда емін-еркін тұрып жатты, 
сондықтан патша оған өзі барды. Диоген күнге қызды- 
рынып жатыр екен. Өзіне қарай қаптап келе жатқан 
кісілерді көрген соң Диоген басын сәл көтеріп, Алексан- 
дрға тесіле қарады. Амандасқан соң, патша Диогеннен 
қандай тілегі барын сұрады. «Сәл былайырақ тұрсаң, — 
деді ол, — маған күн түссін ». Диоген сөзі Александрға ке- 
ремет эсер етіп, өзін мүлде менсінбеген адамның үлы- 
лығы мен өрлігіне таң қалды дейді. Ол қайтар жолда 
философ тәлкек қылып, әзілдесіп келе жатқан достары- 
на айтты: « Мен Александрмын, мүмкін болса Диоген бо- 
лып туғанымды қалар едім».

Алдағы жорығы жайында Қүдайдан аян алмаққа 
Александр Дельфаға келді. Оның келісі жору айтылмай- 
тын сәтсіз күнге дөп келді. Александр абыз әйелді ша- 
қыртып еді, ол заңға иек артып, келуден бас тартқан соң 
өзі барып, әйелді шіркеуге күштеп әкелді. Сонда абыз 
Александрдың табандылығына таңданып: «Сені жеңу 

мүмкін емес, балам!» - деді. Бұл сөзден соң Александр 
енді ештеңе жорудың қажеті жоқ, алғым келген аяным- 
ды естідім деді.

Александр жорыққа жүргенде Тәңірінің білдірген 
нышандарының ішінде біреуі мынандай болды: Сол 
күндері Либетрда тұрған Орфейдің ағаш мүсінінен (ол 
кипарис ағашынан жасалған еді) шүмектеп тер саулады. 
Мүны бәрі үрейлі нышанға балады, тек Аристандр ғана 
жүртты берік болуға шақырып, Александр жырлап тау- 
сылмас ерліктер жасап, ақын біткенді тер төгуге мәжбүр 
етеді дейді.

15. Александрдың жасағын кем дегенде «Отыз мың 
жаяу, төрт мың атты әскерден тұрды» десе, асырып айт- 
қандар «Қырық мың жаяу, бес мың атты әскер» дейді. 
Аристобулдың айтуынша, Александрдың әскеріне 
бөлінген қаржы жетпіс таланттан аспапты, Дуридтің 
айтуынша, азық-түлігі отыз-ақ күнге жетерлік екен, 
Онесикриттің айтуынша, патша екі жүз талантты қарыз- 
ға алған. Александрдың аттанар алдындағы қаржы-қара- 
жаты мардымсыз болса да, ол кемеге отырмас бүрын ал- 
дымен достарының жағдайын сұрастырып, біріне - ана- 
ны, біріне - мынаны еншілеп, біреулерін мекендер мен 
гаваньдардың түсіміне ортақ қылған. Патша дәулетін 
түгелге жуық жаратып болған кезде, одан Педерикке: 
«Патшам, өзіңе не қалдырасың?» - деп сүрады, сонда 
Александр «Үміт!» - деді. «Олай болса, - дейді Педерик, 
— бірге аттанып бара жатқан біз де соныңа ортақ болсақ». 
Педерик өзіне бөлінген дүниеден бас тартты, оған Алек- 
сандрдың басқа да достары қосылды. Александр не сұрап 
келгендерге де мырзалық танытты, сөйтіп Македония- 
дағы дәулетін түгелге жуық таратты.

Сол ниет, сол батылдықпен Александр Геллеспонттан 
асты. Илионға келген соң Афинаға құрбан шалып, қаһар- 
мандарға шапағат тіледі. Ахилл қабірі басында, дәстүр 
бойынша, ғұсыл жасап, достарымен бірге ескерткішті 
айнальдп, жаяу жарысқа қатысты; кейін гүл қойған соң 
Ахиллді бақытты адам санайтынын айтты, өйткені оның 
тірісінде адал досы, өлісінде даңқының ұлы жаршысы
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болды. Бірде патша Илионды аралап, қаланың көрікті 
жерлерімен танысып жүргенінде, одан біреу Александр 
лирасын көргің келе ме деп сұрайды. Патша оған мүлде 
қызықпайтынын айтты, іздеп жүргені Ахиллдың лира- 
сы еді, ол соның сазымен атақты ерлердің ерлігімен ас- 
пандатып, даңқын асырған еді.

16. Бүл кезде Дарийдің қолбасылары қисапсыз әскер 
жинап, Граниктің өткеліне шеп құрған кез еді. Қақты- 
ғыстан қаша алмайсың, бүл ара Азияның қақпасы 
тәрізді, жаулау үшін жарып кіру керек. Алайда, 
көпшілікті өзеннің тереңдігі, жағалаудың жарлауыт- 
тығы үркітті. Кейбіреулер десий айына қатысты дәстүрді 
бұзбау керек десті. Бұл айда Македон патшалары жо- 
рыққа жүрмейтін. Бүл айды екінші артемисий деп атауға 
бұйырып, Александр жағдайды түзеп жіберді. «Кешкі 
уақытта өзеннен өту қауіпті» деп өзеуреген Парменион- 
ға Александр: «Геллеспонттанөтіп, Граниктан қорықсам 
- Геллеспонттың алдында үятқа қалам» деді де, он үш 
атты әскерімен өзенге қойып кетті. Өзен ағысы аттарды 
жүлып әкетіп, толқыны бастан асып тулағанда, найза 
мен жебеге қарсы бастап салғанда, есінен адасқан 
ақымақтың ісін істеп жүргендей көрінді. Қалай болған- 
да да, Александр таймас тегеурінмен өзеннен өтіп, көп 
қажыр-қайрат жүмсап, жағаға шықты. Шыға қидалас- 
қан қырғынға кірісті, әупірімдеп әскерін бір жобаға кел- 
тіргенше сарбаздары жаумен жеке-дара, бей-берекет ар- 
палысты. Жаулар қиқу салып, атты әскерге атты әскер 
шапты; қүлаштап найза серместі, найза сынса, қынап- 
тан қылыш суырысты. Көбі Александрға үмтылды, оны 
қалқанымен, дулығасындағы айдарынан тез тануға бо- 
латын: айдарының екі жағынан аппақ, үлкен екі қауыр- 
сын үлпілдейтін. Патшаға лақтырылған шолақ сапты 
найза сауытын майыстырғанымен, денесіне дарымады. 
Сол арада Александрға парсының екі бірдей қолбасшы- 
сы Ресак пен Спитридат - ұмтылды. Патша біреуінен 
жалтарып қап, Ресакқа өзі алдымен шабуылдап, найза- 
сын сермеп еді, ол сауытқа соғылып сьгнды да, Александр 
қолына қылыш алды. Спитридат шайқасып жатқандар- 

ға қапталдай кеп тоқтады да, үзеңгіге шіреп көтеріле 
беріп, Александрға қылыш сілтеді. Дулығаның үшуы 
мен бір қауырсын қырқылып түсті, дулыға соққыға әрең 
төтеді, қылыштың жүзі Александрдың шашына тиді. 
Спитридат тағы көтеріле беріп еді, қара батыр атанған 
Клит оған найзасын бүрын сүғып, өңменінен өткізді. 
Ресак та бірге қүлады, оны Александр шауып түсірді.

Александрдың атты әскері осы бір қатерлі майданды 
салып жатқан шақта македон фалангалары өзеннен өтіп, 
жаудың жаяу әскерімен арпалысты. Парсылар сылбыр 
қарсыласты, көп ұзамай, грек жалдамаларынан басқа- 
сы тым-тырақай болды. Олар бір төбенің бауырында шеп 
түзеп, Александр бас амандығын уәде қылса, берілеміз 
деді. Өзін ақылға емес, ашуға жеңдірген Александр ал­
дымен оларға өзі лап қойып, атынан айырылды, қабыр- 
ғасына қылыш кірді (бүл Буцефал емес, басқа ат). Дәл 
осы шайқаста македондықтар көп жараланып, көп 
қырылды, өйткені олар өмір үшін белдесіп, ашынған 
жауынгер жұртпен соғысты. Жатжұрттықтар жиырма 
мың жаяу әскерінен, екі жарым мың атты әскерінен ай­
ырылды дейді. Аристобулдың айтуынша, Александр 
қолынан отыз төрт адам шығын бопты, оның тоғызы атты 
эскер. Александр қаза болғандардың қола мүсіндерін 
қүюға бүйрық берді, оны Лисипи орындады. Жеңісті 
гректермен бөліскен патша афиналықтарға атап, жаудан 
түскен үш жүз қалқан бөлді, өзге олжаға мынандай бір 
сөз жаздырды: «Александр Филипп баласы және грек- 
тер, македониялықтардан басқасы, мүны Азияны мекен- 
деген жатжүрттықтардан алды». Парсылардан алынған 
мүйіз тостаған, қан қызыл мата сияқты нәрселердің 
денін Александр шешесіне жіберді.

17. Бұл шайқас істің барысын Александрдың пайда- 
сына шешіп, ол жатжүрттың теңіз бойындағы басты 
бекінісі - Сардыны алды. Өзге қалалар мен аймақтар да 
оған бағынды, қарсылық көрсеткен Галикармас пен Ми­
лет қана. Бүл қалаларды да қажырмен алып, төңірегін- 
дегі елдерді бағындырған соц Александр бүдан әрі не 
істейтінін ойлап, бір тоқтамға келе алмады: біресе Дарий-
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мен шешуші шайқасқа тезірек шыққысы келді, біресе 
теңіз жағалауындағы аймақтың байлығының арқасын- 
да алдымен күш жиып алып, содан соң патшаға қарсы 
аттансам деді.

Ксант қаласының төңірегінде, Ликияда бір бұлақ бар 
дейді, сол күндерде өз-өзінен бұрқылдап, тасып-төгіліп, 
түбінен көне жазу бедерленген мыс табақ шықты. Онда 
парсы мемлекетінің күні батады, оны гректер талқандай- 
ды деп жазылған. Бұған қанаттанған Александр теңіз 
жағалауындағы аймақты сонау Финикия мен Киликияға 
дейін парсылардан тазартуға асықты. Македониялық- 
тардың Памфилиядан оңай өтуі көптеген тарихшылар- 
дың асыра сілтеп, ағат айтуына қүнарлы қорек берді. 
Олардың айтуынша, әншейінде толқындары жаға теп- 
кілеп, тау аңғарындағы сирек жартастарды ғана жаппай 
қалатын асау теңіз Александрға шегініп жол беріпті. 
Менандр өзінің бір комедиясында қисынға келмейтін осы 
әңгімені әжуалағаны сөзсіз:

Александр секілді маған да оңай барлығы, 
Кімді іздесем, қарсы алдымнан жолығады әр күні. 
Теңіз дейсің. Қажет болса теңізден де қарғыдым.

Александр болса, өз хаттарында ондай кереметтердің 
болғанын жазбайды, «Баспалдақ» аталғанәдіспен кешіп 
өтіп, Фесалидадан шьщқанын ғана айтады. Ол бұл қала- 
да бірнеше күн болып, базар алаңында түрған, жақында 
ғана қайтыс болған Теозекттің мүсінін көрді (Ол Феса- 
лидада туған). Кешкі астан соң Александр мае калпы, 
көңілді нөкерлерін ертіп, ескерткішке келді, көп гүлдер 
қойды. Осылайша Аристотельдің және философиямен 
айналысқанының арқасында танысқан құрметті адамы- 
на ізет қылды.

18. Бұдан соң патша өзіне карсылық көрсеткен Писи- 
дияны бағындырды, Фригияны алды. Көне патша Ми- 
дастың отаны дейтін Гордий қаласын алғанда Александр 
оқ ағашы мойынтұрыққа қызыл талдың қабығымен ма- 
талған атақты күймені көріп, «Мойынтұрықты бекіткен 

түйінді кім шешсе, сол әлемнің патшасы болады» деген 
аңызды естіді (оның шындық екеніне жұрт шүбәланбай- 
тын). Көптеген жазушылар айтады: түйін қиын шие- 
леніп, ұштары шебер жасырынғаны сонша, Александр 
шеше алмай қылышпен шапты. Алайда, Аристобулдың 
айтуынша, Александр жұмбақты оңай тауып, мойынтү- 
рықты тез босатқан, оның белдігіне бекітілген ілгекті оқ 
ағаштың алдыңғы басынан шығарған.

Көп кешікпей Пафлагония мен Каппадокияны алған 
Александр Мемнонның қайтыс болғаны туралы хабар 
алды, Дарий қолбасшыларының ішінде содан ғана сес- 
кенуге болатын. Бұл хабар Александрдың ел ішіне бой- 
лап соғыспақ ниетін бекіте түсті.

Бұл кезде Дарий Суздан шығып, теңізге беттеді, ол өз 
күшінің басымдығына сенді (қарауында алпыс мың әскер 
бар еді) және жорушылар шындықты айтудан гөрі жа- 
ғынуға тырысып, жорыған бір түсі де оған қанат бітірді. 
Дарийдің түсінде Александр мұның қызметінде жүр 
екен, содан Александр Бел шіркеуіне кірді де жоқ бол- 
ды. Меніңше, қүдіреттің бұл түс арқылы көрсеткісі кел- 
гені македондықтар төрткүл дүниеге әйгілі тамаша ер- 
ліктер жасап, жаушыдан патша дәрежесіне көтерілген 
Дарийдің өзіне ұқсап Александр Азияны билейді, содан 
соң көп кешікпей, македон патшасы даңқ түғырында 
өмірден өтеді.

19. Дарий Александрдың Киликияда көп бөгелгенін 
қорыққанға балап, мүлде нығая түсті. Оның кешігуінің 
шын себебі патша науқас еді, біреулердің айтуынша, зо- 
рыққан, біреулердің айтуынша Кидн өзенінің мұздай 
суына шомылам деп суық тигізген. Қауіптің күшті- 
лігінен, науқас ешбір дәріге көнбес деп, сәтсіздікке үшы- 
раса македондықтардың жазғыруымен қаһарына тап бо- 
латындықтан ешбір дәрігер Александрды емдеуге бата 
алмады. Акарналық Филипп қана, науқастың асқынып 
бара жатқанын көріп, достыққа адалдығынан Алексан­
дрды қатерде қалдыра алмай, өз басына қауіп төнетініне 
қарамай, қолда бар емін қолданбақ болды. Ол дәрі- 
дәрмегін дайындап, патша әл жинап, соғысын әрі созғы-
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сы келсе, ештеңеге күмәнданбай, ішіп салу керектігін 
айтып көндірді. Сол кезде македон қосында жүрген Пар- 
менион патшаға хат жазып, Филипптен сақтан деді. Да­
рий оған көп сый-сыяпат ұсынып, қызын бермек болып, 
Александрды өлтіруге бейімдепті. Келісілген уақытта 
Филипп дәрісін алып, достарын ертіп патшаға келді. 
Александр оған хатты берді де, қобалжымай, қауіптен- 
бей дәріге қол созды. Бұл бір таңдана тамашалауға тати- 
тын көрініс еді. Филипп хат оқып түрғанда Александр 
дәріні іпііп салды, содан соң бір-біріне жалт қарасты, 
бірақ екеуінің қылығы үйлеспеді. Александрдың ашық 
жарқын жүзінде ізгілік пен Филиппке деген сенім 
нүрланса, жалаға жаны күйген дәрігер біресе қолын 
көкке жайып, Қүдайды куәға тартып, біресе Александр- 
дың төсегіне үмтылып, берік болуын, өзіне толық сенім 
білдіруін өтініп жалбарынды. Александрға дөрі жойқын 
эсер етті: бар күшін сылып алғандай, науқас естен танып, 
тіршілік белгісін танытпай қойды. Алайда Филипп Алек- 
сандрдың есін жиғызды, ол тез әлденіп, ақыры патша- 
ларын бір көруге зар боп жүрген македондықтардың ал- 
дына шықты.

20. Дарийдің әскерінде Александрдың мінезін жақсы 
білетін, отанынан қашып жүрген Аминт атты бір маке­
дон бар еді. Дарийдің Александрға қарсы таудың тар соқ- 
пағымен беттегісі келетінін көріп, Аминт парсы патша- 
сына «Орныңнан қозғалма, майданды кең жазықта беріп, 
әскеріңнің сан жағынан басымдығын пайдалан» деп 
ақыл берді. Дарий «Александр қаіпа жөнеліп, уысымнан 
шығып кетер...» деген қаупібарын айтты. «Босқақауіп- 
тенесің патшам, - деді Аминт. - Александр саған қарсы 
келеді, ендігі шыққан да болар ». Алайда, Аминт Дарийді 
көндіре алмады да, ол тік көтеріліп, Киликияға беттеді, 
дәл сол уақытта Александр да әскерін алып Сирияға тарт- 
ты. Түнде екі жақтың әскерлері бір-бірінің тұсынан өтіп 
кетті де, кешікпей қайта бүрылысты. Александр кездей- 
соқ орайы келген іске қуанып, парсыларды таудың тар 
соқпағында басып қалуға асықты, Дарий болса, әскерін 
тар жерден алып шығып, бүрынғы орнына әкетуге 

ұмтылды. Ол қателескенін түсінді, бір жағынан теңіз, бір 
жағынан тау қусырып, ортасын Пинар өзені жарған қыл- 
таға киліккенде атты әскерін ыңғайсыз жағдайда қал- 
дырды, ал жаудың ықшам қолына бұл ара оңтайлы еді. 
Александрға ұрымтал түсты тағдыры жазса, жеңіске 
жеткізген, соқыр бақыт емес, шебер қолбасшылығы еді. 
Бөгде жұрттың күші сан жағынан басым болса да Алек­
сандр қоршауға түспеді, керісінше, өзінің оң қанатымен 
жаудың сол қанатын айналып өтіп, сырттан соққы берді 
де, қарсы алдында тұрған парсы күшін қуғынға ұшырат- 
ты. Алдыңғы шепте майдан сап жүріп, Александр жам- 
басынан жараланды, Хареттің мәліметі бойынша, екеуі 
бетпе-бет айқасып, Дарийдің өзі қылыштаған. Алайда 
Александр Антипатрға жазған хатында бүл соғыс тура- 
лы әңгімелесе де, жараны кім салғанын атамайды. Ол 
жамбасына қанжар тигенін, бірақ жарасының қауіпті 
емес екенін жазады.

Александр тамаша жеңіске жетті, жүз он мыңнан ас- 
там жауын жайратты, тек Дарийді қолға түсіре алмады, 
ол қашып, төрт-бес стадий бойына ұзап кетті. Қуғын 
үстінде Александрдың қолына патшаның күймесі мен са- 
дағы түсті. Қайтып келгенінде ол македондардың бөгде 
жұрт қосын тонап, түрлі бағалы заттарды тасып жатқа- 
нын көрді, парсылар көптеген кірелерін Дамаскіде қал- 
дырып, ұрыс даласына жеңіл келсе де қазына тым көп еді. 
Әскерлері Александрға қымбат мүлікке толы Дарийдің 
шатырын қаптаған қызметшілері мен бірге бай жабдығы- 
мен еншіледі. Александр қару-жарағын жедел шешіп: 
«Жүріңдер, Дарийдің моншасына барып, майдан терін 
жуайық!» - деп, моншаға беттеді. «Дарийдің емес, Алек- 
сандрдың!» деді достарының бірі. Жеңілгеннің мүлкі же- 
ңімпазға тиесілі ғана емес, атына телінеді ғой!» Александр 
таза алтыннан шебер құйылған сан алуан құмыраларды, 
шылапшындарды, май қүйылған құтыларды көргенде, 
хош иісті шөптерді иіскегенде, ақыр аяғында кеңдігімен, 
еңселілігімен, төсек-орын сәні мен дастархан молдығы 
тәнті еткен шатырға кіргенінде достарына қарап: « Менің- 
ше, патшалық қүру дегенің осы!» - деді.
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21. Александрдың түскі асты алдына алғаны сол еді, 
оған Дарийдің шешесі мен әйелі, ұзатылмаған екі қызы 
күйме мен садақты көріп, патшаны өлдіге балап, өздерін 
кеудеге сабап, еңіресіп жатқанын мәлімдеді. Александр 
ұзақ үнсіз қалды: оны өз тағдырынан гөрі Дарий 
әулетінің қайғысы көп қобалжытты. Ақыры Леонатты 
жүмсап: «Әйелдерге айт, - деді. - Дарий тірі, олар Алек- 
сандрдан қорықпасын, өйткені биік билік үшін бүл тек 
Дариймен соғысады, бұрын, Дарий заманында көрген 
игіліктері түгел өз иеліктерінде қалады». Әйелдерге бұл 
сөз мейірімді, қайырымды көрінді. Ал, Александрдың ісі 
тіпті адамгершілік болды. Бүл олардың соғыста өлген 
парсылардың ішінен қалағандарын жерлеуге, ол үшін 
олжаға түскен киімдер мен безендіру құралдарын пай- 
далануға рұқсат берді, Дарий әулетін бүрынғы көрген 
құрметінен қақпады, қызметшілерін де қысқартпады, 
тіпті оларды асырауға бөлінген қаржыны да көбейтті. 
Алайда, Александрдың патшаға тән ең ғажап қайыры 
сол, асыл текті, күнәдан пәк бүл әйелдер, тұткыны бола 
тұрып, абыройларын төгетін не бірде-бір сөз естіп, не бір 
теріс қылық көріп, еш қауіп күтпеді. Оларға ешкім жа- 
қындай алмады, ешкім көрмеді, жау қосында тұтқын 
емес, қасиетті де таза қыз тұрағында жүргендей өмір 
сүрді. Ал, енді жұрттың айтуынша, Дарийдің әйелі пат- 
шайымдардың ішіндегі ең сұлуы еді, Дарий де еркек ата- 
улының ең бір сұңғағы да, сымбаттысы болған; қыздары 
ата-аналарына тартқан. Тегінде Александр патшаның 
өзін-өзі ұстай білуі жауын жеңе білуден де маңызды деп 
білген болар, тұтқын әйелдерге тиіскен жоқ; жалпы ол 
Барсинаға үйленгенше әйел көрмеген. Мемнонның 
жесірі Барсина Дамаск түбінде тұтқынға түскен. Ол грек 
тәрбиесін алған. Жақсы мінезімен танылған. Әкесі Ар- 
табаз патша қызынан туған. Аристобулдың айтуынша, 
Александр осы бір сұлу әрі ақылды әйелге Парменион- 
ның ақылымен жақындасқан. Өзге тұтқын қыздардың 
сүлу, сүңғағын көргенде, Александр әзілдеп, парсы қыз- 
дарының түрі көзге бейнет дейді екен. Олардың келісті 
келбетіне өзінің бойын берік билеу қасиеті мен тазалы- 

ғын қарсы қойып, ешқайсына назар аудармаған, тірі 
әйел емес, жансыз мүсіндей қабылдаған.

22. Бірде теңіз жағасында түрған қолдың басшысы Фи- 
локсан Александрға хат жазып, өзіне тарентшілік Феодор 
деген біреудің келгенін, тамаша сұлу екі бала сатқысы ке- 
летінін айтып, патшадан аласың ба деп сүрады. Александр 
бұл хатқа қатты ашуланып, достарына шагынып, «Осын- 
шама жексүрындыққа итеріп, Филоксен мен туралы шы- 
нымен жаман ойлай ма?!» деп сұрады. Филоксеннің өзіне 
аямай ұрсып хат жазып, Феодорды тауарымен қоса қу деп 
бүйырды. Коринфтегі атышулы Кробил деген баланы са- 
тып әкелем деп жазғаны үшін Гагнонды да аз сөккен жоқ. 
Парменионның қарауындағы екі македон Дамон мен Ти­
мофей әлдебір жалдамалылардың әйелдерін масқаралаға- 
нын естігенде Парменионға хат жазып, егер қылмыстары 
дәлелденсе, екеуін де адамзаттың сорына туған жыртқыш 
аң ретінде өлтіруге үкім қылды. Сол хатта патшаның өзі 
туралы айтқанын сөзбе-сөз келтірейік: «Мен Дарийдің 
әйелін көрді дсп, не көргісі келді дөп, тым болмаса, оның 
сүлулығын сөз қылғандарды тыңдады деп ешкім айта ал- 
майды». Александр «Өзіңді тірі өлік сезінуге үйқы мен 
әйелқүмарлық мәжбүр етеді, зорығу мен зинақорлық адам 
табиғатындағы тамырлас міндер » деген. Александр тәбетін 
тежей білуімен де ерекшеленген, онысына көптеген айқын 
дәлелдер келтірген. Соның бірі өзі анасындай көріп Карих- 
қа патшайым қылған Адаға айтқаны. Сүйіспеншілігі 
белгісі ретінде Ада оған күн сайын тәтті тағамдар үсынып, 
кейін өзінің тамаша аспаздары мен наубайшыларын да 
жіберген. Патша Адаға сәлем айтып, «Маған мүның бірде- 
бірі қажет емес, өйткені тәрбиешім Леонид тамаша аспаз 
берген: оразаға - түнгі жорық, түстікке ораза» деді.

23. Әдетте жүрттың ойлағанындай, Александрдың 
шарапқұмарлығы да болмаған. Солай ойлайтыны; ол сер­
не дастарханында үзақ отыратын. Шын мәнінде Алек- 
сандрдың ішуінен әңгімелесуі көп болатын. Әрі жүрттың 
алдында ұзақ сөйлейтін. Сернені де бос уақыты көп кез 
дері ғана жасайтын. Іске келгенде, басқа қолбасшылар- 
дай емес, Александрды шарап та, ұйқы да, сауық та, әйел
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де, қызғылықты ойын да тоқтата алмаған. Бұған оның 
өмірі ... (Түпнұсқа бүлінген) куә, қаншама келте болса 
да, ұлы ерлік істерге толы өмір. Бос уақытында Алек­
сандр ұйқыдан тұрған бойда қүдайға кұлшылық қыла- 
тын, содан соң отырып оразасын ашатын, күндіз аңға 
шығатын, содан соң отырып сот істерін қарайтын, әске- 
ри жарлықтар беретін немесе кітап оқитын. Жорық 
үстінде егер асығыс болмаса, Александр садақ тартып 
жаттығатын, немесе жүріп келе жатқан күймеден бір 
секіріп түсіп, бір қарғып мініп отыратын. Күнделіктерін- 
де көрсеткендей, Александр түлкі мен құс аулауды ер- 
мек қылатын. Қоналқыда патша ғұсыл жасап, денесін 
сылататын: бүл уақытта аспаздар мен наубайшылардың 
меңгерушісінен астың әзірлігін сұрастыратын. Алек­
сандр шынтақтап жатып асқа кіріскен шақта қараңғы- 
лық қоюланып, кеш түсетін. Ас үстінде патша дәмдесте- 
ріне көп көңіл бөліп, ешкімнің қағажу көрмеуін қадаға- 
лайтын. Патша өзінің көп уақытын шарап үстінде 
өткізетін. Жайшылықта жұрттың бәрін өзіне тез үйіргіш 
Александр патша атаулының ілтипаттысы болатын, ал, 
серне дастарханы басындағы мақтаншақтығы ауырлау 
тиетін. Өзі тоқтаусыз мақтанып, жағымпаздардың сөзін 
де беріле тыңдайтын, сонысымен кей қонақтарын қиын 
жағдайда қалдыратын, олар болса да жағымпаздармен 
жарысқылары да келмейтін, Александрды мақтаудан 
қалысқылары да келмейтін: мұның бірі үят, бірі қауіпті 
іс болатын. Сернеден соң Александр ғүсыл жасап, көбіне 
түске дейін ұйқтайтын, кейде келесі күнді түгел төсекте 
өткеретін.

Александр тәтті тағамға мүлде қызықпайтын, көбіне 
теңіз жағалауынан әкелінген сирек жемістер мен балық- 
тарды достарына таратып, өзіне түк қалдырмайды. Алай- 
да, Александрдың берген қонақасы керемет болатын, 
оған бөлген шығыны табысымен бірге өсіп, шегіне жетті. 
Патша шығынын көп асырмайтын, артық ақша шаштыр- 
майтын.

24. Иссадағы шайқастан соң Александр Дамаскіге 
әскер жіберіп, ақша мен көр-жер тонатып, парсылардың 

әйелдері мен балаларын тұтқындатты. Олжаның басым 
көпшілігі ұрыста ерекше көзге түскен Фессалий атты 
әскеріне түсті. Александр оларды байыту мақсатымен 
Дамаскіге әдейі жіберген еді. Александрдың өзге әскері 
де молшылықта болды. Сол жолы македондықтар алтын 
мен күмістің, әйелдің қадірін білді, Жатжұрт өмірінің 
рахатын тапты, содан барып, иісшіл иттердей парсының 
бар байлығын тауып алып тонауға қүлшынды.

Александр алдымен теңіз бойын баурап алуды ұйғар- 
ды. Сол бойда-ақ, Қыбырыс (Кипр) патшалары оның 
дәргейіне жығылды. Финикия да Тирдан өзгесі түгел 
бағынды. Александр Тирды жеті ай бойы қоршауда ұста- 
ды: топырақ үйдіріп, әскери қүрылыстар салып, қала- 
ның теңіз беткейін екі жүз триерден тұратын флотпен 
бекітті. Қоршау кезінде Александр түсінде қала қорға- 
нының үстінен Гераклдің өзіне қол созып, шақырып 
түр/анын көрді. Сол кезде Тирдің көптеген түрғындары- 
на түстерінде Аполлон: «Мен Александр жағына шыға- 
мын, өйткені бұл қаланың тірлігі маған ұнамайды» деп 
айтыпты-мыс. Сонда Тир халқы тап біреуді қылмыс 
үстінде ұстағандай қүдайдың үлкен мүсінін арқанмен 
шандып, құжыраның тасына бекітті де, Аполлон «алек- 
сандршыл» деп мадақтап жүрді. Александр және бір түс 
көрді, өзіне алыстан қылық көрсеткен Сатир патшаға 
ұстатпай, бұлталақтап көп қашады, ұзақ қуғынмен 
үгіттеуден соң әзер қолға түседі. Сәуегейлер бұл түсті 
бекем жорып, «Сатир» сөзін жіктеді: «Са» (сенікі) жөне 
«Тир». Александр түсінде сатирді осы бұлақ маңында 
қуған деп бір бұлақты әлі көрсетушілер бар.

Қаланы қоршап түрған кезінде Александр Антиливан 
тауын мекендеген арабтарға шабуыл жасады. Бұл жо- 
рықта патша өзінің тәрбиешісі Лишмах үшін өз басын 
қатерге тікті. Финикстен кәрі емеспін, қауқарсыз 
емеспін деп Лишмах қайда барса да Александрдан қал- 
майтын. Александрдың әскері қалаға жақындағанда ат- 
тарын қалдырып, әрі қарай жаяу тартты. Бәрі үзап кетті 
де, патша қалжыраған Лишмахты тастай алмады, оның 
үстіне кеш түсіп қалған еді, дүшпан болса таяу. Шалды
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жұбатып, қасында келе жатқан Александр аздаған жау- 
ынгер мен әскерден жырылып қалды, қараңғылық 
қоюланып, күн суытқан соң қаһарлы да қатерлі жерге 
қоналқаға тоқтады. Алыста әр жерден жаудың жаққан 
оты көрінді, қиындық сәтте македондықтарды өз ісімен 
жігерлендіре білетін Александр, жүйріктігіне сеніп, таяу 
отқа жетіп барды, от басында отырған екі жауды қылыш- 
тап өлтіріп, оттан шала алды да, өз адамдарына қайтып 
келді. Македондықтар лаулатып от жақты да, жатжұрт- 
тықтардың көбі қорқып қашты, тақалуға тәуекелі жет- 
кендерді бұлар қуып тастап, түнді тыныштықпен өткерді, 
бұл оқиға туралы Харет жазған.

25. Тирды былайша алды. Толассыз шайқастардан 
соң, Александр негізгі күшін Дамаскіге жіберді де, 
дұшпанға дамыл таптырмау үшін, қала іргесіне шығып, 
жасақтар аттандырып тұрды. Сол күні Аристандр сәуе- 
гей құрбан шалып, малдың іш құрылысын көрді де, 
қасындағыларға да қала осы айда алынады деген берік 
байламын айтты. Сәуегейдің сөзі күлкі мен қалжың ту- 
дырды, өйткені дәл сол күн айдың соңғы күні еді. Жору- 
шылардан жәрдемін аямайтын Александр, сәуегейдің 
қиналып түрғанын көріп, бүгінгі күнді айдың отызын- 
шы емес, жиырма сегізінші күні санауға бүйырды. Со- 
дан соң керней тарттырып, Тир қамалына әуелдегі ойла- 
ғанынан да гөрі өршелене шабуылдай бастады. Шайқас- 
тың шиеленіскені соншалық қоста қалғандар да шыдай 
алмай көмекке үмтылды. Тирлықтар қарсыласуын до- 
гарды да, қала сол күні алынды.

Бұдан соң көп кешікпей, Александр Сирияның ең 
үлкен қаласы Газаны қоршағанында оның иығына 
үстінен үшып бара жатқан құс тастаған топырақ түсті. 
Құс қоршау қүрылысына барып қонды да, арқан бекіт- 
кен тарамысқа түзақталып қалды, Аристандр мүны 
дұрыс жорыды: Александр оң иығынан жараланды. 
Бірақ бәрібір қаланы алды.

Мұнан түскен олжасының көбін Александр Олимпи­
ада мен Клеопатраға, достарына жіберді. Тәрбиешісі Ле- 
онидке бала кезіндегі бір арманы есіне түсіп, бес жүз та- 

лант ладан мен жүз талант мирра жіберді. Баяғыда Алек­
сандр құрбандық шалу кезінде жұпарды уыстап-уыстап 
отқа лақтырғанында, Леонид: «Сен жұпары аңқыған ел- 
дерді жаулап алғаныңда жүпарды аямай отқа жағарсың, 
әзірше қолыңда барды үнемдеп жұмса», - деп сөккен. 
Енді Александр Леонидке хат жазды: «Құрбандық шалу 
кезінде тарынбасын деп, мен саган ладан мен мирра 
жіберіп отырмын!»

26. Бірде Дарий мүлкін сұрыптаушылар қолға түскен 
дүниенің ішіндегі ең құндысы деп бағалаған бір қобди- 
шаны Александрға әкелді. Александр бұл қобдишаға 
қандай асылымды салсам деп достарынан сұрады. Біреуі 
ананы айтты, біреуі мынаны айтты, патша болса, бұған 
«Илиаданы» салып сақтаймын деді. Мұны сенуге тура- 
тын адам растайды. Егер александршылдардың Герак- 
лидке сілтеп айтқандары рас болса, Гомер Александрдың 
жорықтағы пайдалы да қажет серігіне айналған. Мәсе- 
лен, Мысырды алған соң Александр сол жерде халқы көп, 
үлкен қаланың негізін қалап, оған өз атын бергісі келді 
дейді. Сәулетшілердің кеңесімен болашақ қалаға орын 
бөліп, оны қоршап та қойған еді, бірақ түнде бір ғажап 
түс көрді. Түсінде ақ басты қадірмен қария қасында 
түрып, оған мына өлеңді оқыды:

Тулап-шулап теңіз жатыр, ортасында арал бар, 
Дәл Мысырдың маңайында, Фарос дейді оны адамдар.

Александр атып тұрып, Каноб сағасынан сәл жоғары- 
дағы Фаросқа тартты; ол кезде бұл арал еді, қазір қиыр- 
шық төсеп, құрлықпен жалғастырған. Александр пере­
мет ыңғайлы орналасқан жерге тап болды. Бұл бір жердің 
тілігі секілді; арналы өзенді теңізден бөліп түратын да, 
Дәл сол маңда үлкен де ыңғайлы айлақ пайда болатын. 
Патшаайтты: «Дай жағынанболсадатамсануғатұратын 
Гомер, оның үстіне, данышпан сәулетші. Александр сол 
арада жер жағдайына бейім деп болашақ қаланың жоба- 
сын сызуға бұйырды. Бор табылмады да, сәулетшілер 
арпа ұнын алып, қарсыдан тік сызықтармен керілген
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үлкен доға сызды, сөйтіп, әскери алаңға үқсас бедер пай- 
да болды. Патша жобаға ризаланды, бірақ кенеттен көл 
мен өзеннен үлкенді-кішілі әр түрлі қүстар қара бүлттай 
қаптап келді де, ұнды шұқып кетті. Александр мұны 
жаман ырымға балап еді, алайда сәуегейлер: «Бүл сал- 
ған қала гүлдеп, әр түрлі елдің халқын асырайды» деп 
жорығанда, ол көңілденді. Бүдан соң бақауылдарына 
құрылысты бақылауды тапсырып, Александр Аммон 
шіркеуіне жүріп кетті. Оның жолы ұзақ та азапты еді. 
Алдымен жолаушыларға екі қауіп төнді: судың тапшы- 
лығы, өйткені бұлар көп күн шөлмен жүрді және сусы- 
ған ұлы құмның ішінде тап болған оңтүстіктің долы 
желі. Ықылымда бұл жер Камбиз әскерін құм жалдары- 
мен қоршап, бүкіл елу мың адамды жұтқан дейді. Мүны 
бәрі бүрыннан білетін, Алайда Александр алдына бір 
мақсат қойса, оны тоқтату мүмкін емес еді. Өйткені бар- 
лык; талабына қамқорлық қылған тағдыры оны бірбет- 
кей етіп еді. Ол бірде-бір жауынан жеңілмегені былай 
тұрсын, кеңістік пен уақыттан мықты боп шықты және 
оның даңққүмарлығы асқынды да, ылғи бір алынбас асу- 
ларға үмтылатын.

27. Бұл қиын жорықта Тәңірінің Александрға көрсет- 
кен жәрдемі, жұрттың оған деген сенімін, кейіннен аян 
болған жорулардан да гөрі ұлғайта түсті. Зевстін, құдіре- 
тімен төпеп беріп, елді шөл қаупінен қүтқарған мол жаң- 
бырларды айтса да болады. Жаңбыр аптап қүмды сал- 
қындатып, ылғалдандырды әрі бекітті, ауаны тазартты, 
тыныс жеңілдеді. Артынан жүргіншіге бағыт сілтейтін 
қарақшы белгілер табылмай, македондықтар жолсызда 
бір-бірінен адасып жүргенде қарғалар тап бола кетті де, 
жөн сілтеді. Жұртты ізіне салып, олар алда ұшып жүрді, 
бөгелгендермен қалып қалғандарды күтіп алысып отыр- 
ды. Каллисфеннің айтуынша, ең ғажабы сол, түнде 
құстар жолдан адасқандарды дауыстап шақырған, қашан 
жүрт жолға түскенше қарқылдай берген.

Шөлден өтіп патша ғибадатханаға жеткенде, Аммон 
шіркеуінің абызы алдынан шығып, Алксандрды Аммон 
әулие өз үлындай қабыл етеді деді. Патпіа «Өз әкесін 

өлтіргендердің ішінде жазадан құтылып кеткендері жоқ 
па?» деді. Абыз Александрдың күпірлік қылуына тый- 
ым салып, оның әкесі ажалдылар санатынан емес екенін 
айтты. Сонда патша сұрағының өңін айналдырып қойды 
да, Филиппті өлтіргендердің бәрі де жаза тартты ма деді, 
бүдан өз жайын сүрап, бар адамның әміршісі болуыма 
жаза ма деп сүрады. Жазады деді. Қүдай және Фи­
липпин, кегі толық қайтқанын айтты. Патша Құдай жо- 
лына мол тарту жасап, жұртқа ақша үлестірді.

Жорушының айтқаны жөнінде көптеген тарихшылар 
осыны жазады. Александрдың өзі анасына жазған ха- 
тында құпия бір болжамдар естідім, барған соң өзіңе 
оңаша айтам деді. Кейбір мәліметтерде абыз Александр- 
ды дос пейілмен қабылдаймын деп, оған грекше «О, пай- 
дион!» (О, ұлым!) деп амандасқанда жатжұрттық мәнер- 
де «н» дыбысыныңорнына «с»-ны айтқан, сөйтіп «О, пай 
Диос!» (О, Зевстің үлы!) деп естілген. Александрға бүл 
жаңылыс ұнаған да, со дан барып тәңірі оны Зевстің үлы 
атандырды деген қауесет тараған. Александр Мысырда 
Псаммонды тыңдаған деп те айтады. Философтың бар 
айтқанынаноғанеңұнағаны «Барадамды Қүдайбилейді, 
әр адам Тәңірден бастау алады» деген ой еді. Бүл тұрғы- 
да Александрдың өзі әлдеқайда кемел түжырып, «Құдай 
бар адамның Қамқоршысы, ол өзіне ең жақсыларды жа- 
қын түтады» деген.

28. Жалпы Александр өзін жатжүрттықтардың ал- 
дында тәкаппар ұстайтын. Гректердің алдында ұстамды- 
лау болды. Рас, Самсонға байланысты афиналықтарға 
жазған хатында ол: « Атақты да азат бұл қаланы мен сен- 
дерге бермес едім, кезінде өздеріңе әмірші, маған әке бол­
тан жаннан алған екенсіңдер, билеңдер», - деді. Мүндағы 
айтып отырғаны Филипп еді. Алайда, кейінірек жебеден 
жараланып, қатты қиналғанында Александр: «Бұл, дос- 
тарым, ағып жатқан қан, «бақытты аспан тұрғынынын, 
бойындағы ылғалы емес», - деді.

Бірде күн қатты күркіреп, отырғандар тегіс үрейлен- 
генде софист Анаксарх Александрға айтты: «Зевс үлы, 
сен осыған ұқсас бірдеңе жасай аласың ба?» «Жасағым
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да келмейді. Сен айтқандай, достарымның үрейін үшы- 
рып қайтем? » деп Александр күлді. Саған менің түстігім 
ұнамайды ғой, өйткені дастарханымнан сатраптың басын 
емес, балық көріп отырсың». Расында да, патшаның Ге- 
фестионға жіберген балықтарын көріп, Анаксарх басы- 
на қатер төндіріп, көп қажыр жұмсап даңққа жеткен- 
дерді тәлкек қып, бұлар қанағатын тойдырғанда, не 
ләззат алғанда жай адамдардан айырмасы жоқ дегендей 
ой айтса керек.

29. Мысырдан Финикияға қайтқан сон, Александр 
Құдайға құрбан шалып, салтанатты шерулер мен кикли- 
калық және трагедиялық хорлардың бәйгесін ұйымдас- 
тырды. Бұл бәйгелер аса молшылық жағдайда өткенімен 
ғана емес, үйымдастырушылардың бәйгесімен де тар- 
тымды болды, өйткені хор иелері Қыбырыс патшалары 
еді, әсіресе, саламиндық Никореонб пен солилік Пасик- 
раттың бәсекесі шиеленісті өтті. Жеребе бойынша олар- 
ға ең атақты актерлер тап келді: Пасикратқа - Афино- 
дор, Никокреонбқа - Фессал, мұның жеңісіне Александр 
да мүдделі еді. Алайда ол бүл актерға бүйрегі бұратынын 
сездірген жоқ, дауыс беру арқылы жеңіс Афинодорға 
тигенде ғана, театрдан шығып бара жатып, төрешелерді 
қолдайтынын, алайда Фессалдың жеңілісін көрмеуі үшін 
жарты патшалығын беруге әзір екенін айтты дейді. Де- 
генмен, афиналықтар Дионисий күніндегі жарысқа 
қатыспай қалғаны үшін Афинодорға айып салып, ол пат- 
шадан өзін қорғап хат жазуын өтінгенде, Александр хат 
жазбаса да оның айыбына өз жанынан төледі. Сахна 
серісі Линон Скарфийский бір комедиялық қойылымда 
өз рөліне сөз қыстырып жіберіп, он талант жөнінде 
өтінді.

Сол кезде Дарий македон патшасына өз достарынан 
хат жолдап, тұтқындарының сауғасына он мың талант, 
Евфраттың бергі бетін түгел, әйелдікке бір қызын және 
өзінің достығы мен одақтастығын ұсынды. Александр 
бұл туралы жақын достарына айтқанда Парменион: 
« Егер мен Александр болсам бұл шартты қабылдар едім », 
- деді.

«Зевс атымен ант етем, мен де ссылай етер ем, - деді 
Александр. - Егер мен Парменион болсам!» Александр 
Дарийге хат жазып, македондықтарға оз аяғымен келсе 
қошеметпен қабылданатынын, өйтпеген жағдайда пар­
сы патшасына мүның өзі баратынын айтты.

30. Алайда, көп кешікпей, ол бүл жауабына өкінді, 
өйткені Дарийдің әйелі баладан қайтыс болды. Алек­
сандр қайырымдылық көрсетудің орайлы сәтін өткізіп 
алғанына өкінішін жасырған жоқ. Ол патшайымды еш 
шығыннан тартынбай, бар сән-салтанатымен жерлеуге 
бүйырды. Парсы әйелдерімен бірге түтқынға түскен Ти- 
рей деген отек македондықтар қосынан қашып шығып, 
атпен ұзақ жол жүріп кеп, Дарийге әйелінің өлімін 
естіртті. Өксіп жылап, патша өзін басқа салып, өкініш 
айтты: «Парсы елінің қайырымсыз тағдыры-ай! Патша- 
ның жары әрі қарындасы жау қолына түсті де, өлген соң 
падишаша жерлене алмады!» «Жоқ, патшам, - деді әтек, 
- патшайымның жерленуі мен көрген құрметіне келген- 
де парсылардың қайырымсыз тағдырына өкпелей алмай- 
сың. Тірісінде әулием Статира да, шешең де, қыздарың 
да еш мүқтаждық көрген жоқ. Олар бұрынғыдай бар 
игілік пен мүмкіндікке ие болды, тек қана Оромазда 
піріміздің пәрменімен әлі солғын тартпаған сенің мынау 
нүрыңды коре алмады. Статира қайтқанда оған көрсетіл- 
меген құрмет жоқ, оны тіпті дұшпандар да жоқтады. 
Александр ұрыста қаншалықты қаһарлы болса, жеңіл- 
гендерге соншалықты қайырымды ғой». Бұл әңгімені 
естіген соң Дарийдің толқытқан қасіретін үлкен күдік 
жайлады да, әтекті шатырдың терең түкпіріне шақырып 
алып айтты: «Егер сен парсылардың соғыстағы бағын- 
дай македондықтар жағына шығып кетпесең, мені 
өзіңнін әміршің деп танысаң, сені Митраның үлы шуа- 
ғымен және патшаның оң қолымен қарғаймын, айт ма- 
ған, мен қазір Статираның басына түскен қасіреттердің 
ең кеміне күйзеліп тұрғам жоқ па, тірісінде бұдан үлкен 
қасіретке тап болмап па еді?

Егер біз сорымызға орай қанішер жаумен беттессек, 
арымызға сол жеңіл болмас па еді? Аралары таза болса
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жас адам жаудың әйеліне мұнша құрмет қылар ма еді? » 
Патша сөзін бітірмей-ақ Тирей оның аяғына жығылып, 
Александрды босқа кінәламауын, өзінің ең үлкен жұба- 
нышыңнан, табиғаты ерекше жаннан жеңілдім деген сез- 
імнен ажырау қажет емес деді ол. Әтек өз сөзін көп қарға- 
на растап, Александрдың ұстамдылығы мен қарапайым- 
дылығынан мол мысалдар келтірді. Дарий сонда нөкер- 
лерінің алдына шығып қолын көкке жайды да, Қүдайға 
жалбарынды: «Меніңруыма, патшалығыма жар болушы 
құдай, парсылардың құдіретін қалпына келтіруіме медет 
бер, патшалығым баяғыдай бақытқа кенелсін, жеңімпаз 
болған соң Александрдың мен сорға тап болғанда жақын- 
жараныма көрсеткен жақсылығын өзіне қайтарайын. 
Егер зауал сағаты соғып, ұлы өзгерістерге үшырап, пар­
сы патшалығы құлайтын болса, Кир тағына Александр- 
дан басқа ешкім отырмасын», Көп жазушылар бүл 
оқиғалар мен сөздерді осылайша жеткізеді.

31. Александр Евфратқа дейінгі жерлерді түгел алған 
соң өзіне қарай саны миллионға жеткен қолмен келе 
жатқан Дарийге қарсы жүрді. Жолда нөкерлерінің бірі, 
патшаны күлдіргісі кеп, кірешілердің қандай ойын шы- 
ғарғанын айтты: екі топқа бөлініп ап, әрқайсы көсем кол­
басы ларын сайлап, бірін Александр, бірін Дарий атан- 
дырған. Әуелі бір-біріне кесек балшық лақтырысып еді, 
содан жұдырық төбелесі басталды, ақыры, бәсеке қыза 
келе, тас пен таяққа жармасты; көбін ажырату қиынға 
түсті. Мүны естіп, патша екі көсем жекпе-жек майдан- 
дассын деді. Өзі «Александрды», Филот «Дарийді» қару- 
ландырды. Бүкіл әскер жекпе-жекті көріп, одан бола- 
шақтағыны болжауға тырысты. Тегеурінді тайталаста 
Александр атанғаны жеңді. Патша оған он екі сөлкебай 
сыйлап, парсыша киініп жүруіне рұқсат етті. Осылай­
ша Эротосфен әңгімелейді.

Дариймен ұлы шайқас, көбі жазып жүргендей, Арба- 
ла түбінде емес, Гавгамела түбінде өтті. Бұл атау 
жергілікті тілде «Түйен.ің үйі» деген мағына береді, 
өйткені ескі патшалардың бірі жаудан жалғыз өркеш 
нармен қашып қүтылып, оны осында орналастырып, 
асырауына көп қаржы бөлген.

Боэдромин айында, шамамен Афинада құпия түндер 
аталар шақта ай тұтылды. Ай түтылғанның он бірінші 
түнінде екі қол бір-біріне қарама-қарсы келіп тоқтады, 
Дарий әскерлерін сапта қалдырып, алау жарығымен тек- 
серіс өткізді. Александр болса, македондықтар ұйықтап 
жатқанда, Аристандр сәуегеймен бірге шатырының ал- 
дында қүпия да қасиетті рәсімдер жасап, Фобос Құдайға 
қүрбан шалды. Нифат пен Гордей тауларының арасын- 
дағы бар жазықты жатжұрт әскерінің оттары жарық қып 
түрды, парсы қостарынан көмескі гуіл естіліп, теңіздей 
шулап жатты. Александр нөкерлерінің үлкендері, әсіресе 
Парменион, жаудың қисапсыздығына қайран қалысып, 
бір-бірін мүнша ашық соғыста жеңу өте қиын іс десті. 
Қүрбан шалуын аяқтап болған патшаға келіп, олар жауға 
түнде бас салу керек, қараңғыда македондықтардың 
үрейін алатын нәрселер көзден таса болады деп ақыл 
қосты. Александрдың: «Мен жеңісімді жасырмаймын», 
- деген атақты жауабын көбі жеңілтек әрі мұндай 
қатердің алдында орынсыз деп тапты. Кейбіреулері Алек­
сандр өз күшіне нық сенеді және болашақты дәл болжай- 
ды деп шешті. Ол бұрынғы сәтсіздіктерін тау мен теңіздің 
қолайсыздығынан көріп жүрген Дарийдің ендігі 
жеңілісін түнгі мезгіл мен қараңғылықтан көріп, тағы 
бір майданға тәуекел етуін қаламады. Александр 
түсінгені — ұлы күштер мен кең байтақ елі қолында 
түрғанда, ашық соғыста жеңіліп, жігері мен үмітінен 
ажырағанда ғана тоңтатады.

32. Нөкерлері кетті де, Александр шатырына кіріп, 
демалуға жатты, ол түннің қалғанын шырт ұйқымен 
өткеріп, әдеттегісіндей таңнан тұрмады дейді. Бұдан әрі 
баяулатуды уақыт көтермеді де, Парменион шатырға 
кіріп, Александрдың төсегіне кеп екі-үш рет дауыстады. 
Александр оянғанда Парменион одан алда үлы шайқас 
тұрғанда жеңімпаздың ұйқысымен ұйықтауың қалай деп 
сұрады. Александр күліп айтты: «Йемене! Мынау бос 
жатқан байтақ елді үрыстан жалтарған Дарийді енді 
қуып жатпаймыз, сол үшін де жеңіс біздің жақта деп 
есептемеймісің? »
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Александр шайқас алдында ғана емес, соғыс қызған 
шақ га да өзін ерік-жігерінен ажырамайтын ұлы жауын- 
гер реіінде көрсөте білді. Парменионның қарауындағы 
сол қанат Бактрий атты әскерінің қысымымен бейбере- 
кет шегіне бастады, олар македондықтарға айғай-сүрен- 
мен жақсы шабуыл жасады. Бұл уақытта Мазейдің ат- 
і ылары күзетіне бас салып еді. Парменион Александрға 
жаушы жіберіп, егер патша алғы шептегілердің бір 
оөлігін тылдағы жауынгерлерге көмекке жібермесе қос- 
тар мен кіренің қолды болатынын мәлімдеді. Дәл сол 
уақытта Александр өз қасындағы әскерге шабуылға белгі 
беріп еді. Көмек сүрағанын естіп, ол «Парменион ақылы- 
нан адасқан шығар, сасқалақтап жүріп ұмытқан ба, же- 
цімпазға жаудың бүкіл мүлкі қалады ғой, жеңілгендер 
дүние мен қүлдар туралы ойламай, батыл соғысып, ажал- 
ды мойымай қарсы алу керек» деді.

Осыны Парменионға жеткізуге бұйырып, Александр 
дулығасын киді. Өзге жарағын шатырда киген еді: Си­
цилия шеберлері жасаған белбеу, оның үстінен Исса бой- 
ында қолға түскен қос қабат зығыр сауыт. Теофил жаса- 
ған темір дулыға күмістей жарқырады. Оған мойынды 
жауып түратын, әшекей тастармен безендірілген темір 
жаға бекітілді. Александрдың қолында Кития патшасы 
сыйға тартқан кереметтей жеңіл тамаша семсер, семсер 
оның соғыстағы бас қаруы. ^Карағының үстінен жамыл- 
ған шекпені бәрінен де бағалы еді. Үлкен Геликон тіккен 
бұл киімді Александрға көрсеткен құрметіміз деп Родос 
шаһарының түрғындары берген, соғысқа кірерде ылғи 
соны киетін. Әскери тәртіп орнатып, бұйрықтар беріп, 
жауынгерлерін жігерлендіріп әрі олардың дайындығын 
тексеріп, Александр сайты айналып шықты, астында 
Буцефал емес, басқа ат еді, өйткені Буцефалдың жасы 
келген себепті оны тың сақтайтын. Бірақ дәл майданға 
кірерде оған Буцефалды тартатын, Александр атқа 
қонып, шабуылын бастайтын.

33. Фессалиялықтар мен өзге де гректер көп сөйлесіп, 
Александрдың оларды жатжұрттықтарға бастауын 
өтініп, сенімін нығайта түсті. Александр Каллисфеннің 

айтуынша, найзасын сол қолына алып, оң қолын көкке 
жайып, «Егер мен Зевстің үлы екенім рас болса, гректер- 
ге жәрдем етіп жігер бер» деп Қүдайға жалбарынды. 
Аппақ киімді, алтын тәжді Аристандр сәуегей Алек 
сандрмен қатар шауып келе жатып, оның төбесінде қал- 
қып, дүшпанға қарай төніп келе жатқан бүркітті 
көрсетті. Мүны көргендер қүлшынатүсті. Әскерлер бір- 
бірін жігерлендіріп, аттылардың соңындағы фаланга 
дұшпанға лап қойды. Алдыңғы шеп соғысып үлгермей 
ақ жатжүрттықтар шегіне бастады. Талқандалған 
дұшпанын қаһарлана шабуылдап, Александр парсы лар 
ды ортаға, Дарий түрған маңға тықсырды. Парсылардың 
алғы шебінен аса қарап, Александр оны алыстан көрді 
Дарий патша жасағының ортасында, биік күйменің 
үстіндө түрды, үзын бойлы, сұлу жүзді, күймесін қорша 
ған салт аттылар қарулары жарқ-жүрқ етіп жауды қарсы 
алуға сақадай сай. Алайда олар шегінгендерді алға сап 
айдап, беріспей жатқандардың шебін бұзып, Александр 
жақындаған сайын сасқалақтай бастады, бүл Дарийдің 
жан пидаларын түгелге жуық үрейлендіріп, тырағайла- 
тып жіберді. Ең бір қайсарлары мен қайырымдылары 
ғана патшалары үшін ақтық демі біткенше айқасты; бір- 
бірінің үстіне құлап, олар қуғынды қиындатты, жау әске- 
рімен жанүшыра шайқасты. Бұл сұмдық көрініс Да 
рийдің көз алдында өтіп жатты, қоршаған әскері патша- 
ның тап қасында жан тапсырып жатты. Күймені бүрып 
шығару мүмкін емес еді, қаптаған өліктер доңғалақты 
тапжылтпады, тау боп үйілген мәйіттердің астында қал 
ған аттар аспанға шапшып, жағдайды мүлде қиындат 
ты. Жүрттың айтуынша, Дарий қарулары мен күймесін 
тастай салып, жақында ғана жақында ғана қүлындаған 
бір биеге мініп қашқан. Ол, тегіиде, бүл жолы қүтылмас 
еді, Александрға Парменионнан жаушы келіп, жәрдем 
ге шақырды, ол қанатта жаудың талқандалмаған әжеп- 
теуір күші қарсылық көрсетіп жатыр еді. Жалпы Пар- 
менионды бұл соғыста сылбыр да самарқау болды деп 
жазғырады, жасы келген соң бүрынғы жігері жасыды ма 
екен, әлде, Каллисфен айтпақшы, Александрдың өсш
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келе жатқан үкімі мен құдіретін күндеді ме екен? Пар- 
менионның көмек сүрағанына қапаланып, Александр 
әскеріне жағдайды жарияламай-ақ, қуғынды тоқтатуға 
белгі берді, қараңғылық түсті, қантөгісті доғару керек 
дегендей қып. Қатерде қалған әскеріне ұмтылған Алек­
сандр жаудың толық талқандалып, қуғынға түскенін 
жолда естіді.

34. Соғыстың бұлайша аяқталуы парсылардың 
құдіретін мүлде жойды. Александр Азияның патшасы 
деп танылған соң салтанатты қүрбандықтар берді, дос- 
тарына қазына үлестірді, сарайлар сыйлады, билеулері- 
не бүтін аймақтар таратты. Александр гректердің құрме- 
тіне бөленгісі келіп, оларға тирандар үкіметі барлық 
жерде жойылып, мемлекеттер түгелдей азаттық және 
тәуелсіздік алуы керек деп жазды. Платейліктерге үндеу 
хат жолдап, қалаларын қайтадан салып беруге уәде 
қылды, өйткені олардың ата-бабалары бір кезде Грекия- 
ның азаттығы үшін соғысуға жерлерін беріп еді. Әскери 
олжаның бір бөлігін Италиядағы Кротон қаласының 
тұрғындары жөнелтіп, атлет Фиаллдың ерлігі мен тала- 
бына қүрмет көрсетті, өйткені ол парсы соғысы кезінде 
барлық италиоттардың гректердің жеңісінен түңілгені- 
не қарамай, өз қарсыласына кеме жасақтап, қатерді ел- 
мен бірге көру үшін Саламинаға жүзіп келген.

35. Өзіне бірден тұтас берілген Вавилонияны көктей 
өткенде Александр ...дегі1 шыңырауға аса қайранқалды, 
бұлақтан су атқылағандай толассыз жолын бүркіп, мұнай 
тасқыны селдеп, шыңырау маңы көлге айналыпты.
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